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KOHBEPITEHTHUI THUITI ABTOPCBKHUX BIJICTYIIIB
B AHI'VTIOMOBHMUX XYJOKHIX TPO30BUX TEKCTAX XIX-XX CT.

IMoctanoBka mpoGJiemu. [HTEpec A0 BUBYEHHS TEKCTY B JIIHTBICTHII HE
cnaliae 1 BU3HAYAEThCS THUM, IO OCTaHHIA € cdeporo peanizamii 1 GopMoro
peanbHOIro ICHYBaHHSI MOBH, Y TIEPIIY YEPTY LIE€ CTOCYETHCS XYT0KHBOT'O TEKCTY.

TekcT € 1AM, €TMHUM MOBHUM TBOPOM, ajie B TOM K€ 4Yac — 1€ MOeTHaAHHS
BUCJIOBJIIOBaHb PI3HUX CYO'€KTHO-MOBHUX IUIaHIB, M) SKMMH BCTaHOBJIIOIOTHCS
CKJIAJIHI, TUHAMIYH1 CTOCYHKH. TE€KCT CKIaJa€ThCS 3 BIMHOCHO BEJIMKUX 1 BITHOCHO
MaJiuX CKJIaJI0BUX YaCTHUH, Kl MPUIHATO HA3UBAaTH KOMIIOHEHTaMU [§]. ABTOPCHKI
BIJICTYIIH Pa30M 13 TAKUMHU BKIIOUCHUMHU KOMITO3UIIIHHUMH OJIMHUIIMH TEKCTY, SIK
BCTaBHE CJIOBO, BCTaBKa, MPUMITKA, peMapKa 3aiiMaioTh y CTPYKTYp1 XYJ0KHBOTO
TEKCTY 0COOJIMBE MICIIE.

Crarts MpUCBAYEHA BHU3HAYEHHIO CUHTaKTUKO-CTUJIICTUYHHUX
XapaKTEPUCTUK aBTOPCHKUX  BIJACTYIIIB B QHIJIOMOBHUX XYJIOXKHIX MPO30BHX
tekcrax XIX-XX cr. SIKk KOMNO3HULIMHI OAWHUIIl TEKCTY aBTOPCHKI BIACTYINH
CIIYT'YIOTh BUCBITJIICHHIO aBTOPCHKOTO CTABJICHHS J]0 300pa)KyBaHUX Y TBOPI MO
1 BU3HAUEHHIO MParMaTUYHOTrO BIUIMBY Ha ajpecara.

Y ¢utonoriuHux pobOoTax 3 Teopli KOMIIO3WINT XYHAOKHBOTO TEKCTY
aBTOPCHbKE MOBJIEHHS 1 00pa3 aBTOpa BHUCBITIIOBAINCH Y PI3HUX acleKTax: 3
MO3MIlII HApaTojorii BUTIYMaueHO IIOHATTS «TO4YkKa 30py aBTopa» [4; 2; 9],
«popMH 1 TUTIK aBTOPCHKOTO MOBIICHHs» [1; 3; 6]; Y CHHTAKTUKO-CTUIICTUYHOMY
aCIeKTl CXapaKTEPU30BaHO OCOOJMUBOCTI KOMIIO3HMINT SK CIOCOO0Y XYAOKHBOTO
po3ropTaHHs TeMH [5], «TEKCTOBY MOJAIBHICTE» 1 «oOpa3 aBTOpa» SK
CTUIBOTBIPHI Kateropii Tekcty [3]. Ilpore BiacHe aBTOpCHKI BIICTYINH, iXHI
(GyHKIT 1 KOMYHIKaTHMBHI CTpaTerii BKIIOYEHHS /10 CEMAaHTUYHOI'O IPOCTOPY
XYIOXKHBOI'O TEKCTY HE OTpUMajd JIOCTATHBOTO BHUCBITICHHS 3 MO3MIIIN
JHTBOMPArMaTUYHOTO 1 KOMYHIKATUBHO-(YHKII1I0HATIBHOTO T1AXOMA1B.

OO6'ekToM poOOTH BUCTYNAIOTh AaBTOPCHKI BIACTYNIM B aHTJIOMOBHHX
XYI0XKHIX po30BUX TekcTax XIX-XX cTomiTh.

[IpeqmeroM BHBYEHHS — JIIHFBOCTUJIICTMYHI 1 KOMITO3HUI[IHHO-MOBJICHHEBI
dbopmMHu aBTOPCHKUX BIACTYM. MarepiaqoM IOCTIIKEHHS CIYTyBaJld aHTJIOMOBHI
XyZ0kH]1 mpo30Bi1 TekcTH XIX-XX cTomITh.

Meta pobGorm mojsirae y cucreMarusanii Ta kiacudikamii aBTOPCHKHUX
BIJICTYMIB Yy XYJOXKHIX aHIJIOMOBHUX IMPO30BHX TEKCTaX 3 MO3UIIi KOMIUIEKCHOTO
MIAXOMY, 30pIEHTOBAHOTO  HA  BHUABJICHHS  IXHIX  JIIHFBONparMaTUYHUX
BJIACTUBOCTEM.



AKTyanbHICTh POOOTHM BHU3HAYAETHCA 11  BIANOBIAHICTIO 3arajJbHOMY
CHPSIMYBaHHIO CyYaCHUX JIHTBICTUYHUX CTY[IH 13 Teopii KOMIIO3UIIIT XyJ0KHBOT'O
TEKCTY Ha BCTAaHOBJEHHS JIIHIBONPAarMaTUYHUX BJIACTUBOCTEH KOMIIO3MIIIITHO-
CIOKETHUX, KOMIIO3UIIITHO-CTPYKTYPHUX 1 KOMMO3UIIHHO-CMHUCIOBUX OJIMHHUIIb
TEKCTY.

AHaJi3 ocTaHHiX gocaigxeHb. OcOOJMBOCTI CUHTAKTUKO-CTUIUCTUYHOI
oprasizaiii aBTOPCBHKOTO BIICTYNy pPO3KpPHUBAIOTh #oro cnenudiky, Opo Mo
CBIIUaTh CTPYKTYpHI MOJEJi, BHUSBICHI B XOJH1 JOCIIDKEHHSI. Y XYI0XXHBOMY
TEKCT1 TMPOTSHKHICTh aBTOPCHKOTO BIACTYIy HE Ma€ >KOAHOrO (HIKCOBAHOTO
XapakTepy.

[IpoananizyBaBmu (aKTUUHUN MaTepiall, MOKHA CKa3aTH, 110 HUXKHBOIO
MeXero € BOyI0BaHMM BIJCTYT, BUPAKEHUN YACTUHOIO PEUYEHHS, a BEPXHSI Mexa —
11 BJIaCHE aBTOPCHKHM BIACTYII, IKMH 3a CBOIM 0OCSATOM IpeICTaBICHUN ab3a1ioM.
OO6csr aBTOPCHKOrO BIACTYITY 3aJIEKUTh B 3ayMy W 1HTEHII] aapecanTa. [leski
aBTOPHU BIJCTYNAalOTh BiJ CBOTO OMOBIJAHHS Ha JEKUIbKa CJiB, ajlleé € W Takl
BIJICTYINH, 5IK1 YTBOPIOIOTH 1111 a63auu. Mipy NpOTsHKHOCTI aBTOPCHKOTO BIACTYITY
HE MOKHA BCTAaHOBHUTH 3a JOMOMOIOIO KOJHOTO 3arajbHOr0 MpaBHiia, 1€ MOXE
3pOOUTH caM aIpecaHT, OCKUIbKHM BIH Kpallle 3a 1HIIUX BIA4YBAa€ CMUCIOBHUI PUTM
CBOT'O TEKCTY, TOOTO OOCST aBTOPCHKOTO BIJACTYIy Oarato B YOMY 3aJI€KHUTh BiJ
1IeiHOTO 3aiyMy Ta €CTEeTHYHOI IHTEHIIi aBTOpa.

CtpykTypa aBTOpPCHKMX BIACTYMIB pi3HOMaHITHA ¥  HEOJHOpIIHA.
JlocnimKeHHs] aBTOPCHKUX BIACTYIIB 3 TOUKHU 30pY iX CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEM
MOCITY’KHJIO OCHOBOIO JUIsl BCTAHOBJIEHHS! TAKUX CUHTAKTUKO-CTUIICTUYHHUX THITIB
aBTOPCHKUX BIACTYIIIB, SIKl KJIACU(DIKYIOTHCS HAMH SIK KOHBEPI'€HTHI 1 IUBEPreHTHI.

VY cydacHii JIHTBICTHIIl TOHSATTS KOHBEPreHLis (30CepelKeHHs) 1
III/IBepFeHI_IiSI (p03'€J:[HaHiCTL) PO3IIIAIAIOTECS AK CHOCO6I/I oprasizartii TEKCTOBHX
TepMiH 1 TMOHATTA KOHBEpreHuii OyauW BBeAEHI B JIIHTBICTUYHUN 061r
M. Puddarepom [14], skuii po3yMiB KOHBEPreHLIIO K aKyMYJSIII0 B OJAHOMY
MICII TEKCTY ACKUIBKOX PI3HUX CTHUIICTUYHHMX MPUHOMIB, €KCIPECUBHICTh SKUX
YTBOPIOETHCS B MpOlleCi BHUKOHAHHS  3arajlbHOi  CTHIICTHYHOT  (DYHKIII.
M. €. O6Hopchkast [7] po3MexoByBaja MOHATTS CTHJIICTUYHOI 1 CHHTAKCUYHOI
KOHBEPIeHIlli, CTBEP/KYIOUM, LI0 CTHJIICTUYHA KOHBEpPreHIiss (QopMyeThCcs Ha
OCHOB1 CMHTakcM4yHOi KoHBepreHuii. I. B. ApHonpz [1] BIIHOCHTH KOHBEPTEHIIIO
70 OJHOTO 3 THUMIB BHCYHEHHs, SKI (POKYCYIOTh yBary uuraya Ha OKpPEMHUX
€JIeMEeHTaX MOBIJOMJIEHHA. Y KOHTEKCTI HAIIOro JIOCHIIKEHHS KOHBEPTEeHIII0
PO3IIIAIAEMO SIK 30CEpPEKEHHS] CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIM B OJHOMY MICIII
TEKCTY, WO XapaKTepU3yeThCs EKCIIPECUBHICTIO 1 CTBOPIOETHCS BIAMOBIAHUMU
Tporamu 1 @irypamu MoBJieHHsA. [IOHATTS KOHBepreHiii 1 JuUBEpreHiii €
aHTUIOJAMU, TOMY, SIK BII3HAYA€THhCS B JOCIIKEHHSX B aCMEKTl KOTHITMBHOT
noetuku (P. Lyp [15], JI. . benexoma [2]), KOHBEpreHIliss NPU3BOIUTH JO
posuieryieHHs (OKyCy TMepCleKTUBI3aIlii, a JAUBEPreHIlis Cchpuse I1HTerpari
doxkycy.

Buxiaaax ocHoBHOro martepiany aociigxkeHHsi. Sk Bi3HAYanocs paHilie,
KOHBEPIeHI[II0 PO3YyMIIOTh SIK aKyMYJSLII0 B OJHOMY Micll AEKUIBKOX pPI3HUX
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CTHJIICTUYHUX TIPUAOMIB, EKCIIPECUBHICTh SIKUX CTBOPIOETHCS B MPOIIECi peanizamii
3arajgbHOi cTwimictTuuHoi  QyHkuii (M. Puddarep). Excrpanomtoroun iaei
M. Puddarepa, M. €. OGHopcekoi, [. B. ApHonpa, y Hamomy JOCITIIKEHHI
KOHBEPIeHI[ISI PO3YMIEThCS SAK CKYMUYEHICTh PI3HUX CTUJICTUYHUX MPUITOMIB
(TpomiB, mapaneabHUX CHUHTAKCUYHMX KOHCTPYKI[IM, MOBTOPIB), SIKI CTBOPIOIOTH
€MOIIIHHO-eKCTICpCUBHUH BIUIMB HA YUTAYa.

Tak, Hampukian, y TekctoBoMy (parmenti 3 pomany [. I'pina «Tuxuit
aMepUKaHelb», KU HAaBOAUTHCS HUXKYE, 33 JOMOMOIOI aBTOPCHKOTO BiJCTYITY
EKCIUTIKYIOThCSI MIpKYBaHHS aJpecaHTa Mpo 0coOKCTe / HEOCOOUCTE B 3BUYAHOMY
KUTTI JTIOJIUHH:

"I shall think of a way to remain. Ordinary life goes on — that has saved
many a man's reason. Just as in an air — raid it proved impossible to be frightened
all the time, so under the bombardment of routine jobs, of chance encounters, of
impersonal anxieties, one lost for hours together the personal fear. The thoughts of
the coming April, of leaving IndoChina, were affected by the day's telegrams..."
[10, p. 111].

[Tinkpecnenuii aBTOpChKHM BiacTyn MaHidecTtye (UTOCOPCHKUN pPO3AyM,
3MICTOBHUH TIIaH SKOTO PO3TOPTAEThCS Y JABOX TIOMIMPEHUX YCKIAJTHEHUX
pEUYEHHSX, JIOKaJTI30BaHUX B OJHOMY MICIl OImOBiaHHsI. KOHBEPreHTHICTh
aBTOPCHKOTO BIJCTYIY BIJIBOJIIKA€ yBary ajpecara BiJl OCHOBHOI (aOyiu TEKCTY 1
CTHUMYJIOE 70 PO3AyMY HaJ MOPAaTbHUMH IIHHOCTSIMH, TaKUMH, K TypOOTa Mpo
KUTTS, CTpax MOCh BTpatutu. Dopma yszarajabHEHOTro, 0€30C000BOI1 OMOBiMdi, Y
AKI MapKep 0coOM OroBijaya BIJICYTHIM, CTBOPIOE EKCIPECUBHO-EMOIIHHY A110 Ha
ynTtadya. Ha MOBHOMY piBHI IIe¢ BUPaKEHO 30CEPEDKCHHSAM JIEKCUYHHX OJIMHUIIh
JUIsl TIO3HAYEHHS eMolliitHoro cTany (frightened, anxieties, fear), nepepaxyBaHHIM
OJIHOPITHUX 4ICHIB peueHHs (of routine jobs, of chance encounters, of impersonal
anxieties). I'pagiunuii 3HaK nayszauii (TMpe MK YaCTMHAMM MEPIIOr0 PEUYCHHS
aBTOPCHKOTO BIJCTYIY) chopuse OUIbIIINA KOHUEHTpallli yBaru ajapecara Ha
iHopMallii, sika MOAAETHCS B aBTOPCHKOMY BIJICTYIIL.

Y ¢parmenti 3 pomany «Bynuins Auxrena» J[>xona boitHToHa IlpicTii mu
BUJIUTHITN KOHBEPTEHTHUI aBTOPCHKUMA BiJCTYI, y SIKOMY IHTEHIlisSl aBTOpA TOJSATAE
B y3arajbHEHHI 1 B JOJATKOBIA XapaKTEepUCTHUIl Tepos. TyT aBTOp-omoBimau
bimocodcTBYE MpO CoIiaIbHUN CTaTyC TepoiB. JIaHIIOT O3HAYAIBHUX MIAPSIHUX
peueHb, 110 BBOAATHCS aBTOPOM, aKIEHTYE yBary Ha 3MiOHOCTSIX TepoiB 1 iXHIX
yTPaueHUX MOXKIUBOCTSIX. AJle TOBOPUTH BiH MPO HUX 13 CHUMIIATIEIO, MPO IO
CBITYUTH 1IEHTU(]IKYIOUE 03HAYAIbHE PEUCHHS:

"In spirit, however, he went on to the university and thus he became one of
those men who are haunted by a lost Oxford or Cambridge career. These are not
the scholars or the brilliant athletes who have been denied their chance of
distinction, but simply the fellows who have been robbed of an opportunity of
acquiring more striped ties, college blazers, and tobacco jars decorated with
college coats — of — arms, in short, the fervent freshmen who never had the
freshman nonsense knocked out of them. They it is who turn into the essential
public school "old boys". Dersingham was a tremendous "old boy..." [13, p. 41].




Ile#i KOHBEpreHTHUN AaBTOPCHKUM  BIACTYN  CKJIAAA€Tbcsl 3 JBOX
CKJIQTHOMIJAPSAIHUX peyYeHb. Y IbOMY MPHUKIAIl IHTEHIIEI0 aBTOpa BUCTYIMAE
HEOOXITHICTh BKJIIOYEHHS B XiJ OIMOBIIaHHS JOJATKOBOI XapaKTEPUCTHUKU MPO
oOpaz-nepconax [lepcunrem. OTxe, 3a JOMOMOTOI0 Yy3arajlbHEHO-0COOOBOTO
3aiiMEHHUKA one y peueHH1 one of those men who are., 1 3a JOTIOMOTOI0 BXKUBaHHS
03HAYEHOT'0 APTUKIIS Tepel JiekceMaMmu the scholars or the brilliant athletes. but
simply the fellows, sixi BUKOHYIOTh (DYHKIIIIO y3araJbHEHHS, MH J[I3HAEMOCS, IO
TOJIOBHUM TEpPCOHaXX HE €IWHUN, XTO OINWHUBCSA B Takid cuTyalii, Jroaeu, 3
1M030aBJICHUMHU YMOBaMH 1 3 TAKUMH, SIK Y TOJIOBHOT'O T€POsI, COLIAIbHUM CTaTyCOM
Oararo.

Y HacTymHOMYy TIpUKJIaJl KOHBEPTeHTHUN aBTOPCHKMM BIICTYN €
¢b110cO(hCHKUM PO3AYMOM PO KUTTS:

"Then there are others, like Margot, who sit as far out as they can and hold
on for dear life and enjoy that. But the whole point about the wheel is that you
needn't get on it at all, if you don't want to. People get hold of ideas about life, and
that makes them think they've got to join in the game, even if they do not enjoy it. It
does not suit everyone.

People do not see that when they say "life" they mean two different things.
They can mean simply existence, with its physiological implications of growth and
organic change. They can not escape that — even by death, but because that's
inevitable they think the other idea of life is too — the scrambling and excitement
and bumps and the effort to get to the middle, and when we do get to the middle,
it's just as if we never started. It is so odd. Some months later..." [16, p. 194].

CTpyKTYpHOIO OCOOJIMBICTIO I[LOIO KOHBEPTE€HTHOT'O aBTOPCHKOTO BIJCTYITY
€ Te, IO Tepiia HOro 4YacTWHA BKIOYEHA B ab3alHUMl TEKCT OCHOBHOTO
OTOBiaHHA, a JApyra yactTuHa odopmiieHa B caMoOcCTiiiHuN ab3an. JlekcuyHa
3B'I3HICTh IIUX PO3JAUIEHUX YaCTHH aBTOPCHKOIO BIACTYMY 3a0e3MedyeThCs
MOBTOPOM JiekceMu People, sika iHilil0€ 00MABI YaCTUHU aBTOPCHKOTO BIACTYILY.
ABTOpCbKa IHTEHIIS BIACTYNy mojsrae y ¢duiocodhchbkux po3gymax Mpo
3arajIbHONIPUUHATI KUTTEBI TIPIOPUTETH, MPO JHOO00B: People get hold of ideas
about life... People do not see that when they say "life" they mean two different
things. They can mean simply existence... They can not escape that, 3a TOTIOMOT'0IO
AKUX aJipecaT rauoIle po3yMie MO3UIIII0 Tepost 1 Horo CBITOTJISA.

Po3ristHeMO KOHBEPreHTHHH THIT aBTOPCHKHX BIACTYITB, BUPaKCHHX
a03amoM. JIOCHITHUKK XYHAOXKHIX TEKCTIB yBa)KalOTh ab3all TEKCTOTBIPHOIO
OJIMHUIICIO 3 YITKOIO MAapKOBAHICTIO MEX JIEKCUYHHMHU, JICKCUKO-TPAMAaTUYHHUMU,
CMHUCJIOBUMHM, @ TAKOK IHTOHALIMHMMHU 3acobaMu aeniMmirarii. IpyHTyHO4HCH Ha
MOJIOXKEHHSIX HAYKOBIIIB, MU PO3YMIEMO a03all K TEMaTHYHO 3aKiHYCHUH B1IPI30K,
KU CIIY)KUTh TPOCYBAaHHIO OCHOBHOI JYMKH OIOBiJlaHHSI. AO3aIioM aBToOp
o opMITIOE IEBHUI CMUCIOBHM BIIPI30K TEKCTY, 3 IHTEHLIEIO Ta 1HIUBIIYAIbHOIO
TBOPUYOI0O MAaHEpOl0, Y SKOMY aBTOP-ONOBIAa4 BHPAXa€ Ty UM IHINY I1HTEHIIO,
BKJIaJIa€ MEBHUM CEHC, MITKPECITIOE, MAPKYE B TEKCTI TI MOMEHTH, SIK1 BIH XOTIB OU
Oauntu BuUALIeHUMH. [l abzaiy, sSK TEKCTOTBIPHOI OJMHMIN, XapaKTepHa
3B'I3HICTh 1 IIJIICHICTH, IO € CBIQYEHHSM MOro 3MICTOBHOI 1 CMHCJIOBOI
BIIOPSIIKOBAHOCTI.




Tax, Hanpuknazn, y ¢parmenti 3 pomany P. Kimninra «CsiTio 3racio» mu
BUJUTWIIM  KOHBEPIeHTHUN  aBTOPCHKHUM  BiICTYyH-pi1ococbke MIPKyBaHHS,
BUpakeHe ab3a1om:

"Then they've been cheating you ever since, that's all. I know their nice
little ways.

A woman may love one man and despise another, but on general feminine
principles she will do her best to save the man she despises from being defrauded.
Her loved one can look to himself, but the other man, being obviously an idiot,
needs protection.

"l don't think Mr. Beeton cheats much’, said Dick [11, p. 212].

OdopmiteHnii a063a110M, KOHBEPIeHTHUH aBTOPCHKHMA BIJICTYI CKIIAJIA€THCS 3
JIBOX peyeHb. Y I[bOMY BIJICTYNl aBTOP-ONOBiJay YTOYHIOE 1 PO3'ACHIOE CBOE
OadeHHs TOro, SK JKIHKH CTaBIATHCS JIO JIO0OBI 1 JO OO'€eKTIB Iii€l JHOOOBI —
4oJIOBIKIB. 4 woman may love one man and despise another. llent BigcTyn
aJpeCcaHT BIIHOCUTH Ha ajpecy repoini — Jlpartyii; ToOTO B po3MOBY NEPCOHAXKIB
BKJIIOYA€ETHCS TOYKA 30pY aBTOpa, AKY BIH 1 BUJUISE B OKpeMuil ab3ai. A03all — e
B MeplIy 4Yepry HacTaHoBa Ha yBary yutaua [113]. Llg yacTuHa TekcTy BUaUIEHA B
OKpemHil a03al, Ma€e CMHCIOBY HACHYEHICTh, BHUpaXa€ OIIHHY IHTEHIIIO
aJipecanra.

BpaxoByroun cydacHi migxonu g0 kiacudikamii TumiB ab3aiiB, MU
PO3PI3HATUMEMO BBIJHI, PO3BUTKY, MEpexiAHl 1 mijcyMKoBl ab3auu. KinbkicHuin
aHaii3 4YacTOTHOCTI Ha3BaHUX THUMIB ab3auliB, y sSKi cOOpMOBaHUN TEKCT
aBTOPCHKOTO BIAICTYITY, TIOKa3aB, [0 HANTIIOMUPEHIIIMMH € a03aIi-pPO3BUTKH.

Tak, Hanpuknaza, y pparmenti 3 pomany C. Moema «Mics1p 1 MIISIKW» MU
BUJIUTHIIM KOHBEPTEHTHUH aBTOPCHKUN BiICTYI, BUPKCHHUH a03aI1l0M-pPO3BUTKOM:

"Stroeve sighed a little and was silent. His thoughts dwelt among pictures of
what might have been, and the safety of the life he had refused filled him with
longing.

"The world is hard and cruel. We are here none knows why, and we go none
knows whither. We must be very humble. We must see the beauty of quietness. We
must go through life so inconspicuously that Fate does not notice us. And let us
seek the love of simple, ignorant people. Their ignorance is better than all our
knowledge. Let us be silent, content in our little corner, meek and gentle like them.
That is the wisdom of life".

To me it was his broken spirit that expressed itself, and I rebelled against his
renunciation. But I kept my own counsel..." [12, p. 125].

Hapenenuii Kk mnpukiaj KOHBEPTCHTHUW aBTOPCHKUM BIACTYI, IO
CKJIaJa€eThcsl 3 § peueHb, MU BIAHOCHMO 10 ab3aiy-po3BUTKy. Llel aBTOpCHKHiA
BIJICTYIl Ma€ CMHCIOBY CTPYKTYPY 1 HE 3aJCKHTh BiJl KOHTEKCTY. Y IIbOMY
aBTOPCHKOMY BIICTYIl aBTOP-OMOBIAA4Y MIPKY€E MPO >KUTTA, IOJIO, JIIOJCHKE
npusHaueHHs (The world is hard and cruel. We are here none knows why., We
must be very humble. We must see the beauty of quietness. Fate does not notice us.
Their ignorance is better .. That is the wisdom of life), 1o BepOani3oBaHO TAKUMH
CUHTaKCUYHUMH 3aco0aMu, sk JiekcuuHa aHadopa We are here...We go none... We
must... We must see... We must go.




Y ¢parmenTi 3 pomany C. Moema «Micsilb 1 MIISKH» KOHBEPTEHTHUM
ABTOPCHKMM BIJICTYIIOM aJpecaHT 3akiHuye ab3ar i MikpoTeMy B Tekcti. Horo
IHTEHIJIEIO € MIZCYMYBAaTH yCE CKa3aHe, y3araJbHUTH:

"For the most part, they keep their various activities in various
compartments, and they can pursue one to the temporary exclusion of the other.
They have a faculty of concentration on that which occupies them at the moment,
and it irks them if one encroaches on the other. As lovers, the difference between
men_and women is that women can love all day long, but men only at times.

With Strickland the sexual appetite took a very small place. It was
unimportant. It was irksome. His soul aimed elsewhither. He had violent passions,
and on occasion desire seized his body so that he was driven to an orgy of lust, but
he hated the instincts that robbed him of his self — possession..."[12, p. 162].

Komau aBTOpCchKH BiACTYI MOYMHAE a03all, 1Ie T0IoMarae aapecaToBi YBIUTH
1o Kypcy cnpaB. Tak, Hanpuknan, y ¢parmenrax pomany P. Kimminra «Csitiio
3racjo» KOHBEPIreHTH1 BIACTYNH PO3TallOBaHl Ha MOYaTKy ab3aily 1 BUpaXaroThb
OCHOBHY JyMKY TOro ao0s3aiy, 0 SKOTO BOHHM BXOIATH. Y IHX MPHUKIAIAX
OCHOBHOIO aBTOPCBHKOIO IHTCHIIIE€I0 € BBECTH, IMINOTYBATH, HAJAINTYBAaTH YHATaya
Ha TakKi moJii:

"To each man is appointed his particular dread — the terror that, if he does
not fight against it, must cow him even to the loss of his manhood. Dick's
experience of the sordid misery of want had entered into the deeps of him, and, lest
he might find virtue too easy, that memory stood behind him, tempting to shame,
when dealers came to buy his wares..." [11, p. 111].

"There are few things more poignantly humiliating than being handled by a
man who does not intend to strik. The head of the syndicate began to breathe
heavily. Dick walked round him, pawing him, as a cat paws a soft hearth — rug.
Then he traced with his forefinger the leaden pouches underneath the eyes, and
shook his head..." [11, p. 56].

VY HactynHoMy npukiagi 3 pomany «Bymuis Anrena» J[»kona boitHToHa
[IpicTii KOHBEPreHTHUN aBTOPCHKUW BIACTYI, BKIIOUEHUN N0 ab3aily, BUKOHYE
y3arajibHIOBaJIbHY (PYHKIIIIO:

"The outward changes in Turgis, already noticed by Miss Matfield and Mr.
Smeeth, were only tiny scattered hints and clues, and by no means in proportion to
the changes within, for during these last seven weeks, ever since that night when
Lena Golspie had failed to keep her appointment with him, his life had been like a
bad dream. There are some dreams, trembling on the edge of nightmare, in which
the dreamer goes rushing frantically through dismal reeling phantasmagoria of

familiar scenes and places trying to find a lost somebody or something..." [13, p.
371].

VY 1poMy NpuKIazl IHTEHIIEIO aJpecanTa € MiJCyMyBaTH, 3pOOUTH BUCHOBOK
PO MO/, 10 BIOYBAIOThCHI.

Micue aBTOpPCBKOrO BIACTYNYy ycepenuHi ab3aly He Mae MEeBHHUX
3aKOHOMIpHOCTell. VIoro po3TalmyBaHHS 3aleXWTh BiJ iHTEHIiHl aBTOpA.
Po3ramoByroun aBTOpCHKUH BIACTYN ycepeauHi ab3ally, aBTOpP-0MOBiIay akIeHTY€
yBary Ha kiro4oBoMy ¢akrti. Tak, Hampukiaa, B ypuBKy 3 pomany IBmina Bo
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«3aHenaj 1 pyWHyBaHHs», aBTOPCHKUH BIICTYN 3HAXOAUTHCA B Me/IajbHIM MO3UIIIT
B MeXax ab3aily, 10 SKOTO BiH BKIIOYCHHIA:

"Old friends, said Grimes and his voice was charged with emotion you see a
man standing face to face with retribution. Respect him even if you cannot
understand. Those that live by the flesh shall perish by the flesh. I am a very sinful
man, and I am past my first youth. Who shall pity me in that dark declivity to which
my steps inevitably seem to tend? I have boasted in my youth and held my head
high and gone on my way careless of consequence, but ever behind me, unseen,
stood stark Justice with his two — edged sword..." [16, p. 109].

Buninenuit namu aBropcekuit Biactyn (Those that live by the flesh shall
perish by the flesh. XTo B TpiXy XHBe, TOW y TpiXy 1 3arMHE) 3aiiMae MeaiaibHy
MO3UIIII0 ycepeauHi ad3ally, Hece B COO0l1 OCHOBHE CMHCJIOBE HABaHTKCHHS —
BHpaXa€ BOJIETUBHY IHTEHIIIIO aBTOPA.

Y HacTymHOMY NpUKIai, SK 1 B IONEPEAHHOMY, aBTOPCHKHM BIACTYII
po3TaloBaHui ycepeauHi ad3airy:

"It is you and me, unborn, asserting our presence. All we are is a
manifestation of the impulse of family life, and if by chance we have escaped the
itch ourselves, Nature forces it upon us another way. Flossie's got that itch enough
for two. I just have not. I am one of the blind alleys off the main road of
procreation, but it does not matter. Nature always wins. Oh, Lord! Oh, Lord!" [16,
p. 110].

[le#i KOHBEpPreHTHUN aBTOPCHKHM BIACTYN Ma€ y3arajibHIOBAJbHUN
XapakTep, Ha 110 BKa3ye cyO'eKT ii, BUpaxeHuil 3aiimeHHukoM All (All we are) 3
JECKPUIITOPOM, BHPKEHUM O3HAYAIBHHM IMJIPSIHUM peUYCHHSIM. BinOyBaeThcs
3pYIICHHS ICHKTUYHOTO IICHTPY 5K Y PEUCHHI NIepe aBTOPCHKUM BiJICTYIIOM, TaK i
B PEUYEHHI MICJsI aBTOPCHKOrO BIACTYIY: you, me MIHSIOTBCS Ha we Yy BIICTYII,
AKUN y pEeYeHHI MICJsI caMOro BIACTYNY MIHA€TbCS Ha [. ABTOPCHKUM BIJICTYH €
CMHCIIOBUM IIEHTPOM IIbOT0 a03aily, BUKOHYIOUHM KOMITO3HUI[IHHO-CMHUCIOBY
GbyHKIIO.

Pigme TpamnsiioThCs BIACTYNH, BHUpa)XEHl MIJCYMKOBUM a03aloM, SK
ynpukiai 3 pomany C. Moema «Micsilib 1 MiJISIKI:

"But I knew it was not kindness that prompted the offer.

It is not true that suffering ennobles the character; happiness does that
sometimes, but suffering, for the most part, makes men petty and vindictive..." [12,
p. 77].

Y 1pOMYy aBTOPCHKOMY BIiJICTYIII aBTOp aHaNi3ye BIUIMB CTpPaKIaHb Ha
CTaHOBJICHHSI JIIOJICBKOTO XapakTepy. ABTOp IMOYHMHAE BIJICTYN i3 TBEPIKCHHS,
baxry: It is not true that suffering ennobles the character, BIH He TIOTOIKY€EThCS 13
3arajibHONIPUUHSITOI TOYKOIO 30pY, BUCIIOBIIIOE CBOIO TYMKY but suffering, for the
most part, makes men petty and vindictive. Y 1bOMYy MiICYMKOBOMY a03aili-
BIJICTYII Ha TIEPIIUH TJIaH aBTOP BUCYHYB BJIACHY OILIIHKY, KPUTHYHE CTABJICHHS 110
300pakyBaHOTO, 110 BepOai30BaHO TAKUMU JICKCHYHUMH 3ac00aMU BHPaKCHHS,
SIK TIPOTUCTABJICHHSA: Suffering — happiness, ennobles — makes petty and vindictive.

BucHoBku. OTxe, MpoBeIeHE JOCTIIKEHHS JO3BOJIMIO BCTAHOBUTH TaKUH
CUHTAKTUKO-CTUJIICTUYHHUM THUIT aBTOPCHKUX BIACTYIIIB, SIK KOHBEPreHTHI BIICTYIIH.
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KoHBepreHTHi aBTOPCHKI BIACTYNH XapaKTEPU3YIOThCA EKCIPECUBHICTIO, TaKl
BIICTYNIM BIJBOJIIKAIOTh YyBary ajapecata BiJ OCHOBHOi (alOynu TeKcTy 1
CTUMYJIIOIOTh ajipecata 10 po3aymy. KOHBEpreHTHi aBTOPCBHKI BIACTYIH
MpEeACTaBlIeHI B aHANI30BAHMX XYAOXKHIX TEKCTaX TMepeBaXHO Yy dopmi
(bi10CcOPCHKUX PO3TYMIB.

IlepcnekTBM mMoOJANBLIIMX PO3BIAOK MU BOa4aeMO B JIOCHIIKEHHI
KOTHITUBHOTO AaCMEKTy AaBTOPCHKUX BIACTYHIB Yy PI3HOXKAHPOBUX XYAOMKHIX
TEKCTaX aHTJIHCHKOT 1 aMepUKaHChKOI TPO3H.
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AnoTanis
ApxinoBa I.M. KonBepreHTHHii THI aBTOPCHKHX BiICTYNiB B AHIJIOMOBHMX
Xy0skHiX npo3oBux rekcrax XIX-XX cr.

PoGora mnpucBsueHa BUSBICHHIO JIHTBOCTHJIICTUYHUX XapaKTEPUCTHUK aBTOPCHKUX
BIICTYIIIB B aHTJIOMOBHHUX XYAOXHIX Mpo30BuX TekcTax XIX-XX ct. 3 mo3wuiii KOTrHITUBHOL
JIHTBICTUKM CXapaKT€PU30BAHO CHHTAKTUKO-CTUJIICTMYHI BJIACTUBOCTI aBTOPCHKUX BIACTYIIIB,
70 SIKMX BIJIHECEHO KOHBEPIe€HTHMMH, JMBEPre€HTHUN 1 KOHBEPre€HTHO-IMBEPIeHTHUN crocoOu
iXHBOT OpraHizaiii B XyJ0KHbOMY IIPOCTOPI TEKCTY.

Knrouosi cnosa: aBTOPCHKUN BIJACTYI, KOHBEPIE€HTHICTb, IUBEPICHTHICTb, XYIO0XKHIH
TEKCT.

Annortanus

ApxunoBa . M. KoHBepreHTHbIN THII AaBTOPCKUX OTCTYIICHH B AHIJIOSA3BIYHBIX
XyA0KeCTBEHHBIX npo3anyeckux Tekcrax XIX-XX BB.

PabGora mnocBsileHa ONpeAesNeHUI0 JIMHIBOCTUIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTEN aBTOPCKUX
OTCTYIUICHUH B aHIJIOSI3bIUHBIX XY/I0XKECTBEHHbIX mpo3anueckux Tekcrax XIX-XX BB. C
MO3ULMN KOTHUTUBHOM  JIMHTBUCTHKM  OXapaKTEPU30BAHBI CHHTaKTUKO-CTUIMCTHYECKUE
CBOMCTBa aBTOPCKUX OTCTYIUIEHUH, K KOTOPbIM OTHECEHbl KOHBEPTe€HTHBIN, AUBEPreHTHBIH U
KOHBEPI'€HTHO-/IMBEPT€HTHBIM CHOCOOBI MX OpraHu3alud B XYJO0’KECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE
TEKCTa.

Knrouegvie cnosa: aBTOpPCKOE OTCTYIUIEHHWE,  KOHBEPrE€HTHOCTb, JUBEPICHTHOCTD,
XYI0>KECTBEHHBIHN TEKCT.

Summary

Arkhipova 1. Convergent Type of Author’'s Digression in English Literary Prose of
the XIX-XX centuries.

This article focuses on revealing structural and syntactic properties of author's digression
in English literary prose of the XIX-XX centuries. Convergent and divergent types of inserting
author's digression into literary space of the text have been distinguished based on syntactic and
stylistic analysis.

Key words: author's digression, convergent, divergent, literary text.

YAK [811.111:811.161.2]°255.4:791.43
Bbaxyrtina Ilosina BirauiiBHa,
BUKJIaa4 Kadeapu aHrIiichKoi (i1010rii Ta mepexiagy
["opiBChKMIA IHCTUTYT IHO3EMHUX MOB
JIBH3 «Jlon6ackkuii Aep>kaBHUM MeIaroriyHUi YHIBEPCUTET
M. baxmyt. YKpaina
E-mail: polinabakutina45@gmail.com

MEPEKJIAJI AHIVIOMOBHOI ®1JIbMOITPOAYKIIII:
CYBTUTPYBAHHA TA AYBJIIOBAHHSA

IMocTtanoBka npodJjeMH. AKTyalbHICTh AOCIIIHPKEHHS 3yMOBJIEHA TUM, IIO
32 YMOB IMIOPTYBaHHSI KiHOMaTepialiB BaXKJIMBO HaJaBaTH iM SKICHUN MepeKiiaj
JIEp>KaBHOIO LI1JIbOBOIO MOBOIO 3 YpaxyBaHHSIM TUIIOBUX MOMUJIOK, IPUYUH iIXHBOTO
BUHUKHEHHS Ta CMNOCOOIB iX YHUKHEHHS, 30KpeMa Ha OCHOBI 3ICTaBJICHHS
PI3HOMOBHHUX BepCiii Ta aHalli3y CTYINEHs aJleKBaTHOCTI KiHomepekaany. Kiniena
MeTa — HAaroJIOCUTH Ha HasSBHOCTI M BaXXJIMBOCTI SIKICHOIO KIHOMEpPEKJIaay B
VYkpaini.
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AHaJi3 nepexymoB aociimkenns. Bin cepenunu 30-x pokiB XX CTOMITTA
BUHHMKJIA T1OTpeba y JyOsifoBaHHI Ta CYOTUTpyBaHHI KiHOMaTepiaiiB, IO
PO3MIMPUIIO CHEKTP MPUKIATHUX AaCHEKTIB MEepeKIaJo3HABCTBA Ta JI03BOJIUIIO
nepexsajaadyaM po3BUBATH CBOI 3110HOCTI y TBOPUOMY MpOo(deciiiHOMY HANPSMKY.

CraHOBJIeHHS KiHOMEpeKIaay B YKpaiHi BiAOyJIOCsS 3HAYHO MI3HIIIE, HIK Y
3axigHOEBponeichbkuX KkpaiHax. B VYkpaini kiHomepeksan posmouaBca y 60-x
pokax XX CTOJNITTA, KOJU MOro ocepeakoM cTajia KiHocTyais iMeHi OnexkcaHiapa
JloBkeHKa /1Jis 03By4eHHS (UIbMIB POCICHKOIO MOBOIO.

[li3nime, Hanpukinmi 70-x pokiB, koau y M. KueBi 3a iHIIIaTUBOIO
reHepajbHOro JAupeKkTopa KiHocTyAli imeHi Omnekcanzapa Jloxkenka Mukomiau
[laBnoBuya Mamienka Oyno chopmoBaHO CTyAi0 KiHomepekiaany «CHHXpOH»
(1978-2002), dinbmu 1151 03BYyUCHHS TOYaIM MEPEKIalaTl YKPaiHChKOIO MOBOIO,
X04a 13 HaCIIYBaHHIM AYOJSDKY PaIsTHCHKOTO Ta poCiicbKOMOBHOTO [3].

Ha crorogni B YkpaiHi icHye OHaJ JECATOK Cy4acHUX CTYAiN qyOJIFOBaHHS
Ta cyoTuTpyBaHHs (inbMiB, a came: AdiozProduction, Postmodern Postproduction,
Tretyakoff Production, Kiev Postproduction, AAASOUND Crynis nyonsky
ka"Hany 1+1 (mpairoe Ha 0a3i cryaii iM. [{oBxkenka). Ha mouatky x 2009 poky
Binkpwiacs ctyais Le Doyen Studio Jle [lyaen, mo craia nepiiorw yKpaiHChKOIO
CTyi€er0 1y0mnsiKy, mo orpumaina ceptudikat «Ctynig Dolby Premiery.

Po3BuTOK KiHOMEpeKkIaay B YKpaiHi Hacammepe]l 3ajie’kaB Bijl JepKaBHOTO
3akoHOJaBcTBa. Halinepina Bepcis 3akoHy Ykpainu «IIpo kinemarorpadiro» Bijg
13 ciuns 1998 poky, a came crarts 14, nepenbayae 0060B’sI3kOBHI qyOmsixk abo
O3BYYKY 4YM CYOTUTpYBaHHS JI€pKaBHOIO MOBOIO ab00 MOBaMHU HalllOHAJbHUX
meHuH [1]. 2006 poky IlocranoBa Kabinety MiHICTpiB ckacyBasia 000B’ I3KOBU I
nepekyial KiHO JepkaBHO MoBow. Opnak 24  rpyans 2007  poky
Koncturyniithuit Cyn YkpaiHu [OCTaHOBUB, IO IMIIOPTOBaHI B YKpaiHy
KIHOCTPIYKH TIOBHHHI B O0OB’S3KOBOMY TOPSAKY OyTH MeEpeKyiaieHl Jep>KaBHOIO
MoOBO10. Xoya y penakuiax 3akony «IIpo xinemarorpadito» Bix 10 cepmus 2012
poky Ta B ioro Bepcii Big 12 rpynns 2012 poky BuMOry mnpo 0OOB’SI3KOBUI
nepeKsiaa IMIOPTOBAHOTO KIHO JIEPAKABHOIO MOBOIO 0YJI0 BUIIYYEHO [2].

Hacniaku yciMm Biomi: MefiiiHa MPOAYKI[IS pOCIHCHKOMOBHOIO MEpeKIany
3aroJOHMJIAa BITUM3HSIHI KIHOTEATpU Ta JOMAIIHI TeJIeeKpaHH, 1 1€ CIHPUYUHSIO
3aKOHOMIpHE OOypeHHs 3 OOKy rpoMajCchkux AisdiB Ta MuUTHiB. Ha cworomxi,
BiAMOBIAHO 10 cTtatTi 23 3akony Ykpainu «[Ipo 3acaam nepxaBHOT MOBHOT
MOJIITUKWY, MYHKT 4 MPOTroJIONIYE, 10 BCE K TaKW BUTOTOBJIEHHS KOMik (iTbMiB
1HO3eMHOT0 BUPOOHUIITBA 3IHCHIOETHCSA YKPATHCHKOIO MOBOIO [2].

O6’exkT HAIIOTO JOCHIIHKEHHS CTaHOBIATH (UIbMOMATEpiaiu, SK-OT:
KIHOTEKCTH, (DUIBMOHIMHM, HEHOpPMAaTHBHA JIEKCHMKA, CIOKETHI MICHI Ta MOe3isi Y
nepexsiaal 3 aHriiCbKol MOBH YKPAiHCHKOIO Ta Y 31CTaBJICHHI 3 POCIHCHKOIO.

IIpeamerom mocTaOTh MepeKiIafalbKi TPYAHOIIl NMpPU CYOTUTpYBaHHI M
nyOntoBaHHI (UIBMIB PI3HUX XKaHPIB Ta TpaHchopmalii, SKi € THUIOBUMH U
aKTyaJIbHUMU MPU MepeksIaai KIHOCTPIUOK.

Merta focmiKeHHS — BU3HAUYUTH CHOOCOOM pO3B’sA3aHHS MpodiieM
JIHTBOCTHJIICTUYHOI Ta COLIOKYJIBTYpPHOI ajanTallii Ta MpoaHaji3yBaTU CYTHICTb
nparMaTUYHOT aganTalii 1js 3a0€e3MeUeHHsI IKICHOTO KIHOTIEpEeKIady.
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Bukiag ocHoBHOro marepiaay aociaigxenHsi. KiHOTEKCT BiApI3HAETHCA
BiJl TUMOBHUX 00’€KTIB MEpEKIIaly, Malouu /1Bl OCHOBHI CKJIaJlOBI — BepOaJbHy Ta
HeBepOanbHy. BepOanpHuii 1utan BupaxkeHHs (BIIB) kiHOTekCcTy 3BeieHUN
NepeBakHO /10 J1aJ0T1B 1 MOHOJIOTIB (HAMPUKIIAJl, BHYTPIIIHIM MOHOJIOT repos, 110
onucye noaii abo BigOMBae BHYTPIIIHINA KOH(IIKT, nepexxuBaHHs). HeBepOanbuumii
wian BupaxkeHHs (HIIB) — ume Bizyamizaimiss kapTMHM Ha piBHI 31 3BYKOBHUMH
eexTaMu, CTBOPEHHS CHUTyaIlli Ta IUIOTO JOBKOJMIIHLOTO CBITY. OCKLIBKH
Bi3yalibH1 00pa3u CIPUHMAIOTHCSI KOMIUIEKCHO, MUTTEBO Ta 3pO3YMUIIIIE 3a OIUC,
TO MO>KHa cTBepkyBatu, o HIIB € 3micToBHimum 3a BIIB.

Cy4acHi TexHoJj0r1i, 6€3yMOBHO, 10MIOMaraloTh y CTBOPEHHI Ta pe/laryBaHH1
nepekiamy, 30KpeMa ayaioBizyanpHoro. Ilo-mepine, ICHYIOTH — €JIE€KTPOHHI
JOBIIHUKU Ta MOXJIMBOCTI JJIA MOIIYKY 1H(popMallii i oTpUMaHHs NpoQeciiHuX
KOHCYJIbTYBaHb B IHTEPHET-MEPEXK1 YU 3a JOIMIOMOTOI0 1HIIMX 3aC001B KOMYHIKAIii.
[lo-npyre, oprrexHika YMOXIMBIIOE 3py4YHICTb HAOOpy, KOpUTYBaHHS,
penaryBaHHs i IpYyKy TEKCTY Ta MepeBeIeHHs ioro y 6axkanuii popmar.

CydacHi TEXHOJIOTiI JO0MOoMaralTh JErKo po3podsaTu CyOTUTpU Ta
CUHXPOHI3yBaTH iX 13 peIUliKaMU aKTOPIB y KaJpi Ha OCHOBI PO3MITKH 3a 4acoM
(timing). Jlesxi mporpamMu MOXKYTb BUIO0OYBaTH TalMIHI 13 BiJI€0, 1HII peai3yl0Th
byHKLII0O po3MITKH, (opMaTyBaHHA W peaaryBaHHs Tekcrty. OfHIEI0 3 Takux
nporpam € AEGISUB. Jlyxe 3pyyHa y BHUKOPUCTaHHI Ta 3po3yMmuia Jyis
MOYAaTKiBLIB.

PenaryBanus — octaHHii, ane BaroMui ertamn nepekiany. Came Ha IbOMY
eTamni «CTBOPIOEThCS» (QUIBM MOBOW mepekiany. Came TyT BigOyBaeTbCs
GiHaTpHUN CTYIIHb ajanTanii NepeKiIaJeHoro TEKCTY M0 ILUIbOBOI ayauTopii.
[lepeknanaui, siki 3a0€31e4UyIOTh 1€l MpOoILleC, HeCYTh HEaOUSAKY BiIIOBIIAJBHICTD,
00 caMe BOHHU yJIOCKOHAIIOIOTh 1 aIalTyl0Th TEKCT KIHOPLIBMY Ta FOTYIOTh MO0
JUTsL 1y OJTIOBaHHS.

[lepexnan sk CBOEPINHUNA TUI MIKMOBHOI Ta MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlii
MO>KE OIIHIOBATHCS 3 PI3HUX TOYOK 30pYy: 3 MO3HMIIIT BIAMOBIIHOCTI OpUTIHALY, 3
TOYKHU 30py KOMYHIKATUBHOIO €(EeKTy, JOCSITHYTOrO 3a JIOMOMOTOI0 NepeKiany, y
IIaH1 IparMaTUYHOI aIeKBaTHOCTI.

KoMnerenTtHuid mepekjiazjady TMOBUHEH TMEpPEeKIacTH TEeKCT  (PuibMy
AKHANUOJMKYEe J10 OpUriHaly, aje MaKCUMajJbHO 3pO3yMUIO i LUIbOBOI
ayJIuTOpIi.

PosrnstHemo npuKiIaau COlioOKYJIbTYpHOI (1, MEBHOIO Mipolo, iHPOpMaLiifHOT
Ta JIHTBOCTUJIICTUYHO1) afjanTanii y KiHonepekal.

“In fact, I'll be here for my whole — A mym yinuii muogicoens. |
life. Three hundred and and sixty-five | npobyody mym yce ceoe socumms. 365
days a year, including Christmas, | onie na pix. Hageime na Xamyxy, Ha
Hanukkah, Halloween Kwanzaa.” Piz060, na Xennosin i na 8 bepesns.

KBanza (takoxx KBaansza, KBanzaa, anrn. Kwanzaa) — omun 13 adpo-
aMepUKaHChKUX (ecTuBaiiB, 10 TpuBae 3 26 TpyAHs (TOOTO BiApazy micis
karonuibkoro PizaBa) mo 1 ciyHs mopoky. CBATO HPOBOIUTHCA 3 METOIO
MIATPUMKH, PO3BUTKY 1 30€pexkeHHsI appUKAHCHKUX TPAJULii, sIKi paOu MpUHECTN
y IliBHiuny Amepuky (CLIA).
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MuixHapoauuilt okiHouumd pAeHb (aHria. International Women’s Day) —
HIOpPIYHE CBATO KIHOK, IO BiJ3HAYAEThC 8 Oepe3Hs. MoxkeMo 3poOUTH BUCHOBOK,
10 B YKpaiHCBKOMY IEpeKyiajl BJajJ0 BUKOPUCTAHO PO3MOBHY Ha3BY CBsTa «8
bepesns». Came Horo mMu 1 CBATKyeMO LIOpoKy, a KBaH3a He Mae >KOAHOrO
BIJTHOIICHHS 10 YKPATHCHKOI KYJIbTYpH.

Like pixie horse... | Moeg 'opboxonux... |

Y upoMy mpukiaal B yKpaiHCBKOMY TMEpeKiaal 3rajaHa Kaska
«I"opbokonuk» (poc. «KoHEk-I'opOyHOK») — KIIACUYHHI TBIp POCIACHKOT TUTAUYO]
miteparypu y Bipmax Ilerpa €pmoBa, Hanucanuit y 1830-x pokax. Ilepeknan €
JOPEYHUM, aJ[K€ B aHTJIHCHKOMY TEKCT1 TaKOX HAEThCs Mpo KoHuka. [IpuynHoIO
JUISl BUKOPUCTAHHS IUX Ka30K CIyryBaJla iXHsS MOMYJSPHICTh Y MOCTPAISHCHKUX
KpaiHax.

HactynHi npuknaaym € mposBOM TIparMaTU4HOi aganTaiii (1e 3MiHU, fKI
BHOCSITbCA JI0 TEKCTYy NEpeKiaay 3 METOI JOMOITHCS MEBHOI peakiii 3 OOKy
oJlepKyBaua, 30KpeMa 3a0e3NeYuTH 3JaTHICTh TEKCTY IepeKsagy CTBOPIOBATH
KOMYHIKaTUBHUN e(eKT MOoJIOHO 10 TeKCTy opuriHany). Ilix yac mparmaTuuHoOi
ajanTailii BpaxoBYIOThCS COLIaJIbHI, KYJbTYPHI Ta MCUXOJIOTTYHI PO301KHOCTI M1k
oJlepKyBauaMU TEKCTY OpUTIHATY Ta TEKCTY NEpeKiIany.

Posrnstnemo nipukinaz i3 kiHopineMy «Training Day» (ykp. « TpeHyBasibHHIMA
JIeHbY, poc. « TpEHUPOBOYHBIN JACHBY), A1aJ0T MK IBOMA MOTIIEHCHKUMH, OJIUH 13
AKUX — mniypiernuil. BiH BHCIIOBIIOE cBoe HeOakaHHs mnepeOyBatu Ha poOOTI,
MaTpyJIIOIOUN y TEKeIbHY crieKy BITKY: “I will like not being in a hot black-and-
white all summer.” BaXIMBUM acneKTOM MepeKsaay Ta 00’€KTOM MparMaTuyHOi
ajanTaiii cTajio CKJIaJHEe CIOBO CHHTakcuuHoro tumy black-and-white, mo mis
peluItieHTa epekiiaay yKpaiHChbKO MOBOIO 3BYUUTH sik — He xoTtinocs 6 yce Jito
naputucs y 000uky. Ilepexnaa 3a1iCHEHO TakUM YHWHOM, a0u YHUKHYTH
HEpO3yMiHHS 3 00Ky Tisjgaya. B aHrmiiicekiit MoB1 3actocoBaHo black-and-white,
00 aMepuKaHCbKl TOJIUEWChKI MAaIIMHU MalTh YOpHO-OUTMH okpac. Jlns
YKpaiHOMOBHOI ayauTOpii JOCTIBHUN TMeEpeKiaj 3a3HauyeHUX KOJbOPIB € aHi
aKTyaJbHHUM, aHl 0€3MOCEepeHhO 3PO3YMUINM, aJKE MOJIIEHChKI MalIuHU (10
2015 poky B3arami 0ob6uku (YA3-469)) y nepxaBi peuunieHTa mnodapOoBaHi
iHakie. BinmoBinHO, y X041 penaryBaHHsl Ta ajanTaiii TEKCTy OyJio MPHUIHATO
pIlICHHS HE 3a3HayaTd KOJip, a KOHKPETHU3YBATH METOHIMIIO — YTOYHUTH, IIO
HaeTbes mpo mnodinedcbkuit aBromoOib. Haronomyemo, mo ¢uism 2001 poky,
BIJIMOBIHO 1 MEPEKIa] TOro 4acy, TOX MOXKEMO CIOCTepIraTd HEeaKTyalbHICTh
CcJI0Ba «OO0OUK».

[IparmatuuHa ajanTaiisi 3ycTpIYaEThCS 1 MpU MEpeknaal Ha3B (PUIBMIB 3
METOI0 3pOOMTH Takl Ha3BU 3PO3YMUIMMHU I KyJIbTYpU LUIbOBUX TIJISAadiB.
Hanpuknazn, amepukancbkuid ¢piibM «21 Jump Street» B ykpaiHCbKOMY nepekiiai
Mae Ha3By «Mauo 1 60Tan», 1 3po3yMisio yomy. CroxkeT (QUIbMy BUCBITIIOE APYKHI
CTOCYHKH MDK MpUBAOJIMBHUM, alleé «HEJAICKUM» IOHAKOM (BIH CTEXHTh 32 CBOEIO
30BHIIIHICTIO, 1 BC1 JlIBYaTa XOUyTh MITH 3 HUM Ha BUIYCKHUU: BIH — Mayo) Ta
PO3YMHHM 1 MyXJICHBKUM MaTyCUHMM CHHKOM (B1H COpOM’SI3JIUBHH, HEPIIIYYUH,
BIICTODOHEHUN BiI COIlyMYy Ta IUIKOM 3aHypeHUH y HaBYaHHA — OOTaH).
AMepHuKaHCbKa Ha3Ba MAa€ BIIACHE TNOSICHEHHS: IMICIS HEBAAJIOr0 3aTPUMAHHS
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3JIOYMHIIIB 000X TOJOBHUX TE€pOiB BIIMPABISAIOTH MPALIOBATH MiJl TPUKPUTTIM.
['onoBHMI cekpeTHHI odic MOiLil, Kyd BIANPaBUIN XJIOMIIB, 3HAXOIUTHCSA Ha
Jump Street, 21, y OyniBii KOJUIIHBOI IIEPKBU 13 300paXKEHHSM KOPEHUCHKOTO
Icyca. Jump — na3Ba Bynuili, 21 — Homep OyiBii (LIEPKBHU).

Ha wnamy naymKy, mnOparMatdyHa ajanrtaiis € CHOpPIJHEHOIo 13
COIIOKYJIBTYpHOIO. B 000X Bumagkax ICHye HEOOXITHICTh BIIMOBHUTHUCS BIJ
JOCIIBHOIO Tmepekianay opuriHany. Iloctae mnpoOnema MNOUIYKYy CMHCIOBOTO
€KBIBaJ€HTa Yy IUIbOBIM MOBI TaKMM YHMHOM, II00 YHUKHYTH BTpaTH alo
KOMIYHOCTI, 200 Tpari3amy B CJIOBax, a00 MeBHOr0 MeTahOpPUUYHOI0 MOCUIIAHHS B[
aBTOpa 4yepes repois.

Hapenemo mpukian: Ha modarky ¢inbmy «Mado 1 6otan» Mopton IlIminr
(6otan), sikoro rpae Ixona I'imn, 3’saBnserbca mig cayHarpek «The Real Slim
Shady» amepukaHncbkoro pemnepa, nmpojrcepa, aBTopa miceHb 1 aktopa Mapiiamnia
Bbproca Metep3sa III, nepeBakHO BIZOMOIO SIK pen-BUKOHABELb Mij MCEBIOHIMOM
Eminem (Eminem). Bin moctae B 00pa3i camoro cmiBaka, OJHaK II¢ €JUHE, IO
noB’s13ye #oro 31 crnpaxHiM Slim Shady (sx Eminem nHa3upae ce6e). Cim pokiB
MOTOMY 1Ieil IepcoHax — 00TaH — Ha MPUHOMI J0 MOMIIEHChKOI akaieMil 3ycTpiyae
KinsHOro Mayo — Ipera Jlxkenko (sxkoro rpae Yenninr Tatym). Ilpu 3ycTpiui Iper
3BepTaeThes 10 MopTtoHa dpazow “Not-so Slim Shady, what’s up?” bauumo, 1110
3aMpONOHOBAHUI Ha MOYaTKy o0pa3 IOTO TOJOBHOIO Teposi MIATPUMYEThCA M
Hajam. Po3risHeMo X mepekiiaad YKpaiHChbKOIO Ta pOCIHCHhKOIO MoBaMu. B
yKpaiHCbKOMY  BapiaHTi MaeMo: — [naoxuti  Eminem, axum  eimpom?
CrnocrepiraeTbes npuiiom nparmaTudHoi ajganranii: Slim Shady — Eminem, amxe
HE KOXKEH 3Ha€ APYTUil MCeBJAOHIM BUKOHABIISL, TOMY MEepeKiiaadi KOHKPETU3yBalln
metadopy. Pociiicbkuil BapiaHT — 30opogo, 6oman, u mel 30ecb? — MOKA3ye, 1110
nepexsiaaay/peaakTop BUPIIIMB MPOMYCTUTH HAsBHICTH Takoi meTadopu. Binrax
Mu Oayumo, mo Slim Shady OGyno 3amiHeHO Ha 0OTaH 3 METOI0 KOHKPETH3yBaTH
JIUIIIE COIliaTbHO BU3HAYEHUN MeTadopudHUil 00pa3 mepcoHaxa.

Mu nocninwiu nepexnan ¢uieMy «Playing by Hearty («IIpeBpaTtHOoCcTH
JM00BU») POCIACHKOI0 MOBOIO, OCKUIBKM YKpaiHChbKOi Bepcii Hemae. Ilpore mu
MPOMOHYEMO BJIACHUH Mepekyiaj BIAMOBIIHUX PEIUIIK YKpPaiHChKOIO MOBOIO. Tak,
oJipa3y Ha Moyatky (uIbMYy JB1 HOAPYTH CHUIKYIOTHCS IICHsI 3aKIHYEHHS] pOO0OYOTro
aus. Jhxeitn (Kemm Yeiimaep) 3anutye Mepemit ([xumtian AxzepcoH) mpo i
ocobucte xutta: “No Mr. Right, Ms. Right?” 3Bepraemo yBary, mo Mr. Right
O3HAYa€ «Opy2y NOJOBUHKY», TIapTHEpa NJsl KUTTS: HANPUKIaA, SKIIO XTOCh
3HAMILIOB CBOIO «IPYTy MOJIOBUHKY», TO MOXe ckazatu: “I’'ve found my Mr./Ms.
Right”” BinnosinHo Jlkeitn 3anutye: — Yu € 6 mebe opyea nonosunxka? abo —
3natiwna exce cobi cynymuuka sxcummsa? OIHAK y POCIUCHKOMY TEPEKIal MU
Maemo: — Tak kak, mucmep Cnpageonusocms? A, mucc Cnpageonusocmv? To0OTO,
nepexsiazayd MpornoHye Jeno OyKBaJIbHHM BapiaHT, HE3pO3YMUIMHU JUIsl Tiidjaya.
Mr. Right Ta Ms. Right 6yno nepekiaaeHo, He3BaXaloul Ha TEMY PO3MOBU, TOMY
rJig/1ayaM BayKKO 3p03yMITH CMUCI CKa3aHOro 0e3 aHalli3y KIHOTEKCTY-OpUTiHaTYy.

[Ile omHIEIO CKPUHBKOIO TMEpeKIaNalbKuX MOMHIOK € cepian «Friendsy
(«dpy3i»). Tak, B ogHoMy 3 (parMeHTIB HasABHUN KyJIbTYpPOJIOTTYHHUNA ACHEKT.
Mnerscs mpo aHITIOMOBHY Ha3By KHHTH, IEpeKIajHUil BiANOBIIHMK sfKoi €
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BIIOMUM 3aBJSKH MOMYJISIPHOMY OJHOMMEHHOMY IICUXOJOTriyHOMY Tpuiepy 1980
poky. Ilepconaxi kiHocepiany roBopsaTh npo kuury Crisena Kinra, Bigomy iz
Ha3Boto «CsitBo» (poc. «Custnuey): “Why do you have a copy of The Shining in
your freezer?” “Well, I was reading it last night and I got scared.” “Are you safe
from it if it is in the freezer?” ]Jlami Ha3Ba KHMIM ACKUIbKAa pa3iB 3ragyeTbcs Y
miano3i. Ilepexmamadi cepialy NpPONMOHYIOTh TaKy pPOCIHCHKOMOBHY BEpCiiO: —
Ilouemy y mebsa 6 moposunvnuxe nexcum «lllatinune»? —A eco euepa eeuepom
yumarn, ucnyeancs — eom u... Hamani y nmepexiajii Ha3Ba 3a3HAYA€ThCSA TaK CaMo.
Taka mocnigoBHICTh € npaBuiibHO0. OHAK, SKIIO LIeH eMi30/] AUBUTHCS JIIOANHA,
sKa HE 3Ha€ aHTJIHCHKOT MOBH, BOHA HE MOXE 3PO3YMITH, 110 HAETHCS MPO KHUTY
Criena Kinra.

o x A0 yKpalHCBKOIrO Mepekaay, TO BiH JOCUTh BAAIUN 1 JIOTTUHHMA: —
Cmisen Kine. «Caiigo». — A yo2o mu mpumaews Yo KHU2y 8 MOpPO3UIbHUKy? — A
8YOpa ii Yumae i max 371AKABCA... — A 8 MOpO3UNLHUKY 80HA mebe He NaKae?

OTxe, MOMWIKK KIHOMEPEKIaAy MOXYTb OyTH PI3HUMH, 1 BOHHU MOXKYTh
JIETKO 31TICYBaTH YU 3HIBEIIOBATH HABITH LIEIEBP MEIIHHOTO CBITY.

TunoBoro MOMWIKOIO TIpU TEpeKIaal ayJalOBI3yabHOT MPOAYKIT €
HEXTYBaHHS HEBEpPOAJIbHUM TIUIAHOM BHUPAXKEHHS, KOJU TEPEeKIaNA€ThC JIUIIEe
HamucaHe, 0e3 ypaxyBaHHsS KOHTEKCTY, KM MOXE KPUTHCS Yy HaBKOJUIIHIN
ob0ctanoBIll. Tak, mpoananizyemo Marepian kiHopinemy «Head in the Clouds»
(«'omoBa y xmapax»). YKpaiHCbKI CYOTUTpH UbOTO (QUIBMY CBiI4YaTh IMpPO
HEOOI3HAHICTh TepeKiazada 3 KIHOMOCTAHOBKOK; BIATaK MPOAYKT MEPEKIanay €
JOCUTh HEIKICHUM, OCKUIbKH CYOTHUTpU OaraTo B HOMY HECYMICHI 3 BIICOPSIOM.

1. “Bonjour, madame. How much for a reading?” /| — Jlobpudennv, naui.
Ckinoku y 6ac mym xowmye nouumamu? Ha nepmuii norisij, skaxaIuBUX MTOMUIIOK
HE IIOMITHO, OJHAK IIOMHO MH IIOYHEMO JUBUTHCS BIJNOBIIHUN €ITI30[]
KIHOCTPIYKH, TO 3pO3yMIEMO, IO TPHU MOAPYNKKUA BUPIIIMIM JI3HATUCS MPO CBOE
MaiiOyTHE 1 MINUIM JO BOPOXKH. | BOHM 3amuTyBajiui MPO OIJIATYy CEaHCY
BOPOXIHHS, & HE YUTAHHS.

2. “What do you see?” /| —IlJo mu 6auuw? Y 1€l MOMEHT BOPOXKKa
JIUBUTHCA Ha JOJIOHIO JIBYMHH, 1 Ta il 3amuTye. 3araJbHOBIIOMO, 110 3alMEHHHUK
you B aHITIHCHKIM MOBI BUKOPUCTOBYETHCS Y TAKUX 3HAUYCHHAX: 2-1 0COOU OJHUHU
(Tn), 2-i ocobu MHOXHMHM (BH) Ta BBIWIMBOro 3BeptanHd (Bu). Mu 6aunmo, 1o
BOPOXKa — JIITHS JK1HKA, a AIBUUHI poKiB 14. OCKiIbkH Y (QUTbMI OMUCYIOTHCS MO
3a 4aciB MepIoi MoJoBUHU XX CTOJITTS, TO, TUM OUIBIIIE, IIBUMHA HE JTO3BOJIMIIA
0 co0i 3BepTaTUCS 10 BOPOIKKH HA «TH».

3. “I see your 34th year.” /| — A 6auy, wo eéam 34 poxu. Tak, y TEKCT1
CyOTUTpIB KIHKA BIJIOBIAA€ IOHINA repoiHi, sIKIH HA MOMEHT J1aJIoTy aX HisK He 34
POKH, TOMY TIEpeKiIaj Perliki 3By4uTh abcypaHo. Jlopeuno ckazatu: — bauy 34-ii
pik meoco ccumms. Jlo pedi, TyT 3aliIMEHHUK mB020 € TPUIYCTUMUM, aJKe
J0pociia *KIHKA 3BEPTAETHCS 10 AIBUMHKH, sIKa 1 OHyUYKa 32 BIKOM.

[Hmmit  TMD  TMOMWIOK  3yMOBIIGHMM  OaHaNIbHO  OE€3BIANOBIIAIBHUM
CTaBJICHHSIM TMepekianada a0 cBoei poOotu. [lpuknazoM € Taki HEJOJIKU
nepekiany (Ha wmarepiani kiHopuibmMy «Head in the Clouds» // «lomoBa y
XMapax»):
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1. “The ones at Yale are like monks’ cells.” /| —Ti, wo 6 €n, cxooici na
maen’sui kaimku. Po3moBa Hae mpo KiMHATH y ryproxkutkax KemOpumka Ta
€nbchkoro yHiBepcuTeTy. [epoiHs kaxke xsomiesi, mo TyT, y KemOpumxki,
KIMHATH JJI1 NEepIIOKYPCHHUKIB PO3KINIHI, @ B €IbCbKOMY BOHM CXOX1 Ha Kenii
MoOHaxiB. be3yMOBHO, He i1eTbCs PO KIITKK TBAPUH, TUM Madye MaBIl.

1106 3amo0irTu HEraTMBHOMY BIUIMBY MOMMJIOK Ta BTpAT y MepeKiaji Ha
BpaXEHHS Bl TOTOBOI  MeENIampoAyKIi, NepekiIagadyeBl MNOTPIOHO  He
npunyckaTucs ix. Bapro OyTu yBakHMM, BUKOHYBAaTH MepeKIaJl Ta pelaryBaHHs
CYMJIIHHO, BpaxoByBaTh e(eKT IMepekiagy Ha UIbOBOrO TIUisigada, 1 TOAl
BIPOTIAHICTh HAJATU BIYYHUH, SKICHUM Ta TONMYJSIPHUN TEpeKiag 3pocTe 0
MaKCUMAaJbHOI'O PIBHS.

Takox xoTunocs O NPUAUIMTH yBary nepexkiafalbkuM Tpanchopmanisam, sKi
MU OyJ0 BUSBICHO y Tepekiaai HoBoro MyiabThuibMy «Tponi». IcHye nBa
npodeciiiHuX nepexaaan pociicbKo Ta YKpaiHChKOIO.

VYkpaiHcbkuil BapiaHT NepekIageHuil OJImKYe J0 OpUTIHAY, a pOCIHCHKUI —
OUTBIII «OJOMAITHEHUM» JJIs HUIbOBOI aynutopii. BBakaeMo oOujBa mepexinaau
BITHOCHO SIKICHUMU Ta LIKaBUM JJIs MEPEKIIaallbKOro TOCT1IKEHHS.

1. Kaorcowiti 200 6 00un u mom dice 0eHw... Y pOCIiCbKOMOBHOMY IepeKIiai
0aurMO 3MIHEHUN MOPSIOK CIIIB Ta KOHKPETHU3AIIIIO 13 10JJaBaHHAM (8 0OUH U mom
Jice 0eHb); B YKpaiTHOMOBHOMY MEPEKIIaAl pa3 Ha pik — KalbKyBaHHS Ta BUIYUYEHHS
every year 3 METOI0 YHUKHEHHSI TIOBTOPY CJIOBOM WOPOKY.

2. B opurinani 3a3nayeno Buragane cBsto Trollstice. CinoBo komOiHOBaHe 3
JIBOX IMEHHUKIB: trolls — mponi Ta tice — npumanka (3aMaHIOBaHHs): TOOTO y camiii
aHTJIOMOBHIM Ha3B1 CBsTa Bxke HieThcs npo Te, o beprenu 3amanunu Tpoiis 110
MAcTKHU 1 MParHyTh BJIAIITYBaTH CcOOl HIOpIYHE CBATO 3 MoigaHHsAM TpomiB. Y
pOCIiCbKOMY BapiaHTi Mepekiaay 0auuMo TpaHCIITEPYyBaHHS TMEPIIOi YaCTUHHU
cioBa 1 Jorizamito apyroi. Illomgo ykpaincbkoro mnepeknany, 1o Das Fest y
nepekiaal 3 HIMEIbKOi — CBATO, CBATKyBaHHS. ToOto Tponbdect Mmoxe
copuiimatucst sk cBiIto TponiB. Takuil BapiaHT € OMAaHJIMUBHUM, 0O II€ CBSITO
bepreniB 3 nmoinanus TpoiB, a g OCTaHHIX — 1€ JKaXJUBHM JeHb. BoaHodac, B
000X BapiaHTax MepeKiaay Ma€e Miclie CEeMaHTUYHA MOTYJISITIS.

Pociiicekuii BapianT Harojoulye Ha ToMy (akrti, mo Tpoui — nuiie Hxa s
beprenis, BiJ K01 BOHM HIOMTO CTalOTh IIACTUBUMHU. Extra-special — oenuxamec:
Takuil mepeksiajg OyJio 3alpoNOHOBAHO 3 METOI HAroJOCUTH Ha BaXKIMBOCTI
neBHoro Tpounst mis npunua. Ilepekian o6oma MOBaMH 3acBidye 3aCTOCYBAaHHS
€KBIBaJIEHTHOI 3aMiHM, OJJHAK 13 TPONYILEHHIM Mpedikca extra- B yKpaiHCbKOMY
MPUMIPHUKY Ta 3 AU(PEPEHIlAIlI€I0 3HAYEHHS Y pOCIHCEKOMY BapiaHTI.

KanbkyBaHHs niepeBaxae B yKpaiHCbKOMY TMEpeKyaii, 13 TpaHCIiTepyBaHHIM
BJIACHUX IMEHHUKIB. Y POCIHCHKOMY — €KBIBaJIEHTHA 3aMiHa Ta KOHKPETU3allisl, 1110
BUSBIIIETHCSI B YTOUHEHHI XapaKTepHOi pucH (OKpacy) KOpOJis — po30sbiil — Ta, Y
JIPYroMy PEuYeHHI, XapakTEepHOi MOBEIHKU KOXKHOTO MPECTaBHUKA TJIEMEHI — He
opocum.

BucnoBku. Omxe, 0yJ0 BUCBITICHO MOIIMPEH] MOMWIKU NpU MEpeKiIaal Ta
aJanTyBaHHI KIHOTEKCTY, IPUYMHU X BUHMKHEHHS Ta CIOCOOW iX YHHKHEHHS, a
TaKOX BHSBJIEHO M OOIPYHTOBaHO MPUKJIAAU aJeKBaTHOro nepekiany. Ilpu mpomy
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BapTO TaM’sITaTH, 10 HEY3rOo/DKEHICTh MEepeKIany 13 TeXHIYHUMHU MapameTpamu
CyOTUTpYBaHHS Ta NYOIIOBaHHS MOYXKE TaKOXK MPU3BOJAMUTH JI0 HEaJeKBATHOIO ado
YCKJIJHEHOT'0 PO3YMIHHS KIHOTEKCTY-TIEPEKIIaTy.

3araJiloM MM  HaMarajgucs JIMIIE  OKPECHWIM  CYTHICTh  MpoOsiem
KIHOTIEpEKJaay Ta HaroJOCUTH Ha HAABHOCTI W BaXJIUBOCTI SKICHOTO
KiHOTIepeKIaay B YKpaiHi.

IlepcnekTMBaAMHU BBa)XXa€MO TMPaKTHYHE 3aCTOCYBaHHS CGHOPMYJIbOBAHUX
MOJIOKEHb, AaHAMITUYHUX 3ayBaXKEHb Ta PEKOMEHAIlIM y BIACHIM mepexIaganbKii
JUSTTBHOCTI, a TAaKOX MEPeKIago3HaBue JOCITIKCHHS 3 MOMIHOJICHOK YBarorw o
JIHTBOCTUJIICTUYHOI aJjanTallii mpu ayaioBizyaabHOMY MEepeKIIai.
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AnoTauis

Bbakyrina I1. B. Ilepexksan aHrjoMoBHOI ¢iibMonpoaykiuii: cy0OTUTpyBaHHsSI Ta
AyOJIIOBAHHS.

VY cTarri po3MISIHYTO pO3BUTOK KIHONEpeKIaay B YKpaiHi SIK OKpeMy CKIaJ0BY
nepekyago3HaBcTBa. lIpoBeneHO  poO3pI3HEHHS MOHATh  «aydIOBI3YaIbHMHM  IEpeKyiajy,
«KIHOTIepeKIan», «CyOTUTpYBaHHS», «AYyOJIIOBaHHS», <«3aKagpoBuUil mepeknan». OKpecieHo
CydJacHI NpIOPUTETH Ta BJIACHE CXEMY «CTBOPEHHs» (UIbMIB MOBOIO LLILOBOI ayAUTOpPil B
VYkpaiHi. BucBitieHo TUNOBI MOMMIIKU MpPH MepeKiail Ta aJanTyBaHHI KIHOTEKCTY, NPUYUHU
iXHPOTO BUHMKHEHHS Ta CIIOCOOM iX YHHUKHEHHS, a TAKOK BHSIBJICHO i OOIPYHTOBAHO TPHUKIATN
a/IeKBaTHOTO MEPEKIATy.

Knouoei  cnosa:  aynioB3yalnbHH  mepeksiaj, KIHONEPEKJIad, CYOTHUTpyBaHHS,
nyOIItOBaHHS, 3aKaJpOBUI NEpPEKIIa.

Annortanus

Bbakyruna II. B. IlepeBoa aHr/josi3bl4yHOi (GUIBMONPOAYKUMU: CYOTUTPOBAHHE M
ayoMpoBaHue.

B crarbe paccMOTpeHO pa3BUTHE KHHOINEpPEBOJa B YKpauHE Kak OTJENbHYIO
COCTaBIISIIOLLYIO TepeBoaoBeneHus. llpoBeneHo pasnuuume NOHATUH —«ayAHOBU3YalbHbBIN
MEpPEeBO/I», «KUHOMEPEBOIY, «CYOTHUTPOBAHUA», «IyOIMpPOBAHUE», «3aKaIPOBBIA MEPEBOI.
Omnpenenenbl COBpEMEHHbIE IPUOPUTETHI U COOCTBEHHO CXEMa «CO3/1aHHE» (UIIBMOB Ha SI3bIKE
1eneBoi ayautopuu B YkpauHe. OcBelleHbl THUIWYHBIE OMMOKKA IpPU MEpPEeBOJE U afanTaluu
KAHOTEKCTa, MPUYMHBI UX BO3HUKHOBEHHS M CIIOCOOBI MX M30EKaHUS, a TAaKKE BBIABICHBI U
000CHOBaHbI IPUMEPHI 3IEKBATHOTO MEPEBO/IA.

Knrouesvie cnosa: ayauoBu3yanbHbId TEpEeBOJl, KHHONEPEBOJ, CyOTHUTpOBaHUS,
NyOIUpoBaHUs, 3aKaJPOBBIIl IEPEBO/I.

Summary

Bakutina P. V. Translation of English-language films: subtitling and dubbing.

The article discusses the issue of the film translation development in Ukraine as a
separate component of translation studies. The specified concepts are “audiovisual translation”,
“film translation”, “subtitling”, “dubbing”, and “voiceover translation”. The study outlines the
contemporary priorities and the process of “making” films in the target language in Ukraine. The
issues that are analysed and substantiated in the article include common mistakes in the
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translation and adaptation of cinema texts, causes of such mistakes and ways of their avoidance,
as well as examples of adequate translation.

Keywords: audiovisual translation, film translation, subtitling, dubbing, and voice-over
translation.
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OYHKIIOHAJIBHI OCOBJIMBOCTI KOMEHTAPA Y CTPYKTYPI
HAYKOBO-IOIYJIAPHOI'O JIHI'BICTHUYHOI'O JUCKYPCY

IlocranoBka mpod6aemu. [locTiiiHa 3aliKaBICHICTh CY4aCHUX JOCIITHUKIB
B Tayly3l JIIHIBICTUKHM MpoOJieMaMu BUBYEHHS JUCKYPCY 3YMOBMJIA aKTyalbHICTh
JOCHIDKeHb  PI3HMX THIIB JUCKYpCYy 3arajioM, a TakKoX XapaKTepHUX
0COOJIMBOCTEH OKPEMO B3ATHX IHUCKYPCIB, iXHbOI OYyIOBH, CKIIaJJOBUX YacTHH,
’aHPiB, 110 BXOJATH JI0 X CTPYKTYpPH.

AHaji3 octa”Hix gocaimxenb. KomeHTap nommpeHudd 'y  Hayli,
KYPHATICTHI, JITEPaTypO3HABCTBI Ta IHIIMUX rainy3six 3HaHb. KoxHE KOHKpEeTHE
3aCTOCYBaHHS HaKjaJa€e Ha KOMEHTap CBOi XapaKTepHI1 0COOJIUBOCTI B 3aJI€KHOCTI
BiJl cpepu 1oOro 3acToCcyBaHHs. AKTyaJIbHICTh BUBYEHHSI I[bOTO KaHPY B CTPYKTYPI
HAyKOBO-TIOMYJISIPHOTO  JIIHIBICTUYHOTO  JIUCKYPCY  3YMOBJIEHA  TOCTIMHUM
IHTEpPECOM Cy4acHO1 HAyKH JI0 TTpo0JieM Horo BUBYEHHS 1 MOOyA0BH. JloCiiI>KeHHS
KaHpy KOMEHTapsi Cy4aCHUMHU JIIHIBICTaMH Ta JITEPAaTypO3HABISIMU MPUCBIYECHI
BUBYEHHIO Horo 3micty Ta 3aBaaHb (FO.M. Jlotman), ctpykrypu (E.C. Abenok),
Metu Ta BimBy astopa (B.I. KonbkoB), ¢ynkuii (Mapiza Ieoprany),
(GYHKIIIOHATBHUX ~ OCOOJMBOCTEM Ta  B3aeMojii 3  IHIIMMH  >KaHpaMu
(C.B. bepmanckas).

MeTta Ta 3aBaaHHs. MeTa CTaTTI MoJiArae B aHali31 ICHYIOUHMX TMOTJISIIB Ha
KOMEHTap SIK »KaHp, BUBYEHHI (DYHKIIIOHAJIBHUX OCOOJMBOCTEH peaizallii 1bOTO
KaHpy B HayKOBO-TOMyJsipHOMYy nuckypci. [loctaBinena wera mnependadae
PO3B’sI3aHHS TaKUX 3aBAaHb: BUSHAUUTH 3MICT MOHATTA «KOMEHTap», PO3MIISIHYTH
0CcOONMBOCTI (DYHKIIIOHYBaHHS JKaHPY KOMEHTaps B HAyKOBO-TOMYJISIPHOMY
JTUCKYPCI.

Buxnan ocHoBHOro martepiajy aocaigxeHns. CIOBHUK YKpaiHCbKOI MOBHU
po3riIsilae KOMEHTap sK: 1) MOSCHEHHA TIAyMadeHHs N0 SIKOro-HeOylb TEKCTY,
2) po3’siCHIOBaJIbHI a00 KPUTUYHI 3ayBaKeHHS 3 MPUBOAY SKUX-HEOYIb MOJIN
aBui [1].

Ennuknonenuunuii  cloBHUK-I0BIIHUK «KynapTypa pycckoil peum», Ha
BIIMIHY BiJl TJIyMAa4HHUX CJIIOBHMKIB, BUJUISE TPU 3HAYEHHS KOMeHTaps: 1) >kaHp
AaHAMITUYHOI KYPHAJICTUKHU;, 2) SK CHHOHIM TOSICHEHHS abo0 JOKJIAJHOTO
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MOBIAOMJICHHS / PO3MOBIJIl MPO II0-HEOYb; 3) MOSICHEHHS, 3ayBaKEHHS B PI3HUX
chepax aisuibHOCTI [5, ¢. 250].

Sk 3a3nauvae FO.M. JloTmMaH, KOMEHTap BUKOHYE JOCIIIHI Ta TPOCBITHUIIBKI
3aBiaHHs. | cmpaBal, KOMEHTap 10 JIITEpaTypHOTO TBOPY HAJa€ YUTAYeBI
iHpopMmaIlito, HeoOXiAHY (3 TOYKH 30py aBTOpa) ISl aJ€KBATHOIO CHOPUUHATTS 1
YCBIIOMIJIEHHS XYJOXKHBOTO TBOPY, [JOJATKOBY i1H(OpMAIlifo, SIKa TAKOX MOXKeE
BIUIMBATU Ha CIIPUUHATTA aapecara. Jo Takoi iHpopmallii MOXKYTh HaJexXaTH JdaHi
PO €MoXy CTBOPEHHS TBOPY, OCOOMCTICTh aBTOpa, ICTOPUYHI YMOBH, JeTajl
noOyTy Tomo. TakuMm YMHOM, B 3aJIeKHOCTI Bl 00csIry HeoOximaHOi 1H(opmarlii,
KaHp KOMEHTapsl B JITEPATypHUX TBOpPAaX MOXKE SIBISTH COOOI0 SK MaKpOXaHp
(koMeHTapi, BUKJIAJCHI Ha KUIbKOX CTOpIHKaXx ab00 B MLUIMX KHHUrax), TaK I
MIKpOXaHp (KOPOTKI 3ayBa)K€HHS, 3a3BHUYail HABOJATHCA B JYXKKaxX 3 MO3HAYKOIO:
«IPUM. aBTOPaA»).

OcCKUTbKM JOCHII)KYBaHE HaMH MOHSATTS MOXKe OyTH pPO3IVISIHYTO SIK >KaHp
aHAMITUYHOI XYPHAJIICTUKH, MOKEMO MPUITYCTUTH, IO TYT MOPSA 13 BUKIAIOM
¢dakriB Oyae ICHyBaTH AyMKa ¥ OILIHKM aBTOpa, HOro aHali3 3 MOKJIMBOIO METOIO
BIUIMHYTH HA CHOPUUHATTS uWTaya. PAa AOCHIAHMKIB B Tally3l >KypHAJIICTHKH
BUJIUISIOTH TaKi HOT0 XapaKTePUCTUKHU, K TOJEMIYHICTD 1 OIL[IHHICTb.

B.I. KonpkoB 3a3Haudae, 10 OCHOBHI MOBHI HaMipu aBTOpa KOMEHTaps
COpsIMOBaHI Ha BHUPAXKEHHS CBOEI JyMKH, CBOTO CTaBJEHHS, CBOiX OI[IHOK.
CyTTeBOIO O0COONMUBICTIO BiH Ha3MBa€ MoJeMIYHICTh. OTKe, KOMYHIKaTUBHA MeTa
MoOke OyTH BH3HayeHa sk BIUiMBaro4ya. OO'€KTOM KOMEHTapsi MOKE CTaTu Oy/b-
AKUN €JNEeMEHT JKUTTA CYCHUIbCTBA, SIKUWA CHPUUMAETHCA LHUM CYCHUIBCTBOM
HEOJIHO3HAYHO. ABTOpaMHU MOJAIOHMX KOMEHTapiB 3a3BHYall CTAIOTh KYpPHAJICTH-
myOJIIIUCTH, BIIOMI IPOMAJICHKI Ta MOJITHYHI Jis4i [4, c. 90].

E.C. AGenmtok y cCBOili cTaTTl 3a3Hadae, IO KOMEHTap (Bl JarT.
commentarius) - 1€ 3aMITKU, TIIYMau€HHs J10 IKOro-HeOy1b TBOPY, HE 00O0B'I3KOBO
XYIOXHbOTO [2, ¢. 12]. 3BUUaiiHO, mepeayciM JOCHITHUIS BKa3y€e Ha MOLIMPEHHS
TaKOI'0 JKaHPy JJIs HAYKOBOI JIITEpaTypu NMOPsa 13 XyJ0KHBOI. Takox, aHaIi3yiouu
PO3BHUTOK XaHPY (UTOJOTTYHOTO KOMEHTaps, JOCIHITHULIS 3a3Havae, 10 B Mpoleci
CBOTO CTAHOBJICHHS BIH MaB Psii PI3HOBUJIIB: CXOJii (KOPOTKI 3aMITKU Ha TMOJSAX
PYKONHKCIB JPEBHIX aBTOPIB), IIOcU (mepekiiaj ado TIyMaueHHsS HE3pO3yMUIOro
cioBa abo BHpa3y, MEPEBAKHO B JIPEBHIX MaM'sITKaX MHUCEMHOCTi), MapriHaii
(Mo3HAUKKU Ha Kpasix KHUTH a00 PYKOIHUCY).

Mapiza ['eoprany (Mariza Georgalou), BUB4atOUM KpUTHYHUNA AUCKYpC Ha
Marepiani CHOPTUBHUX KOMEHTAapiB, BUJUISAE€ 4 TUIU BUCIIOBIIOBAHb, 110 BXOISATh
70 CKJIaTy KOMEHTaps B 3aJICKHOCT1 BiJ iXHIX (DYHKIIIM: OMOBIAaHHS, OIIIHKA,
JeTabHUIA Po30ip 1 pe3toMyBaHHA / MiAOUTTA MiACYMKiB. JlOCTHIAHUI 3a3Hayae,
10 B XOJ1 KOMEHTYBaHHA 3a3HaueHi Bulle QyHKIII MOXYTh OyTH peani3oBaHi 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HUX MOBHUX 3ac00iB [7].

KpiM Toro, psa AOCHIAHMKIB 3ayBaXKylOTh, IO 3 PO3BUTKOM CYCIIUIbCTBA,
Me/iia Ta TEXHOJIOT1H, )KaHpU MOXKYTh OMUHSATHUCH IT1]1 BIUIMBOM TaK 3BaHOI 1U]y31i
BHACJIIJIOK MIXOKaHPOBOT B3aemoii [3,4].

BinmroBxyrounuck Bil HaBEIEGHMX BUIIE AOCHIIHKEHb Yy Taly3l BHUBYCHHS
KOMEHTaps, MU MOXXEMO 3a3HAaYUTH, 1110 B IOr0 OCHOBI MOKE JIEKAaTU MOSICHEHHS,
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icTopruHa a00 €TUMOJIOT1YHA JIOBi/IKa, aBTOPChKa pediekcis i ominka. Lleit xanp
MOKe OYTH peali3oBaHMM K 3a JOMOMOI'OI0 PO3TOPHYTOIO BUKIIAY, TaK 1 TOCUTh
CTUCJIUX BHUCJIOBIIIOBaHb (10 JEKUIbKOX (ppa3 / ciiB), 1110, B CBOIO YEpry, TaKOXK
MOXE 3YMOBHUTH Horo kommosuiito. OTmxke, XKaHp KOMEHTaps MOXeE
(YHKIIIOHYBaTH B HAYKOBO-TIOMYJSPHOMY JUCKYpPCl SK MIKpPOXKaHp Ta K
MaKpo)XaHp, MiJ BILIMBOM Au(y3ii MOXKE€ YaCTKOBO HaOyBaTH (YHKLIA I1HIIKUX
KaHPIB.

Y Mexax HayKOBO-MOMYJISIPHOTO JUCKYpCY J>KaHp KOMEHTaps MOXKe
OJIHOYACHO TOEIHYBAaTHU JI€SIKI PUCH BCIX Ha3BaHMX ICTOPUYHO C(POpMOBAHUX
PI3HOBH/IIB, a TAKOX 3700yBaTH HOBI.

Tak, wHampukiam, TyT MOXE€ MICTUTHCS KOPOTKE 3BEPHEHHS 0 EIOXHU
BUHHUKHCHHS TOTO YM IHIIOTO IOHSTTS, JIHIBICTUYHOI'O SIBHMINA, TI€i YM 1HIION
ICTOPUYHOT OCOOUCTOCTI.

«The verb ending used in the present tense with plural forms such as we and
they also varies. it is- es in Northern and the northern parts of the East Midlands;
-eth in Southern, Kentish, and the southern parts of the West Midlands, and -en
elsewhere »(None of these endings has survived in Modern English) (3axiHueHHs
JIECIIOBA, 1[0 BUKOPUCTOBYETHCS B TEMEPINTHHOMY Yacl, Y MHOXHHI, TAKOMY SIK MU
(we), 1 BoHH (they) TakoX pi3HATHCS: - €S - B MIBHIUHIN 1 MIBHIYHINA YacTUHAX IcT-
Minnennaca; -eth na IliBgui, B Kenri 1 miBaeHH1d yactuHax Yect-Mimienaca; i-en
B 1HmHX MiceBocTax. (OKomgHe 3 1ux 3akiHYeHb HE 30epiryiocs B CydacHIN
anrmiiicekii)) [8, C. 50].

«The 19th century saw a massive increase in American immigration, as
people fled the results of revolution, poverty and famine in Europe ...» (19-¢
CTOJIITTSI CTajl0 CBIAKOM MacoOBOTO 3pPOCTaHHS aMEpPUKAHChKOI IMMIrpaiiii,
OCKUIBKH JII0JIM 01U BiJ HACIIAKIB PEBOIIONII, O1IHOCTI 1 TosIoAy B €Bpori ...) [8,
C.94].

OTxe, KOMEHTap MOXKe OyTH 3aCHOBAaHUW Ha ICTOPUYHIN / €TUMOJIOTIUHIN
JOBIIKAX Ta YaCTKOBO BMKOHYBATH iX (DYHKIIIl, HAII4yBaTU BiJ JEKUIbKOX CIIB /
nudp, HaBEeIGHUX B AYXKKaX, /10 MOBHOIIIHHUX a03alliB, 110 JAl0Th YSBJICHHS MPO
JIHTBICTUYHE SBHUIIE, OCOOUCTICTh a00 IOIIO.

Ha BinmMiHy Bii JXKaHpy NOSICHEHHS, KOMEHTap, $K NpPaBHIIO, MICTUTH
J0JIaTKOBY 1H(GOpMAIIiI0, sIKa MOXKe MOTpeOyBaTH TIYMauy€HHsS B XOJ1 BUKIALY
OCHOBHOTO Marepiaily. BilCyTHICTh TOSICHEHHS HE JO03BOJIMTH 3PO3YMITH 1
3aCBOITH Martepiall, B TOM 4ac SK BIJICYTHICTh KOMEHTaps, MOXJIUBO, M030aBUTh
yuTaya JOAATKOBHX BIOMOCTEH, MPOCTOPOBO-YACOBUX OPIEHTHPIB, 1CTOPUUHOI
3YMOBJIEHOCTI, PO3YMIHHS aBTOPCHKOI MO3WIIT IMIOAO BHUKIAJEHOIO Marepiay,
MpOTE HE 3aBaJUTh 3aCBOITHU OCHOBHMH Matepiay. TaKuM YHWHOM, 3IIHCHIOETHCS
JI0JTaTKOBE MOSICHEHHS aJIpecaTy-HecleniaicTy.

«..Might run to 20 lines. In the early period, such sentences often appear
incomplete or ill-formed to modern eyes (failing in concord, for example, or
displaying an unattached subordinate clause); but it is important to appreciate
that at the time such variability was normaly (... morim gocsiratu 20 psakiB. Y
paHHIi mepioJ Taki PEYEeHHs YacTO BUIIAAIOTH HEMOBHUMHM ab0 TIOTaHo
c(hOpMOBaHUMH JIJIsl CYYaCHUX O4uel (HapuKJIa, 3 BIICYTHICTIO Y3roJKEHHS a0o 3
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HETPUB'SI3aHUM TTIIMETOM ); aJIe BAXJIMBO PO3YMITH, 110 B TOM Yac Taka MIHJIUBICTb
Oyna HopMmasbHOIO) [8, ¢.70].

OCHOBHUM 3aBJIaHHSIM aBTOpa B I[bOMY BHUMAAKY € HaJaHHA JOJATKOBOT
1HopMallii, 110 BITHOCUTHCS J0 TEMU, aje HEe € HEOOX1THOIO.

Hapatoun iHdpopmanito B JTOCTynHiN (opMmi, MPOCTUMHU CIOBAMHU, aBTOP
KOMCGHTapsl HaBOJUTH y AYXKKAaX TEPMiH, IIO TMO3HAYa€ SBUIIEC a00 MOHATTS, SIKE,
MOJXKJIMBO, BXKe OyJIO BUTIyMaueHe paHimie. Takuili KOMEHTap-CUHOHIM JI03BOJIsIE
MPOJEMOHCTPYBATH YMTAYEBI-HECTICIANICTY OUIbII CKIAIHUNA TEpMIH, NpPOTE
3aBJSIKM TaKill CBOEPIHIN IHTETPOBAHOCTI BIH YK€ HE BUKIMKae TpyaHoulis. [1le
OJIHIEI0 MOXJIMBOIO TPUYWHOIO BHUKOPUCTAHHS TaKMX KOMEHTapiB MOXKe OyTH
MPOCTO BIJCYTHICTh HEOOXITHOCTI BIABaTHUCS B JETall 1 JETAJIBHO OIMKHCYBaTU
CKJIQJH1 TEPMIHH PELUITIEHTY-HECTICIIATICTY.

«... relating to several linguistic dimensions: when it came into English (the
historical dimension), how it is formed (the structural dimension) ...» (sAKi
HaJeXaTh O OKPEMHX JIIHTBICTUYHMX BHUMIPIB: KOJHM 1€ YBIWIUIO B aHIIINCBKY
MOBY (iCTOpHYHHI BUMIp), K 11e chopMoBaHO (CTpYKTypHUH Bumip) [8, c.170].

Kpim Toro, komeHTap MOXe CYMpPOBOJDKYBATH LTIOCTpaIlii, HaJalOYd THM
caMUM HeOoOXiHY I1H(OpMAIiI0 Al HAJEKHOTO PO3YMIHHS 3a3HaueHoro. Tak,
HaMpuKJIad, B CHIUKIONEIIl aHTIIHChKOT MOBH MICTATBCS TakKi JOMUCUH JO
UTIOCTpAIIii.

"A strained-glass feature in Johnson's house, 17 Gough Square, off Fleet
Street, London, where he lived from 1 748 to 1759 and thus where most of the
Dictionary was compiled. The house was rescued from demolition in 1911
refurbished during the 1980s, and is now a Johnson museum" (300pakeHHs
BiTpaxka B Oyaunky [[xoncona, 17 Tl'od-ckBep, Hemanexo Big PaiT-cTpiT B
Jlonnoni, ne BiH xuB 3 1748 mo 1759 pik i1, TakuMm 4yuHOM, Je Oylia CKJajeHa
BEJIMKa YaCTHHA CJIIOBHHMKA. byIMHOK OyB BpsTOBaHMI Bix 3HeceHHs B 1911 porti,
BifpecTaBpoBanuil y 1980-x pokax i cborojiti € myzeem J>xoHcona) [8, c. 75].

«The American statesman and scientist, Benjamin Franklin (1706 - 90), had
a keen interest in the English language, and especially in its typography (having
been a printer in his youth). In a letter to Noah Webster he mourns the passing of
the age of noun capitalizationy. (AMEpUKaHCHKUM ACpPKaBHUM MisiY 1 BUCHUH
benmxkamin ®panxnin (1706 - 90) BUABISAB BEIUKUM 1HTEpEC N0 aHTIIHACHKOT
MOBH, 1 0COOJUBO 10 HOTO JApyKacTBa (Oyaydu ApyKapeM B MOJIOJOCTI). Y JHUCTI
Hoa BeOctepy BiH oIlakye MNpOXOKEHHS €pH KamiTamizamii (HamucaHHs 3
BEJIMKOT JIITepU IMEHHUKIB) [ 8, c. 68].

«A reconstruction of Anglo-Saxon huts at West Stow, Stuffolk. Each hut is
some 15-20 feet (5-6 m) in lengthy (PEeKOHCTpPYKIIisi aHTJIOCAKCOHCHKUX XaTHH B
Bect Croy, Craddonk. Koxxkna xatuna nosxutnorw 15-20 ¢ytis (5-6 m)) [8, 8].

«The homelands of the Germanic invaders, according to Bede and the
direction of their invasions» (baTbKIBIIMHA HIMEIBKUX 3arapOHUKIB, 3T1IHO
Xazena 1 HampsAMKH iX BTOprueHHs) [8, c. 6].

CynpoBOoKyrOUH 300paKEHHS BIiNMOBITHUMH KOMEHTApsSIMHU, aBTOp HaJae
MOSICHEHHS, OOIPYHTYBaHHS ab0 NPOCTO MOBIJOMIIEHHS 3 METOI CHPOCTUTH
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COPUMHATTS peuurieHToM-HecnerianicToM. OTxe, KOMEHTap 4acTKOBO HalyBae
UTIOCTPAaTUBHOT (PYHKITI.

BucnoBku. OTxe, npoaHami3yBaBIIM MPUKIAANM (YHKUIOHYBAaHHS XKaHPY
KOMEHTapsi B HayKOBO-NOMYJSPHOMY JIHTBICTUMHOMY JIUCKYpPCl, MOKEMO
BIJI3HAUUTH, 110 LEH JKaHp JOCUTH MOMIMPEHU 1 BaplaTUBHUI, MOXKE TYPTYBaTHCS
Ha IHIIUX kaHpax (ICTOpUYHA / €TUMOJIOTYHA JTOBIJKA, MOSICHEHHS, UTFOCTpaIlis), 1,
K HacliJO0K, 4acTKOBO HaOyBaTu ix QyHuii. Takuil >xaHp 0e3yMOBHO CIpusie
aJpecaTHO-aIpECaHTHIM  B3a€EMOJIl,  PO3IIMPEHHIO  KPYro3opy  YuTaya-
HecreniazicTa.

IlepcnekTnBH  mogajabmux  po3Bigok  IlepcnekTuBu  MOJAIBIIMX
JIOCHIDKEHb B 00JIacTi >KaHPOBOI OYIOBM HAayKOBO-IOMYJSIPHOTO JHCKYpPCY
MOJIATAIOTh Y MOJKJIMBOCTI CTBOPEHHS PO3TOPHYTHX Kiacu(iKaliiHUX Mojenei
HOr0 )KaHPOBOI CTPYKTYPH.
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AnoTanis

Be3conoBa A.C. ®yHKHNiOHAJIBLHI 0COOJIMBOCTI KAHPY KOMEHTapsi B CTPYKTYpi
HAYKOBO-IIOMYJISIPHOIO JIHIBiCTUYHOI 0 JUCKYPCY.

VY crarTi po3riasHyTO MOIVIAAM CY4YaCHHX HAYKOBIIIB Ha IpOOJIEMH BHMBYEHHS DPI3HHX
aCMeKTIB XKaHpy KOMEHTapsl (3MICT, (YHKII0HYBAHHS, B3a€MOJIisl 3 IHIIUMHU KaHpamu Touio). Ha
NPUKIaAl  3pa3KiB  HAyKOBO-MOMYJISIPHOTO  JTUCKYPCY  PO3IJIIHYTO  OCOOJMBOCTI  HOrO
(YHKIIIOHYBaHHS B IbOMY THII1 TUCKYPCY.

Knrouosi crosa: HaykoBO-NIONYISIPHUN JTIHTBICTUYHUHN AUCKYpC, XKaHpP, KOMEHTap

Annortanus

Becconoa A.C. ®yHKIHOHA/IbHbIe OCO0EHHOCTH JKAHpPa KOMMEHTapusi B
CTPYKTYpe HaYyYHO-NOMYJISIPHOT0 JINHIBUCTHYECKOI0 AUCKYpca.

B cratbe paccMOTpeHbI B3IJISABI COBPEMEHHBIX YYEHBIX Ha MpOOJeMbl H3Y4YEHHUS
pa3IMYHBIX  acleKTOB  JaHpa  KOMMeEHTapus  (cojepkaHue,  (PyHKIMOHHpPOBAHUE,
B3aUMO/JICHCTBUE C APYTUMU >KaHpamH U jp.), Ha mpumepe HaydHO-HOMYyJISpHOTO JUCKypca
paccMOTpeHbl 0COOEHHOCTH €r0 PYHKIMOHUPOBAHUS B JAHHOM THUIIE JUCKYypCa.
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Kniouesvie  cnosa:  HaydyHO-TOMYJSPHBIA — JIMHTBUCTUYECKHHA  JUCKYpPC,  JKaHP,

KOMMEHTapHil
Summary

Bezsonova A. Functional features of the commentary genre in the structure of
science popular linguistic discourse.

The article examines the views of modern scholars on the problems of studying various
aspects of the genre of commentary (content, function, interaction with other genres, etc.). Based
on the examples of science popular linguistic discourse its functional peculiaritie have been
studied

Keywords: science popular linguistic discourse, genre, commentary

YK 811.161.1°42
I'adbuaynaunna Ausa PamaroBHa,
JOKTOp (puiIoJ1. HayK, mpodeccop
["opioBCKMil ”THCTUTYT MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
I'BY3 «Jlonbacckuil rocy1apcTBEHHbIN NEeJaroruueckuii yHUBEPCUTETY,
r. baxmyr. Ykpauna;
allagabidullina54(@gmai.com

JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOE I10JIE «JJFIOBOBb»
B ITPOU3BEJAEHUAX M. HIMINKWUHA

Jto60Bb  HEOJIHOKpPATHO  CTAaHOBMJIACh  MNPEIMETOM  HUCCIEIOBaHMS
OTEUECTBEHHBIX M 3apyOekKHBIX JUHIBUCTOB [1-8]. B mpousBeneHusix mucatess-
SMHUIPAHTa, aBTOpPAa MHOTOYHUCICHHBIX JUTEpPaTypHbIX TmpemMud Muxauna
[IIumkrHA 3TOT KOHUENT SBJISETCS OJHUM U3 OCHOBHBIX. Llenb cTaThu — Mokas3aTh
O0COOEHHOCTH peau3alii Ha3BaHHOTO B 3arjlaBUM JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO OIS
B poMaHax «BenepuH Bosioc» U «I[MCEMOBHUKY.

SapoMm Tmons B poMaHax TMCATENs SBJSIIOTCS TaKWe BHJIBI JIFOOBH,
Ha3BaHHBIE €lle JPEBHUMH T'peKaMu, Kak 3poc U ¢uiaus, Ha nepudepuu - JOAyC,
nparma, aramne u (uiaTus.

JIto60Bb - 3TO 3poc. OH OCHOBaH Ha B3aMMHOM CHUMIATUU U MOJOBOM
BJICUCHUM (CEKCYallbHOM CTpacTW W >KeJlaHWH), 3aKioyaeT B cede cuacTbe u

CTpaJiaHue.
Opoc MMeeT HECKOJIBKO CTaJuil: OT BIIOOJEHHOCTH 10 HACTOSIIEH JII0OBU-
npyx0Obl. IlepBas craguss — BIIOOJIEHHOCTbH, CBA3aHHAas CO CTPACThIO,

BJIEUYECHUEM, TIATOTEHHEM, JKeJaHUEM: A ewe cmana 3ameyams, UYMO
nogemopsiio meou dcecmol. 1 06opro meoumu crosamu. Cmompio meoumu 21a3amu.
Iymaro, kax mot. [uwy, xax mot («[TUCBMOBHUKY).

OObeKThl TOKJIOHEHUS TepOMHU pomaHa «BeHepuH BOJOC» MOJIOAEHBKOM
bensi —  ruMHa3uuyeckas — IpemnojaBaTelbHHUIIA  (PAHIY3CKOrO  fA3BIKA,
crapieknaccuuia Huna PokoroBa, kua3p KOcymnoB (Tounee, ero ¢otorpadus: «e
benvix OpIKax, ¢ MeHHUCHOU paKemKkol 8 pyKe, ¢ 0CllenumenvHoll Yavloxoi»; bena
Ha3bIBAET €T0 UBOPAHHUKOM, pblyapem), Opatbs noapyr. [lorom npuxonut nepsas
IOHOIIeCKass JI00OBb K 0Oojiee B3pOCIOMY NapTHEPY IO JIOOUTEIBCKOMY
CHEKTaKIII0 AJleKCero: OH MOrubaer BO BpeMs MEpPBONM MHUPOBON BOWHBI, U 3TO
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CTAaHOBHTCS OOJBIIMM TIOTPSCCHHEM I FOHOW JyIId — W HCTOYHHKOM
BJIOXHOBCHHS. 3HAMEHUTas TIICBHUIlA, HACTaBHWIIA OYyIYIIEH SCTpaJHON 3BE3JHl,
YTBEP)KJAET, YTO HACTOAIICE TBOPYECTBO HAYHETCS JIMIIb TOTJA, KOTJIa Tope
MOCTYYHUT B €€ JIBEPb: «... HYIHCHO 8CE Nepexcumsv u 6cé y3Hamv — U mo, 4mo He
HYJCHO 3HamMb — modicey». Majo Toro, Xopollei akTpuce J000Bb HU K ueMy: «Ecau
Xouewlb cmamv 8eIUKOU AKMPUCOU — HYHCHO 3HAMb 8CE O NII0OBU U YMemb HCUMb
Oe3 Heey.

Opoc — epBBIA CEKCYaJIbHBIN OMNBIT: Boobwe 6ce 80pye usmMeHuiloch —
MOJICHO OBLIO 6Ce Mpo2amp, Ymo ewe MoabKo Ymo Obl10 HeOOCMYNHBIM, He MOUM.
Tonvko umo OwvLIO uydHcoe — a menepv ceoe, 6YOMO Moe meNo Y8eIUdULOCy,
cpocnocs ¢ meoum. A u cebsi-mo menepsv 4y8cmeosania mouawbko yepes mebs. Mos
KOJICa Cywecmaeosana molabKo mam, 2oe mul ee Kacaucs. <...> Jlexcanu u He
Mo2u Opy2 om 0py2a OMyenumuvcs — a NOMoOM NOJIYKpYe Om Moux 3y608 Ha meoem
niede («ITMCBMOBHUK).

Bito0OneHHOCTE MOXKET TPOSBISITBCS B CTpPaHHBIX cuTyarusax. [loapyra
TomMava (TJIAaBHOTO TepcoHaxka pomaHa «BeHepuH Bomoc»), paboTaromas B
BHBAapHUH, TOTHUT IIEHKOB B BeJpe C BOJMOH. J[eBymike WX KaJlko, OHa IUIadeT, a
BO3JIIOOJICHHBIN yTemaet: «Hy umo moi, He niauv! Bce amo moocno 6ydem nomom
Ky0a-Hubyob 6cmagums, 6 Kakou-HuOyon pacckas». W BOT peakius IOHOU
KEHIIMHBL: «Tbl ckazan makxyl Hecypazuyy, Ymo MeHs 6CI0 6HYMpPU NPOH3UNA
MaKas oCmpas HcaloCmv, maxkas 1o0o08s Kk mebe, 4mo 3axomenocsb meow 2008y
npudicams K epyou, 3amuckams, Kaxk pebenka». Henenoe yrenieHue, Hecypa3Has
peakuus! s duratens, HO HE I aBTOpa, KOTOPBIH yCTaMH OJHOTO U3
MIEPCOHAXKEH yTBEPKIAET, UTO BCS HAIla KU3HBb — 3TO M €CTh paccka3, B KOTOPOM
BAXKHA «KAMCOAsl Meloub, OpAKAowas 8 KapmaHe, Kaxcooe npo2ioyeHHoe 8empom
CII080, KAHCOOE MONUAHUE.

JIro6oBb He Bcerga B3auMHa. bena m3 pomaHa «BeHepuH BOJIOC)» Ha3bIBaeT
ee Henyoicnou. llpaBnma, oroBapuBaeTCs: J1:0006b HeHYCHOU He Ovigaem. OHa
’KEIIAeT CUACThs YBICYCHHOMY €10 YEJIOBEKY M CTPaJaeT OT €ro MyueHHil.

Bropas cragus - ctopre, unu cemeitHas 1000Bb. Ha cMeHY BIIOOJICHHOCTH
MPUXOAUT MPUBBIKAHWE, CTAHOBJEHHE Mapbl. BOCTOPKEHHOCTh CMEHSICTCS
OOBIICHHOCTHIO. JTO 3Tanm HachklmeHus. l[lepcoHaxm pomanHoB Muxauna
[IIumkruHa NPUHUMAIOT TAaKWE BaKHBIC PEIICHUs, KaK HadaTh )KHTh BMECTE,
BCTYIUTH B OpaK WJIH POJIUTH PCOCHKA.

JIJist HUX JTH000BB — 3TO JJOMAITHHH YIOT, 3aIax IIaKKHW, MUJIbIC 3aITMCOYKH B
kapMaHe «f TeOe CeromHs MPHUCHIOCH», 3TO BO3MOXXKHOCTH NMPOCHYTHCS PAIOM C
JOOUMBIM YEJIOBEKOM, «835Mb ee PYKY U NOJ0NCUMb cebe Ha 2na3a», CMOTPETh,
KaK BO3JIIOOJIEHHAsl CYHIIUT BOJIOCHI P€HOM, «pazepebas ux narvyamuy.o ToiMad
TOJIBKO TIOCJIC pa3Boja IMOHWUMAET, KaK Ba)KHA JUIA TOAJCPKAaHUS OTHOIICHHUN
KOKIas «MEJIoUb»: CMa3amb KOMAPUHBIL YKYC HA ee Hoze, NoYerosams
WUKOIOMKY, noanaoums namky... («KBeHepuH BoyIoc»).

ABTOp ycTaMU CBOMX I'€pPOEB YTBEp)KIaeT, YTO JIOOOBBH BCEI/Ia MpaBIvBa.
Jloxb OBIBAET TOJNBKO B CIOBAX.

Tpernit »stam  — mpechimeHue. [epor  pPOMaHOB  YYBCTBYIOT
pa3odyapoBaHUE U OTUYKJACHHUE, YTO HEPEIKO MPUBOAUT K pacCTaBaHHUIO. DTO

25



YyBCTBO MOXHO HM3MepUTh. Eciiv J100BH CIMIIKOM MHOro, oHa Iymut. OJIuH
yMHUpAeT OT TOCKH, a JAPYTrOM YKIIOHSETCS OT BCTpeY, BelaeT TpyoOky. «7wul He
NOHUMAJ, YO MHe 8Ce20-Mo ObLI0 HYHCHO yeaviuams: « A mebs nobnoy. U ece, 4
Ob1 bonbute He 360HUNa» («BEHEPUH BOJIOCY).

JlJist 3TOrO ATamna XapakTepHbl CCOpbl, OypHbIE BHISICHEHHS OTHOIIECHUH,
OTBpalleHue, pa3Boa. Jloau pacxoaarcs, cuuras, 4ro ¢ IPyruM MapTHEPOM UM
noBe3eT OoJibllle, XOTA, KakK MPABWIO CUTyauusl noBTopsiercs: OHU cKaHOanunu,
0yOmo He 3HAIU, YMO 37ble C108A HeNb3s 835Mb HA3a0 U 3a0bimb. He 3uanu, yumo
00U py2aromcsi HA NOAHYI0, A MUPAMCS HANOJOBUHY, U MAK KAXCObll pa3 om
008U ompe3zaemcs, u ee cmanogumcs ece menvute u menvuie («IIMCbMOBHUKY).

Ecth n1060Bb-MaHus. YenoBek X04eT JIIOOUTh U OBITH JHOOUMBIM, HO 3TO
YyBCTBO JIEJIA€T €r0 HABA3YMBBIM U PEBHUBBIM: «M eciu xozo-mo n0dam, mo
gceeoa byoem mom, K020 HUKMO He nooumy. JXeHITUHBI, TOTEPSIBIINE JTIOOUMOTO,
JOJITO HE BEpAT B CIyYMBIIEECS, IBITAIOTCA BBITECHUTH JIOOOBb M3 CBOETO
co3HaHusl. Pacckazumk BOCKIIMIIACT: «... 0, KAK NOXOMHCU 6Ce 0OUHOKUE OpOuleHHble
JHCEHWUHDL, Tyulawue ApoCcms COneHueMm 8 meie@douHyo mpyoKy!.

B stoT noMen BxoauT moHsTHe moTepu. OHO OMUCHIBAETCA C MOMOIIBIO
JeKceM cmpax, nycmoma, oounouecmeo. OnHa W3 repouHb poMaHa «Benepun
BOJIOC)» aCCOLIMUPYET CEOS C 8bIOPOULEHHBIM HA 3UMHION HOYHYIO NOMOUKY YYIKOM.
Kenumny, or kotopod ymuia Jn000Bb, bena cpaBHuBaer ¢ «KyOuueckoi
Benepoii» Ilukacco. OHa npeacraBisieTcsi €l 4yJOBUIHOM, TSHKEIO0M, COCTOSIIEH
U3 yTJI0B.

Opoc — 3TO U3MEHa, KOTopas nepenaercs B 000MX MPOU3BEIACHUSAX Yepe3
BOCHIPUSTHE JIETEH, YyBCTBYIOIIMX CBOIO BUHY B pa3pbiBe Opaka poaurteneil. OHu
TSDKEJO MEPEKUBAIOT IMOSBICHUE B CEMbE UyKMX Jtoaeu. Tak, Bonoas u3 pomana
«ITMCHbMOBHUK» TPUHUMAET JIFOOOBH MaTEPU U CIENOr0 OTYUMA, TOJILKO CTAHOBACH
B3pPOCIIbIM, YYaCTBYSl B CTPALIHBIX COOBITHSIX PYCCKO-AMOHCKON BOMHBI 1904-1905
roja.

OOpatHas cTOopoHa »’poca — MOX0Thb M pasBpar. CleHbl W3HACWIOBAHUU
CMEHSIOT JApPYr JApyra B HM300pa)X€HUWU pa3HbIX CTpaH W 3M0X. BoT nupexktop
JETJ0Ma OTBO3UT BOCIMUTAaHHMKOB Ha Jady K TOpPOJCKOMY HaudalbCTBY. Bce
HaIMBAIOTCS U pa30oupalroT AeTed mo KomMHataM. BoT puMmckue manayum HacUIyroT
pebeHka, yToObl MOTOM OCYIUTh €ro (B MCTOPUHM ATOr0 TOCYAAapCTBA Mpele/IeHTa
Ka3HU MaJeHbKOM JeBOYKM He Obu10). BoT commatel mepcuackoro maxa Ara-
Moxamena B 3axBaueHHOM Tudauce Mmoape3ar0T Ha NPABOW HOrE CYXOMKUIIHS
oOecUelIeHHbIM KEHIIMHAM, 4YTOObl TIOMETHTh HX KoauuecTBo («Benepun
BOJIOC»).

Wuorpa  mo6oOBB-3poCc  cpoaHM  pacnylieHHocTH. OauH U3
MHOTOYMCIICHHBIX TIepcoHaxel pomaHa «BeHepuH BOJIOC» paccKas3blBaeT O
MOOOBHUKAX CBOEW MaTepu, yTBEp)KIas, 4TO «oHa ux écex moounay. W naxe He
e3[uja Ha 0T, 4TOObI 3aBOJIUTh KYpPOPTHBIE POMaHbl, TOTOMY YTO MPUBSI3bIBAJIACH.
[lonpyra napyroro coOecenHHKa ToJMadya OOBSACHAET HAIMYME HECKOIbKUX
JTOOOBHUKOB OJHOBPEMEHHO TaK: «10008b — makas 0Oonbuias, 4mo OHA He
MOdicem cyujecmeosams cama no cebe, Ymo OHA, KAK ANeibCUH — YeabHas, HO
cocmoum u3 omoenvHulx 0onek. Haoo nobums u moeo, u opyzoeo, u mpemsveeo,
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umooOsl 8 Yelom Kaxk pas u evixooula ma Ooavuas aodoeb — nNpocmo aou,
KOMOPWbIX JII0OUULb, HAMHO20 MeHbUle Meoell 11008U, OHA 8 HUX He NOMEeWaemcsy.

Crnenyromas craaus JIIOOBU-3poca — TepHeHHE M cMuUpeHue: Koeoa
JHcuseUlb gmecme, mo 4y8Cmea K dMOMY 4el08eK) HYHCHO KAKHCOblll OeHb Opaumbs
necKom u nem3otl, a Hu cui, Hu epemeHnu Ha amo Hem («IIUCbMOBHUKY).

IHocnennsss craausi 3poca — ciayKeHHe, JIOOOBb-ApyxOa. XoueTcs
JeNaTh MPUATHOE MPOCTO TaK, MOTOMY YTO YEJIOBEK JOPOT, IIOTOMY YTO K 3TOMY
y)ke roroBa payma. CiayKeHHE IPOUCXOJUT CO3HATEIBHO M JOOpPOBOJIBHO U
MPUHOCHUT YIOBOJBCTBUE 000MM. Cympyru MPOSIBISIIOT APYT K APYTY YBaXKCHUE,
MMOHMMaHHUE, TTOTOMY YTO 4Y€pe3 MHOTOE IMPOIILIH, 3HAIOT XapaKTePbl U MPUBBIYKH
apyr apyra. HUKTo u3 repoeB poMaHa HE JIOIICT B CBOMX OTHOIICHHSX JIO 3TOU
CTQIMM W HE II03HAJl HWCTUHHOH JIO0BHM, KOTOpas HE MpeKpamiacTcs W He
ocllabeBaeT Co BpEMECHEM.

Bropas pa3HOBUAHOCTH J1100BU — (DUJIMSA, WIH TIIyOOKas Apyk0a, KOTOPYIO
I'PEKH IICHWIH TOpa3ao O0JbIle, YeM CeKCyallbHYyI0 OCHOBY Dpoca. OHa BO3ZHHKACT
MEXIYy OpaThsIMH TI0 OPYIKHIO WU MEXKTY POJUTEIIMHU U UX JICTHMH.

3anomuHaeTcs uctopust Ceporo u3 pomana «BeHEpHH BOJIOC» — apMEHCKOTO
«eaay, U3IeBaBIIerocs HaJ HoBoOpaHiiaMu. KapTuHel MBITOK ykacaroT. OJTHAKO y
Muxanna [llumkuHa HET OJHO3HAYHBIX OIEHOK. bekeHel, aBTOp HCTOPHH,
yTBepkaaeT, uro Cepriit — xopomwid. [ToraB co cBouM B3BOIOM B APraHHCTaH, OH
JienaeT Bce, yToObl ero mojoneyHbie BeDKWIM: Cepulil MHe mam, HA 80lUHe, KaK
opamom cman. M scpamay oenunu, u 3umoii HOUbI0 8 OOUH KOBEP 3A8EPMbIEANUCS.
A TIOTOM IICHOIO CBOCH JKM3HHU ITOT JKECTOKHH YEJIOBEK CITaC MOJIOJIOTO COJIIATa.
Kcratn, B wmoment ruOenmm Cepblii Ha3blBacT MapeHbka EHOxoM. OTOT
BETX03aBETHBIN IIEPCOHAX TIIOCIEC BO3HECEHHS B pail (3a Ojarodectue) cCrail
«HEOECHBIM MHUCIIOM» — aHT'eJIOM MeTaTpOHOM, TJIaBOH aHTEIIOB.

B moToke co3HaHMS TonMada (aIbTEp-3T0 aBTOpa) GOPMHPYETCS MBICIH O
TOM, 4TO BOry HEOIlEHUMO JTOpOT KaXIbIH YEIOBEK, MOTOMY YTO, B OTIUYHE OT
JIOJIeH, OH BUJIUT HE TOJIBKO JIMIIO, HO MPEXKJIE BCEro cepille yenoBeka. M3 Tena
Ceporo, yourtoro moa bamyrom, oH caenat 3eMilro, U3 yepena - HeOOCBO/I, BOJIOCHI
CTalu TOXYXJIOW TpaBoil... «M eom boe cozdan cebe pebenka, umobvl e2o
arodoums. Huneguro» - acCUpUNUCKUN TOpOJI TPEIIHUKOB, TIE «HOMUMO 30pa8o20
CMbICA, ecmb ewe Opy2ol, He30pasvli, KOMOopbvli CUlbHel, 20e 0adce CHee —
n10008b, U yenogexk mam, 20e e20 meao». 1'OCNOoab YHHYTOXKAET 3TOT TOPO],
MOTOMY 4YTO JIOOUT. X0Tsd bor — 3T0 M1000BH, HEHABUCTH TOXE BKIIOYCHA B 3TOT
koHienT. M mHorna TpynHo pa3obpats, re J000Bb, a TJI€ HEHABUCTh, I1e A00po,
a TJie 3710.

XKepTByIOT CBOEH KU3HBIO M IPyrUe MePCOHAXH poMaHa « BeHEpHH BOJIOCY.
beiBmuii  adraHen CIy)XKMT TCIOXPAaHHTENIEM Y HM3BECTHOTO JKYPHAJIUCTA,
coOMparomero KOMIpoMaT Ha CHJIBHBIX MHpa cero. OH CTaBUT CBOCH IEIbIO
00MYHTH 3BEps 1 MUPOBOE 3JI0 (OHO HAXOJHUTCS B YeMoOaHuuKe, a BHYTPH - 3dsy,
a 6 3aiuye ymka, a 6 ymke sAuyo, a 6 suye ueia). XypHaiucra yOWBawT, a
TEJIOXPAHHUTENIb TBITACTCS HAWTH WCYE3HYBIUH muriomar. OH yroBapuBaet
apMEMCKOTO JIpyra CXOJNUTh K BJIOBE M BBISICHUTH CYIb0Y COOpaHHBIX MAaTCPHUAJIOB.
Tor moHUMaeT BCIO OMACHOCTh MOPYYEHHUS, HO pajd JIPYKObI HJIET Ha pUCK. B
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KBapTUpe OOHApY)KMBAET TPYN IKEHIIMHBI, HO YWTHU HE YCIIEBAET: €ro
apecTOBBIBAIOT U OOBUHAIOT B yOuiicTBe. bhIBIINI TeTOXpaHUTENb UJIET CIYKUTh B
MUJIUIMIO, 4YTOOBI OOpOThCs €O 370M. Ero HemocpeacTBEHHBbIM HadyallbHHUK,
OBIBAJIBIM ONEpPaTUBHUK, IPEKPACHO MOHUMAET, YTO CUCTEMY He nepeiaoMuTb. OH
NBITAETCS CHACTH HEMOJAKYMHOro oduiiepa, KOTOpPOro JIIOOUT, Kak CblHA,
OTIIpaBJIsieT B KOMAaHJIUPOBKY, HO TOT BHE3anHO Bo3Bpamaercs. M torga [Tamamka
NPUHUMAET yAap Ha Ce0sl: «U3 OKHA HA He20 CEANUNUCL 02POMHble dacwl. benviii
MPAMOPHBIL Med8edb ¢ yupeporamom Ha nyzey. A TOJIOKUTEITLHOTO T'eposi BCE
PaBHO OCYXKJIAIOT, CaXKaloT B TIOPbMY, Ha 30HE «OIyCKarOT». B KOHIIe KOHIIOB, OH
JIOMaeTcsl U HaYMHAeT UrpaTh 1o mnpasmiaMm 3Bepss. CTaHOBUTCS «HOPMAaIbHBIMY
YeJIOBEKOM, JIOCPOYHO BBIXOJAUT U3 TIOPbMBI, YCTPauWBaeTCs Ha MPECTUKHYIO
pabory. XKeptBa u apmeiickoro apyra, u [lamamku oka3piBaeTCsi HAPACHOM.

Pomanbt Muxauna [lumkuHa paccka3blBalOT O MAaTEPUHCKOM JIOOBH,
OEeCKOpPBICTHOM, >KepTBEHHON. B oHOM W3 mcTOpUi MaTh, KOTOpas B CBOE BpeMs
BOCIIUTHIBAJIACH B JIETAOME M MOTOM TSXKEJIO paboTraia, YTOoObl BRIPACTUTH JETEH,
OTKa3bIBaeTCs OT IMyTeBKM B Erumer, KOTOpyl0O B KOM BEKU Mpeajaraer ei
COCTOSITEIbHBIN OTHPBICK: «TonuUyKa, cbiHOYEK, HUYE20 MHe He HAOO, )y MEHs yiice
ece ecmv. Paz y mebs 6ce xopowo, mHe bonvue Huueeo ne Haoo!y («Benepun
Bosiocy). CocTpanaenib MaTepsiM cojjaar, nponabmux B Yeune. Hukomy oHu He
HYXHbl. Ha mocnenue AeHbI'u MpUe3kaioT B UYXKOU, BpaKIeOHBIA Kpaid, OpoasT
M0 JEPEBHSIM B MOMCKAX CBOMX JIETE€W, HO HATHIKAIOTCS HAa arpeccui0 MECTHBIX
xutenen: «He eudena au mul, mams, Moe2o pebeHka?». A onu Ha KAPMOUKAX 6ce
oouHakosvle. «Budena, — omeeuaem, — 3mo mom, Kmo mMoezo CblHa YOU».

bena nepeckaseiBaer serenay o boxbeenn Marepu Tpoepyunuie, KoTopas,
cnacass Xpucrta ot Mpona, mbiTaeTcsi ¢ MajJeHbKUM PEOCHKOM MEPEIUIbITh PEKY.
['pectn ogHOM pyKkOH HEBO3MOKHO, ITO3TOMY OHa YMOJISIET CBOETO ChIHA JaTh €M
TPEThIO PYKY. MilajieHell BBIMOJHSIET €€ Mpoch0y M TakuM 00pa3oM cracaer
oOoux. Bcio cBOIO KH3HB MEBUIA TOPIOET O OE3BPEMEHHO YMEPILEM ChIHE
(«rOpoIIHUHKEY»), O TOM, YTO OOJIbIIIE HE MOXKET POJUTh. Paccyxkaas 0 HEMOPOYHOM
3a4aTUH, OHA MPUXOJUT K BBIBOAY, YTO POKJIECHHUE OT JEBbI M ayxa boxus Takoe
KE 4yllo, KaK U MOsIBJIEHUE peOeHKa OT OOBIKHOBEHHBIX MY>KUHUHBI U KEHIIHUHBI.
Mumkun ¢ O00dbIIONH A0JEH capka3Ma OMMCBHIBAET CMEPTh CTOJETHEH MEBUILI B
COOCTBEHHBIX (heKanusX, KOTJla OHa WpEeJICTaBisieT cebe, 4TO poXKaeT, Kak
Berxo3aBetHas Cappa. [l aBTOpa poOXKIEHHUE - 3TO CMEPTh, CMEPTb — 3TO
POKJEeHUE, BCE HEMPEPBHIBHO, BCE MEPEPOKIAACTCS, YTOOBI KUTh Aanbiie. OauH U3
MEepPCOHAKEW CpaBHUBAaET MOTWJIY C MATKOW, a TMOTrpyXKeHHe B Hee — C
COBOKYIJICHHEM, OIUIOJIOTBOPEHUEM  3€MJIM  4ejoBekoM. To, d4ro s
POJICTBEHHUKOB TIOXOPOHBI, Il MOKOMHUKA — CBajabba: HEAapoOM €ro MOIOT U
HapsHKAIOT.

A BOT 11000Bb ChIHa K MaTe€py MOXKET UMETh MapaJoKCAIbHOE COJEpKaHUE:
Lymaro mnoco o mamepu. <...> Bopyz npuwino 6 20108y, 4mo NO-HACMOAUEMY
cmozy ee nobums, monvko koecda ona ympem. Kmo smo ckazan, umo kpogHoe
poocmeo — camoe oanexoe? Kax sowcecmoro u eepro! («[ITMCbMOBHUKY).

®wima — 3T0 M000Bb OTHA M ChIHA. /[ ToiMaya Ba)KHO >KUTh B HEH
MPOCTO, W30 JIHS B JE€Hb, BpacTasi APYT B JIpyra, YTOOBl «CbIH HA OeHb POHCOEeHUs.
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HApUucoseanl Kapakyiu u NPUnucail HemeepobiM NOYEPKOM O02POMHBIMU OYKEAMU:
«lIAIIE», nomomy umo sma Kaia-mMais, MOXMCem, U eCmb 8 OJHCUZHU CaMoe
sadicnoey («Benepun sonocy).

JIrogyc — 310 moOoBb-urpa. YUyBCcTBa MOBEPXHOCTHBI, 0053aTEIbCTBA
MUHUMAaJIbHBI. Tak, HAHS Bellbl TOCTOSHHO 3aUTPBIBACT TO C MOJUICHCKUMU, TO C
MaTpOCcaMHM, WTParoNMMU Ha rapmoinke. Ho mpeamodreHne OTAaeT MoJIoTepam, C
KOTOPBIMHU pa3 B MecsI] GuupTyeT (3a 4TO OHM €W yCepJHO HATHUPAIOT IOJIBI), a
MOTOM IIIEIPO YroIIaeT.

JIronyc — 310 yxaxuBaHusA. Y cecTpbl benbl poMaH ¢ T'MMHa3UCTOM.
JleBouka MoMoOTraeT B Iepeaade 3alUCOK-«CEKPETOK» (3TO TOXKE BJICMEHT WIPBI).
Omna omrymaet ce0st CITyKUTETbLHULICH JIFOOBU.

IIparma — 3T0 MIO0OBBL IO pacyeTy, IMO3TOMY O TIyOOKHX UyBCTBaX
TOBOPUTh HE TIPHXOJMTCS, XOTS B TaKMX OTHOIICHUSAX OBIBAIOT TEIUIOTAa U
HaJekHOCTh. OHAa TOIaeTCs PacCyJOYHOMY KOHTPOJIIO. bena BBIXOIUT 3aMyxk 3a
ceoero umrmpecapuo Mocuda (Octo) moToMmy, 4TO TOT MOXKET OpPraHU30BaTh €i
ractponu B [lapmxke. OHa ycrana oT nepee3008, noe3008, 6a20H08, 8 KOMOPbLLX
oyem, naxuem CoulpblM 0OelbeM, Om 60K3AN08, 20CMUHUY, YIHCACHBIX Kposamell,
becconnvix Hoyeti. IleBulia yropapupaeT ce0s JIOOUTH ATOTO YeJI0BEKa, POKAET OT
Hero peOcHKa, KOTOpPBIH ymHupaeT B miajgeHuecTBe. CO BpPEMEHEM OTHOIICHHS
3aKaH4YHMBAIOTCsA, Opak mpeBpamiactcs B ¢uknuto: Ocs m3menser Mzabemne co
BCEMU MO, BKIIOUas TOPHUYHYIO «C 2lazamu yOueieHHo2o pebenkay. bena
MUIIET B CBOEM JHEBHUKE: «A pesuyio? Huuyms. Kax mooicno pesnosamv mam,
20e Huuez2o Oonvuie Hem, moivko neneny». CIOBO 0006HUYa OHA HA3bIBACT
ecaokum. lleBuma HEe  OCyXmaeT My)ka, OHAa IUIATUT €My TEM JKe: 3aBOJUT
MHOTOYHMCIICHHBIE POMaHBI, MOTOMY YTO 3TO IIOMOTAaeT €l YyBCTBOBaTH ceOs
MOJIOZIOW, CHJILHOW W JIeTKOMBICIICHHOH. CBom omiymieHus bema cpaBHHBaeT C
TOKOM OT OaTaperKH Ha S3BIKE.

Arame, Uiu BCeJIeHCKas JI0OOBbH, 0JIaTOTBOPUTEIBHOCTH, 3a00Ta O
HE3HAKOMBIX JIOAX, OpaTckas J1000Bb, JI00OOBbh K )KUBOTHBIM U T. 1.

JI[t000Bb K KMBOTHBIM MMEET B poMaHe «BeHepuH BOJOC» CBOCOOpA3HYIO
uHTepnperanuio. OOBIrphIBaCTCS MPEIEACHTHBIH TEKCT O TIOME M COo0aKe «C
YEJIOBEYCCKUMHM TJIa3aMu». Y OMHCTBO MPOUCXOAMT MOTOMY, YTO IICHHA OTIPHI3JIa
CBOUM IIIEHKaM TOJIOBBI. Paccka3zuuk 3a1aeT putopudeckuii Borpoc: « Ymo moowcrno
AHCOamb om CmMpatvl, 20e mamepu yYousarom ceoux oemeti?

Arane — 310 camonoxeptBoBaHue. B pomane Muxamna IlIumkuHa Mbl
HAXO0JUM MHOXKECTBO IMPUMEPOB TPOSBICHUS 3TOH JIFOOBH.

['umuazuyeckas noapyra benbl, Muiika, 0TKa3pIBa€TCs OT BO3JIHOOJIEHHOTO
MIOTOMY, 4TO 00 3TOM TPOCHUT €r0 MaTh: OH, MOJI, CTAHET CTBIIUTHCSA €e, OyneT
HECYaCTCH, CEMbs 3allyTaHa B JoJiraX, a KpacaBHIla HEBeCTa - Oorayka, CBETCKas
OapbIIIHS. ..

B BaBuioHe Bce JKCHINWHBI, 3HATHBIC W TIPOCThIC, B XpamMe MUIUTTHI
00s13aHBI OBLTM UMETh pa3 B JKU3HHM CHOIICHHUE C MYKYHHOW: OyJIb OH Oponsroi,
ypoJIOM WK Kajiekoi. Takum 00pa3oM OHH YKAIIOT TEX, Y KOr0 HET JIIOOBH, JIACKH
n xkanoctu. [lo mMHeHuio bBenbl, B 3TOM 3akiro4yacTCs BBICIICE IICIIOMYJpHE,
YHCTOTA, CBATOCTh, HACTOSIIAS JTIOOOBB K OJIMKHEMY.
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JlroOumplii repoit yuutenbHUIEI Ovonoruu ['amenerpel — SAnym Kopuak,
MOJIbCKUM TEeAaror, KOTOPbld BO BpPEMs BTOPOM MHUPOBOW BOWHBI OTKA3AJICSA OT
MPEJIOKEHHONW THUTJIEPOBIAMU B TIOCJIEIHIO MHUHYTY CBOOOJBI U MPEANOvEn
OCTaThCs C IETbMH, YTOOBI MPUHSITHL C HUMH CMEPTh B Fa30BOM Kamepe.

A BoOT Oparckas m00O0Bh ONKUCAaHAa B pOMaHE KaK OTHOIICHUS ABens u
Kaunna. B pomane ynomunaetcst kHs13b Bacuiibko, Kotoporo ocienus CBSTOIOJK,
oOBMHUB B yOuiicTBe Opata. [IpuBoauTCs NereHga opoyed o MEpBOM >KEHIIUHE,
MPOBAJIMBIIEHCS B OEpsory U pOAMBIINEH ABYX JETeH: MEIBEKOHKA M MaJIbUMKa.
Korpma netu nmoapacrator, o1uH yOUBAeT IPyroro.

Arane — 3T0 M1000Bb K HMCKYycCTBY. bena muiner B JHEBHHKE: «Bopye
nooymana: 4mo si Ha camom oeie deaaro Ha cyene? A moono. Jlobawo mex, kmo
npuuien, 0obusarcy ux a066u. Y mens n10006b ¢ yeaviM 3a10M, C COMHAMU
MYdHCUUH U dHceHwun. A ymero coenams ux cuacmiugblMu Ha 0OUH 8edepy.

U, nakonen, ¢muiaaTtusi — J0OOBb aBTOpa K mucarento B cebe, JHOOOBb
nepcoHaxa K cinoBy. Muxaun IIIumkuH — mactep ciaoBa. KHUTM HamucaHbl
BEJIMKOJICTIHBIM PYCCKHM SI3BIKOM. 31€Ch «KAMHU DA3ZMHONCAIOMCS KPOULEHUEMY,
«A010KU 8 Mpage CHAm 2011084 K 20]108€», & «8 KAXCOOM No0ve3oe 3a20Mmosuiu no
necmuuye, Ho Hem Hakosea».

JIto00Bb B pomaHe MNEpPCOHUPUIMPOBAHA B TPEIEACHTHBIX HMEHAX U
BbicKa3biBaHUAX: JleBkunmna u Knutodpout, [Tupam nu ®@ucda, Tonmau u M3omnbaa,
Haduuc n Xmnos.

B BocnmomuHanusx mnepeBoguuka Qurypupyror Tpuctan u HM3ombnaa.
Uurarenb HE cpa3y MOHUMAET, KTO K€ OHM TaKHe: Tepou PhILAPCKOro pomana 12
BEKa WJIM HaIllM COBPEMEHHMKHU: JE€BOUKA, IUIauylas HaJl IIEHKaMHU, KOTOPbIX cama
K€ TOIUT, WIH KE€HA TOJIMAYa, MAKds NPUBLIYHASA, KAHCOOOHEBHAs U He3HAKOMAS
oonogpemenno. Tpucran — mepBbli Myx HM305babl, K KOTOPOMY MYYHUTEIBHO
peBHYET ee ToiMau (TOT morud B aBTOKaTacTpode), moToM caMm nepeBoauuk. Kro
oun? Kakue onn? Kakue moberu mycTwin T€ caMbleé KOPHHM JaBHEH JIFOOOBHOM
HUCTOpUn?

HNaduuc m X051 — 3TO CUPOTHI U3 JIETCKOTO J0Ma, KOTOPHIM TO KaKas-TO
JaMa W3 JOpOrod MalluHbl MOJYa CYHET B PYKY KOJBIIO M YEIET, TO KTO-TO
MOJIOKUT Ha COEPKHUXKKY Kydy JEHer, a MOTOM Ha4yHyTcs pedopMbl, U BCE
npeBpatutcs B Tpyxy. JadHuc — 3To Bo3mobOneHHbIN benbl Anemia, moruommii B
NEepBYI0 MHUPOBYIO BOWMHY. OH K€ SMUTpaHT, OpocuBIIMI X010, OeXaBIIMKA 3a
mpuoessimsv 3emensb, B IBEULIAPCKUIN «pail», 3a0usuwiucy 3a Kopooku 6 mpeiiepe,
HA2NIOMABUIUCH CHOMBOPHBLIX MabiemoK, 6 OOHUMKY C HIACMMACCO8bIMU
oymoeLikamuy — 0OHA nonums, opyeas O mouu. B npyroir uctopum Xios
MIPEBPATUTCS B HOCMENbHYI0 aKpobamKy, KOTopasi yBeJIeT My>Ka U3 CEMbH, a IIOTOM
OpocuT paju HOBOIO yBieueHHs. Mnu TpycnuBas BO3M0OJIEHHAS MUJIUIIMOHEpA —
Oopua 3a CHpaBeJIUBOCTb: 910 6e0b OHA KpU4aid, Ymo y Hee MO3208 Hem, HO
ecmb Mamka u no3momy OHA Xouem pooums pebenka 6 no6su. XIos - amo ma
camas, y KOmopou COCKU MOopuanu, KAk 08e KPbI#COBUHKU, U KOmMopas & Kage
BbLIKOBLIPUBALA HE3AMEMHO 2PA3b U3-N00 Hoemell U NOOKIAObI8ANd 8 MOPONCEHOE.
U ecakuui paz, koeoa oymaem, ymo 80m, JOOUMbBLU, O0pPO2OU, eOUHCIMBEEHHDLI,
Xpannoweuka Mos, 6 ee obvamusx, /[laguuc okasvieaemcsa Ilanom, kKomopulil
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aroum Iumuro, mooum u Cupuney u 6eynHo npucmaem K Opuaodam JIeCHbIM, He
Ooaem npoxoda Humgam. A cobnazHutenbHuna JIuk HMOH, HayuuBmas adHuuca
azaM JI00BH, 3TO MEJICECTPa C KOZTUHBIMH KOMBITLAMH.

"Ecnu m000Bbp OBLIa, €€ HUUTO HE MOJKET ciAejiaTh HeObIBIIEH" - TaKoB
[JIABHBIM  JIEUTMOTHMB Tmpou3BeaeHMM Muxamna [HumkuHa. OHa OCHOBHOE
CPEIICTBO OBITHS 4YEJNOBEKa W €ro ouylieHus mupa. J[1o0oBb MHOroodpasHa u
MHOTOJIMKA, HO CJIOBa HEJOCTATOYHBI JJii €€ BBIPAXKEHUS, XOTS TOJBKO UMHU M
MO>KHO YTO-TO CKa3aTh.
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Anotanis

I'adbunynauna A. P. Jlekcuko-ceMaHTHYHe MoJIe «J11000B» Yy TBopax M. Illumkina

Merta cTarTi — Hoka3zatu 0CoOIMBOCTI peaiizalii JEKCUKO-CEMaHTUYHOIO MOJIs «J1F000B»
B pomaHax «Benepune Bosoccs» 1 «[lucbMOBHUKY.

Snpom nons y TBopax € epoc 1 ¢iis, Ha nepudepii 3HaX0AAThCA JIIOIYC, ITparMa, aramne i
¢inarig. JlroGoB-epoc 3acHOBaHa Ha B3a€EMHIM cUMMATii 1 CTaTeBOMY MOTA31 (CEKCyalbHOI
npuctpacti 1 OaxkaHHi), MICTUTh B co01 macTs 1 crpaxkaands. Mae Kiipka cTaaid: Bix
3aKOXaHOCTI JI0 CIPaBXHbOI'O KOXaHHS-IpYxOu. dinis — rinuboka Apyx0a. Bona BuHMKae MK
OpaTtamu 1o 30poi abo Mix OaThbkaMu Ta iXxHIMHU AiTbMHU. Jltonyc — ne noboB-rpa. [Iparma — ue
m000B 32 pO3paxyHKOM. Arare — BCEJICHChKa JII000B, 0Jaro/IidiHIiCTh, TypOOTa PO HE3HAWOMHUX
mronie, OpaTchka Jiro00B, JTF000B 10 TBapwH 1 T. A. Dinaria-1r000B aBTOpa 10 MMCHMEHHHUKA B
co01, 1000B TTEPCOHAXKA JI0 CJIOBA.

Knrwouosi cnosa: nexcuko-ceMaHTU4YHE TI0Je, epoc, (imis, roayc, Tparma, arare,
¢unaruba.
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AHHOTaIUS

I'adbuaynauna A. P. Jlekcuko-ceMaHTH4YeCKOe TMOJie <«IH000Bb» B NPOW3BeJeHHAX
M. HInmkuna

Llenp craThu — IMOKa3aTh OCOOCHHOCTH pEANM3alUU JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO ITOJIS
«11000BB» B poMaHax «Benepun Bosioc» u «IIucbMOBHUK.

Snpom monis B NMPOU3BEACHUSX SIBISIOTCS 3poc W ¢GuiMa, Ha nepudepu HaxoIsuTCs
JIOyC, Tparma, arane u ¢guiarus. JIro00Be-3poc OCHOBaHA HA B3aMMHOM CHUMITATHU U TIOJIOBOM
BJICYEHUH (CEKCYAIIbHOUM CTPACTU W KEJIAHWH), 3aKJII0YAeT B cebe cuacThe U cTpananue. Mmeer
HECKOJIbKO CTaJui: OT BIIIOOJIEHHOCTH A0 HACTOSILEH JIOOBU-APYXKObl. Punmus - riydokas
npyx6a. OHa BO3HHKAET MEXIY OpaThbIMHU 10 OPYXKHUIO WIA MEXAY POIUTENIMU U UX AECTbMH.
Jronyc — »To nmro6oBe-urpa. [Iparma — 310 M000BE MO pacyeTy. Arare - BCEICHCKas JIFOOOBB,
0JIarOTBOPUTEILHOCTD, 3a00Ta O HE3HAKOMBIX JIIOJISX, OpaTcKas J1t000Bb, TF000Bb K YKHBOTHBIM U
T. 1. ®unatus — 1r0060BH aBTOPA K MHUCATEIIO B ceOe, TI000Bb MEPCOHAXKA K CIIOBY.

Kniouesvie cnosa: NeKCHKO-CEMaHTHYECKOE TOJE, 9poc, (uiima, JTIoayc, mparma, arare,
¢unarua.

Annotation

Gabidullina A. R. The lexical-semantic field “love” in the works of M. Shishkin

The purpose of the article is to show the peculiarities of the implementation of the
lexical-semantic field “love” in the novels “Venus’ Hair” and “Writer” (Pysmovnyk).

The core of the field in the works is made by eros and philia, on the periphery there are
ludus, pragma, agape and philatia. Love-eros is based on mutual sympathy and sexual desire
(sexual passion and desire), embodies happiness and suffering. It has several stages: from falling
in love to true love-friendship. Philia is a deep friendship. It occurs between brothers in arms or
between parents and their children. Ludus is love-game. Pragma is love of convenience. Agape is
universal love, charity, caring for strangers, brotherly love, love for animals, etc. Philatia is the
author’s love towards the writer in himself, the character’s love towards a word.

Keywords: lexical-semantic field, eros, philia, ludus, pragma, agape, philatia.
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HPUYACTHUA U JEEITPUYACTHUA KAK PE3YJIBTAT OCOBOI'O
BUJA YHUBEPBAIIUN

IlocTanoBka nmpodaembl. Borpoc 06 naeHTUPUKAIIUN S3IKOBBIX SIUHUI] U
WX PEUYEBBIX M TEKCTOBUX peau3alluii OCTaeTCs OJHUM W3 OCHOBHBIX B 00JIACTH
JIMHTBUCTUYECKOTO onucaHud. [lo3ToMy akTyallbHbIM SIBISETCS ONpPEACIICHUE
HEKOTOPBIX MOU(DUKAITMOHHBIX ocoOeHHOCTEH HOMMHATEMBI THANA
«CIIOBOCOYETaHWE + DJJUIMNTHYECKUM TIJ1arojbHbI  yHHUBEpPO», a HMMEHHO
ONpeAeICHUE cTaTyca MPUYACTUN U JeeNpUYacTUil, UMEIOIIMX COOTBETCTBYIOIIUE
OyOJeTHbIE CIOBOCOYETAHUS (6bI30710MUE — NOKPbLE 30]I0MOM, NPOCNUPINOBAHHbII
— NPONUMAHHBLU CNUPMOM).
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B cBsa3u ¢ 3TUM Heab JaHHOW pabOThl — MpPE3EHTAIUsl TaK Ha3bIBAEMBbIX
IJ1IarojibHbIX (opMm (MpUYacTUi U JeenpuyacThii) B KauecTBE YHUBEPOOB 0COOOTO
THUIIA.

AHAJN3 TMOCJeIHUX HccjaeqoBaHuil. Mbl cuMTaeM, 4TO paccMaTpUBATh
KOKIBIM Takol JnepuBaT cleAyeT pacCMaTpuBaTh Kak YHHBEpOaTU30BAHHBIN
(BepOanm30BaHHbIN) HKBUBAJICHT CIIOBOCOYETAHUS, «TO €CTh CIIOBO, KOTOpOE
BO3HUKJIO B pE3yJbTaTe CIIOBECHOM HWHTEPHIpPETAlUd CIOBOCOYETAHUS, UMEET
a0COJIIOTHO TOXJECTBEHHBIE CIIOBOCOYETAHUIO JIEKCHUECKOE U TIpaMMaTHYeCKOe
3HAYCHUE M CHUHTaKcuyeckyr Qynkuuio» [3, c. 134], a pganHas cioBecHas
MHTEpIpeTalrs BO3HUKIA Onarogaps Npoueccy 3JUITMNTHYecKo yHuBepOauuu. B
LEJIOM K€ KXy KOHKPETHYIO MCCIENYEeMYI0 HaMU €JUHUILY Mbl ONpeJeisieM
KaKk HOMHUHATEMY THIMA «CJIOBOCOYETaHHE + JIUIMINTUYECKUM yHuUBepO». OnHa
BXOJIUT B pa3psjl CTPYKTYPHBIX PA3HOBUJHOCTEH HOMMHATEMBI C JIOMHUHAHTOM-
CJIOBOCOUYETAHUEM, TO €CTbh SIBIISIETCS €JUHUIEH, CEMAHTUYECKH TOXKIECTBEHHOMN
cinoBocouetannto. HomuHarema BooOIIe — 3TO Hekas aOCTpaKTHasl S3bIKOBas
eMHUIIA, peau3yroliascs B BepOaibHbIX opMax (rioccax, Aybdierax), mpudeM B
JAHHOM KOHKPETHOM ciydae JyOjeTamMud OJIHOM HOMMHATEMbl BBICTYNAIOT
CJIOBOCOYETAHHWE M CEMAaHTUYECKH M T'PaMMaTHUYECKH TOKJIECTBEHHOE €MY CIIOBO,
HAMpUMEDP, KOMMYHAIbHAA K8apmupa W KOMMYHAIKA, 004Yb yapsi W yapesHa,
HACMOUKA 8alepuaHsvl N 8anepbsiHKa v T.11.

Tak, BO3HUKIIMKA yHHBEpO sBIsE€TCA JTyOJETOM COOTBETCTBYIOLIETO
CJIOBOCOYETAaHHEM M HapsAay C HHUM — pEYeBOM peaiu3alnuel HOMUHATEMBI,
BKJIIOYAIOIIEH B CBOM cocTaB 00a 3T KoMIoHeHTa. «Camo ke mpeoOpa3zoBaHue
CJIOBOCOUYETAHHUS B CJIIOBO JOJDKHO OBITH OINpPEAENICHO HE KaK JepUBALIMS M HE Kak
JEKCUKaIMU3alus, TMpenoiaraionas CeMaHTHYeCKOe CaMOpPa3BUTHE pPEueBOU
peanu3anuu HMCXOAHOW HOMHUHATEMBl W pacmlajJ €€ aKTyaJbHOI'O TOXJIECTBa
[4, c. 68], a kak yHuUBepOanu3alus, KOTopas XapakTepu3yercs He U3MEHEHHEM, a
COXpaHEHUEM CEMAHTUKU CJIOBOCOYETAHUSI B HOBOOOPA30BaHUU — CIIOBE.

CnenoBarenbHO, MOJ YHUBEPOOM HaMU TIOHUMAETCS CEMAaHTUYECKH U
rpaMMaTHYECKH  TOXKJIECTBEHHOE ONPENIeIECHHOMY CIIOBOCOYETAHHIO  CJIOBO,
MOTYIIE€ CTUJIUMCTUYECKH OTJIMYAThCA OT HSTOr0 C€aMoro (PKBHUBAJIEHTHOTIO)
CIIOBOCOYETAHUSA  HAJUYMEM  4YepT  pPa3rOBOPHOCTH,  CJIEHTOBOCTH  JIMOO
CTHWJIUCTUYECKH COBIAJATh C HUM, SBISIONIEECS HapsAy CO CJIOBOCOYETAaHHEM
ny0JeTOM OJTHOM HOMHHATEMBI.

CTpyKTypHBIE Pa3HOBUITHOCTH HOMUHATEMBI C JIOMUHAHTOM-
CJIOBOCOYETAHWEM IPEJACTABICHbBl BCEMU CEMAHTHYECKH TOXJAECTBEHHBIMU
€AMHUIIAMH, OTOXKJIECTBIISIEMbIMU HA YPOBHE CIIOBOCOYETAHMSI, @ UMEHHO:

1)  uaAMOMATU3UPOBAHHOE CIOBOCOYETAHUE, TO €CTh KOJIJIOKAlUs,
KOTOpasi BUIUTCS KaK <JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUN THUIl CIOBOCOYETAaHMsI, MO CBOEH
BHYTPEHHEM CEMaHTUYECKOM CTPYKType CTOSIIMA MeXAy CBOOOAHBIM U
dbpazeonorudueckuM couetanuem» [4, c. 97| (orcesamenvuasn pesunxa, dcene3nHas
oopoea, epyoHas sHcaba);

2)  (pa3eosorU3UPOBAHHOE CIIOBOCOUYETAHHE, BO3HUKHOBEHHE KOTOPOIO
O0OyCIIOBUJIO UAMOMATHU3UPOBAHHOE CIOBOCOYETAHHE M KOTOPOE MpEJCTaBIsSET
co0Ol «IOCTOSTHHOE U MOBTOPSEMOE YIOTpeOJeHUE CBOOOHOTO COYETAHMSI CJIOB
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HE B MpPsSMOM, a B OOOOIIEHHOM, OOpa3HO-NIEPEHOCHOM 3HaueHHW» [4, c. 92]
(kpacuas cmpoka, cusugos mpyo, memHa 600a 80 oonrayex);

3) coueTraHWe CO CIYXCOHBIM CIOBOM (CO 3HAMEHUMOU nesuyeil) W
aHAJIMTUYECKHE JIGKCHKO-CEMAaHTHYECKHE BapHWaHThl (kpacueas 3HAMEeHUMAst
nesuya),

4)  yHuBepOanu30BaHHBIN (BepOaJIbHBIN) SKBUBAJIEHT CIOBOCOYETAHUS —
CIIOBO, BO3HHKIIIEE B pe3yibTaTe BepOambHOW MOAMQPUKAIMU CIOBOCOUYCTAHUS,
TOKJECTBEHHO CIIOBOCOYETAHUIO B JICKCHKO-TPAMMAaTHYECKOM acIeKTe, TO €CTh
JEMOHCTPUPYET TOXJIECTBO JICKCHYECKOT0, TI'PaMMaTHYECKOrO0 3HAYCHUH U
CUHTaKCUYECKOU (DYHKIIHH.

[Tocnenusss CTpyKTypHash pa3sHOBUAHOCTH HOMHHATEMBI, B CBOIO OYEPE/b,
MpEeICTaBJICHA CIEAYIOICH BUIOBOM HEPAPXHUCH.

1. Cnyyam, xorjma CJIOBECHash HWHTEpHpeTalnuss HOMHHATEMBI  C
KOJUTOKATUBHOW JOMHHAHTOM «CO3JAaeTcsl IyTeM OJJUTHICHCA, COKpAIlECHUS
COYETaHHS CJIOB B CJIOBO, KOTOpO€ TIO CBOCH TMPHUPOAE SBISACTCS €Tro
KOMIIOHEHTOM» [4, c. 135]:

a) DITUIICHC B HANpaBICHUU 3aBUCUMOTO cJoBa (pabouuli uenogex —
pabouull, 20CIMUHAs KOMHAMA — 20CMUHAA);

0) SIIMIICUC B HAMpaBICHUM TJIABHOTO CJIOBA (d1eKmpuueckas Niumxa —
NAUmMKa, 0emckas naowaoka — niouaoxa),

B) DJTUNITUYCCKAsT YHUBEPOAITHs, pe3yIbTaTOM KOTOPOH MOTYT OBIThH

- CYIIECTBUTEIbHBIC (2pYOHOU pebeHOK — 2PYOHUK, MOJOMUIbHASL MAUUHA —
MOJIOMUNIKA, JHCEHA 2eHepand — 2eHepanvuld, JHCeHWUHa-oubauomexaps —
oubauomexrapuia, Mo NAIbLYE8 — NAMeEPHsL);

- TOpuiarateiabHble (0ueHb 000pbvill — O0oOpeliuull, KpauHe CILONCHbIU —

HAUCTIOJCHEeUWUU, CAMblL  KPACUBbIU — KpAcueeuuluti, O4eHb ONacHbull —
onacuetiwuil),
- rnaronibl (ykaiaowieams acgarvm — acarbvmuposams, nepesecmu 8

yughposoii popmam — oyugposams, vl0ameb OUNIOM — OOUNIOMUMD, COENLAMb
KaHOUuOamom HayK — OKaHOUOaoums);

- IpUYacTus (MPONUMAHHBIL CAUPMOM — RPOCAUPMOBAHHYILL, NPONUMAHHbLI
Maciom — NPOMACIEHHbBIU, NOKPbIMbIU KPACKOU — NOKPAWEHHBIU, NOKPbIMbIU
nyopotl — npunyopeHHulil);

- neenpuyacTus (coenas uepHviM — GbIYEPHUB, NOKPLIE 30J0MOM —
8bI3010MUB, NOKPbIEAsl 300MOM — 6bl30J1AYUEAs, GblOEIUE YEepPmOU — OUYepmus,
oenas benvim — 8vlbenusas),

- Hapeuus (CIUmKoM ocmpo — ocmpeuuie, HeeposimHo MOHKO — mMoHYatiule,
HEUMOBEPHO CJLONCHO — HAUCTONCHeue);

- MeXAOMeTHusi (oepomHoe cnacubo — cnacubuuje, MAleHbKULl npugem —
NpUBEemuK).

N3a0keHHe OCHOBHOTO MaTepHaja. TpagullMOHHO OTHOIICHUS MEXIY
CIIOBECHHMH peaM3allUSIMH COOTBETCTBYIONIUX HOMHHATEM TPAKTOBAIMCH Kak
1) nepuBaIMOHHBIC, €CIIM KBaTU(PUIIMPOBATH MPUYACTHEC WIM JCCHPUYACTHC KaK
HOBOE CJIOBO TI0 OTHOIIICHHUIO K MPOU3BOASAIIEMY IJIAroiy; 2) pelsaluOHHbIC, eCIU
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CUMTaTh NpPUYACTUE U JeenpuyacTue ocodaMu (GopMaMH COOTBETCTBYIOLIMX
rinarojioB. OgHaKo, Mbl YOSKICHBI, UTO 3TH TPAKTOBKH TPEOY IOT YTOUHEHUH.
Htak, OCHOBHBIM TpHU3HAKOM (YHKIIMOHHPOBAHUSA yHHBEpOa  Kak
BepOaJIbHOM  peaju3allid  HOMMHATEMBl  HMCCIEIYyeMOro  TUMAa  SIBISETCS
(GYHKIIMOHUPOBaHWE B YCTHOH W THCBMEHHOM pPEYHM COOTBETCTBYIOIIECTO
CIIOBOCOYETAaHUs. TONBPKO B Cilydae €ro OTCYTCTBHsI BO3HHKAIOT MPUYUHBEI
TOBOPUTh O SBJICHUM JEpPUBAIlMM WJIA CIOBOM3MECHEHHS B paMKaX OJHOH
HOMHHATEMBI C JIOMHUHAHTON-CIIOBOM. EIMHMIIBI, TOSBISIONIMECS B PE3yNIbTaTe
ATHX JIBYX YIOMSHYTBIX MPOIECCOB (AEpUBATBI U COOTBETCTBYIOIIUE TJIOCCHI)
KBATU(PUIIMPYIOTCS KaK HMEIOIUE OOIIyl0 CTPYKTYpy oOpa3oBaHusA C
OMOHUMHUYHBIMU  addukcamMu (CTPYKTYpHbIE OMOHHUMBI) MO OTHOIIEHHUIO
K yHEBepOaMm, oOO0JaJamuM TakuM JK€ CTPYKTYpHBIM cocTaBoM. Jlpyrum
npu3HakoM auddepeHanuy HOMHUHATEM M WX BEpOAJBHUX peaiu3alui —
yHUBEPOOB — siBIsieTcss MophemMHoe opopMIIEHUE MOCIEIHUX: TaK Ha3bIBAEMBbIE
MPUYACTHBIE W JCENPHYacTHBIE  (OPMBI  MApKUPYIOTCS  TUITHYHBIMHU
CJ10BOOOpa30BaTENbHBIMU CPEJCTBAMU (-6-, -sI- CO 3HAUCHHEM IpPU3HAKA riarojia
Mo JEHUCTBUIO, -Viy-, -HH-, -€HH- CO 3HAYCHHEM IIpU3HaKa JEWUCTBHSI), YTO
MPOTHUBOPEYHT MPUHIUNIAM (HOPMOOOPa30BaHUS B TPATUIIMOHHOM WX MTOHUMAaHWH,
HO HE OTPHIIAET BO3MOKHOCTH YHUBEPOALIMH.
dopmupoBaHue W (QYHKIMOHUPOBAHWE MPHUBEICHHSIX OOpa30BaHUN MBI
TPaKTyeM TPATUIIMOHHBIM B paMKax HAIIOTO MCCIEA0BaHUs 00pa3oMm.
WCom
Nom
U,
rie Nom — HomuHarema, WCom — mnohuBepOaslibHas ee peanu3anus
(ny6net-cnoBocouetanue), U — BepOanbHas ee peanuzaius (1y0JsieT-yHUBEPO).
Hanpumep:
coenas YepHvIm
Homunamema 1
(coenas uepnwvim)
8bIUEPHUE;

coenamo YepHbim
HOMUHamema 2
(coenamsv uepHvim)
8bIUEPHUMD.

U peuv uoem o nedicenanuu 1uyemMepHo CKpulms 9mMo He0080IbCMBO, COe1as
NOCMHOEe JUYO NPAKMUYecKU UYePHbIM U U300pa3us 6caueckoe NOHUMAHUE
(Makcum CoxkomnoB. IloctHoe Bbeipaxkenue muna // Wssectus, 2013.11.19;
HammoHnanpHBINH KOpIyC pycckoro si3bika) — Camu nocmpouxu O0viiu coeranvl Ha
CO8eCmb, HO 8pPeMsl USHOCUNLO UX, 8bIYEPHUB KO20a-mo KpacHbli kupnuy (Muxaunmi
Enuzapos. Pasternak (2003); HarmoHaIbHBIN KOPIYC PYCCKOTO SI3bIKA).

Yyounas meiciv Uopacumosa npasnyka coenamsp uephvim. Omiums e2o 8
yyeyne, Kaxk npupooa npaoeoa omauna 6 yepnou niomu (M. W. IlpeTaeBa. Moii
[Tymxun (1937); HauroHaabHBIN KOPITYC PYCCKOTO si3bIKa) — Etl He noo cuy 6ui10
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eébluepHumsv pacaovl u peoxue ceemawuecs oxna (Auaperi E¢ppemon. JIt0o00Bb u
nobnects Moaxuma Tumbeina // «Oxtsa6pb», 2002; HauumoHanbHBIA KOpITyC
PYCCKOTO SI3bIKA).
NPONUMAHHBIU CHUPMOM
Homunamema 1
(nponumannwiii cnupmom)
NPOCRUPMOBAHHDBIIL

nponumams CRUpmMom
Homunamema 1
(nponumams cnupmom)
npoOCnUpmMo8amv;

OHu no6unu cmpyto 1a00OHAMU, 2]IOMANU CHe2, RPONUMAHHBIIL CRUPHIOM,
noocmasninu komenaxu u wanxku (A. W. Anpan-CemenoB. KpacHwie u Oenbie
(1966-1973); HamumoHanbHBIN KOPIYC PYCCKOTO si3bika) — Ho moeda He scHO,
KaKum 00pazom HACKE03b RPOCRUPHOBAHHBLIL MO32 MO2 POOUMb CMONb CIONCHYIO
cxemy yxooa om omeemcmeennocmu (SpocnaBa  TAHBKOBA, ®oto wu3
ceMeitHoro anrooma Kynaruneix. bpsiackas tpareaust Yacte 1: YouB 9-mecsunyro
JI0YKy AHIO, €e OTell OTOMCTHJI 3a CBOM JeTckue obuawl? // Komcomomnbckas
npasaa, 2012.04.16; HaunoHanbHBIM KOPITYC PYCCKOTO S3bIKA).

OH ckazan, umo éama om menozpeex, 200UMcs, HO ee HYHCHO RPONUMmAams
CRUPMOM MUHym a namv, nomom omacams (Anatonuii XKurynus. UepHbie kKaMHH
(1988); HanuonanbHbli KOpIyC pycckoro si3blka) — Kazapma u miwopwvma Hac
nonromanu... Hac zamamyuposanu u npocnupmoeanu na xopa0Onsax, a vl HAM
co3namenvbHyo Kawky xomume oamo... (B. B. BummeBckuii. OnrumMucTudeckas
tpareaus (ITbeca B Tpéx aktax) (1933); HanroHanbHbINA KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKA).

CemaHTHUYECKHE paMKd HOMMHATEM HCCIEAYEMOIro THIA OMNPEAEsSIOT
COOTBETCTBYIOLIME OCOOEHHOCTU. O CI0BOOOPa30BaHUU TOBOPUTH HEKOPPEKTHO,
COTIOCTABJISISL CJIOBOCOYETAHME W YHHBEpPO KaK HAaUMEHOBAHUS OJHOM W TOM XKe
peanuu. B 3TOM ciyyae peub UAET TOJBbKO 00 UMUTALIMU CIIOBOOOPA30BATENBHOTO
akta. B TmepByro ouepenb CYHIHOCTh 3TOTO SIBJIEHUS OTpPaKaeTcs B TOHATHHU
MOTHUBAIIMH, O YeM YITOMHUHAJIOCh paHee.

MOTUBUPOBAHHOCTh MPUYACTHBIX M JACENPUYACTHBIX OOpa30BaHUN TaKKe
MpejCTaBleHa TPAJUIIMOHHON JIJIi TaKMX YHMBEpOOB mMojenpto: 1 +2 =

3 , The 1  — OCHOBa 3aBUCHUMOTIO 3JIEMEHTAa HCXOJIHOTO
CJIOBOCOYETaHUSI, UMUTUPYIOIIAsl MPOU3BOSINYI0, 2 — cyhPUKC, UMUTHUPYIOIIHH
CIIOBOOOPA30BaTENIbHBIM, B KOTOPBIM CHUHTE3UPOBAJICS TJABHBIM  DJIEMEHT
UCXOJHOTO CJIOBOCOYETAaHUS, 3 — OCHOBa BepOaM30BAHHOIO SKBUBAJIEHTA
HMCXOJIHOTO  CJIOBOCOYETAaHMS, HMMUTHpYIOIlas Npou3BojaHy0.  Hampumep,
NPONUMAHHBIL CAUPMOM — Hpochupmosaunslil: 1 — cnupm- + 2 — npo-, -oeanu- =3
— nPOCNUPMOBAHH (bllL).

Nx mosiBlieHHME B peud M S3BIKE COOTBETCTBYET OCHOBHOMY TIPaBUITY
o0Opa3oBaHus YHUBEPOOB JIIO00I YacTepeyHON MPUHAIC)KHOCTH: MPOU3BOISIIINUM
SBJISIETCS ~ 3aBUCHMBIM  JJIEMEHT  CJIOBOCOYETAHHUS, a TJIaBHBIA  DJIEMEHT
CUHTE3UpYyEeTCsl B ClI0BOOOpa3zoBaTenbHbll ad(dUKC yHHBEpOAIbHOTO XapakTepa.
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Hanpumep, BepOalM30BaHHBIA DSJIEMEHT 6b130710MUE SIBISETCS SKBUBAJCHTHBIM
CJIIOBOCOYUYCTAHHUIO NOKPbIE 30/10MOM, 0a3oin HMHUTalIun CHOBOO6p330BaTCHBHOFO
nponecca sABJIACTCA OCHOBA HNPECACTABIICHHOIO CJIOBA / q)OpMBI CJIOBaAa 30710mo —
30710Mm-, 4 CCMAaHTUYCCKAA 3arpy3Ka CJIOBA 7710Kpble CUHTC3UPYCTCA B KOH(i)I/IKCG 6bl-
+ -6-.

BoiBoabl. SIBneHue yHHMBepOalMu CHUCTEMHO, TIOCKOJBKY IO3BOJISIET
chopMynupoBaTh psiJ TpaBWJI B paMKaxX MCCJIEAYyeMOro  HaIlpaBJICHHUS.
B oTHOLIEHMN npUYacTU U ACENPUYACTUN CIIEAYET HOAYEPKHYTh, YTO OHU MOTYT
KBaTM(UIIMPOBATHCS KaK YHUBEPOBI B CiIydae MmapajelbHOro (PyHKIIMOHUPOBAHUS
C OHBIMM COOTBETCTBYIOIIMX KM CJOBOCOYETaHUW. TO €CThb E€IUHHUIIbI
HUCCIEAYEMOT0 THUIIA, UMEIOIUE TaKHE€ COOTBETCTBHSA, HE pacCMATPUBAIOTCA KakK
OTTJIaroJbHbIe MPOU3BOAHBIE. OIHAKO MX KOJWYECTBO HEBEJIMKO IO CPABHEHUIO
C MacCHBOM TJIaroJIbHBIX YHUBEPOOB.
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Annortanus

JAbsiuoxk H. B., UBko A. C. TlpuyacTusi u jJeenpuyacTusi Kak pe3yjabTaT 0co00ro
BU/12 YHUBepOanum.

AKTyanbHOCTh CTAaThU 3aKIIOYACTCS B OIPEICIICHUH HEKOTOPBIX MOIU(PUKAIIHOHHBIX
0COOEHHOCTEH HOMHHATEMBI THITA «CIOBOCOYETAHUE + AIUTMIITUYCCKUN TIIAroJIbHBI YHUBEPOY,
a UMEHHO OIPENeICHUU CTaTyca MPUYACTH M JICCTPUYACTHH, MMEIOIUX COOTBETCTBYIOIIHNE
nyOneTHble cioBocodeTaHws. llems ngaHHOW pabOTBI — TMpe3eHTanusi TaK Ha3bIBAEMbBIX
[JIaroJibHBIX (opM (IpUYACTHI M JleenpuyacTHii) B KauecTBe yHHUBEpOOB ocoboro tuma. Mbl
OPUIUIA K BBIBOJAY, UTO SBJICHHE YHUBEpOAlMM CHCTEMHO, TIOCKOJBKY TIO3BOJISIET
cOpMYIIMPOBATH PsiJT MIPABHII B PaMKax MCCIEAYeMOro HalpaBieHus. B oTHOmeHnn npruyacTuii
U JIeeNpUYacTUil CIeAyeT MOAUYEPKHYTh, YTO OHH MOTYT KBIM(HUIIMPOBATHCS KaK YHHBEPOHI B
cilydqae IMapayelbHOr0 (PYHKIMOHWPOBAHMSA COOTBETCTBYIOLIMX MM CJIOBOcodeTaHuil. To ecTh
EIWHUIIBl WCCIIEAYEMOTO THIIA, MMEIOIINE TAaKHe COOTBETCTBHSA, HE PAcCMaTPHUBAIOTCS Kak
OTIJIarOJIBHBIE TTPOM3BOIHBIC.

Kniouegvle cnosa: riaronbHas yHHBepOamws, yHHBEpO, NpHyacTue, AeenpHyYacTue,
CIIOBOCOYETaHHUE.

AnoTauis

Absiuok H. B., IBko O. C. JliecnpukMeTHUKH Ta JI€ENPUCHIBHUKU SIK pe3yJbTaT
OKpeMOro pizHOBHY YHiBepOauii.

AKXTyalIbHICTh CTATTl1 MOJSTa€ y BU3HAUYEHH1 ACSKUX MOJIUQIKALIHHUX 0COoOJIMBOCTEM
HOMIHATEMH Ha 3pPa30K «CJIOBOCIOJIYYEHHS + CNINTHYHUMA JIECTIBHUN YHIBEpO», a came y
BH3HAYEHHI CTAaTyCy MIENPUCIIBHUKIB Ta JIEMPUKMETHHUKIB, IO MalOTh BUIMOBIAHI TyOJIeTHI
cioBocnofydeHHs. MeTor i€l mpaili mocraja Mpe3eHTalls] Tak 3BaHUX JIECIIBHUX (opM
(mienpUCIIBHUKIB Ta JIENPUKMETHUKIB) K YHIBEpOIB 0co0JMBOrO 3paska. Mwu  aiifimum
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BHCHOBKY, IO SIBUIIE YHIBepOallii € CUCTeMHHUM, OCKUIbKH J03BOJISIE CHOPMYITIOBATH HUBKY
IpaBMwJl y Mexax JociiypKyBaHoro Hampsmy. [logo alenpHCiIiBHUKIB Ta JIENPUKMETHHUKIB
moTpiOHO 3a3HAYMTH, MO I1X JOIUIBHO KBali(iKyBaTH SK YHIBEpOM y pasi mapajieTbHOTO
(yHKIIOHYBAaHHS BIAMOBIIHUX CIOBOCTOJy4YeHb. Lle o3Hauae, mo mOCHIKYyBaH1 OJAMHMIT, K1
MarOTh T0JIIBepOaTbH1 BIIMOBITHUKH, HE MOKHA PO3TJIAIATH SIK BIAIIE€CTIBHI MOXIIHI.

Knouoei cnosa: niecniBHa yHiBepOalis, YHIBEpO, IIENPUCTIBHUK, IENIPUKMETHUK,
CIIOBOCIIOJTYYCHHSI.

Abstract

Diachok, N.V., Ivko, O.S. The participle as a result of a special kind of
univerbalization.

Topicality of the paper is in determining certain modification features of the
nominatheme of the “word combination + elliptic verbal univerb” type, i.e. in specifying the
status of participles and adverbial participles, which have corresponding doublet word
combinations. Objective of the paper is presentation of so-called verbal forms (participles and
adverbial participles) as special-type univerbs. We have concluded on the fact that the
phenomenon of univerbalization is of systematic nature as it helps formulate a set of rules within
the frameworks of the research. In terms of participles and adverbial participles, it should be
emphasized that they may be qualified as univerbs in case of parallel functioning of their
corresponding word combinations. It means that units of the type under consideration, having the
same correspondences, are not analyzed as verbal derivatives.

Key words: verbal univerbation, univerb, participle, adverbial participle, word
combination.
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OMKOHIMOTBIPHA AIIEJIITUBHA JIEKCHUKA TA O3HAKH
HOMIHAIII B OUKOHIMII JOHEYYHNHMUA XVIII — nepuuoi noJiOBUHH
XX cT.

IMocTtanoBka npodaemu. BuBueHHs olikoHIMIT YKpaiHu B IJ1aH1 CHHXPOHII 1
J1aXpoHii TaBHO JOCATIIO NPIOPUTETHUX HANPSIMKIB YKpaiHCbKOT OHOMACTHKH, SIKa
B Halll JIHI Ma€ JOCUTb BUCOKHI piBeHb pO3BUTKY. OWKOHIMH, OUIBII HIXK IHIII
po3psiau reorpad@iyHUX Ha3B, BIAOOpaXarOTh MPHUPOAHI, COLIANbHO-ICTOPUYHI Ta
€THO-JTIHTBaJIbHI OCOOJIMBOCTI PErioHy 1 37aTHI JaTH HaWOUIbLI JOCTOBIpHY
1HOpMaIIil0 TPO IPUUUHUA HA3UBaHHS reorpadiuHux o0’ €KTiB (IXHIO €THOJIOTrIIO),
JOTIOMOTTH 3’SCYBaTHU MOTHUBALII0 BUOOpY amneasiTUBHUX 1 OHIMHHUX CJIB Ta
CJIOBOEJIEMEHTIB (MepeayciM Uisi TBOPEHHSI HOBUX IMEHYBAaHb CEJMII), CTUMYJIH iX
ICTOPUYHUX 3MIH.

Taki mocmigeHHs AyKe€ BaXJIMBI B KOHTEKCTI TMX 3MIH, IO Bi0YyBarOThCs
ChOTO/IHI B COLIaJIbHOMY Ta MOJITUYHOMY >XUTTI HAlIOi JAEp>KaBH, OCKUIBKH 31
3MIHOIO MapagurMu MUcieHHs y X XI cTomiTTi OUTBIIICTh 3 Ha3B HA0YJIU HE IPOCTO
MOBHOTO 3HAYE€HHS, @ CHPUMUMAIOTHCS K TIEBHI COIIOKYJIbTYPHI (JEHOMEHH.
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AHaJII3 OCTAHHIX AOCHiIKeHb. 3-TOMDK POOIT 13 TOMOHIMIKA OCOOJIHMBE
MICLIE TMOCIIal0Th POOOTH, MPHUCBAYEHI TOIMOHIMII (30KpeMa OWKOHIMII) PI3HUX
perioniB  Ykpainu: [I.I'. bByuko (Ilokyrra), H.M. T'epera (XMenpHUYYMHA),
I.C.Tonnma (Yepkamuua), M.M. Topuuncekuii ([Togimis), C. YepHsaxoBchbka
(JIeBiBmuHa); A.B. JIucenko (ITontaBchka obnacts), FO.A. AGayna (XapkiBiiuHa)
TOIILIO.

Metow pociaimxeHHss mnependayeHa XapaKTepUCTHKA OWKOHIMOTBIPHOI
aleJIITUBHOI JICKCMKH Ta O3HAaK HoMiHarlii B o¥koHiMmIii Jlonewumaun XVIII —
repioi nmojgoBuHU XX CT.

Bukisiag ocHOBHOro Martepiany aocCJil:KeHHsl. 3arajibHa CHPSIMOBAHICTh
PO3BUTKY amNeNsITUBHOI TBIpHOI 0a3u ONKOHIMII PerioHy 3a3Ha4yeHOro Mepioay
XapaKTepU3y€eThCsl PO3LIMPEHHSIM KOJla TEeMaTHYHMX TPyH JIEKCEM BCepeauHi
BUKOPUCTOBYBAaHUX TEMATHYHUX TPYII.

Y XVII crt. 6e3nocepeHbO TBIPHUMHU MOCTAIOTh TaKi TPyNH anessiTUBIB:
a) Ha3BM TUIIIB MOCEJIEHb — 20P00, 20POOOK, 20poduiye, CadokK, clobooa, ciobioka,
nocaod, Hoegocinka, poma: Paii-eopoook, Paii-eopooxa, Paiicopooceka, Caook,
Cno6ooa, Cnobioka, Ilocao mowo, 6) cioBa, siKi MICTATb SIKICHY XapaKT€pUCTUKY
MO3HAYYyBaHUX HUMU €CTETUYHHU, €THMYHUX Ta IHIIUX KaTeropid Ta MOHATh —
gecenull, Xopowiuil, KpacHutl, npeiecHull, sichutl, 0ooputi, Paii, paiicoxuil, siopaoa,
npusinvhe, 8ipHutli, OWKoHIMU: Becene Becena Becena I'opa, Xopowe, Xopowuii
Ap, Paiicvke, Paiicoka, Patieopoo, Patieopoook, Patieopooxa, Acnopaiicoka, HAcna
l'opa, Ilpenecne, Kpacnoninna, Ompada, Bipne;, B) Ha3BU JEAKUX MPOCTOPOBUX
MOHSATh — BePXHill, B8epX, HUJCHIU, cepeOHil — OWUKOHIMH: Bepxwne, Cepeons,
Bepxiexa, Huoicniti Jluman, T) €THOHIMHU — Oecapab, HiMmeyb, Cl08 AHU:
becapabuxa, Himeyvka, Cno ancok TOIIO.

Cnig BiI3HAUMTH, IO B NEPENUCHUX JOKYMEHTAaX THUII PEECTPOBAHOIO
MOCEJICHHS MO3HAYAEThCS JIEKCEMaMU 20pod, cloboda, xymop, wany [7, ¢. 138-
145], ceno, cenvye, cmanuys, depesmus, nycmout, daya [Tam camo, c. 146-179],
OTXKe, 3a3HayeHl BUILE HAa3BU THUIIIB TMOCEJCHHS OYylIM HAAUIEHI OHIMOTBIPHOIO
(dyHKII€O.

VY nepuiiii monoBuHi XIX CT BUKOPHCTOBYETBHCS amlesATHBHA JIEKCHKA THX
camo rpyt, 1o 1y XVIII ct. Po3BUTOK OMKOHIMOTBIPHOTO MPOLIECY HIIOB MIJISIXOM
3a]ly4eHHsI 70 KOja TBIPHUX OJMHUIb HOBHUX JIEKCEM, a TaKOX MOCHabJeHHs 1
BTpaTH OMKOHIMOTBIPHOI (PYHKIIi IHIIUMHU. Y TEMATU4YHINA IPyIi TAKUMU HOBUMU
JIEKCEeMaMH CTalOTh: O0BOPUKU, HOBOCENIBKA, HOBOCENUYs, HOBOCILIA, HOBUHKA,
3aimka, cmanuys, sumosnuk: Onvxosamcwki [leopuku, Muxatiniecvki /{eopuxu,
Hoesocenisxka, Hosocenuys, Hosocinna, Hosoceniecorkut Hixonvcovkuil, Hosuncovka,
3aimiexa, Cmanuuno-Jlyeancoxe, Ayn [12, c. 110-120, 121, 23, 28]. Tepminu
3UMOBHUK ’TUMYACOBUM, TMEPEBAKHO 3MMOBHUHI NPUTYJIOK, A€ O€30MHI KO3aKd
MPOBOAWIN 3MMYy B Ianamax Ta 3emisiHkax’ [10, c. 244-245] ta cmanuys
"MOCEJICHHSI K03aKiB® OyJid BUKOPHCTaHI Ha TEPUTOPIi, sIka BXOJWIa A0 CKIaay
O6mnacTi Biticbka [loHchkoro. [IpogoBXyIOTh BUKOPHUCTOBYBATHUCS JIEKCEMU 20P00,
06ip, Hosocinka — Iliocipne, Ilioeipnuii, Hosoosopisxa, Hosoosopcwvke, Hosocinka
[12, c. 122, 414]. YBoaUThCS B OMKOHIMOTBOPEHHS MPUKMETHUK 20p0008uli —
I'pooiexa [Tam camo, c¢. 49], TBIpHE Bia JIEKCEeMH 20poo (MOCENEeHHS 3aCHYBAIH
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20p0006i ko3axu). Pa3oM 13 TUM BTpayalOThb OMKOHIMOTBIPHY (PYHKIIIIO JEKCEMHU
20p00OK Ta poma, K1 BIiTOOpakalu BIHCHKOBO-CTOPOXKOBE MPHU3HAUYCHHS
nocenenb. [lepmia 3 Hux Oyna akTyanbHa TOAl, KOJU MIBJEHHUN KOPIOH
POCIMCHKOT Jep>kaBU MPOXOAMB MO 3eMJISIX, K1 mpuiarain 10 Cisepcbkoro JiHs.
Came tyT 1 Tenep GyHKIIOHY€E OiKOHIM Paticopoook, CnoB. Bin mouatky XVIII
CT. TOPOJIKM MOYMHAIOTh BTpAayaTH pPOJib BIMCHKOBHUX 3aCJOHIB, YHACIIAOK IIHOTO
3ariymaeTbCsi OWKOHIMHA aKTYaJbHICTh BIAMOBIAHOI JIEKCeMHU. AJie BiMCHKOBI
MOCEJICHHS MPOJAOBKYBaJIM BUHMKATU Ha Teputopii periony 1y XVIII ct., Tulbku
3MIHUBCS MPUHIUIT X OpraHi3aiiii 1 3acelieHHs: 10 BXKE ICHYIOUOTO TOCEJICHHS
NPUKpIIUsUIacs MeBHa poTa rycapcbkoro moiky [7, c. 139-140]. Ile crBopuiio
YMOBH JJI1 PO3BUTKY B IMEHHUKY poma TEPEHOCHOIO 3HAYECHHS ’TMOCEJICHHS, B
SKOMY PO3TalllOBaHa POTa I'ycapChKOro MojkKy’.

Buxonsts 13 OMKOHIMOTBOPEHHSI M TEPMIHU c0b600a, nocad, caook. OaHak
TEPMiH 20po0 30epirae CBOI aKTyaJbHICTh 1 B 2-i mojoBuH1 XIX CT., 1 HA MOYaTKY
XX cr. 3a #oro AONOMOTOI YTBOPIOIOTHCS OJUHUIL PI3HOI CTPYKTYpU —
Topoocvxe, Iliocipua, Iliocopooano-booancoxkuu, Hoeuti ['opood/Hoezopoo.
Bucokoi nponykTuBHOCTI HabyBae JeKCeMa HOB0cCeNi6Kd, BUKOPUCTOBYBaHA JIJIs
CTBOpEHHs oMKkOoHIMHUX (opm Hosgocenieka (B 20-T1 poku XX CT. TPOCTEKYETHCS
15 rakux Ha3B), Hosocenigcokuu. [IpumiTHO, 1110 B nepiui aecsatupivds XX cT. 118
JIeKceMa BUKOPUCTOBYETHCS 1 IpH HalMEHYyBaHH1 BHCeIKiB: Hogoceniéka I-a,
Hoeocenisxa 2-a, Hosoceniexa 3-s, Hosoceniexa 4-a [13, c. 121-122].

Ha mowarky XX CT. mounMHae BUKOPUCTOBYBATHUCS JIEKCEMA NOCLOIOK. SIK
MPaBUJIO, BOHA BBOJUTHCA A0 CKJIAJy OMMCOBHX KOHCTPYKILIN Tuny Pobimuuuuii
nocwvonok Ne 32, Pooimnuuuti nocvonox Ne 11 ta iH. [Tam camo, c. 104, 201]. Lei
cnoci0 mo3Ha4YeHHs MoceNieHb 30epiraeTbest B perioni qo KiHig 30-X pokiB, IpH
BOMY 3apOJKYETHCS TEHACHI[IS YPI3HOMAHITHIOBATH CEMAHTUKY NMPUKMETHUKIB,
MOEHYBAaHUX 13 IMM TEPMIHOM Yy CKJaJi Ha3Bu, Hanpukian, Cordamcokuii
nocvonox [TaM camo, ¢. 105]. [HHOBallI€10 TaKOXK € BUKOPUCTAHHS Y POJI1 TBIPHUX
JIEKCEM CJIIB Karoma ’3eMIISTHKA 3 1aXOM 13 3€MJI1 Ta CMITTS 13 3EMJISIHOIO OJIIBKOIO
Ta JOLIAHMMU CTIHaMH , Oaraeax ’JIOBra mnpu3eMucTa OYIiBIsS 3 JAEKUIbKOMA
KWINMH TPUMILIEHHAMU , OYOUHOUKY, GucenoK, Hanpukiaa: Karomuno, banazan,
Imaniticoxi 6younouku, Kozaui 6younouxu, Bucenku [Tam camo, ¢. 12, 21, 44, 56].

Ho cepeauan XX CT. Ha3BM THUIIIB MOCEJIEHb BTPAdyalOTh OWKOHIMIYHY
MPOAYKTUBHICTb. Y CKJIaJl OMKOHIMIi perioHy 30epiraloTbCsi T1 OJUHULI, SKI
BUHUKAJIH JI0 IILOTO Yacy.

OuiHHa JIEKCHMKa TMoyaja BUKOPUCTOBYBATHCS B OWKOHIMII pEerioHy B XOJl
MOMIIIMIIBKOT KOJIOHI3alii, To0To 3 2-1 monoBunu XVIII cr., npu HaliMeHyBaHHI
paHTroBUX Jady. 3BEpPHEHHS [0 TaKOi JIEKCHUKM CIHMpajocs Ha TPaaMINIo, sKa
chopmyBanacs Ha TEPUTOPIAX OUIBII PAaHHBOTO CXITHOCIOBSIHCHKOTO 3aCEJICHHS.
Sk 3aznauaB A.M. CenimieB, Taki HA3BU BUMIILIN 13 MOMIMIMUIIBKOTO CEPEIOBUINA 1
JaBajucs TMOMINIUMIBKUM CeJaM: «HEMa€ >KOJHOTO Ka3eHHOIo cejla 3 TaKoko
Ha3Bowoy» [11, c. 66-67]. Y nonenpkiil OMKOHIMII 111 HA3BU BUKOHYBAJIU MEPeyciM
pEKJIaMHYy pOJib, ajle B JIESIKMX BHUIAJKAX iX IOSIBA € PE3yJIbTaTOM EMOIIHHO1
peakilii Ha HaBKoJUIIHIN nanamadt: Ilpusinvue, [lpenecue, CnoB. Yke B mepuiii
nosioBuH1 XIX cT. cmocrepiratoTbCs BUIMAIKU TNEpeMEHYBaHHS IOCEJIEHb 13
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BUKOPHUCTAHHSAM OI[IHHUX JiekceM: [Ipusinoue (kon. Il'sma Poma), Xopowe (xon.
Jlsanaoyama Poma).

HaginenHss OIIHHOT JIEKCMKM OWKOHIMOTBIPHOIO (YHKII€EI0 Ma€ CBOi
0cOONMBOCTI. SIKIIO TMpU BUKOPUCTaHHI TerpadiyHUX TEPMIHIB Ta IHIIUX
JEKCUYHUX TPy, TMOB’A3aHUX 13 BIIOOPAKEHHAM MPUPOAHOTO CEPEJIOBHUIIA,
BEJIMKY POJIb BiirpaBajia TOMIOHIMIYHA CTaJlisl, @ TAKOXK MIITHUHN 3B’ 30K aresaThBa
3 HOMEHOM TMpH CTBOpeHH1 Ha3B tuny Kpuea Jlyka, Bepbosa banxa, I'ocyoapis
boepak Ta iH., TO TPU BUKOPHUCTAHHI OLIHHUX JIEKCEM JIOMIHYBaJbHOIO CTa€
Oe3nocepeIHs B3a€EMOJIiSI OMKOHIMIT 13 3arajbHOIO0 JIGKCUKOI 0€3 MOocepeTHUIITBA
OHIMHHUX CTPYKTYP.

CemaHTHKa amneisTUBIB HAMWTICHIIIE TMOB’si3aHa 13 3arajbHOIO 17€0JIOTO-
KyJIbTYpHOIO OPIEHTOBAHICTIO HOMIHALIMHOI CBIIOMOCTI Y TOM 4M IHIIMI NEpiof.
Y XVIII-XX cT. HEepiaAKo o0upaIucs JIEKCeMH, sIKi MaJId 3HAYEHHS 1030aBiIeHUN
TypOOT, THUXWH, CHOKIHHUN (paticokuil, Oe3mypOOmMHUL, MUpHUL, MUXULL
3amuwiwis, NpumynoK, cxoeawka), 'TOW, 10 Hece Omaro, OaraTcTBO’ (6.1aeo,
bnacooams, Oracooamuuil, 000puti, weoputi), 'TOW, IO BUKIUKAE BECEIICTb,
3aJI0BOJICHHS, IacTs’ (8ecenutl, 6iopaoda, Giopaouuil), ’TOW, IO TPUHOCUTH
3aJI0BOJICHHSI, TapHWM, KpacuBuUil® (8oanutl, eapHui, NPUEMHUL, NPeaeCHUl,
30/10mutl, Kpacuuil, npucodicutl), 'nanuii borom’, ’TOW, 10 BHUKJIUKAE JTOOOB’
(ymobaenuti, 6asxcanuil), *BUIbHUNA, MHUPOKUA MpocTip’ (MpUBLLISA, TPUBLILHUMH,
po3A0JUIsl, BUIBHUK). Y  MICISDKOBTHEBUH Mepiof 13  OWKOHIMOTBOPEHHS
BUKJIIOYAIOTHCS JIEKCEMH, MOB’s13aHI 3 BUPAKEHHSAM 11ei 'mo30aBiieHuil TypOoT,
TUXUH, CTIOKIWHUN’, *naHuil nonero’ ’aapoBaHuit borom’ (yarobaenuil, basxcanuii),
OCKUIbKM BOHM HE BIATOBIATIU JyXOB1 HOBOI COILIIAJIbHO-1/1€0JOTTYHOT TOKTPHUHH.
Y pani BUMNAIKiB 1€ NPU3BOAWIO JIO TEepelMEeHyBaHb IOCEJIEHb, MOp.:
c.bezzabomiexa J[l[pyea — c.Bucoxoninna, Onap.; c.Voioncuwye — cum.
Ilpubpeoscne, €naxieB.M/p. [HIII JekceMH BHUSIBUIUCS HAAUICHUMU HOBOIO
CMUCJIOBOIO OPIEHTAIIEIO: CTOCOBHO JIFOJACHKOT AISUTBHOCTI, KUTTS KOJEKTUBy. /o
HUX HaJeXaTh alelsATHBU O1aco, O1azooamv, 64a200amHUll, 0OLIbHLIU, 00OPUIL.
3a3HaueHa TEpeopieHTallisl CIpHUsia 30JMKEHHIO 3 HUMU HOBHUX JiekceM. Tak, 3
JIEKCEMOIO 00i1bHULI TIOETHYETBCS YKP. 3AMOXMCHULL, OCTaHHS OyJla BUKOPUCTaHA B
40-B1 poxku XX cT. — 3amooxcne, Tam., O CTaIO0 MOKIUBUM TICISI IEPEXOAY 110
po3psiy ICTOpU3MIB IMEHHHKA He3aMOodCHUK. 3 JIEKCeMaMu 01a200amuull,
00LIbHUL, 3AMONCHULL YEPE3 CeMy ,,0araTo” TOB’S3YEThCS JIEKCEMa BPONCAlHUIL,
NPUKMETHUK BIJ IMEHHHKA 6podicaii y 3HAUY€HH1 BeJIMKa KUIbKICTh xii0a’,
3acBoeHa B 40-50-t1 poku XX cT., — Vpoorwaiine, Buc. IlapanenbHo
BUKOPHUCTOBYETHCS i aneNiaTUB 3epHosuti — 3eprose, Ctoml., TiMm.

JloBruii yac 30epirana OMKOHIMIUYHY aKTyaJIbHICTh JEKceMa gecenuti. TUTbKUA B
50-T1 pokM BOHa TmepecTajla BUKOPUCTOBYBATHCS JJIsl CTBOPEHHS HOBHX Ha3B.
AHaJOTTYHY €BOJIIOIIIO TIEPEXKIIIA JIEKCEMA 8IOPAOHULL.

Baxnuoro TenaeHiiero y XX CT. € CKOPOUEHHSI KOJa 3aCBOEHHMX paHIIlIe
nexceM. Hanmpuknan, nns nepeliMeHyBaHHS OYyJM BUKOPUCTaHI Taki amnesSTUBU:
ooinvnuti (ObinvHe, KON. cen. 3-Tro BiAAUly paiarocny ,,baxdoBuk”, Tam.);
giopaonuii (Biopaoue, xon.cen. l-ro Bimainy paarocny ,boratup”, Bhc.);
po3zoonvruti (Po3donvHe, Koil.cenl. 2-ro BiAAUTY 3epHOpaarocmy ,,boratup”, BHc.);
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posxiwnutl (Poskiwne, xon.cen. 3-ro Biaauly paarocmy iM. Aprtema, KHCT.);
ceimautl (Cgimne, xon.cen. paarocmy ,,[ipuax” Ne 2, J[6pmt.; CBitie, KOJ.X.
Kapauypine, Cto11.); ypoorcatinuti (Ypoxxkaiine, Koiy.cell. 1-ro BiIIUTy paarociy
,Maxkctopoi”, Buc.); scnuii (SIcue, kon.cen.opcy Muponiscekoi ' PEC, Baus.) [1,
c.123-131].

Jlpyra TeHJeHlis — YBOJUTHU B ONKOHIMOTBOPEHHS JIEKCEMH, CEMAHTHUYHO
Outbll ONM3BKI /O 17eoyioriuHo 3al0apBieHuX. Tak, y paAsHCBKI pPOKH
OMKOHIMOTBIPHUMU CTAJIM aNCIATUBU PO3KEIM, IOPOOMCEHHS, OOUOBUL, CMINUBUL,
BUHOCTUBUL, MONOOCYbKUL, 3A8IMHUL, NPUBIMHUL, 8I0POONCEHHS, BECHAHUIL.

AnensiTUB MupHuti IOYaB BUKOPUCTOBYBATUCS Y 3HAUEHHI 'TOM, XTO MparHe
MHpY’, ’TOH, XTO 3akiukae a0 wMupy (Mupne, xon.cen. JlOHEUBKOTO
pubokomOinary, CnoB.; Mupne, kon.cen. Kapancbkoro xap’epoynpaBiiiHHSA,
Tnm.).

YOpoaoBx yChOro 4Yacy BHUKOPUCTAHHS OI[IHHOI JIEKCHKHM [ISJM  Takl
3aKOHOMIPHOCTI, $IKI 3yMOBJIIOBaJIM ii BiAOIp: a) NpU CTBOPEHHI Ha3B
BUKOPUCTOBYBAJINCH HEUTpaJIbHA Ta KHUYKHA JIEKCHKA, HA BIIMIHY, HAIIPUKJIIA, BiJ
MIKPOTOMOHIMIT Ta YpOaHOHIMII, e PO3MOBHUX JiekceM Oyio Ounblie; 0) mepeBara
HajJaBajach  3arajlbHOBXMBAaHMM  CJIOBaM 13  TMO3UTHBHUM  €MOLIMHUM
3a0apBJICHHSIM; B) y BiI0Op1 JIGKCEM peali30BYBAJIMCh CHHOHIMIUHI 3B’S3KH BXKE
3aCBOEHUX AalEesATUBIB 1 MNPAKTUYHO HE BHUKOPUCTOBYBAJIUCH AHTOHIMH, IO
3yMOBJIIOBAJIOCH  MONEPEeNIHbOI0  oOcTaBuHOW0.  HeuuciieHHi  OWKOHIMH
NeHOpaTUBHOIO XapaKTEPy BUHUKAIU B AOPAASHCHKY €MOXY B X0/l OMKOHIMI3AIli
TONOHIMIB (MOp., HANpUKIAA, Ha3Bu Oanok [ Huna, /[ypna, Bomuwoua, Bowusa,
Hpauna, lipka, Cobaua, Bosua [6, c.52] abo aHTpONOHIMIB — TNEHOPATUBHUX
MPI3BUCHK MEIIKAHIIB, HaNpUKiaz, 3nodiiska, KpmMm.; Conrodynu. OctanH1 Ha3BU
Oynu 3amineHi B 50-Ti poku XX cT. Ha3Bamu 3enera [Jonuna ta Illampiomuune.

VY noHenpKiil OMKOHIMIT OI[IHHI JIEKCEMHU YEPIAIOThCS 13 TUX CAMHUX JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHMX TIpyI, MO 1 B OHKOHIMII CyMDKHHMX TepuTopid Ykpainu. Lle
MOSICHIOETBCS CXOKMMHM YMOBaMu 3acefieHHs [5, c¢.18], a Takok HOMIHAIIIHOIO
MO/JIOIO.

B OlKOHIMOTBOpPEHH1 MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHUCS JIEKCEMH, SIKI MIO3HAYAIOTh
nmpocTopoBi TOHATTA. Ilg 7nexkcuyHa rpyma He Oylia HaJIIeHa BHCOKOIO
MPOIYKTUBHICTIO YIPOJOBXK YChOTO IMEpioay ICHYBaHHS OMKOHIMII Kparo, xoua U
TyT y XX CT. NPOSBISETHCSA TEHIEHIIS A0 PO3LIMPEHHS KOJa TBIPHUX aleJsTUBIB:
Cepeouniexa, Buc.; Bepwuniexa, Tam.; Huszunne, Apt. OCHOBHUM e HaIPsIMKOM
BUKOPHUCTAHHS JIEKCEM 6epXHili, cepeOHill, HUJMCHIU € TX CIIOJYYEHHS MPAKTUYHO Y
¢bynkuii Tonopopmanta 3 rigponiMamu: Bepxnuiti Kym, 1llaxt.; Bepxuvokamencoke,
ApT.; Bepxuvomopeyvke, Slcun.; Bepxua Kpuuka, €nakieB.M/p, MakiiBCbK. M/p.;
Cepeone, Kpnm.; Huowcne Jlozose, ApT.; Huowcnvoxpuncvke, AMBp.; HuowcHs
Kpunka, MakiiBcbk. M/p. Takox BuUKIIOYeH1 3 o@imiiiHol oMkoHiMIT HuorcHe,
AwmBp.; Huowcni Biproxu, [oneupk. M/p. HacminkoMm OWKOHIMIYHOI akTyamnizarii
CEMAaHTUYHMX 3B’SI3KIB aHAII30BAaHUX alelATUBIB € BHKOPHUCTAHHS JIEKCEM
oanvHiu, OnudxcHil, eucokut —  bnuoxcne, BnuB.; [Hanvua Opnoska, /lanvHs
Juniiexa, KHCT.
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HeBucoka mpoaykTuBHICTH XapakTepHa 1 ans etHoHiMiB. Y XVIII cr. B
OliKOHIMax HaOyBalOTh BIAOOpPaXXKEHHS E€THOHIMU uepKac, Himeys, Oeccapao,
cnog’anun, y XIX CT. 10 HHUX JONAIOTHCS yeopeyvb, MOIOABAHUH, 2peK, Kayan,
mamapud, 0O0N2apuH, XOXON, MAJNOPOCIAHUH, POCIAHUH, IMANi€Yysb, JAMULL.
BukopucrtaHHsd €THOHIMHOI JIEKCMKM € 3aKOHOMIPHMM JJisi TOJIIETHIYHUX
TEPUTOPIN, NI MPOCTEXKYEThCA €(EeKT IMepeHeceHux TomoHimin [4, c¢.178-180],
OJIHaK CJIOBOTBIpHA IHTEPHpETaLlis TAKMX OMKOHIMIB CTAHOBUTH BEJIMKI TPYAHOII],
OCKUIbKM Ha 0a3l €THOHIMIB, a TaKOXX HOBUX NEPEHOCHUX 3HAUYE€Hb, LI0 B HUX
pPO3BUBAIOThCS, chopMmyBanacs neBHa yacTuHa npizsuil. [lop. nmpizBuma I'pexos,
ITanesuues, Jlatumos, MongaBanoB, Himies, TarapunoB, XoxJioB, YKpaiHIIEB,
Huranos, Himenpkuii, Tatapcekuii Ta 1H. [14, c.113]. Bonu 36iraroThcs y CBOiX
OCHOBax 3 oOWkoHIMamu Yepkacvke, Imanvsanka, [pexose, Jlamuwese,
Monoasanieka, Himeyvka, Hoeo-Tamapka, Xoxnayvxuii, Pycexko-Oproska, ski
nooyryBanu B JlonOaci y 20-11 poku XX cT. Ha3Ba, sika MICTUTh €THOHIMHY
OCHOBY, MOXe OyTW yTBOpeHa Ha 0a3li eproHimy. Tak yTBOpWIHMCS OWKOHIMH
Vikpaincokuu, cydacH. Vxpaiuxa, Buc.; Vxpainxa, Kpapm. ™M/p; Vkpaineyw,
cy4dacH. Ykpaincoxe, Has.

['eHEeTMYHO HEOIHOPIAHUMH € OMKOHIMHU 3 OCHOBOIO €108 siH-: Cl08 aAHCbK,
Cnog’sanocipcovk (cydacH. Ceamoeipcok); Cnos’sinka, BHC.; 10 HUX MIIKITIOYAETHCS
i Ha3Ba Cnog’anocepbcok y cycinnii Jlyrancekiili obnacti. BizanenatuBHumu 3-
noMibK HUX € Ha3Bu Cnos’aucek T1a Cnos’snxa. OukoHIM Cnog’anocipcbK, K
BBakae €.C.OrtiH, aBisie cO000 pe3ysbTaT IITYYHOI KOHTaMiHaIlll OWKOHIMHHUX
ocHOB (Cnos’sncok Ta Ceamoeipcok (MICTO po3TamioBaHe 3a 12 KM Bifg
CnoB’sHCBKa; ChOTOHI HOMY MOBEpHEHO nepBUHHE 1M’ 1 Cesamocipcvk). ONKOHIM
Cnog’ssHocepbcbk — BIITONMOHIMHOTO TIOXOJKEHHS, II€ TBIPHUM TOMOHIM — Bij
xopoHiMa Cnog sinocepoisi.

OxpiM mnepeniyeHUX TpPyH amneisTUBIB, y JTOHEIbKIM OMKOHIMII SIK TBIpHI
CIOBa BHUKOPUCTOBYBAJMCS JIEKCEMH, SIKI BigoOpaxaiu aaMIHICTPATUBHO-
TEPUTOpIabHI Ta TOCMOJAPCHKO-EKOHOMIYHI peaslii Ta TMOHATTA. 3arajbHa
CIPSIMOBAHICTh HOMIHAIIMHOTO PO3BUTKY Ha IIH JAUISHII MOJSATa€e B MEPEXO0/l Bif
JIEKCUKH, SIKa BKa3ye Ha aJMIHICTPATUBHO-TEPUTOPIAIbBHUM CTaTyC MOCEIEHHS,
€KOHOMIYHE CTAaHOBHIIE HACEJIEHHsI, TOCIIOAapChKl 00’ €KTH, 10 Ha3B npodeciit Ta
PI3HOBUIB BUPOOHMYOI NISUTBHOCTI: Pybiscne < pyOixk, [lepesizna < TiepeBis;
llepeizna < mepeisn, Ilonacna < nomnac, Mocmku < MICT, Apmenvua < apTellb;
Kazenne < xazennuit, Memanicm < metanict, I ipusak < ripusik, [llaxmue < maxra,
Jlonomimne < pomomiTHUM (3aBon), bBydigervHux < OyIIBEIBHUK Ta 1H.
3a3HayeHOMY MEpPexXo]ly CIpPHUB IHUPOKO 3acTocoByBaHuM y Jlonbaci 10 cepenunu
XX cr. mpuiioM agpecarlii HoceleHHs Yepe3 BKa3iBKy Ha CyMIKHHM rOCo1apChKO-
BUPOOHUYUN OO0 €KT, MPH SIKOMY CTBOPIOBAJIOCS M ICHYBAjO IOCEJIECHHS; Iei
npuiioM — mnOpsMUE HACIIAOK TOTO, IO NIpoMUcTOBI 00’ektH B JloHOaci
BUKOHYBaJIM TPAJOTBIpHY poiib. BaXMBOIO MPOMIKHOIO JIAHKOIO Y MPOIECI
BIJI3HAYEHOT'0 NIEPEOPIEHTYBAHHS TBIPHOI JIEKCUYHOI 0a3u y XX CT. Oy eproHiMu
— Ha3BH LIAXT, PyJHUKIB, 3aBOJIIB, CUIbIOCHIIANPUEMCTB TOLIO.

BukopucrtaHHd B OWKOHIMIi 3arajJbHUX Ha3B, SKI [103HAYAIOTh BUIU
npodeciitHoi qIAIbHOCTI, Ma€e EBHY Tpaaullito [2, c. 34, 46]. o nouyarky XX cT.

43



OCHOBHM BIJNOBIIHUX aNeISATHUBIB MOTPAIUISUIM B JOHEIBKY OWKOHIMIIO depe3
aHTPONOHIMH, 3HAYHA 4YacTUHA SKUX cQopMyBaiacs Ha 0a3l aHali30BaHOT
nekcuyHoi rpynu [5, ¢.190; 14, c. 84; 15, ¢.92-103], nanpuxnan, Kysueyu, Ha3z.;
Yymaxu, Ctom., Ilaxt. Big cepeaunu 20-x pOKIB MHUHYJIOTO CTOJITTS
MOYMHAETHCA BIUIMB Ha I[1i AUIAHIII OWKOHIMOTBOPEHHS €ProHIMIi: 3’ SBISIOTHCS
Ha3BU apTiieH, eKBIBAICHTHI oiikoHIMaM: Yepsone 3nam’s Tpyoa, Cninvnuii mpyo,
3nam’s Tpyoa, Ceoboonuii Tpyo ta iH. Cepen Ha3B CUILCHKOTOCIOMAPCHKUX
MIAIPUEMCTB OYyJI0 HEMaJIO CTBOPEHMX Ha 0asl JIeKceM, sIKi Ha3MBaIOTh KOHKPETHI
pi3HOBUAM mpaili: Xnibopoob, ipusax, Opau, llaxmap, Ciau, [lnyeamap, 3emnepo6
ta 1H. [lepeHeceHHs eproHiMIB A0 OWKOHIMIi CTBOPIOBAJIO OCHOBY JJis
0e3Mocepe/IHbOr0  BUKOPUCTaHHS B  OWKOHIMOTBOPEHHI Ha3B  mpodecii,
aKTyaJIbHUX JJIs 1[bOT0 periony. Hampukian, Ha Takiil aneiasTUBHIN 0a3i CTBOpEH1
ovikoniMu [ipuax, CenigoB.m/p; [lipnayeke, Illaxt.; Monoouti [llaxmap,
lllaxmapcok, axr.; Toai sixk popmu [llaxmapcovke, BHC.; Byenap, MaxkiiBcbk. M/p
BUHHMKJIM Ha 0a3i Ha3B paarocimis ,,[l1laxtap” Ta ,,ByriapHuk”.

VY paasHchkuil Yac (YHKI[IOHYBaHHS aHaJI30BaHOI amelsiTUBHOI TPyHu
3MIACHIOBANIOCA B TaKOMY COIIaTbHO-11€0JIOTIYHOMY KOHTEKCTI, SIKMH CHpUSIB
30epexkeHHI0 a00 PO3BUTKY B Ha3zBax mHpodeciii y iXHbOMY mnepexo/ili B OHIMHY
chepy KoHOTaIlil ’ciaBa JIFOAWHI Mparli’, 3aBASKH SKid OWKOHIMU CIpUAMAaucS 1
SK CUMBOJIM HOBOTO CycHUIbCTBA. OCTaHHE CIPUSIIO CYTTEBOMY 30JIMXKEHHIO TAKUX
OMKOHIMIB 3 1JI€0JI0OT1YHO 3a0apBICHUMHU.

Jlexcemu, siKi Mmo3Hayanu o0’ €KTHU rocnojgapchbkoro npusHaueHns, y XVIII —
1-1i1 monoBuH1 XIX CT. BUKOpPUCTOBYBAIUCA pinko, Hanpukian, Cmapui Mnun,
llapom bynayens [12, c. 44, 117]. 3 moyaTkoM OYpPXJIMBOTO E€KOHOMIYHOT'O
PO3BUTKY Kparo aKTUBI3YETbCS OWKOHIMHE BUKOPUCTAHHS BIAMOBIAHOI JIEKCUKH,
gKa YyBOJIWJAcs 1O CKJIaJy OIMCOBUX HalMEHyBaHb HACEJIEHUX IyHKTIB:
Mexaniunuii 3a600, Pyonux Ne 8, Onvxoecwvki koni, Kokcosi neui 1 1.1. OcoOIMBO
aKTUBHO TaKi HOMIHATUBHI OJMHHUIII BUHUKaIOTH Yy 2-iii mosioBuHi 20-x 1 B 30-T1
poku XX CT.; HalOUIbIIY MOBTOPIOBAHICTh Majid B Led yac GopMH 31 CIOBOM
waxma. Y cepenuni 30-x pokiB O0yno monan 100 Takux mo3HayeHb, MIOMpPaBa,
CJIJIT BpaXxOBYBaTH, 1[0 3HAYHA YaTMHA TaKUMX HallMEHyBaHb OyJjia 3aKkpiluieHa 3a
CeJUIaMH, aJMIHICTPaTUBHO HE CaMOCTIMHUMHU, SKI BXOAWJIM JI0 CKJIQIy IHIIUX
BEJIMKUX HACEJICHUX MYyHKTIB.

Jo 40-ux pokiB XX cT (opMyeTbcsi MOJENb CTBOPEHHS OWKOHIMIB 3a
dbopMOI0 BIIHOCHOTO NPUKMETHHUKA — BIJ HA3BU TOCMIOJAPCHKOTO O0O€EKTa —
Lllaxmmne, axrt.; 3aniznuune, Kowapne, AMBD.

[HHOBaIlIEIO CTalmO BHUKOPUCTAHHA JMJIS OWKOHIMOTBOPEHHS IO3HAYCHHS
o0exTa, sKkuil 1e OyayeTbesi: Booobyo, I[llaxm., Kapaxybcmpoti (cydacH.
Komcomonbcebke), Ctour.; Kypaxosepeccmpoui (cydacH. Kypaxore), Map.; mop.
Takox Jlicximcmpotu (cydacH. CeBepooHelbK, JIyT.).

Jlexcuka, TOB’si3aHa 3 TUMU YW IHIIMMHU 1J€OJIOTTYHUMHM SIBULIAMU Ta
MOHATTSIMU, BUKOPUCTOBYETHCSI YIIPOJOBK BCHOTO ICHYBAHHS OHMKOHIMII pPErioHy.
Y noxoBTHEBUM Tmepioj 11e¢ OyJIM OHIMHI OAMHUIN (SK TPaBUIIO, arioHIMH,
XpOHOHIMHM (IF€OPTOHIMH), AHTPONOHIMM, a B MICISKOBTHEBHMM TMepioj mouasna
aKTUBHO BHUKOPHCTOBYBATHUCS 1 amejlsATUBHA JeKCHUKa. SIK 1 B MONEPEIHbOMY
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BUIIAJIKY, HaJUICHHS aHa30BaHO1 JIEKCUKO-CEMaHTHUYHOT rpynu
OMKOHIMOTBIPHOIO (PYHKIII€I0 CTajl0 pe3yJbTaTOM B3aEMOJIl OMKOHIMII 3
eprotimiero. [Ipo 1e cBIAUMTH JEKCUYHUN MapayenisM OWKOHIMIB Ta €pProHIMIB,
akuil 30epiraBcsa ynpoaosxk 20-90-x pokiB XX cr.: xonrocn ,,Masak™ (c. 3eneHe,
AwMBp.; c¢. Bimene Ilone, Bwuc.); c¢. Maax, Ho6pmi.; paarocn ,,Jlpyxo6a”
(c. Bepxuvokam ‘aucoxe, Aprt.; c. Hosoanopiiska, Bnus.; c. 3enene [lone, Buc.) —
c. Apyacoa, [13epxxurcebk. mM/p; konrocn ,Ilepemora” (c. IlerpomasniBka, BHc.) —
c. [lepemoea, AmBp., Map., CtOm, Illaxt. 3aramom e B 3a3Haue€HUM YaC
BUKOPHUCTOBYBAIHCS TaKi JIGKCUKO-CEMAaHTUYHI TPYIH aneIsTUBIB: a) JICKCUKA, SKa
BUpaXajla 1€l COILIaJTICTUYHOI PEeBOIIONIi, NaTPIOTU3MY, IHTEpHALIOHATI3MY,
MUDPY, APYXKOHU, CBOOOIH, IPOTPECY, — KPACHUL, YePBOHUL, 3HAM ', NPANop, 30ps
/3aps, 36€30a, 3ipKa, Ay4, NPOMIHb, KyMauyesuil, HOBUl, Nepedosull, asameapo,
npoepec, nepeb6y008a, 80cxo0, Opyicoba, OpyxcHuti, mupuuil, 0) JEKCUKa, siKa
XapaKTepu3ye JEp>KaBHO-MONITUYHUNA YCTpi CyCHuIbCTBa 1 COLIATMICTUYHI
BUPOOHUYI BITHOCUHHU, — KOMYHA, pecnyOniKa, paosaHCbKull, pao2coCnHUlL;
B) JICKCHKA, sIKa Ja€ COIllaJIbHO-TIONITUYHY OIIIHKY 0C001, — KOMYHap, OilbUlO8UK,
nponemapiu, nioHep, KOMCOMONeyb, Hent0CKiHeyb, NApmu3au, opad, niy2amap,
ciay, 6y0igHuUK, X1i60poo.

[lepeniueHi JeKCEeMH BXKMBAIOTHCA SK Y NPSIMUX, TaKk 1 B MEPEHOCHHUX
3HAYEHHAX, MPU LOMY BCl BOHM JOINOBIOIOTHCS CUMBOJIYHHUM KOMIIOHEHTOM:
Kpacnuii  pobimuux, Kpacuui Illaxmap, Kpacnuii Ilapmuzan, Hoea 3ops,
Asaneapo, Ilepeoose, Ilpoepec, Bocxoo ta 6arato iH.

AKTHBHO BHUKOPUCTOBYEThCS Yy Il cepl OMKOHIMII JIeKCceMa KpacHui y
3HAUEHHI  PEBONIIOLINHUMN, comjamicTuunuii’. Ha 1iif ke OCHOBI aHaJoriyHe
3HAYEHHSI OTPUMYE MPUKMETHUK Kymauesuii — Kymauose, CtOm. (xon. IlokpoBo-
Kupeese). [neonoriydi 3Hau€HHS BUHUKAIOTh 1 B YKPAiHCBKOMY HMPUKMETHHUKOBI
yepsonutl: Yepsonuii Ilnyeamap, Yepsonuii Illnsax, Yepsona 3ipxa. Yxe 10 KIHIIS
20-x pokiB XX CT. BOHU cTajau TUHOBUMHU. [Ipo 11e cBITUUTH (aKT yBEIEHHS LIUX
JIEKCeM JI0 CKJIaAy BKe (PYHKIIIOHYIOYHMX Ha3B 13 METOI iXHBOTO 1€0JIOTTYHOTO
ocyuacHeHHs: Kpacnooon < Katepunonon, Kpacnuti Jluman < Jlumas (1op. Takox
Kpacnuii lepkyn < depkyn, Jlyr.).

Y HOBUX 3HAYEHHSX, TMOPIBHSHO 3 TMOMNEPEIHIM 4YacoM, Ioyaju
BUKOPUCTOBYBATHUCS JIEKCEMU HO6uil Ta mupnui. llepma 3 HUX aKTyali3yeTbCs y
3HA4Y€HH1, OJM3BKOMY JI0 ’COLIAIICTUYHUN, *paasHchkuil’: 3ops Hosozco Kumms,
Hoee JKumms, Hoeuti Illnsax, Hosuii Tpyo, Hosuui Cmpot, Hosa 3ops, Hosa
Ykpaina. HaBeneni HazBu ¢ynkuionyBainu y 20-1i-30Ti poku XX cT. Y KiHII
XX cT. BKa3zaH1 3HaUCHHS BUAUISIOThCS B oikoHIMax Hosuii Tpyo, Kpapm.; Hosuii
Ceem, Ctom.; Hosuii [onbac, JI0pmia. Y NPUKMETHUKOBI MupHuii OMKOHIMIYHO
3HAYYIIMMH CTAIOTh CEMH “MHUPOJIIOOUBHI, *TOH, 110 MparHe MUpY’, "HATOBHEHUMN
npyx0010, 3rofor0’. YUepe3 ocCTaHHE 3HAUYECHHS BOHO MOBS3YETHCA JIEKCEMaMu
opyaicba, Opydichuil, bpamcoKkuil, K1 CTalOTh OWKOHIMOTBipHUMH Yy 30-T1 — 40-B1
poku XX cr. CporojHi 111 anexsaTHMBU BigoOpaxkeHi B oiikoHiMax Mupwue, CioB.,
Tnm., Kpapm.; Apyorcoa, 3epxuncek M/p; [pyacne, €EHakieBCbK.M/p, TiMm.

Sk 1meornoriyHo 3a0apBiCHUN BUKOPUCTOBYETHCS 1 POCINCHKUN IMEHHUK
nobeoa Ta ykpaiHchkuit nepemoea. Y 20-Ti — 30-Ti pOKM BOHHU TMOBS3YIOTHCS 3
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YSIBJICHHSIM IIPO MEPEMOTY COLIIAICTUYHOTO Jaay, a B 50-Ti Ta B HACTYIIHI POKHU — 3
MepPeMOroro paasHCbKoro Hapoay y Benukiii BiTuusHsiHii BiliHi. Y JOopaasHCHKUN
nepioJl 3a3Ha4YeHi aneylaTUBY B JJOHELbKINA OMKOHIMIT HE BUKOPUCTOBYBAJIMCS.

B ananizoBaHOMY CEMaHTHKO-MOTHBAI[IHHOMY TIOJI1 TepeOyBa€ 1 MPUKMETHUK
Cc60000HUL, TIOB’sI3aHUN 3 yke 3acBoeHUM y XIX CT. IPUKMETHUKOM GiLIbHUIL:
Ceoboone, Baus., TaMm.

OlikoHIMIYHA aKTyajli3allis aHali30BaHOI KaTeropii amensiTUBIB TICHO
MOB’si3aHa 3 TMPOLECOM IEPEOCMUCICHHS B POCIMCHKIA Ta YKpaiHChKI MOBax
CTapuX CIiB, $KI BHPa)XalOTh pPEBOJIOIINHY CHMBOJIKY, pI3HI €THYHI Ta
CBITOTJISIIHI KaTeropii.

Opniero 13 0cOONMBOCTENW PO3BUTKY TBIPHOI 0a3u JOLEHBKOI OWKOHIMIT €
3a]lydeHHs B OMKOHIMOTBIPDHMM TMpOIEC THUX amlelsiTUBIB, OCHOBU SIKHUX
HaKOMUYYBAJIKUCS y HIM B XOJ1 BUKOPUCTAHHS 1HIIMX TOMOHIMIB 1 TOMOHIMIYHHUX
anensTuBiB. lle BUSIBISETbCS TpPH aHali3l OWKOHIMIB, SIKi CIIBBIIIHOCATBCS 3
oporpadiyHUMH, TiAporpadiyHUMH, TEOJIOTIYHUMH, OOTAaHIYHUMU HOMEHAMH 1
OJIM3BKMMHU 10 HUX 3arajbHUMU ciioBamu. Jlo Takux oguHunp Hanexatb I'T copa,
X0aM, Ap, AUMAH, KPUHUYSA, 03epo, CMABOK, KO100:A3b. llepmium cTyneHeM ix
3aCBOEHHS Oys10 CTBOpEeHHs Ha3B 3a mojneito ,,BH + I'T” (Onsxosuii Ap, Xonoona
banxa Tomo), ApyruM CTyNeHeM — CTBOPEHHS OJHOJEKCEeMHUX Ha3B (Kpurnuume,
Iliocomoska,  Il’amueopieska Ta 1H.) a00  Ha3B-CIOBOCIONYYEHb, MIX
KOMIIOHEHTaMU SIKUX HEMa€ 3B fA3KYy ,,BlaCHAa Ha3Ba — 3arajbHa Ha3Ba’ (Becena
Topa, 3onomi Ilpyou, 3onomuti Konoossw). besnocepeHbo 3 anensiTUBHOI chepu
B OMKOHIMOTBOPEHHsI OyJIM BKJIIOUEH1 TEPMIHU noje, cmen, KypeaH, 00auHa, Oil,
7102, ddicepeno (POOHUK), KO, piuKka, mope, 1ye, NOasAHd, 1e6add. AHAJOTTYHUM €
BXOJIPKEHHS J10 OMKOHIMII perioHy JieKceM pisHutl Ta sucokuti. Y cepeauni XIX cr.
BUHHKJIU JIBa OWKOHIMU Pisnonins, Bius., BHc., y 30-11 poku XX ct1. — PisHuil,
Kpapwm., Illaxt.; B 50-T1 — Bucoxe, MakiiBcbk.M/p. 3a3Ha4eH1 JIEKCEMU ICHYIOTh B
OJIHOMY CEMaHTHYHOMY TI0JI1 3 TEPMIHAMU noJe, cmen, 20pd, WO MOIJIO CIPUSITH
iXH1li OWKOHIMHIN aKTyai3arii.

Jlo aHanmi30BaHUX CIIB MPUETHYIOTHCS IMEHHUKU pybOixc Ta medca. [lepiie 3
Hux BukopuctoByBajgocs y XVII-XVIII cr. mns HazuBaHHA 00 €KTIB, SKI
PO3TAIOBYBAJIMCS HAa KOPJAOHI 3€MeJlb JOHCHKUX, 3alOpI3bKUX Ta CI001ACHKHUX
Ko3akiB. Take MoxopkeHHs Ha3BU cena Pybiocue, J10pmn. Y pesynbrarti peanizarii
JIEKCUKO-TIapaAUrMaTUYHUX 3B’s3KIB 1i€i sekcemu B 30-ti pokn XX crT.
OMKOHIMIYHOIO (DYHKIIIEI0 HAAUIAETbCA JeKceMa Mmedxca: cell. Meowcose,
MakiBchk.M/p (po3TaiioBaHe MK cenuinamMu Xoiamucrte Ta Bucoke); c. Mearcosa,
BHc. (3HaxonuTbcs HeOaneko Bl KOpAOHY 3 JHIIPONETpoBCHKOIO 00IL.);
c. Meorcosa, SIcun. (po3ramioBane Oulsl KOpAOHY SICHHYBAaTCHKOIO paiioHy).

I3 anmenatuBHOi cepu B3SITI JEKCEMU 6epXHill, CepeOHill, HUICHIU, SKI
MPUETHYIOTECS 1O OMKOHIMHUX CTPYKTYp, SK MPABUIIO, BIIOHIMHOTO XapakTepy:
Bepxnsa Kpunxa, Huocns Kpunxa, Bepxuvomopeywvke tomo. Y XVIII cr. ix
BUKOPUCTOBYBAJIM 1 JIJIi TBOPEHHSA OAHOCHIBHMX Ha3B: Huowcne, Cepeone, Kpim.
BKJIIOUEHI 1 JIGKCEMH OanbHit Ta Onuschit — [lanvnsa Opnoska, 1axt., [anrvus
Juniiexa, Kct., Bauocne, BiHB.
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VY pe3ynbTaTi HaKOMHYEHHS BIAOHIMHHMX TBIPHMX OMKOHIMOTBIDHUM CTa€e M
anensaTuB kaminuuu. Y KiHIl XX cT. B OWKOHIMII periony ¢yHkiionysano 10 Ha3B
Kamsanka, yactuHa 3 SIKMX Ma€ BIJITONOHIMHE, a YacTUHAa — BiJaNeEIsTUBHE
noxomkenHs. [1nsgxom peanizailii 1eKCUKO-MapaUrMaTHYHUX 3B’ A3KIB 3a3HAUEHO1
JeKkceMu Oynu cTBOpeH1 oWkoHimu [ panimne, Tnm., Bnus.; Kpemeniseka, BHc.;
ll]ebinka, €HaxieB.M/p.

AHanoriyHui € ¥ po3BUTOK TBIpHOI 0a3u sl OMKOHIMHOI Jekcemu [limane.
[op.: IHiyanui npu craBky Ilimanoi 6anku; c. Iliyane, odin. — IletpiBka, npu
p.baxmyrui [12, c. 55, 48]. ¥ XX cT. cniocTepiraeTbcsi BAKOPUCTAHHS III€T popMuU
Ipy Ha3uBaHHI ab0 TNepelMEeHyBaHHI IOCEJIEHb, PO3TAIIOBAHMX Ha IMIMIAHUX
rpyHTax: c. Iliwyane, xon.Map’ina Ilycrom, Kpapm.; c. Iliyane, xon.x. Cap-Ap,
CrOm. Cnig BiI3HAYWUTH, 110, OKPIM MICIIEBOTO T€OJIOTIYHOrO JaHAmadTy, B
aKTyai3alli aHajli30BaHOi JIEKCEMHU Ba)KJIUBY pOJb BiJirpaBaia 1 ii He3BUYailHa
MPOIYKTUBHICTh Y CHUIBHOCIOB’ THCHKOMY TOMOHIMIYHOMY mpocTopi [9, c. 24]. ¥V
TaKOMY >K HamNpsSMKY PO3BUBAJIOCS BUKOPHUCTAHHS OCHOBU 2nuH-. CroyaTKy BOHa
BioOpaswiaca y BIATAPOHIMHOMY TBipHOMY [umana banka, Kct.(BiH
npoicHyBaB 70 KiHIg 70-x pokiB XX cT.), a MOTIM OyB BUKOPUCTAHUM aIeNsITUB —
bina I'nuna [13, c. 82], I'munxa, veodiu. [ nunku, CtOm. Y pi3HUI Yac 3BepTaIUCS
1 10 anenstuBiB cinb, cononuii: Cononuii (Conanuii 2opooox), Heodimiina Ha3Ba
M.Topa (cyuacH. Mm.CioB’siHCbK), Cinb, cMT., ApT. < 3ai. c¢T. Cub (20-T1 poku XX
cT). Y 40-B1 poKH 10 OMKOHIMIi BXOJAUTH TEPMIH MiOHa pyda — c. Miona Pyoa,
ApT. AnensSTUB 8yeinisi CTaB OMKOHIMOTBIpHUM Yy 50-T1 poku XX cT: Byanezipcok,
kon. XamamneriBka, Byenedap, Byenesp. BimoOpaswiiocs B OMKOHIMIT 1 ojgHE 3
HaliMEHYBaHb aHTPALUTY — aimaz: Aimazne, MaxkiiB.m/p. Y NEpEHOCHUX SKICHUX
3HAYCHHAX OyJIM BUKOPHUCTaHI JIGKCEMH 3010mutl Ta YKp. cpionuil — 3onoma Husa,
Buc., 3onomuii Konooszs, J10pnn.; 3onomi I[pyou, Onnp.; Cpione, Kpapm. lllono
cTocyeThesi oiikoHiMa Cepebpsanka, ApT., TO BIH Ma€ BIATIIPOHIMHUI Xapakrep.
I'pponim xe, Ha nyMky €.C. OtiHa, BitoOpaxae (HakT BUSBIECHHS B LIbOMY MiCII1
MOKJIAJIB CPIOHUX PYI.

VY 1no3HaueHOMY HampsIMKY PO3BUBAETHCS TAKOXK BUKOPUCTAHHS OOTaHIYHOI
JIEKCUKH: 3araJIbHUM TEPMIH .Jiic; JIEKCEMHU, SIKI TO3HAYAIOTh THUII JIICY 3aJI€KHO BiJl
po3Mipy, pO3TalllyBaHHs Ha MICHEBOCTI, HOpIA AEpeB, - 2au, powa, Oaupax,
0ybpasa, piokodyo; JEKCeMH, SKi MO3HAYal0Th KOHKPETHI BUIU JCPEBHUX IOPIJ,
KYIIIB, TUIOJIOBUX JEPEB, - Oepe3a, abpukoc, GUHO2pAo, GuwHs, s0IYHA Ta 1H.
AnenstuB zic 'y XVIII-XIX cT. BUKOPUCTOBYBaBCA y CKJIaAl APIMOHIMIB, SKi
3a3HaBalld OMKOHIMI3AIi: [3603nuti Jlic, Pau-Jlic, Kam auui Jlic [13, c. 47, 98,
106]. i cTpykTrypu mpoicHyBajiu a0 Toyatky 30-X pOKiB MHUHYJIOIO CTOJITT,
OJIHaK cama MOJIeJIb BTpaTuja CBOIO MPOAyKTUBHICTh yxe B XIX cT. Ha 3miny iif
npuiIM cydikcainbHi MOX1IHI BiA 1boro tepMmiHa: Jlicoska, Ilionicue, 3anicHe,
Jlicku [tam camo, c. 24. 86, 45]. IlapanenbHo 3’ABIAIOTHCS Ha3BU y QopMi
BiZIHOCHOrO NpHKMeTHHKA — Jlicosuii. 1xne Qopmypanus y 30-Ti poku XX cT.
noB’sizane abo 3 TpaHchopMmali€el0 ONKOHIMIYHMX €KBIBAJIEHTIB Ha 3pa3o0K
Jlumapcoxke  Jlicnuymeo, A3zoecvke Jlichuymeo, abo 3 BHUKOPUCTAHHAM
0e3mocepe/IHbO anensThuBa. Y Ied mepioj 10 OWKOHIMOTBOPEHHS 3aly4aeThbes 1
CEMaHTUYHO OB’ I3aHUM 13 HUM aneNsITUB cao.
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Bukopuctanus nekceMu powa Ta Oauipaxk PO3BUBAIOCA AHAJIOTIYHO 10
BUKOpUCTaHHA Jiekcemu Jgic. llop.: [eopeiiscoka Powa [12, c. 117], UYepixosa
Powa [13, c. 42] Ta 3apowencovke, lllaxt., Hosa Powa, Buc. (0OunBa OMKOHIMHU
BUHUKIHU B 50-11 poku XX cr1.); I'ocyoapie boepax, Jlucuuuii boepax [12, c. 117] 1
bavipak, Baupaxu [1, c. 141]. Jlekcema X eati B OWKOHIMIi perioHy BiJ CaMOro
MOYaTKy BUKOPUCTOBYETHCS SK THUIIOBA, NPO IIO CBIIYUTH JIEKCMYHA i
CIIOJIYYyBaHICTh Y CKJIaJi oMiKoHIMHOI dopmu: 3Jenenuii [aii, Buc., Tim., Bins.;
Becenuii 'ati, Map. Jlekcemu 0ibposa (poc. 0ybpasa), piokody6 B ONKOHIMax
3’ aBisitoThest 'y XIX cT., 3apa3 13 HUMHU CHIBBIJHOCSTHCS Ha3BU /[[ibposa, ApT.,
Kpmwm., ioposka, 1laxt., Piokody6, KpaM., [llaxt., €HakiiBCbK.M/P.

Oco0nuBICTIO BUKOPUCTAHHS Ha3B JEPEBHUX MOPIA Ta KYIIIB € Te, 110 BOHU
Bil CamMOro TIOYaTKy 3aCBOEHHS Kpalw MapalelbHO TI0CTalOTh TBIPHUMU
OJIMHULIAIMHM SIK B T1JIPOHIMIi, XOpOHIMIi, Tak 1 B o¥koHiIMIi. [0 3a3HaueHux
OJIMHUITH BITHOCATHLCS HOMEHH Oepecm, Oy3uHa, epabd, 0yo, siibxa, KaiuHa, KOMUUL,
KJeH, 1103a, 20piX, OcuKa, mepeH, mai, siceHb. TONMOHIMHU 3 TUMU OCHOBAMH 4acTO
cTaBajM 0a3010 [Jii CTBOPEHHS Ha3B moceneHb. lle mpusBoaMio 10 3HAYHOI
MOBTOPIOBAHOCT1 ACSAKHUX 13 X OCHOB. 3 2-0i moi. XIX cT. B OHKOHIMOTBOPEHHI
MOYMHAIOTh BUKOPUCTOBYBATHCS HOB1 (PiTOJNICKCEMH: 8513, Oepesa, Oopwy, auna,
epywa, ulHs, Ao M3HIIIE — 8UHO2PAO), MANUHA, COCHA, MONOJIA, A0LYHAL.

VY TeMaTuyHOMY TOJIi ,,pOCIUHHICTE” (YHKILIOHYE 1 NPUKMETHUK 3el1eHull y
3HAYEHHI ~03€JICHEHUH, TaKuii, 110 MA€ POCIMHHICTD , IKUM aKTUBI3yBaBcs 3 2-0i
nosioBuHU XVYIII ct.. Choroani 36epernucs Ha3su 3enere, Onap., AMBp., 16pm.,
Kpapwm., Ctom1.; 3eneniexa, Map.

3rigHo 13 3arajbHOI0 TEHJEHIIE€I0 1O PO3IIMPEHHS KOJIa TBIPHUX CIIB Y
MeXaxX 3aCBOEHUX JIEKCHUKO-CEMAHTHUYHMX Ta TEMAaTUYHUX TPYyN 10 OUKOHIMIi
MIPOHUKAIOTh AaMeNATUBH 52004, CYHUYs, W10, 0804Yi, 08ec, NPoCco, NUEHUYS.
OflikoHIM f2i0He BUHHMKAE Yy TOM K€ Yac, mo U Buwmnese, Manuniexka, Bunoepaonuii
—y 20-Ti poku XX cT.; oiikoniMu I110006e —y 50-Ti poku XX cT. Ix BUKIIOUEHHS
13 OMKOHIMIKOHY B KiHIlI 70-X pokiB XX cT. OyJI0 BUKJIIMKAHE BJIACHE 30BHILIHIMU
dakropamu (moceneHHs Oynu 3HATI 3 OOJIKY y 3B’A3KY 3 IEPECENeHHSIM iX
MEIIIKAHIIIB).

B oiikonimii [lonOacy, K 1 Ha IHIIUX TEPUTOPIAX YKpaiHU, MPAKTUUHO HE
BUKOPUCTOBYIOTHCS 3arajibHi Ha3BM KBITIB Ta TpaB; HEMae 301pHUX IMEHHUKIB Ha
3pa30K Oepe3HsK, OCUHHUK, €IbHUK, Ha BIAMIHY BIJ ONKOHIMIN IHIIHUX
CX1THOCJIOB’ STHCHKHUX 3eMellb [2, ¢. 88]. OcTaHHE MOSCHIOETHCS, MOKIIMBO, THM, 1110
B PErioH1 JE€peBHI HACA/KEHHSA MOPIBHAHO PIAKICHI 1 BIAHOCHO OJHOPIAHI 3a
cknagom [8, c. 68]. Kpim Toro, Tyr Morjia CKJIacTHCS TpaaMIlisi CTBOPEHHS
OMKOHIMIB-TUTIOPATUBIB Ha 3pa3ok bepecmku, Jlozu, Tepnuku, Tepnu, OITU3BKUX 32
CBOEIO0 OHOMACI0JIOTTYHOK MPHUPOIOI0 IO IMEHHHKIB 31 301pHUM 3HAUCHHSIM.

Omxe, 3MICHUBIIM JOCIIIKEHHS, MU MOXEMO JIHTH BUCHOBKY, IO
CTaHOBJIEHHS JoHenbKkoi o#koHimii B XVIII cr. 1 mogameine ii po3BUTOK
3MIMCHIOBAJIOCS TPU TOCTIWHIM B3aeMOJii JBOX TEHJEHINN: 1) BinmoOpakeHHS B
Ha3Bax CEJUI MICIEBOI reorpadiyHoro cepeoBuINa; 2) BIUIMBY MPOAYKTHBHUX
CTPYKTYPHHX THITIB 1 CIIOCOO1B CTBOPEHHSI OMKOHIMIB.
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IlepcnekTHBH MOJAJBIIMX PO3BiIOK MU BOAYa€EMO y JOCTIIKEH1 Cy4acHOi

OMKOHIMOTBIPHOI aneJISITUBHOL JIEKCUKH JIOHEIIBKOTO PETrioHYy.
YMOBHIi CKOpOYeHHS
AMBp. — AMBpociiBcbkuil p-H JloHenkoi 00:1.; ApT. — ApTeMiBcbkuil p-H; BaHB. —
Bonnosacekuii p-H; BH — BiacHa Ha3zBa; Bue. —BenukonoBocenkiBebkuii p-H; I'T
— reorpadpiunuii Tepmin; HAopmia. —JoOponinbckuii p-H; EnakieB. m/p —
€HakieBChbKa MiChbKa pajda; 3ad. CT. — 3ali3Hu4YHa cradiisa, Kpapm. -
Kpacnoapwmiiicekuit  p-H; Kpam. — KpacHonumancekuit p-#; Ker. -
Kocrsautuniscwkuii p-H; JIyr. — Jlyranceka 0611.; Map. — Map’iHChKuUil p-H; M/p —
Mmicbka pana; Ha3. — HoBoazoBcbkuit p-v; Ouap. — OnekcaHapiBCbKUN p-H ;
CeauaiB.m/p — CenuaiBcbka MichKka paja; cetl. — cenuiie; CioB. — ClIoB’ THCHKUH
p-1; C1om. — CrapobemiBcbkuii p-H; Tamu. — TenbMaHIBCbKUN p-H; X. — XYTIp;
HIaxT. — HlaxTtapcekuit p-H; AAcuH. — SIcuHyBaTChKUM p-H
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AHoTaIA

Kapuxoa M.B. OiikoHiMOTBipHA ameJATMBHA JIeKCMKAa Ta O3HAKM HOMiHauUii B
oiikonimii Jloneqyunnu XVIII — nepumoi mosioBunu XX cr.

VY cTaTTi pO3riIAIaEThCA PO3BUTOK aNENATUBHOI TBIpHOT 0a3u orikoHiMil JJoneuunan XVIII
— mepiuoi moJioBUHU XX CT. ABTOp aHaII3ye€ TEMaTUYHY MPUYPOUYEHHICTb OCHOB OWKOHIMIB
JIOHEILKOTO PErioHy 1 03HAKW HOMIMAIIil B OWKOHIMIT 3a3HAYEHOTO MEePIOy.

Kniouosi cnosa: OWKOHIMIS, anieNATAB, OMKOHIM, TOIIOHIM

AHHOTaUUs

KapuxkoBa M.B. OilkoHHNMO000pa30oBaTebHAs aNeJATUBHASA JIEKCMKA M NPU3HAKH
HOMUHAUMU B ofikoHUMUH JloHeTyuHbI X VIII — nepBoii no1oBunbl XX CT.

B cratee paccmarpuBaercs pa3BUTHE aneUIITUBHOW MPOM3BOJAIIEH 0a3bl OWKOHHUMHH
Houerunnsl XVIII — mnepBoil mnosioBuHbl XX B. ABTOp aHAJIM3UPYET TEMATUUYECKYIO
OTHECEHHOCTh OCHOB OMKOHWMOB JOHEIIKOTO PETHOHA M MPU3HAKA HOMHUHAIMA B OMKOHUMHUU
JAHHOTO MepHoJIa.

Knroueswvie cnosa: ONKOHUMMUS, allCIUISITHB, OMKOHUM, TOIIOHUM

Summary

Zharikova M.V. Oiconimbuilding apeliateve lecture and signs of nomination in the
oiconomy of Donetsk region XVIII — the first part of XX century.

The article deals with the development of common noun of formative base of the
oykonimia Donetsk area XVIII - the first half of XX of century. An author analyses thematic
value bases of oikonyms and signs of nomination in oykonimii of the noted period.

Key words: oykonimiya, common noun, oikonym, toponym.
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KaHAuAaT GUIOJOTTYHUX HAYK, JOIEHT
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CEMAHTHYHA 3B’A3HICTD SAK ®AKTOP
CTBOPEHHA HIJIICHOCTI IIOETUYHOI'O TBOPY

IloctanoBka npoOjemMu. VY XyJ0XKHBOMY TBOpl HaWOUIBII YITKO
peanizyeTbcsl 3arajlbHUN MPUHIMI MUCTELTBA: BIATBOPEHHS IUIICHOTO CBITY B
KIHIIEBIM Ta 3aBepIICHIM eCTeTUYHIN €JHOCTI XymoXHboro 1ioro. CBoe
MpU3HAYEHHS — OyTH €CTETUYHUM 3HAKOM, BIUIMBATH Ha JIIOJUHY — XYJI0XKHIN TBIp
3I1HACHIOE JTHIIIE K HEMTOAUILHE IILIE.

[ToHATTS UUTICHOCTI XYAOXHBOTO TBOPY € OJHIEID 3 OCHOBHUX 1le
CUCTEMHO-(DYHKI[IOHAJIBHOTO MiJXOAY y BHUBUYEHHI JIITEPaTypu, B OCHOBI SIKOTO
JEKUTh  PO3YMIHHSA  XYJOXKHBOIO  (30KpeMa, IMOETHYHOIr0)  TBOPY  SIK
(GyHKIL10HATBHOT CUCTEMHU, €JIEMEHTHU K01 MOYKHA 3pO3YMITH 1 MOSACHUTH JIUIIE Y iX
3B’SI3KY 3 ILTUM.
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AHami3 ocTraHHix gocaimkeHb. [luTicHICTH po3msIAaEThCA OaraTbma
YYEHUMH SIK OJHAa 3 TPOBIIHUX TEKCTOBO-AUCKYPCUBHUX KaTeropid, ska
OOyMOBJIEHA €JHICTIO 3MICTY TEKCTY-AUCKYpCY 1 IUIbHOO(OPMIICHICTIO HOro
oaunuilp [13, c. 201].

Takuii mornsan Ha CyTHICTh XYJIOXKHBOTO TBOPY 30Ira€ThCsi MOMIMPEHUM Y
Cy4yacHId  JIIHTBICTHIIl ~ PO3YMIHHSIM  IIUIICHOCTI ~ TEKCTy SIK  Kareropii
MICUXOJIHTBICTUYHOI, 110 XapaKTEePU3YeE TEKCT SIK CMHUCIIOBY €JIHICTB [6; 7; 10; 12].

MeTo0 1HOrO AOCHIIKEHHS € aHali3 poJii CEMaHTHUYHOI 3B’A3HOCTI Y
CTBOPEHHI LUIICHOCTI BIPIIOBAaHOTO TBOPY. MeTa 3yMOBHJIa OCHOBHE 3aBJIaHHS
JIOCJIIJDKEHHsSI — BHBUCHHS MEXaHI3MIB IHTETpallii 3arajJbHOTEKCTOBOI OI[IHOYHO-
€MOIIIITHOT TOHAJBHOCTI  JIPUYHOTO Bipina, sika Oe3mocepeqHbO MOB’si3aHa 3
XapaKTepoM MOETUYHOT0 00pa3y XyJ0KHbOTO TBOPY. AKTyalIbHICTh BUOOPY TakKoi
TEMU 3yMOBJIEHA HEOOXITHICTIO KOMIUIEKCHOTO BHUBYEHHS NPOOJIEM XYAOXKHBOT
TBOPYOCTI Ha CTHKY PI3HUX HAyK, a TAKOXX HEOOXIJHICTIO MOJANbIIOi PO3POOKU
Teopii TEeKCTy, MpaBuil Horo mnoOyAoBH 1 (YHKLIOHYBaHHS B pI3HUX cdepax
KOMYHIKallii, 30KpemMa eCTeTHYHIM.

Buxiaax ocHOBHOro wmarepiaay pociaigxeHHsi. L[[UTiCHICTE — AKICTb,
npUTaMaHHa yciM 00’ €KTaM, sIKi MalOTh CKJIaJHY BHYTPIIIHIO CTPYKTYpy. [ToHATTS
LTICHOCT] O3HA4Ya€ 1HTETPOBAHICTh, CAMOJJOCTATHICTh 1 aBBTOHOMHICTH 00’ €KTY, 5IK1
3yMOBJIEHI  NpUTAMaHHUMU  HOoMy  cHeHU(pIYHUMHU  3aKOHOMIPHOCTSIMU
(GyHKIIOHYBaHHS.

OcHoBHUMU (haKTOpaMU CTBOPEHHS LIUTICHOCTI TEKCTY BU3HAIOTHCS CIIOCOOU
CMUCJOBOI i (hOpMalIbHOI 3B’ I3HOCTI, YIEHYBaHHS Ta IHTETrpallii.

[HTerpairiss — HEBil’€MHA KaTEropis TEKCTY, OJHE 3 HAMBAXIUBINIUX MOHSTH
3arajbHOI  Teopii cHCTeM, sKe O3Haya€e CTaH 3B’SI3HOCTI  OKpPEMHUX
nudepeHIiiioBaHUX YaCTUH Y 1I1JIe, a TAKOX MPOIIEC, 1110 BEJE 10 TAKOTO CTaHy.

InTerpamiss xapakrepuszye TEKCT K CKIAIHy UUIICHY cucteMy. [loHsATTs
IHTerpanii Biioopaxae crocid 1 HampaBIEHICTh B3a€MOJ1i OJIMHULIL PI3HUX PIBHIB
B l€papxii cucteMu Tekcery [7].

BuBuenHss TekcToBOi Kareropii iHTerpamii mnepeadadae He TUIBKH
HEOOXIAHICTh PO3IJIAJIAaHHS YChOTO TEKCTY SIK 1€papXiuHOi CUCTEMU EJIEMEHTIB
PI3HUX PIBHIB, aJie i aHaI3 AUHAMIKHY 3B’ S3KIB IIUX €JIEMEHTIB y CTPYKTYPI LIJIOTO,
OCKUIBKA CTOCOBHO JIO TEKCTy IHTErpaimiss — II€ CKOpill MpoIec, HDK Horo
pesynbTat. [Iporiec iHTErparlii, sKuii Beae 10 CMHUCIOBOI Ta (OpMaIbHOI €THOCTI
TEKCTY, OyX€ CKIaAHWI 1 B PI3HUX TeKCTax HaOyBae pi3HOMaHITHUX (OpM 1
npuiiomis [3, c. 124 — 126].

L{171CHICTh TEKCTY CTBOPIOETHCS HA YCIX CTPYKTYPHUX PIBHAX, 1 MEpPeayCiM
Ha JIEKCUKO-CeMaHTHYHOMY. CeMaHTH4Ha 3B’SI3HICTb TEKCTY € T[EePBUHHUM
KOPeJIATOM €IHOCTI TeKCTy. CMHCIIOBa IHTErpallisi €JIeMEeHTIB CTPYKTYpHU TEKCTY
BU3HAETHCSI OCHOBOMOJIOKHUM (PaKTOPOM CTBOPEHHS MOTO ILTICHOCTI.

Binomo, 1m0 ceMaHTHMYHa 3B’SA3HICTh TEKCTy 3a0e3leuyerbcs — SK
CUHTarMaTUYHUMHM, TaK 1 MapaJUrMAaTHYHUMH 3B’ A3KaMH JIEKCUYHUX OJUHUIIb.
[IpydoMy [ TOETHMYHOIO TEKCTY, 1 OCOOJMBO TEKCTY JIIPUYHOrO BIpIIA,
XapaKTepHOIO PHUCOI0 SKOTO € HAasBHICTh «IHTETPOBAHOIO 3BEPX3HAUYCHHSY,
YIOPSAKOBAHICTb 3T1THO 3 MAapaJUTrMaTUKOIO BU3HAETHCS IOMIHYBaiabHOO [11].
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KonoraruBHl Ta acomiaTuBHI 3B’SI3KH, IO BHHHUKAIOTH MDK CIIOBaMH,
3a0€3MeuyloTh CEMaHTHUYHY €JHICTh, CTBOPIOIOTH UUIICHY CHUCTEMY, IO
CIIPOMO’KHA BIJJ3€pKaTIOBAaTH CKJIQJHI B3a€EMO3B’SI3KM MOBU Ta MHUCIEHHS [2].
«BepTukanbHay oOprasizaiis MOETHYHOIO TEKCTY PO3TJISHAAETbCS K CHOCIO
YTBOPEHHS «EMOIIHHOT0» 00pa3y Bipiia [5].

[.P. Tanbnepin 3a3HauaB, 110 peaii3alis 3aAyMy aBTOpa JOCATAETHCA Y
pe3ysbTaTi IHTEerpamii CMHUCIIB YTBOPIOIOUMX TEKCT €JIEMEHTIB y 3arajibHy
iHbopMallito, sKa 3aKiajeHa Yy TBOPI, 1 IO TOJIOBHUM Yy TIPOIECl TEKCTOBOi
IHTerpallii € JOLEHTPOBICTh HOro yacTuH [3].

[ToeTnunuii oOpa3 1 € TUM KIHIIEBUM PE3yJIbTaTOM (TUM LIEHTPOM), J10 SKOTO
IparHe mpouec IHTerpaiii y TeKCTl Jipu4yHoro Bipma. | Tomy mMu BBakaemo, 110
JOCIIPKEHHSI 3arajbHO TEKCTOBHX CEMAaHTHMYHUX 3B’SI3KIB JICKCHUHUX OJMHUIIH
MO>K€ HAOJIM3UTHU HAC O PO3YMIHHS MEXaHI3MIB IHTErpallii TeKCTY, sIKi BEyTh 110
CIPUUHATTS IIUTICHOTO TTOETUYHOTO 00pa3y TBOPY.

[InigauM y 1pOMY IUJIaHI BBAXKAEMO JOCHIIKEHHSI, K1 PO3TISAAIOTh
CEMaHTUYHHUM MOBTOP SIK O3HAKY CMUCIIOBOI 3B’ I3HOCTI JIEKCUUHUX OJIMHULIb, 3aC10
3MIACHEHHSI CMUCIIOBOi 3B’SI3HOCTI TeKCTy [l], OCHOBY MeXaHI3My JIEKCHKO-
CEMaHTUYHOI 1HTerparlii Tekcry [4; 5; 8].

[IpobGnema JEKCHKO-CEMAHTHUYHOI Oprasizauii TeKCTy Oe3nocepeaHbo
MOB’s13aHa 3 MPOOJIEMOI0 KOHTEKCTYaJIbHOTO MEPETBOPEHHS JIEKCUYHOT'O 3HAUCHHSI.
JlocnimKeHHs] 3aKOHOMIPHOCTEH TMEepEeTBOPEHHS CJIOBa B MOETUYHOMY KOHTEKCTI
MOJIATA€ y BUBYEHHI 3aKOHOMIPHOCTEHN B3a€MO/IIi CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH CJIOBA 31
CTPYKTYpaMH 1HIIHUX CIIB TEKCTY.

OcoOnuBy posb HaOyBae KOHTEKCT y JipuuHoMmy Bipmi (Kommancwekuid,
1980). 3aranpHuii I1HTErpoBaHUM CMHCI XYyIO0KHBOTO TBOPY Oa3yeTbcs Ha
CEMaHTUYHOMY B3a€MO3B’ 3Ky JIEKCUYHUX OJIMHMUIIb, K1 00’ €JHAHI TEMATUYHO a00
acolllaTUBHO B MeXaX TEeKCTy. JlOCHIKeHHSI CeMaHTHYHO1 3B’ SI3HOCTI JIIPUYHOTO
TBOPY Ha OCHOBI aHali3y MapaJurMaTHYHOi YHOPSJIKOBAHOCTI JIEKCUKHU
MEPEeKOHJIMBO TOKa3alo, IO ICHYE MPSAMHI B3a€MO3B’SI30K MDK XapaKTepoOM
IHTerpamii 3arajabHOI €MOI[IOHAJIBHOI TOHAJIBHOCTI TEKCTYy Ta XapakTepoMm
CEMaHTHKO-TEMaTUYHO1 OpraHi3allii JISKCUKHU JOCIIKYBAHOTO TeKCTY [4; 5].

JlocnimKeHHs] CUCTEMHUX 3aKOHOMIPHOCTEH CEMAHTUYHUX BIJTHOCHH CIIIB Y
TEKCTl BIpIIa PO3KPUBAE JEAKI MEXaHI3MH 1HTerpaiii 3araJbHOTEKCTOBOI
CEMAHTUYHOI TOHAJIBHOCTI JIIPUYHOIO BiplIa, sKa Oe3MnocepeHbO 3B’A3aHa 3
XapaKTepoM MOETUYHOTO 00pa3a TBOPY.

[Ipo6Gnema MoJeOBaHHS MLUIICHOTO MOETHYHOro oO0Opa3y TMoB’si3aHa 3
JOCHIDKEHHSIM ~ CTPYKTYpU Ta CHCTEMHHMX 3aKOHOMIPHOCTEH CEMaHTHUYHHUX
BITHOCUH CJIIB y TEKCTI TBOPY. 3a/Jisl OMUCY XapaKTepy CEMaHTHYHOI opraHizarlii
BIpIIIB HAaMH 3aCTOCOBYBajach METOJMKA aHali3y JIEKCHUKO-CEMaHTHUYHOI
3B’s13HOCT1 Jipuku 3anpornoHoBana C.I. T'iHupinum [4], sika moJsrae y BUSIBICHHI
CEMaHTHYHUX MTOBTOPIB 3a JOMOMOI0I0 ieorpadigHoro cioBHUKa Poxe.

[lepmuii eran aHayi3zy MOJSATa€ B XapaKTEPHUCTUIl CEMAaHTUYHUX 00pa3iB
CNIB, MiJ SIKUMU PO3YMIETHCSA MOCIIOBHICTh HOMEPIB PYOPHK, 10 SIKUX BXOJIUTH
cioBo. [lpyruil eranm aHanizy MoJsisirae y BHUSBJICHHI CEMaHTHUYHHMX IMOBTOPIB 3a
JIOTIOMOT'O0 TIOPIBHSIHHSI CEMAaHTHUYHUX OOpa3iB CIIB TEKCTY. SIKIIO CeMaHTHUYHI
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oOpa3u JBOX CJIB MICTATh Xoua O OJWH CHUIBHUN HOMEp PYOpHKH, TO CJOBa
BBAJKAIOTHCS CEMAHTUYHO TMOB’A3aHUMU. HasgBHICTh y ceMaHTHUHUX oOpa3ax CIiB
OUTBII HIXX OJHOTO CIUIBHOIO HOMEpa PYOpPHKH BUKOPUCTOBYETHCS BXKE HE IS
KOHCTaTallli HasBHOCTI 3B’S3Ky, a Il BUMIpY il Oulblioi a0 MEHIOi CHIIH.
OcTtaHHI} eTan aHalli3y MOJIATAE Y CKIIAJJaHHI CXEMU CMUCIIOBOI CTPYKTYPH TEKCTY
[4, c. 242-283].

BusiBieHHs CeMaHTUYHOTO 3B’S3KY CJIB uYepe3 IXHIO MPUHAIEXKHICTh 0
OJIHOTO MOHSTIHHOTO MOJISI 1a€ 3MOTY HE TUIbKM BCTAHOBUTU CMMCIOBUHN 3B’ 530K
BIJIPI3KIB TEKCTy, ajie¢ ¥ BiIOOpa3sUTH TeMaTHUYHE TPYNyBaHHS JIEKCUKHU TEKCTY,
3aKOHOMIPHOCTI PO3MOJIUTY B HhOMY TEMAaTHUYHUX €JIEMEHTIB, BUBHAUUTHU XapaKTep
1 3aKOHOMIPHOCTI CEMAHTUYHOi Opi€HTalli TEKCTy, Mal4d MpH LbOMY
00’ €eKTUBHUM 3aci0 MiIXOAY 10 PI3HUX TEKCTIB.

[Ipore nedki IHTYiTUBHO OYEBUAHI TMOBTOPU HE MOXKYTh OyTH
3aiKCOBaHMMHM Ha PpiBHI pYOpUK (HANpUKIAJ, aHTOHIMIYHUI MOBTOP,
acoLliaTUBHUI MOBTOp Ta iHII). IX MOXKHA BHUABMTH Ha PiBHi OLIBIINX
CEMaHTUYHHX KJIACIB, HIK PyOPHUKH.

Tomy metonuka C.I. I'imgina [4] O6yna po3mupena JI.K. IcxakoBoro [5] y
3B’SI3Ky 3 PIBHEBOIO OPraHi3aIli€l0 JEKCUKH, 1€papXi€l0 CEMaHTUYHUX TOJIIB, IO
7103BOJIsi€E  AUGEPEHIIIOBAaTH CTYIIHL OJIM3BKOCTI CEMAHTUKH CIIB, SIKI JO HHUX
BXOJIATh, 1, SIK pPE3yJbTaT, OMMCATH XapaKTep JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI 1HTerparii
TEKCTY, CTYyMiHb TIEPETBOPEHHS 3HAYEHHS CJIOBAa i BIUIMBOM CITKHU
KOHTEKCTYaJIbHUX CEMAaHTHYHUX 3B’ SI3KI1B.

dakropamu, SIKi BIUIMBAIOTh HA CHJIYy NOBTOPIB Ta iX 3HAYEHHS Y CTPYKTYpI
TEKCTY, € KUIbKICTh 3araJIbHUX CEMaHTUYHHUX O3HAK y CIIB — WIECHIB MOBTOpPY, a
TAaKOX KUIBKICTh YIEHIB MOBTOPY BU3HAUYEHHMX CEMAHTHYHHUX O3HAK. Tomy micis
CYLUIBHOTO aHalli3y JIEKCUKM 3a II€I0 METOJHUKOI BHOKPEMIIOBAIUCH TPYIH
JIEKCUKH, K1 BOJOAIIOTh HAMOUTBIIOW (PYHKIIOHAIBHOIO 3HAUUMICTIO — HAHOUIbII
BEJIUKI CEMAHTUKO-TEMATUYHI TPYINH, SIKUM MpUTaMaHHI BHYTPIIIHBOTPYMOBI Ta
MDKIPYIOBI 3B’3KH, $IKI 3YMOBIIOIOTH 3arajibHy KOHTEKCTYyaJlbHO-KOHOTAaTHUBHY
3a0apBJIEHICTh TEKCTY Bipina, O€3MOCepeIHbO TOB’SI3aHY 3  XapaKTepoMm
MOETUYHOT0 00pasy TBOPY.

[IpoananizoBaHi B X041 JOCHIIPKEHHS] TEKCTH JIIPUYHUX BIPIIIB € PI3HUMHU 32
XapaKTepoM iX CEeMaHTUYHOI 3B’SI3HOCTI: BOHHU MICTSThH PI3HY KUIBKICTh JIEKCHUKO-
CEMAaHTUYHHMX TpPYI, HEOJHOPIAHUX 32 PO3MIPOM Ta  (PYHKIIOHAIHHOIO
3HAYMMICTIO, 110 3YMOBJIEHO XapaKTEepoM 1 CHJIOI0 iX BHYTPIIIHHOTPYIOBOi Ta
MDKIPYIOBOT 3B’ I3HOCTI.

[Ipote B oMy iX CEMaHTHYHIN CTPYKTypl MpUTaMaHHI XapakTepHI pUCH
CEMaHTUYHOI 3B’sI3HOCTI Jipuku XIX cTomiTTa. Benuki ceMaHTU4HI Tpynu
JEKCUKM  JOCHDKYBaHMX  TEKCTIB  BIPIIIB  MAalOTh  BEJIMKUA  CTYHiHb
BHYTPIIIHBOTPYNOBOT 3B’SI3HOCTI, 110 POOUTH iX TEMAaTHKY EKCIUIIUTHOW. AJje
BEJIUKI CEMAHTUKO-TEMATUYHI TPYNU JIEKCUKA HE € YHUCICHHUMH, a B JCSKHUX
BipIIax B3araji BiICYTHI.

HaiiGinp penpe3eHTaTUBHUMHU B aHAJII30BaHUX TEKCTaX € JPIOHI JIEKCUKO-
CEMaHTHYHI TPYINU 3 HEBEJIUKOI KIIBKICTIO WICHIB (2-3) 1 3B’A3KIB, SKI TaKOXK
MalTh TEMATHUYHUW XapakTep 1, 3a3BUuYaid, BUABIAIOTH BEJIUKY KUIbKICTh
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MDKTPYHNOBHUX 3B’S3KiB, 1110 CB1IYaTh MPO 3B’S3HICTh JEKCUYHUX OJIMHUIIL PI3HUX
TEMaTUYHUX TPyH CHUIBHUMHU OIIHOYHMMHU KOMIIOHEHTaMHu. Taki MIKIpPYHoOBI
3B’SI3KM 30arauyroThb CEMAaHTUKY CJ1B, CTBOPIOIOYM KOHTEKCTYaJbHI HMPUPOIICHHS
CMUCITY, CBOEPIJIHI CEMAaHTUYH1 OOEPTOHH.

ExcrnniuuTHICT TEMaTHKW, 3 OJHOro OOKYy, 1 BHCOKMH CTYIIHb
B3a€MO3B’SI3HOCTI JIEKCUKO-CEMaHTUYHHUX TpYM, 3 I1HIIOrO OOKY, 3yMOBIIOIOTH
HAsBHICTh Yy JOCHIIPKYBAHMX JIPUYHUX BIpPIIaX CHOUIBHOI CEMAaHTHYHOI
3a0apBJIEHOCTI, fIKa € HAMBUIIMM PIBHEM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI IHTETpallii TEKCTY.

AHani3 JEKCUKO-CEMAaHTUYHOI 3B’A3HOCT1 TEKCTIB BIPIIIB MOKa3ye, 110 BCi
JOCHIKYBaH1 TEKCTH B 3aJI€KHOCTI BiJl XapaKkTepy JOMIHYI0YOi 0a3alibHOi eMoIlii
YMOBHO MO’KHA MOJUIMTH Ha JB1 TPYIU: TEKCTH, OL[IHOYHO-EMOIIiiiHa TOHAIBHICTh
AKUX MOXKe OyTH 3arajioM oxapaKTepu3oBaHa SIK MakOpHa (JIloMiHyiouya Oa3ajibHa
emottist — «Panicte»), 1 TEKCTH, OIIHOYHO-EMOIIiifHA TOHAJIBHICTh SKUX MOXE OyTH
oxapaKTepHu3oBaHa SIK MiHOpHa ( JoMiHyroua OazayibHa eMollia — «CMyTok»). JIBi
iHII 6a3anpHi emouii — «Ctpax» 1 «[HIB» - He MalwTh JAOMIHYIOYOi poii B
KOJIHOMY 3 JOCTII)KYBaHUX TEKCTIB BIpILIB.

[Ipu nbOMy 3ayBaKUMO, L0 B MeXaX JIEKCUKO-TEMAaTUUHUX rpyn «PamicTh»
1 «CMyTOK» 1HOA1 BHUSBISIOTBCSA JIOBOJI 3HA4YHI PO30DKHOCTI B 3arajibHii
CEMaHTUYHIM TOHAJBHOCTI BIPIIIB B IUIAHI XapakTepy 1 CTYNEHS BHUSIBY TUX UM
IHIIUX TOYYTTIB, €MOILINA, MPO LIO0 CBIIYUTH HAOIp O3HAK, AKI XapaKTEepPU3YIOTh
3arajbHy TOHAJIBHICTh KOHKPETHUX TEKCTIB.

Y MaxopHid Trpymi 3arajbHa CEMaHTHYHA TOHAJIBHICTH OJIHMX BIPIIIB
OMHUCYEThCS O3HAKAMHU  «CIOKIMHUN», «M’SIKUN», «TUXUN», «HESICKpaBUNY,
«HDKHHUW», HIIUX — O3HAKaMU B TIEBHOMY CEHCI MPOTHJICKHUMH: «CHEPTIHHUNY,
«ICKpaBUI», «AKTUBHUINY, «KBaBUI», «CXBUILOBAHUN».

VY MIHOpHI rpyIli BIpUIiB MEX1 BapilOBaHHS O3HAK, SIKI XapaKTepU3YIOTh iX
3arajbHy OI[IHOYHO-E€MOI[IMHY TOHAJbHICTh, TAaKOX JOBOJI IIHPOKI — BIJ
«TUXOTO»,  «CIOKIMHOT0»,  «TBMSHOIO», «CYMHOTO» JO0  «IIOXMYpPOIO»,
«TPUBOKHOT0Y», «THITIOUOT0», KCKOPOOTHOTOY.

BucnoBku. IlUTICHICTP TOETUYHOTO TEKCTYy CTBOPIOETHCS Ha BCIX
CTPYKTYPHHX PIBHAX, 1 MNEpeayciM Ha JIEKCUKO-ceMaHTH4YHOMY. CeMaHTH4YHa
3B’SI3HICTh TEKCTY € MEPBUHHUM KOPEJIATOM €JHOCT1 TeKCTy. CMHCIIOBA IHTErpallis
€JIEMEHTIB CTPYKTYPHU TEKCTY BU3HAETHCS OCHOBOMOJIOKHUM (DaKTOPOM CTBOPEHHS
Horo wnuticHOCTI. JlOCHiKEHHSI CHUCTEMHUX 3aKOHOMIPHOCTEH CEMaHTHYHUX
BITHOCMH CJIB Yy TEKCTI Bipuia po3KpHUBae JAesKi MeXaHI3MHM IHTerparii
3arajJbHOTEKCTOBOI ~ CEMAaHTHMYHOiI  TOHAJIBHOCTI  JIPUYHOTO  Bipmia,  sKa
0e31mocepe/IHbO TIOB’sI3aHa 3 XapaKTEPOM IMOETUYHOT'O0 00pa3y TBOPY.

IlepcnekTHBH MOJAJBIIMX PO3BiIOK MU BOAayaeMO B  THUIIOJOTTYHUX
JTOCHIKEHHSX, K1 JO3BOJISITH BCTAHOBUTH 3aKOHOMIpHI Ta CTajl CUCTEMHI 3B’ I3KU
MDK THUIOJIOTIYHO MOBTOPIOBAHMMHU O3HAKAMHU 3MICTY 1 (OPMU TPHOX OCHOBHHUX
pOMIB JiTEpaTypHu — JIPUKH, JpaMU Ta €IOoCy, 1110, B CBOIO 4Uepry, 3a0e3medyuThb
MpPaKTUYHE JOCHIKEHHS MOETUYHOI'0 JUCKYPCY SK IHTETpaTUBHOI CYKYITHOCTI
MOETUYHUX TEKCTIB, OOMEKEHOT0 OHTOJOTIYHUM (IPOCTOPOBO-YACOBUM) 1
KaHPOBUM KOHTEKCTaMHU.
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AnoTanis
303 O.A. CemanTH4Ha 3B’fI3HICTb K (PAKTOP CTBOPEHHSI WiJiCHOCTI MOETHYHOIO
TBOPY
VY crarTti po3IISIIAETHCS POJIb CEMAHTUYHOI 3B’SI3HOCTI Yy CTBOPEHHI ILTICHOCTI
MIOETUYHOTO TBOPY, Ha OCHOBI aHaI3y MapaJurMaTUYHOI YHOPSAKOBAHOCTI JIEKCHKHU
JOCIIKYIOTBECS MEXaHI3MHU IHTerpallii 3araJlbHOTEKCTOBOT OI[IHOYHO-EMOIIIITHOT TOHAIBHOCTI
JIPUYHOTO BipmIa, ska O€3MOoCepeHhO TIOB’S3aHAa 3 XapaKTEPOM TOETHUYHOTO 00pazy
XYI0KHBOTO TBOPY.
Knrwouosi cnosa: MUNICHICTH TEKCTY, CEMaHTHYHA 3B’SI3HICTh, CEMAaHTUYHUHN IOBTOD,
JIEKCUKO-CEMaHTHUYHA TPyIia, CMUCIIOBA IHTErPaIlisi, OI[IHOYHO-EMOIlIfHA TOHATBHICTb.
AHHOTaUUs
303 E.A. CemanTuH4yeckasi CBSI3HOCTb Kak (aKTOp CO3JaHHMSA LEJOCTHOCTH
NMO3THYeCKOIo NPOU3Be/ieHUs
B cratbe paccmaTpuBaeTcs poJib CEMAHTUYECKOW CBSI3HOCTH B CO3JAaHHM IIEJIOCTHOCTH
MIOATUYECKOTO TMPOU3BEJICHUS; HA OCHOBE aHaiM3a MapaurMaTUYECKOW YIOPSI0YEHHOCTH
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JICKCUKHU HCCIICAYIOTCA MCEXaHW3Mbl HWHTCrpanuu 06HI€T€KCTOBOI>1 OHCHO'—IHO-BMOHI/IOH&J’IBHOﬁ
TOHAJBHOCTH JIMPUYECKOTO CTUXa, KOTOpas HEMOCPEJACTBEHHO CBA3aHAa C XapaKTepoM
MO3TUYECKOT0 00pa3a Xya0’KECTBEHHOTO MPOU3BEICHNUS.

Kniouesvie cnoea: TENOCTHOCTh TEKCTa, CEMAHTHYECKas CBSI3HOCTb, CEMaHTHYECKUI
IMOBTOP, JICKCUKO-CEMAHTHYCCKad I'pYyIIa, CMbICIIOBasd MHTCrpanus, OUCHOYHO-OMOIIMOHAJIbHAA
TOHAJIBHOCTH

Summary

Zoz O.A. Semantic coherence as a poetic work integrity factor

The article examines the role of semantic coherence in the creation of a poetic work
integrity; the mechanisms of integration of the general textual evaluative - emotive tonality of a
lyric poem, which is directly related to the character of the poetic image of an artistic work, are
analyzed on the basis of paradigmatic ordering of the text lexis.

Key words: text integrity, semantic coherence, semantic repetition, lexico-semantic
group, semantic integration, evaluative-emotive tonality.
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IMOHSITUE 3EBI'MbI B COBPEMEHHOM JINHITBUCTUKE

Llens Hamiero uccienoBaHUs — OMHUCATh OCHOBHBIE MOJAXOJbI K U3YUYEHUIO
3€BI'Mbl B COBPEMEHHOW JTUHTBUCTHUKE.

3eBrMoil Ha3bIBAIOTCS CaMble pa3Hble peuyeBble (eHoMeHbl. CylecTBYIOT
TEPMUHBI, CUHOHUMHUYHBIE TOHATUIO «3€BrMay («aTTellara», «OKKa3nuOHAJIbHOE
COUYMHEHHUE» U JIp.), HO OHM YHOTPEOJISIIOTCS €LIe U B IPYTUX 3HAYCHUSX.

Cucrema BbIpa3UTEIbHBIX CPEACTB S3bIKA MpENICTaBlIeHa TporaMu ((Urypbl
cioBa) u ¢urypamu (Gurypsl Mbiciau). HecMoTpst Ha TO, 4TO 3Ta Kiaccudukarus
CyllecTBOBaja eme Bo BpeMeHa JlpeBHeil ['peunu, MHOTHOrO U KOHEYHOTO
BapuaHTa He CyIIecTByeT. B cucreMe BbIpa3uUTENbHBIX CPEACTB A3bIKA HAMEHEE
U3y4YeHbl CTUWIHMCTHYEeCKHuE Qurypsl. HemocTarouHO NpPOSCHEHHBIMU OCTAIOTCS
BOIIPOCHI, KacaloIIHUecs UX ONpeeIeHHs, MeCTa B CUCTEME JIOKYTUBHBIX CPEJICTB,
ocoOeHHOCTEN (PYHKIIMOHMPOBAHUS B TEKCTE.

Bonpocamu omnpeneneHusi 3eBrMbl KakK CTUJIMCTHYECKOW (QUrYypbl emie ¢
AHTUYHBIX BPEMEH 3aHUMAJIMCh MHOTHE YUeHbIe. B puToprueckux pekoMeHaanusx
«KenaromieMy TrOBOpUTH KpaTKO» AHAaKCUMEH ONpelensieT 3€BrMy  Kak
CONpSDKEHWE W COBETYeT OpaTopaM 4Yalle UCIOJIb30BaTh B pedyax Takue
conpsbkenus [1, c. 172]. KBunTwinan, Ha3biBas 3eBrMy (QUIYpoOil KpaTKOW H
OpUTMHAIBHOM, OTMEUYAET, YTO B HEW «K OJHOMY CIIOBY OTHOCSITCS HECKOJIBKO
YJICHOB MPEIJIOKEHUS, NPUYEM B KaXIOM W3 HHUX, B3ATOM B OTAEJIBHOCTH,
OIyIIaJoCch OBl OTCYyTCTBHE 3TOro cioBa» [1, c. 286]. Hrak, 3eBrmMa — 3TO
COMpsDKEHUE, & OHUM U3 BaXKHBIX CBOMCTB 3€BI'MbI SBJISIETCSI OTHECEHHUE K OJTHOMY
CJIOBY HECKOJIBKUX YJICHOB MPEIJIOKEHHUS.
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Bonbiast 4acTh yuyeHbIX BBIJIETSET 36BIMY KaK CTHIIMCTUYECKYIO Gurypy. B
uccnenoBanusx  H.B. Apnonpn, B.W. Koposnbkoa, A.Il. CkOBOpOJIHHKOBA,
KO.M. CxpebneBa, U.B. [lekapckoit oTmedaercs, 4To OoTiiMuMe (UTYpPHl OT BCEX
IPYTMX  BBIPA3UTENbHBIX  SA3BIKOBBIX  CPEACTB  3aKito4yaeTcss B 0coOoH
CUHTaKcU4eckorl opranuzauuu. Tak, M.B. ApHonba, pasrpaHuuuBasi IOHATHS
Tpora u Gurypsl, numer: «CTHWIMNCTUYECKUMHU TpHEMaMH SIBISIOTCS TaKKe
CUHTaKCUYECKUE WiIn CTUJIMCTHUYECKHUE ¢burypsl, YBEIMYHUBAIOLINE
HMOIIMOHATIBHOCTh MU JKCIPECCUBHOCTh BBICKA3bIBAHHUS 3a CYET HEOOBIYHOTO
CUHTaKCUYECKOI'O MOCTPOEHUS: Pa3HbI€ TUIIBI MOBTOPOB, MHBEPCHUS, MapaJLICIU3M,
rpajanys, MHOTOWICHHbIE COYMHUTEIbHBIE €IUHCTBA, JUIUIICUC, COMOCTABICHUE
MPOTUBOMOJIOKHOCTEHN U T.J.» [2, ¢.88].

B.1. KoponbkoB oTmeuaer: «<...>(purypa ecTb SBIECHUE TMpPEXKAE BCEro
CUHTaKCUYECKOE, OTHOCAIleecs He K CMBICIY, a K CTPOI pedyH, K CIOBECHOMN
opraHu3aluu BbICKa3biBaHUs» [7, ¢. 60-93]. Tak kak 3eBrma mpeicTaBiseT co0oi
OTPEJICIICHHYI0 CHUHTAKCHUYECKYI0 CTPYKTYpPY, HECOMHEHHO, OHAa OTHOCHUTCS K
Kiaccy huryp.

Nuaue mnpencraBnaser 3esrmy E.B. KnmroeB, ompenensss ee kak Tpor,
OCHOBAaHHBIH Ha MHOTO3HAYHOCTH, KOTOPBIA 4Yalle BCETr0 paccMaTpUBAIOT B
KauecTBe (HOpMbI HACHIILCTBEHHOTO OOBbEMHEHMSI CJIOB NP UTHOPUPOBAHUU TOTO
(dakTa, 4TO COOTBETCTBYIOIIME CJIOBA Yalle BCETO B CHIIy UX CEMaHTHUKHU BOOOIIE
HE UMEIOT IIpaBa CTOSTh psaoM [8].

HazbiBast 3eBrmy «olrapamuBaomuM» peueBbiM npuemoM, E.B. Kitoes
OTMEUAET, YTO «CEKPEeT» 3EBIrMbI 3aKIIOYAECTCS B BO3MOXKHOCTH YMOTPEOJICHUS
CJIOBa, O0BEIUHAIONIETO B ce0e cpasy JABa (MOTEHIMATBHO - OOJIbIIIE) 3HAUCHMUS,
KaXJ0€ U3 KOTOPBIX OKa3bIBaeTCsi pabOTalOIIMM B «CBOIO CTOPOHY» U TaKUM
00pa3oM 0OBEKTUBHO «IIOJXOJUT» Cpa3y K JBYM HE COUYETAIOIIMMCS MEXKIY CO00it
NOHATUAM. B pe3ynbrate Mbl oJydyaeM He JBa HE COOTHOCSIIUXCS IPYT C IPYyroM
MOHSTHS, & OJTHO CJIOBO, MPEyCMATPUBAIOIIEE CEMAHTUYECKOE COOTBETCTBUE IBYM
HE COOTHOCUMBIM JIPYT C APYTOM HMOHSITHSIM.

B knaccudukamuu duryp ocoboe 3HaueHHE HMMEET WX aHajlu3 1O JABYM
OPUHIMIAM — CEMaHTUKO-CTWIMCTHUECKOMY U CTpyKTypHoMy. HMcxoxss wu3
JAHHOTO TOJIOKEHUS, «(PUTYpPhl MOTYT OBITH pa3/iesieHbl HA CEMaHTUYECKHE U
cuHTakcuyeckue. DUrypbl ceMaHTUYECKHE OOpa3yloTCsi COEAMHEHUEM CJIOB,
CJIOBOCOUYETAHUMN, MPEJJIOKEHUNH WM Oojiee KPYMHBIX OTpe3KoB Tekcra. K HuM
OTHOCSITCSI KIIMMAKC, aHTUKJIMMAaKC, KalaMOyp, aHTUTE3a, OKCIOMOPOH.

Ourypsl CHHTAKCHYECKHE O0Opa3yroTcsi MyTeM OCO0Oro CTUIMCTHYECKU
3HAYMMOI'O  TOCTPOEHUS  CIIOBOCOYETAHUS, MPEUIOKEHUS  WUIW  TPYIIIbI
npeayiokeHuii B Tekcre. [lo KONIMYECTBEHHOMY COCTaBY CHHTAKCHYECKHUX
KOHCTPYKIMI paznuyarlorcs «Gurypbl yOaBieHUs» (3JUIMIICHC, aIllOCHOTIIe3a,
poCcUoNe3a, amnoKOWHy, AacHHAETOH) U «purypsl nobaBieHus» (IOBTOP,
aHaJMCIUIO3UC, MTPOJIETICa, TOJUCUHIETOH)Y.

Omnpenensisg 3eBrMy Kak sI3bIKOBOE SIBJIEHUE, Mbl HE MOKEM T'OBOPUTH TOJIBKO
O CEMaHTHKE, XOTd CEMaHTUYECKHH (PaKTOp B 3€BIME€ WIPAET BAXKHYIO DPOJIb.
3eBrMa UMeeT ONpPEICNICHHYIO CTPYKTYPY, CXEMY MOCTPOEHUs (OAUH U3 OCHOBHBIX
MPU3HAKOB (PUTYPHI): OMIOPHOE CJIOBO + IEMOYKAa CEMAHTHUYECKH HEOHOPOIHBIX
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YJIEHOB TMPEMJIOKEHUS] WIM LEeNoYKa CEMaHTUYECKU HEOJAHOPOJHBIX UJICHOB
npeasiokeHust 6€3 OMOPHOro CIIOBA.

Ecnu B34Th 3TO MOJ0KEHHUE 32 OCHOBY, Mbl JOJKHBI OTHOCUTBH 3€BIMY M K
CTHWJIMCTUYECKUM, U K CHUHTAKCMYECKUM (PUTrypam, MOCKOJbKY BO3JEHCTBYIOIIMI
¢ dexT 3eBrMbl 00YCIOBIEH W CUHTAKCUYECKU (HAJIM4YUE OMpPENeNIEHHON CXEeMbl
MOCTPOEHUS ), 1 CEMaHTHUUECKH (HapylIEeHHEe CEMAHTUYECKONW COUeTaeMOCTH).

B coBpemMeHHOI pUTOpHUKE M CTUIMCTUKE IOJ] 3€BrMON MOHUMAETCS J1Ba
Pa3TUYHbBIX SI3bIKOBBIX SIBICHUS:

1. 3eBrMa — CHHTaKCHMYECKHH MpHUEM SKOHOMHUHU SI3BIKOBBIX CPEJCTB,
COCTOSIIIMH B TOM, YTO CJIOBO, OOpasylollee OJHOTUIIHBIE COYETAHHS C
HECKOJIbKUMHM Pa3HbIMU CIIOBaMU, PUTYPUPYET B BHICKa3bIBAHUU TOJBKO OJIMH pa3
— B Havasie (mporto3eBrMa: Bcesa lannua pasdenena na mpu uacmu, u3 KOmopbix
nepeyio Hacenfawm oOencu, 6Mopylo — AKEUMAHYbl MpPemvlo — me, K020 CaM
KelbMCKUll A3bIK Hazvleaem Hawumu 2aiiamuy. Lle3app), B cepennne (Mero3eBrma:
Kozoa ymuparom xonu — oviwam, / Koeoa ymuparom mpaswvr — coxuym, / Kozoa
ymupatom conanya — oHu 2acHym, / Koeoa ymuparom nioou — noom necHu.
XnebHukoB) wiu B KoHle (runo3esrma). T.I'. Xa3zarepoB cuurtaeT 3eBrmy OHOM U3
¢buryp ybaBneHus, CTOSIIEH B OJJHOM sy C SJUTUIICUCOM U cujuienucucoM [13].

B.I1. MOCKBHH OTHOCHUT 3€BIMY K (PUT'YpaM «COKpAIICHH», UCIOJIb3yEeMbIM
C LIETBI0 IKOHOMHH peueBbIX YCuianil. OH onpeensieT 3eBIrMy Kak pa3HOBUIHOCTD
AIUTUTICKCA, COCTOAIIYIO B COKpPAIIEeHUH KOHCTPYKIIMH 32 CUET «BbIHOCA 33 CKOOKM
obmero ee wieHa. [IpakTudyeckast IIEHHOCTh 3€BrMbl, 10 MHeHHUIO B.I1. MockBuHa,
3aKJIIOYAETCs] HE TOJIbKO B PEYEBOM AKOHOMHUHM, HO U B TOM, YTO OHA «CO3/Ia€T
CBSI3U MKy MbIcTsaMu» [10, ¢. 102], TouHee — OAHOPOIHBIMU TOHATHSIMH.

Onupasice  Ha JaHHOE OMNpEAelieHHe, Mbl MOXEM TOBOPUTH O
CUHTaKCUYECKOM (IpaMMaTHYeCKOi) 3€BrMe, pPa3HOBUAHOCTHU SIUTMITHYECKOM
KOHCTPYKIIUH, MOCIEA0BATEILHO OJITMHAKOBO OPTaHU30BaHHBIX BBICKA3bIBAHUH, I1€
o0l JUIsl BCeX WICH MPEIOKEHUsT YINOTpeOIseTcss TONIbKO OJUH pa3. B Takom
BUJE 3€BrmMa, o0jazas MHUHUMAJIbHOM SKCHPECCHEW, BBICTYNAET KaK dJIEMEHT
KOMIIPECCUU, HUCIIOIB3YETCS B PUTOPHUKE, PA3TOBOPHON pEUYU C LETBI0 AIKOHOMHUU
A3BIKOBBIX CPEJICTB, B TEKCTAX XYJ0KECTBEHHOT0, MMyOJIUIIUCTUYECKOTO CTUIIEH.

«B kasicoom Kpusuce Kauizep nacoean. B nopascenuu — oexcan; 6
PeBONIOYUI0 — OMPEKCA,; 8 U3eHAHUU 3aH080 Hcenuncay (Y. Uepuunin)

HyXHO OTMETHTh, YTO B 3TOM 3HAUYE€HHUM 3€BrMa AYOIUPYET TEPMHHBI
(QIUIMIICUCY, «CUIUJIETICUCY», U MIPU PACCMOTPEHHUM 3€BI'MbI KaK CTHJIMCTHYECKOTO
ABJICHUS 1IesiecooOpa3Hee ObLI0 Obl OTKa3aThCs OT MEPBOro (TpaMMaTHYECKOro)
MOHUMAaHUSI.

2. Yame Bcero 3eBrMa CTaHOBUTCS MPEAMETOM MCCIEIOBAaHUS B TeX
CllydasiX, KOT/Ia aHaJM3UPYIOTCS MPUEMbl U CPEACTBA CO3JaHHUSI KOMHYECKOTO
sbdexra. Bropolh momaxos K 3eBrMe XapakTEpHU3yeT €€ CISAYIOLUM 00pa3oM:
«3eBrmMma  — (Qurypa peud, co3zjaroumias KoMuyeckuid dpdext B cuiy
rpaMMaTHYeCKOW MM CEMAaHTHYECKOW pPa3HOPOJAHOCTH WM HECOBMECTUMOCTHU
coueTaHui, o0pa3yIOIUXCs MPU COSAUHEHUM SI3bIKOBBIX €AUHUI: «OH nui uail ¢
JHCEHOU, C TUMOHOM U € YOogoabcmeuemy [3, c. 158]
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Takoi neuHUIUN 3€BI'MBI MIPUIEPKUBACTCS OOJILIITMHCTBO
uccnenonareneir (C.A. JlykpstHoB, FO.M. Ckpebnen, JI.M. Manko, O.M. Maiiko,
H.H. PomanoBa, A.B. ®ununmoB), paccmaTpuBas €€ KaK OSKCIPECCUBHYIO
S3bIKOBYIO ~ ©JIMHMILY, BO3JEUCTBYIOIUM A(DPEKT KOTOpOM OCHOBAaH Ha
O0ObECIMHEHUU CEMAaHTUYECKH HECOBMECTUMBIX KOMIIOHEHTOB B  KauecTBE
OJTHOPOJIHBIX.

M.II. Bpannec, oTHOCS 3€BrMy K (pUT'ypaM HEpaBEHCTBA, OMPEACIISICT €€ KaK
«purypy SI3BIKOBOTO KOMH3Ma», KOTOpas MpPeACTaBiIseT cCOOO0W CHHTAKCUUYECKOE
00bEIMHEHUE JBYX CEMAaHTUUYECKH HECOBMECTHMBIX YICHOB MpeJIoxkeHus [0,
c.45].

B.I1. KoBaneB kBanmuduiupyer 3eBrMy Kak « <... > TIpPHEM, COCTOSIIHI B
TOM, YTO B PSJI CHHTAKCUYECKH OJHOPOJHBIX UJICHOB MPEIJIOKCHUS CBOASATCS
CJIOBa, CEMAHTUYECKH PA3HOIUIAHOBBIE, B S3bIKE OOBIYHO HE COCAUHSIEMbIC, a
Ha0JII0/1aeMbI€ MPEXK/IE BCETO B XyI0KECTBEHHON peun» [7,c.149]

B.3. CannukoB, paccmaTpuBas 3¢BIMYy KaK pa3HOBHUJIHOCTH SI3BIKOBOM HTPHI
C UCIIOJb30BAHUEM COYMHUTEIBHBIX KOHCTPYKIIMM, TOJYEpKUBAET, 4YTO B
«JIeKCeMe, TMOIUYUHSIONIEH COYMHUTENIBHYIO IIETOUYKY», OOBEIUHSAIOTCS pa3HbIC
3HAQYCHUSI U TIPUBOJUT CICIYIOMMN MpUMeEp: «Bmecmo neco s noayuun 3010myro
Meodanb U 30HMUKOM NO Wee Om €20 MaMmawlu Ha B6blNYCKHOM 6euepe»
(®. Uckannep) [11, ¢.129].

JlanHoe ompejeneHue 1eJIecoo0pa3Ho YIOTpeOsiTh, Ha HaIl B3IV, MPHU
M3YYEHUH 3€BTMbl KaK CTHUJIIMCTHYECKOTO SIBIICHHS, NP KOTOPOM «HAOJIOAAeTCs
HapyIIeHUE CEMAaHTUYECKON OJHOPOIHOCTH WJIM CEMAaHTHYECKOIO COTJIACOBAaHUS B
LIETIOYKE OJHOPOIHBIX YIECHOB MPEAJIOKEHUS WM LETbIX MPEJIOKEHUN»[4, . 64].

Knaccubunmpyss tponbl u  durypel, O.M. beperockas ormeuaer, uTO
«3€BrMa HaXOJUTCSA MEXIY TponaMu U (UTypaMH MO CTENEHU 00YCIOBICHHOCTH U
CEMaHTHYECKH, U MOp(dOJOTUYECKH, U CTpyKTypHO. Ilpm paspymenun stoi
TPOMHON 0OYCIOBIEHHOCTH CTHJIMCTHYECKHM 3¢ (EeKT 3eBrMbl Mpomnagaer».(4, c.
65].

AHanu3 00JIBIIOr0 KoJnuecTBa Ae(UHUIMNA TT03BOJISET HAM ClIeNIaTh BBIBOJI,
YTO CYIIECTBYeT Ha0Op 00s3aTeIbHBIX [JIi 3€BrMAaTUYECKUX KOHCTPYKIUN
MIPU3HAKOB, JAIOIINI BO3BMOXKHOCTh OTHOCUTD €€ K CTUIIMCTHYECKUM (hUTYypaMm:

1. Hanumume mapaTtakTUYecKoro psga — IEMNOYKH TI'paMMaTHUYECKH
OJTHOPOJHBIX YJICHOB MpEIOKEHUs: «KeHwuna modxcem coenams U3 HuU4e20 mpu
gewju: WIANKY, CAnam u mpazeouroy.

2. CemaHTHuecKasi HEOJHOPOJIHOCTh 3THX TpaMMaTHYECKH OJHOPOIHBIX
cloB (COBMEIIEHHME B KaueCTBE OJHOPOJHBIX YaCTUYHO-TIEPECEKAIOITUXCS
MOHSATUN, TOHSATUN, HAXOMSIIMXCSA B POJO-BUIOBBIX OTHOIICHUSAX, IOHITHH,
MMEHYEMbBIX CJIOBaMM, OTHOCSIIMMHCS K Pa3HbIM CTWISIM W K Pa3HbIM
CeMaHTHYEeCKUM cepam («aOCTpaKTHOE — KOHKPETHOE», «BBICOKOE — HHU3KOEY,
«OJYIICBJICHHOE - HEOAYIIEBICHHOE», «YEJIOBEUECKOE — )KMBOTHOE», «CBOOOIHOE
— (hpazeonornyecku CBI3aHHOEY, «UYEIOBEUECKOE — BEIIECTBEHHOEY, «MacCIITaOHOe
- Menkoe» U Ap.). B Hamem ciydae HaOIr0maeTCs OMMO3UINS «KOHKPETHOE» -
a0CTpaKTHOE»: WLIANKA — MPaAceousl.
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3. Hamnume B KOHCTPYKIHMH SAECPHOTO (OMOPHOTO) CJIOBa, HE BXOJSIICTO B
JAHHBIA TTAPATAKTUYECKUNA P M CBSI3aHHOTO THMIIOTAKTHYECKOTO OTHOIICHHSIMU C
KaXJIBIM U3 €ro uieHOB: Coennampb wiianky, cOenams caiam, coeaams mpazeouro.

4. OpHOBpeMEHHas aKTyaJu3aldsi B MHOTO3HAYHOM SIJICPHOM CJIOBE
MHUHHUMYM JIBYX Pa3HbIX 3HAYCHHHA WJIA CMBICIIOBBIX OTTECHKOB.

OO0bequusass AT mpu3Haku, .M. beperopckas mpeayiaraer cieayroliee
onpejieicHre: «3eBrMa — O3TO AKCIPECCHBHAs CHHTAKCHUYECKas KOHCTPYKIIHS,
KOTOpasi COCTOMT M3 SACPHOTO CJIOBA M 3aBUCSIIUX OT HEro OAHOPOJHBIX YJICHOB
MPEJIOKCHHSI, dYallle PaBHOICHHBIX TI'pPaMMaTHYECKH, HO CEMaHTHYCCKH
pPa3HOIUTAHOBBIX, BCJICJACTBHE YEero0 B  MHOTO3HAYHOM  SIIEPHOM  CIIOBE
OJTHOBPEMEHHO aKTYaJIM3UPYIOTCS MHHHUMYM JBa pa3HBIX 3HAYCHUS WM
CMBICJIOBBIX OTT€HKa» [5, ¢.63].

Hanee nmpeactaBuM MOpP(HOIOTHYSCKUN COCTaB 3¢BIMbI. Yaiie Bcero B pojiu
SJIEPHOTO CJIOBAa BBICTYIAIOT TJIArOJIBI: KaK TEPEXOJHBIC, TaK W HETECPEXOJIHBIC:
«Konvax pacwupaem ne monvKko cocyovl, HO u ceéasu», «Ha eeuepunxy owna
npubdvLIa 6e3 HacmMpoeHUs, MAKUANCA, BeUepHe20 NIAMbI U MYAHCAN.

K riarojgsHbIM OTHOCSATCS TaK)KE 3€BIMaTHYECKUE KOHCTPYKIIUHU, B KOTOPBIX
B KQ4ECTBE OMOPHOTO CJIOBA BBICTYNAIOT MPHYACTUSA M JACCHPHYACTHUS: «...0€Hb U
HOYb Ccmuparwux Oeibe UCNAHCKOU 3HAMU, ROZPA3WEN 8 POCKOWU, BUHEe U
arcenuyunax». (C. AnbToB «Marnanunay); « A ywen, yHoca 6 cebe 6ce oouovi u
PAaHHION  A38)  JiCeNyOKA, KApuo3Hvle 3Y0bl, O00HY 30J10MYI0 KOPOHKY U
HepacmpaueHuwvi memnepamenmy. ( A. Kumnuyxuii «Eosa E-2»).

JlocTaToO4HO YacTo B  KayeCcTBE OIOPHOTO CJOBa  HCIOJB3YIOTCS
CYIIECTBUTEIbHBIC, B TOM YHCJIE W OTIJIATOJbHBIC: « MOean Myxdcuurvl — mo
VKU, JHCUBOMUK U mojacmulil Koweneky (M. 3adopnog). 3ameTum, YTO B
CyOCTaHTUBHBIX 3€BIMAaTHYCCKUX KOHCTPYKIIUAX 3BCHBIMHU YIPABIAEMOU IICTIOYKH
SIBJITFOTCS CYIIIECTBUTEIIBHBIC.

[ToMmuMO THaroNbHBIX M CYOCTAHTHUBHBIX, BCTPEYAIOTCS abEKTUBHBIC
36BIMAaTHYECKUE KOHCTPYKIIMA. B  KadecTBe 3aBUCHUMBIX 3JIEMEHTOB B
YIIPaBIIIEMON IIEMOYKE HCTIOIB3YIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIC, CyOCTAaHTUBUPOBAHHBIE
npuiaraTeyibHbIe, CYIMIECTBUTEIbHBIC C 3aBHCHUMBIMH ClIOBaMU: «[Ipesudenmckue
6b100pbl, Heobxo0umvle b.A. kax xneb, Kak 6030yX, KaK OpPOHUPOBAHHDIU
«Mepceoecy («Kapnepan, 1998. Nel).

HapedHble 3eBrMaTHYECKUE KOHCTPYKIIMHA PEKE BCTPEUAIOTCS B TEKCTax, B
yrpaBisieMon 1enouke: «Mmak. bausce xk kpecmvsiHam u 36e30HOMYy HeOy HAO
eonosouy («ITpodumasy. 2000. Ne§).

3eBrMaTHYECKUE KOHCTPYKIIMH, B KOTOPBIX OTCYTCTBYET OIOPHOE CJIOBO,
OTIPENCISIFOTCA KaK KOHCTPYKIIMM C HYJEBBIM KOMIIOHEHTOM: «Kbiut, 06a
nopmeens u yenas neoensny (F0. AnenkoBCKHi)

Ecnu roBOpHUTh O CHHTAKCHYECKUX THIAaX 3€BIMAaTHYCCKUX KOHCTPYKITUH, TO
OHH ONPEACIAIOTCS TIO SJACPHOMY CIIOBY M D3JIEMEHTaM CEMaHTHYCCKH
HEOJHOPOHOTO psga. Hawmbornee 4acTOTHBI BapHaHTHI, KOTJa OIMOPHBIM CIIOBOM
SBJIICTCS CKAa3yeMoe, a yIpaBisieMas 1ermovKa — IO IeKaIue, JOMOJTHCHHS.

Omnpenensss 3¢BTMy B HCCIIEIYEMOM TEKCTE, MBI OOpaliaeM BHHUMaHUE Ha
MPU3HAKK, XapaKTEPU3YIONIUE TOT WM WHOW pedeBoil mpueM. st 3€BrMbI 3TO:
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CEMaHTUYECKass  HEOJHOPOJHOCTh  YJIEHOB  MPEMJIOKEHHS,  3aHUMAIOLIUX
OJIMHAKOBYIO CUHTAaKCHUYECKYIO MO3UIINIO0, HAJTMYKUE OTIOPHOTOo (SAEPHOro) CloBa, B
KOTOPOM MOTYT aKTyaJIH3UpOBAThCS pa3IUYHbIe 3HAYCHHS, TpaMMaTHYeCcKas
HECOYETaeMOCTh  WICHOB  MPEJIOKEHUS,  3aHUMAIOIUX  OJMHAKOBYIO
CUHTAKCHUYECKYIO MMO3UIINIO, U JIP.

Bmectre ¢ Tem, MBI BcTpeyaeM B KJIACCHU(UKALMOHHOW  Tabiuiie
CTWIIUCTUYECKHE (UTYypbl, KOTOpble COMMKAIOTCS  OOMMMH  (paKkToOpamu:
OOIIHOCTBIO CTPYKTYPHBIX M CEMAHTHYECKUX IMPHU3HAKOB, T. €. OOYCIIOBJICHHBIC
CEMAaHTHYECKH M CTPYKTypHO. Tak, Hampumep, CMEXKHBIM C 3€BIMOH IO
CTPYKTYPHOU OOYCIIOBJIEHHOCTH SIBJISIETCSl TEPEUYUCIICHUE, CEMaHTHYecKasi 3eBrMa
CPOJHU KajnamMOypy: ¥ TaM, U TaM B OJHOM CJIOBE OJTHOBPEMEHHO PEAIU3YIOTCS /1Ba
3HAYCHMsI, XOTsI KaJamOyp ropasio MEeHee CBs3aH CTPYKTYpHBIMU (akTopamu. Msl
y’K€ TOBOPUJIM O TOM, YTO 3€BrMa OJIM3Ka C CUIUICTICUCOM U AJLITUIICUCOM.

Ha ocnoBanuu takoro coOmmkenuss A.H. CmoinHa BbIIENSET HE TOJBKO
3€BI'MY, HO 3€BIMATHUYECKHE KOHCTPYKIMH, MPEACTaBIAIOIINE CO00M €AMHCTBO
ABYX  CTHIMCTHUeCKHX ¢uryp. B  cBoeil  mucceprammoHHOil  pabore
«3eBrMaTuyecKre KOHCTPYKIIUU B COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKE)
OHa JIaeT CJeAyIoLIee UX ONpeIeTICHUE:

«3eBrMaTuyecKkue KOHCTPYKIMU — CTHIUCTHYECKHE (UTYpBI, TMpH
MOCTPOCHUU KOTOPBIX HAOMIOaeTcss OTCTYIUIGHHE OT OOIIENPHHATHIX HOPM
PYCCKOr0O JIMTEPAaTypPHOrO $3bIKa, BbIpa)KaoIlleecs B TOM, YTO CEMaHTHYECKU
HEOJHOPOJIHbIE YJICHbI MPESIOKEHMS, 3aHMMAloIINe OJIMHAKOBYIO
CUHTaKCUYECKYIO TMO3UINI0, OOBEIUHSIIOTCS KaK OJHOPOJIHbIE: «MHOetiybl bocvle,
a eciu obymsl, Mo 60 YMO-MO He noodarweecs HU YUCMKe, HU ONUCAHUIO»
(B. MasikoBckuit).

[Ipu mOCTpoeHWM 3eBrMaTHYECKHX KOHCTPYKIHUHA B HEKOTOPHIX CIIydasXx,
Hapsy €  CEMaHTUYECKOM  HEOAHOPOJHOCTHIO,  MOXET  HaOJIoAaTbhCs
rpaMMaTHyYecKas HECOUeTaeMOCTb: «B monodocmu ceoetl oH Obll U Kanumaw, u
KPUKYH, YNOMPeOANCs U NO WMAMCKUM 0eldam, Macmep Obll XOpOULo 8biceyb, Dbl
u pacmoponet, u weeow, u 2iyny (H.B. I'orons).

Hapsimy ¢ 3eBrmMoi, BBIIENSAIOTCS — CIENYIONIME  3€BrMaTHYECKUE
KOHCTPYKIIMU: 3eBrMaTH4veckoe IepeyHcIeHue - CTUIUCTUYecKas ¢urypa,
COCTOSIINAsi M3 IIETIOYKHM CEMaHTHYECKH HEOJHOPOJHBIX YJICHOB MPEIIOKEHHUS,
3aHUMAIONIUX OJMHAKOBYI0 CHHTAKCHYECKYI0 TIO3HMIHMIO (MIPH  OTCYTCTBUH
OTIOPHOTO CJI0BA): «/[10606b, Oemu, MoOUIbLHbIE MenedOoHbLY.

AKKYMYJSAIIUSI — CTWIHCTHYEeCKas (Qurypa, cocrosimas U3 psana
CEMAHTUYECKM  HEOJHOPOAHBIX  DJIEMEHTOB,  3aHUMAIOIIMX  OJWHAKOBYIO
CHHTAKCHUYECKYIO MO3UIINI0. B akKKyMyISITHBHOM psily COOOIICHIE BBICTPANBACTCS
KaK psjJ KapTHH, KOTOPBIE C TPYAOM MOXHO OOBEIWHUTH B IEJNOE, MOCKOIBKY
AIIEMEHTHl CIIEAYIOT JPYyr 3a JAPYroM OEcCHOpsSI0YHO C TOYKH 3PEHHS JIOTUKHU
U3JI0KEHUSI WM Xa0TUYHO: «be3naoesicnas cumyayus, 2pomMKas nampuomuyecKasl
MY3bIKA, 2epot, BO0OXHOBIAOWUL MONY HA NOOBUSU, KVUA 83DbLBOBY.

3eBrmaTuyeckass  rpajgamuss —  CTWJIMCTHYECKas  Tpajamus  —
CTHJIUCTHYECKass (urypa, cOCTOsAIas M3 CEMAaHTUYECKH HEOJAHOPOIHBIX, HO
COIOCTaBUMBIX MO KaKOMY-THOO MPHU3HAKY YJICHOB MPEAJIOKEHUS, 3aHUMAIOIINX
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OJIMHAKOBYIO CHHTAKCHUYECKYIO TIO3HMIIMIO W PACIONOKCHHBIX B TOPSAIKE HX
BO3pacTarolmeil wiM yObIBalOUIell CeMaHTHYEeCKOW W/MIM HSMOLMOHAIBbHON
3HAUUMOCTH: «OH cmoum (..), 80opycas Ha cebs 0avy, 2apaj’ic, 3eMHOU wap u
8ecb KOCMOCY.

3eBrmaTuveckn TPaHC(pPOpMHUPOBAHHBIH (ppazeonornm —
CTWJIUCTUYECKAsT (PUrypa, cocTosilas U3 CEeMaHTHMYECKH HEOJHOPOJHBIX YJICHOB
NPEJIOKEHHsI,  3aHMMAIOIIMX  OJAMHAKOBYI0  CHHTAKCHYECKYIO  MO3HIIUIO,
MPEACTaBIAIOIINX cO00M  (pazeorornyeckue CoyeTaHuss WIH  DIEMEHTHI
(dbpaszeosoruuecKkux coueTanu: « Ymo nawa scuzuv? Uepa 6 kyouku, Ha Hepseax, 8
AUUKY.

3eBrMmaTuyeckoe cpaBHeHMe — CPaBHEHHUE, BKIIIOYAIOIIee B CBOM COCTaB
3€BIMAaTUYECKHE MEePEUNCICHHUS:

A cuacmausa sxcumuv 06pazyo6o u npocmo:

Kax connye, kak masmuux, Kax Kanenoaps.

3eBrMmaTuyeckue CONMOCTABJIEHMS — CTUIMCTHYECKass (QuUrypa, cocTosiuas
U3 CEMaHTHUYECKH HEOJHOPOJHBIX YJICHOB MPEMJIOKEHHS, KOTOpblE 3aHUMAIOT
OJIMHAKOBYIO CHUHTAKCHUYECKYIO0 MO3UIMI0O U BKIIOYAIOTCS B YAaCTHU MPEAJIOKEHHUS,
coliepKaHhe KOTOPBIX COMOCTABISIETCS: «Ee My, 6 c8oto ouepedv, nepecmal
CMPAXUBAMb CUSAPEMHbILL Nenejl 8 Y8eMmouHble COPUIKU, d C80U IKCMPABALAHMHbIE
MHEHUSL — HA 20J108bl OKPYHCAIOUJUX ».

3eBrMaTudeckuii aHakoJay() — CTWIMCTHYECKas (Qurypa, cocrosmias M3
OTIOPHOIO  CJIOBa,  CEMAHTUYECKM  HEOJHOPOAHBIX U  TPaMMAaTUYECKH
HEOJHOPOIHBIX YJICHOB NpeaJIOKEeHUS, 3aHUMAIOIINX OJINHAKOBYIO
CUHTAKCUYECKYIO0 IO3ULIUIO: «/Jenaiime, umo xomume, HO 4mobbl Yepe3 noadaca
Jecy ovi10o cyxo, ceemio u medgeovy 11, ¢. 36-39].

AHanu3upysi JaHHbIE KOHCTPYKIIMH, OINpEAesieM, YTO OCHOBHBIM
OPU3HAKOM JJIi HUX SBISIETCS CEMaHTUYEeCKash HEOJHOPOJHOCTh WICHOB
MPEIOKESHHSI TIPU OJJUHAKOBOW CHHTAKCUYECKOU MO3UITUH.

WTax, mpeacTaBlIeHHBIH MaTepHal TO3BOJISET CIeTaTh BHIBOIBIL:

3eBrMa — B CHHTaKCHYECKOW CTWJIMCTHKE: CeMaHTH4YecKas Qurypa peuw,
Pa3HOBUHOCTH AJUIMITHYECKOW KOHCTPYKIUHUHU, MOCIEAOBATEIBHOCTh OJMHAKOBO
OpPTaHM30BaHHBIX BBICKA3bIBAaHWH, TJ€ OOMMK ANl BCEX WICH TPEIOKCHHS
ynoTpebJisieTcs OAUH pa3 — B Havaje, B CepeMHE U B KOHIIE BHICKA3bIBAHMUS.

3eBrMa — B JIGKCUYECKON U CUHTAaKCUYECKOW CTHIIMCTHUKE: CTHIIMCTUYECKHUM
npueMm, Qurypa peuyu, Npu KOTOpPOW HaOIroAaeTcsi HapylleHHME CEeMaHTHYECKON
OJTHOPOJHOCTH WJIM CEMaHTUYECKOI'0 COIVIACOBAHUS B IIEMOYKE OJHOPOIHBIX
YJICHOB MPEJIOKEHUS WM IENIbIX MPEeIOKEHUH, co3aaroniee IOMOPUCTHYECKUI
s dexT, mn 3¢ PexT 0OMaHyTOro OXKUIAHUS.

OCHOBHBIM TPHUHIIMIIOM TIOCTPOSHUS CTHJIMCTUYECKOW 3E€BTMBI SIBISICTCS
HapylIeHUE CEMaHTHYEeCKOW OJHOPOJHOCTH B PSAYy YJICHOB MPEIJIOKEHUS,
3aHUMAIOIINX OJMHAKOBYIO CHHTAKCHYECKYIO TIO3UIHIO.

OCHOBHBIMH  TNIPU3HAKAMH, XAPAKTCPHBIMU JUISI  3€BI'MBI,  SBIISIOTCS
CJIEeIyIOIIHE:
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l. Hanuuue 4neHOB NpPEIVIOKEHHs, 3aHUMAIOIMIMX  OJMHAKOBYIO
CUHTaKCUYECKYI0 TO3UIMI0 (IBa M Oojee), KOTOphbIe, SBISISICh CEMAHTHUYECKH
HEOJHOPOHBIMH, O0BEAUHSIOTCS KaK (hOpMaIbHO (CUHTAKCUYECKH) OTHOPOIHBIE.

2. Hanuuue omnopHOro cioBa, B KOTOPOM OJHOBPEMEHHO MOTYT
aKTYyaJU3HPOBATHCS HECKOJIBKO 3HAYEHHWI WJIM OTTEHKOB 3HAYEHWI B CHILY TOTO,
YTO 3aBUCUMBIE OJIHOPOJHBIE YJIEHBI MPEIJIOKEHUS, 00bEIUHEHHbIE OJMHAKOBBIM
OTHOILIEHHEM K OIOPHOMY CJOBY, SBJSIOTCS CEMAHTHYECKH Pa3HOIUIAHOBBIMU
A3bIKOBBIMU €IMHULIAMMU.
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AHHOTaUUS

Koaecunyenko E. JI. K Bompocy o0 kiaccupukanum 3eBrMbI B COBPEMEHHOM
JIMHTBHUCTHKE

CraTpsi TOCBSILEHA MCCIEAOBAHUIO 3€BIMbI, SBIIAIOIIEHCS CHOPHBIM  S3bIKOBBIM
SIBJICHUEM, HECMOTpsl Ha JOCTATOYHO HU3ydeHHbIH Matepuan. [IpeacraBieHbl TOUYKU 3peHUS,
CYLIECTBYIOIIME B COBPEMEHHON PUTOPUKE U CTHJIMCTUKE: 3€BrMa KaK CHUHTaKcudeckas ¢urypa,
3eBIMa Kak CTUJIMCTHYEcKas (Qurypa, 3€BrMa Kak CTUJIMCTHYECKUN IpUeM Uil CO3JaHus
KOMHYECKOT0 3 dekTa.

OnucaHbl IPUHLIMIIBI IOCTPOEHUS CTUITUCTUYECKOM 3€BIMBI.
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Hapsiny ¢ 3eBrmoit paccMaTpruBarOTCsl 36BrMaTHYECKUE KOHCTPYKIIMH.

Kniouesvie cnosa: H»IIMNTHYECKHE KOHCTPYKIHMH, 3€BrMAaTHUECKHE KOHCTPYKIUH,
SIEPHOE CJIOBO, 3€BrMAaTHUYECKOE IMEPEUYHCICHHE, AKKyMYJSIUs, 3€BrMaTH4ecKas Tpaaaius,
3eBrMaTHYECKOE CpaBHEHHE, 36BIMATHIECKOE COTIOCTABIICHHE, aHAKOIY (.

Anotanis

Konecniuenko O.JI. Jlo nuranHs mnpo kKjiaacu(ikamiro 3eBrMH B CYYacHii
JIHrBicTHI

CrarTs TmpuCBsiYE€HA JOCHI/DKEHHIO 3€BIMH, MO € CIIIPHAM MOBHUM SIBHUILEM,
HE3BaXKAal0OUM Ha JIOCUTh BUBUYEHUH Marepiai. [IpencraBiieHi TOYKK 30pYy, ICHYIHOYl B CydacHId
PUTOPHII 1 CTUIIICTHUI[L: 3€BI'Ma SIK CHHTaKCH4YHa (irypa, 3eBrma sik CTuiicTuyHa (irypa, 3eBrma
SK CTUJIICTUYHUN TPUIOM JJIs1 CTBOPEHHS KOMIYHOTO e(eKTy.

OnucaHo NpUHLIMIK OOYI0BU CTHIIICTUYHOT 36BIMHU.

[Topsiz 13 3eBrMOIO PO3IIISAAI0THCS 36BIMAaTUYH1 KOHCTPYKIII.

Knrouosi cnosa: eninTUUH1 KOHCTPYKIli, 3€BrMaTH4YHI KOHCTPYKIIii, SIJIEPHE CIIOBO,
aKyMyJIAIlisi, 3€BTMAaTHYHA Tpajallii, 3€BrMaTUYHE IOPIBHAHHS, 3€BrMaTUYHE 3ICTaBJICHHS,
aHakomyd.

Summary

Kolesnichenko E. L. On the classification of zeugma in modern linguistics

The article is dedicated to the studies of zeugma, which is a controversial linguistic
phenomenon, despite sufficiently studied material. The frames of reference that exist in modern
rhetoric and stylistics are: zeugma as a syntax figure, zeugma as a stylistic figure, zeugma as a
stylistic method for creating a comic effect.

The principles of building a stylistic zeugma are being described.

Along with zeugma, this article considers zeugmatic constructions as well.

Keywords: elliptical constructions, zeugmatic constructions, nuclear word, zeugmatic
enumeration, accumulation, zeugmatic gradation, zeugmatic comparison, zeugmatic correlation,
anacoluthon.
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KaHauAaT GUIONOTTYHUX HAYK, CTAPIINI BUKIagaq
I'MM JIBH3 «/lon6ackkuii nepkaBHUI MeIaroriyHuil YHIBEpCUTET
M. baxmyt. YKkpaina
E-mail: olenakrutl @gmail.com

OHOMACIOJIOI'TYHA CTPYKTYPA CJIIB HA IO3HAYEHHA
ATPECII: 3ICTABHUM AHAJII3

IlocTanoBka npodJjeMu. Y MOBO3HABCTBI CydacH1 pO3BIIKH OOYMOBIIIOIOTh
IHTEepeC HAYKOBIIIB JI0 BUBYEHHS! KOTHITUBHUX Ta KOMYHIKATUBHUX MPOLECIB Y MOBI1
Ta MOBJICHHI, O BUSBJICHHS Pe3yJbTaTiB Mi3HAHHS HABKOJUIIHBOI M1MCHOCTI, IO
IPYHTYIOTbCS Ha OCHOBHUX 3acajax Teopli HOMIHAmii Ta Ha 3A00yTKax Yy
BU3HAYEHH1 OHOMACIOJIOTTYHOT CTPYKTYPH.

AHaJIi3 0CTaHHIX J0CJaiIKeHb. [IOHATTS OHOMACIONOTIYHOI CTPYKTYPH SIK
HOMIHATUBHOI CTPYKTYpH MOBHHUX 3HaKiB 0a3yeThCs Ha HAyKOBHUX MOIIISIAAX, IO
IHTErpyIoTh ceMioTuyHy KoHuemnuiro Y. I[Mipca 1 Y. Moppica, cTpyKTypamicTKy
TEOpil0 JOBUIBHOCTI MOBHOTO 3HAaKy, BUEHHsS Mpo BHYTpimHIO (opmy B. pon
I'ymb6onpara [6], O. ®. Jlocera [10], O. O. Ilotebni [14], 3m00yTKH cyd4acHOi
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cemaciosorii [17], oHomMacionorii 1 KOHIENIii CHHTAKCUYHOI MPUPOIU JIepUBallii
[7; 13; 16], korHiTUBHOI J1HrBiCTUKH [4; 8; 9; 11; 19] Tom0.

Merta paHoi poOOTH TMONSATaE y 3ICTABHOMY aHaIi31 OHOMAcCIOJIOTIYHO1
CTPYKTYpP1 OJJMHUIIb HA MTO3HAYEHHS arpecii.

[l mMeTa KOHKPETH3YEThCS B TaKMX 3aBHAHHAX: 1) YCTaHOBUTHU OCHOBHI
eTany 3ICTABHOIO aHajli3y OHOMAaCIOJOTIYHOI CTPYKTYpH CJOBa HA MO3HAYEHHS
arpecii; 2) BU3HAQUYUTH pOJIb KOXKHOTO eramy y (OopMyBaHHI OHOMAacioJOrI14HOT
CTPYKTYpPH CJIOBA Ha TO3HAYEHHS arpecii.

Buxisag ocHoBHOro marepiany gocuaimkenns. [loxinHi Ta ckiaaHi cioBa
Ha TIO3HAYEHHsS arpecii XapakTepU3ylOThbCs CKIAJHICTIO CEMAaHTHUKH, IO
MIATBEPIKYETHCS Ha PI3HUX eTamax aHanizy. CeMacionoriyHui, CIOBOTBIpHUM Ta
OHOMACIOJIOTTYHHUI aHaJi3 CEMAaHTHKH CJI0Ba € TIOCIIJOBHUMHU €TaramMH y Mpolenypi
JOCIIPKEHHS] OHOMACIOJIOTIYHOT CTPYKTYpPU OJMHMIIL HA MO3HAYEHHs arpecii Ta
NepeayloTh €Tany KOTHITUBHOTO Ta KOMYHIKATHUBHO-(DYHKI[IOHAJIBHOI'O aHaNI3y
TaKUX OJIMHHUIIb.

Ilepwuit eman ananizy cupsMOBaHO Ha JOCIHIIKEHHS OHOMACIOJOTTYHOT
CTPYKTYPH OJUHUIb HA TO3HAYEHHS arpecii y B3aeMO/1i CTPYKTYpH il CEeMaHTHKHU B
aHTJINACHKIN, YKpaiHChKIN Ta pociiichkiid MoBax. Bia0Oip oguHUIF Ha MO3HAYEHHS
arpecii 3IIUCHIOETBCS TUIAXOM cyyinvhoi eubipxu; ctpyktypa JICII "Arpecis"
BU3HAYAETHCS 3a JIONIOMOIOI Memody KOMHOHEHmHo20 aHanizy. B ocHOBI
BUOKpEMJIEHHS JeKCcuKo-ceManTuyHoro noust (JICII) nexuTs cuctema ono3uiii ta
KOMIIOHEHTHUHN aHaji3. TepMiHOMOril MemoouKku KOMHOHEHMHO20 aHanizy |[5,
c. 371] (cema, apxicema, ougepenyitina cema) € 0a30BUMHU I BCTAHOBJICHHS
MmikpononiB (mami — MII) JICIT "Arpecia": MII "Hanan", MII "3aBnanns mkoau",
MII "PyiinyBanns", MII "IIpuBnacuenna”, MII "3axuct". 3aranbHe 3HaYEHHS
OJIMHHUIIb Ha MO3HAYEHHsS arpecii BCTAHOBIIOETHCS ILISIXOM 3ICTABJICHHS 3HAYEHb
ciiB y cknazal JICTI.

CunoHimMu mieciioBa 3 apxicemoro "arpecis" [5] ckimamaroTh ocHoBy JICII
"Arpecis". Hominmanta JICIT "Arpecis" (aurn. to attack, yxp.unanacmu,
poC. Hanacms) BU3HAYAETHCS HA OCHOBI BUCOKOTO CTyNEHS ii MpeacTaBIE€HOCTI B
Mmikponosisix JICIL. EnemeHtapHi 3Ha4YeHHS OJUHMIL Ha T[IO3HAYEHHS arpecii
YTBOPIOIOTHCS 32 AOMOMOTIOIO 3B’ S13KIB, 3aKJIaJICHUX Y 3HaYEHHI CIIiB, SIAPOM SKUX €
nieciioBo. LleHTpadbHUM KOMIIOHEHTOM arpecuBHOI [Iii € JIECIIBHUUN MpeauKar, A0
CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH SIKOTO 3allydaeThcsi cy0’ekT [3], o0’ekt, aaBepOiamis.
3nauennsa po3risa€ThCs K KOMIUIEKC CEMAaHTUYHUX O3HAK, HABaXJIMBIIIUMU 3
AKX BBAXKAIOTHCS apXiceMu Ta JudepeHiiiHl ceMH. 3aralbHUM KOMIIOHEHTOM Y
CKJIaJl 3HA4YeHHS CJIOBa HA T[O3HAYEHHA arpecii, Ha OCHOBI $KOrO CJOBa
o0’eanytorbest 'y JICII, € apxicema. Mikponons y ckiani JICIT "Arpecis"
BHU3HAYaIOThCA Ha 0a3l Im’'ATW TUMIB AudepeHiiiiHux cem: "Haman", "3aBaaHHA
mkoan", "pyiinyBaHHs", "MpUCBOEHHA", "3axucT".

Meronuka NpoOBeNEHHS KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y J03BOJIsiE BCTAaHOBUTHU
CTPYKTYpY 3HaUeHHs 0a30BHX JI€CIiB K eKcrnoHeHTiB cemanTuku JICIT "Arpecis"
Ha OCHOBI HasiBHMX 3B’fA3KIB y peajbHOMY CBITi, a came: 3B’S3KIB JIECIIIBHOTO
npeauKara 3 KOMIIOHEHTaMH, IO MHOro OTOYyIoTh: Ccy0’ekTa, 00’€KkTa Ta
ansepOianii. [Ipu iboMy, cy0’ekT Ta 06’ €KT € 6a30BUMH KOMIIOHEHTAMU 3HAYCHHS
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niecniB. HasBHicTh anBepOianii sK JOJAaTKOBOTO KOMIIOHEHTAa CEMaHTUYHOT
CTPYKTYPH peai3yeThCsl MOTCHIIHTHUMU CEMaMHU y 3HAYEeHHI CJIOBa.

CnoeomsipHuil ananiz OAUHUIL HA TO3HAYEHHS arpecii 103BOJIsi€ BU3HAUUTH
CIOBOMBIPHULL  MUN, CIOB0MEIPHY MOOeNb, CIOBOMBIPHe 3HAYEHHs  CIIOBA.
BcTranoBieHHsT B3a€MO3B’SI3Ky CTPYKTYpU M CEMAHTHKHU OJWHUIIb HA MO3HAYCHHS
arpecii 371HCHIOETBCS HA OCHOBI BIAMOBITHOCTI CJIOBOTBIPHOTO 3HAYEHHS CJIOBA Ta
HOro CTpyKTypHOI opraHizaiii 3a JOMOMOTOI0 TaKHX CIOCOOIB MOJCITIOBAHHS
CJIOBa, SIK aghixcayis, cl0BOCKIAOAHHS, CKOPOUEHHs, CYOCMAHmMuUeayis, KOHEepCis.
HanexxHicTh OQUHUIL Ha IMO3HAYEHHS arpecii J0 OJHOTO CJIOBOTBIPHOIO THUITY
3yMOBJIEHA HAsBHICTIO 3arajIbHUX XapaKTePUCTUK: 3a2anbHd C108OMBIPHA MOOEb,
3aeanbHa meipHa ocHosa, popmanm (cyghixc) sk mopghonoziuHuli NOKA3HUK.

CnoBOoTBipHE 3HAuYeHHS TOXIAHUX OAWHUIIL Ha TIO3HAYEHHS arpecii
BU3HAYAETHCS IIISXOM CIIBBIIHOIIEHHS MOXIAHOTO CJIOBa 3 TBIPHOIO OCHOBOIO 32
nornomMoroto ¢dopmanTa. [loxinHi cinoBa Ha Mo3Ha4YeHHs arpecii (aHri. breaker
‘B3JIOMIIMK’; YKP. HecyH ‘ApIOHUM 3JI01H Ha BUPOOHHUITBI’; pOC. Kuodaia ‘4ieH
Ipynnbl MOIIEHHUKOB, HAXMBAIOMIMXCA Ha oOMaHe, rpabeke MpoAaBLOB CBOUX
aBTOMAIIIMH’) XapaKTePHU3YIOThCS TIEBHOIO CTPYKTYPOI IMEHHUK = Oi€CnigHa
meipHa  ocHoga + cygixc 3  BIANOBIJHUM  CEMAHTUYHUM  BIAHOIICHHSIM
CJIOBOTBIpHOTO (opmaHTa (aHIIN. -er, YKp.-VH, POC.-al(a)) W TBIPHOI OCHOBHU
(anrn. break, yxp.Hec(mu), poc.kuo(amu)), MO BUOKPEMIIIOETHCS HA OCHOBI
cucTeMartm3allii  CJIOBOTBIpHUX  Mojenel  (imennux =  OiecniéHa  mGipHa
ocHosa + cygikc) 3a TIEBHUM CJIOBOTBIpHUM THIOM (adikcaiie) [2, c.5] Tta
CJIIOBOTBIpHUM 3HaueHHSIM (‘cyO’'ekm, wo BUKOHYE Oil0, HA36AHY MBIPHON
OCHOB0I0’).

Mopenb 715 31ICTAaBHOTO aHaIIi3y CKJIAJHUX OJMHHUIIL HA MO3HAYEHHS arpecii
(anrn. dead-doing, yxp. 3104unHUYbKUL, POC. CMEPMOHOCHDII) BCTAHOBIIIOETHCS HA
OCHOBI CHUCTEMaTH3allii BiIHOIICHb M1 TBIPHUMH OCHOBaMHM (aHri. dead+do(ing),
YKP. 310 tuun(Huysvk(uii), poc. cmepm~+(0)+Hoc(H(biii)) 'y CIOBOTBIpHIM Mojemi
KOMIIO3UTIB MPUKMEMHUK (OIENPUKMEMHUK) = IMEHHUKO8A MBIPHA O0CHO8A +
diecnisna meipHa ochoga + cyghixc [2, ¢. 11] 3a meBHUM CIOBOTBIPHUM 3HAYEHHSIM
(‘6uxomnyrouuti 0iro makx, K HA36AHO NEPuLOl0 Ma O0py20K MEIPHOI OCHOBAMU’).
3icTaBHUI aHaJ13 CKIAIHUX OJUHUIIb CIPSIMOBAHUM HAa BU3HAYEHHSI HAI[IOHAJTBHUX
ocoOnMBocTel (OPMYBaHHS PI3HUX CIOBOTBIPHUX THUIIIB, SIK1 € XapaKTEPHUMHU JJIsI
KOXHOT 13 TPhOX JOCTIIXKYBaHUX MOB [12].

CemaHTHKa TOXIJHUX MIIECHIB, MPUKMETHUKIB Ta IMEHHHUKIB (POPMYETHCS
3aBISKH (PYHKIIOHAIBHIN 3JaTHOCTI 3HAKa €KCIUIIKYBAaTH 3HAYCHHS Jii, 11 03HAKH,
Jisiya 32 JOMOMOTOI0  JIECTIBHMX Ta IMEHHUX TBIPHUX OCHOB, fIKI
XapaKTEePU3YIOThCA 3MIaTHICTIO JI0 peaji3aiii acolllaTUBHUX CHHTarMaTHYHUX
3B’s13kiB. Cydikcu-hopmMaHTH TOXITHUX / CKIAQJAHOMOXITHMX abo JApyra yacTHUHA
CKJIQAHUX OJUHUIb 3aBEpUIYIOTH MOP(QOJIOriuyHe OPOpPMIIEHHS HOBOIO CJIOBa Ta
JEMOHCTPYIOTh CEMaHTHYHE "3MillleHHA" Yy 3HAa4YeHHI cjioBa Ta HOro mepexia y
HOBUHM JieKcuKo-rpamatuyHuil kmac (mam — JIIK) (mieciioBo, NpUKMETHHK,
IMEHHUK), a00 BKa3ylOTh, 110 Y 3HAYEHH1 CJIOBA 31MCHIOETHCSI YTOUHEHHS TBIPHOT
OCHOBH.
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CnoBOTBipHMI aHaJ13 BBAXKAETHCA JIMIIE MPOMDKHUM €TaroM JOCIIIKEHHS
Ta MIATOTOBIIOE MIJACTaBU JJIsI JOCHIIKEHHS CJIB SIK ©KCIIOHEHTIB arpecii Ha
OHOMACIOJIOTTYHOMY Ta KOTHITUBHOMY €Tarax JOCTiIKEHHS.

Jlpyeuii, onomacionoziunuii eman amanizy MaB Ha MET1 BHOKPEMJICHHS
€JIEMEHTIB TEPHAPHOI MOJENl OJAMHUIIL Ha IMO3HAYEHHS arpecii 3a JOMOMOTIOI0
OHOMACION02IYH020 aHANI3y, KWW J03BOJIMB BU3HAYUTH HOMIHATUBHY NPUPOLY
€JIEeMEHTIB I1l€i MOJedl y CIIBBIJHOIIEHHI 3 KOMIIOHEHTAaMH CJIOBOTBIPHUX
Mojiesiei. B OCHOBI yTBOpeHHsI meprapHoi Modeni OIMHUIb Ha TIO3HAYEHHS arpecii
JEXKUTh  OHOMACIONO2IYHULL  Oazuc, OHOMACIONO2IYHULL  npeduxkam  Ta
OHOMACIONIOCIYHA O3HAKA.

OnomMaciosioriunuii  6a3uc K KOMIIOHEHT TEPHAPHOI MOJIENl BBAXKAETHCA
"BiTOOpPaKEHHAM IMI3HABAIBHOI ISUIBHOCT1 JIIOJUHU", 10 TOKJIAJEHO B OCHOBY
HallMeHyBaHHs Ta Oepe y4acThb Yy MOPO/JKEHHI1 €KCIIOHEHTIB CEMAaHTHKHU cioBa [7,
c. 11]. ba3uc gk ckiaagoBUM KOMIIOHEHT Ill€i MOJENl OJMHHUIL Ha IMO3HAYCHHS
arpecii € MOpeMHUM TMOKA3HUKOM Ta 1HIMKATOPOM OHOMACIOJIOT14HOI KaTteropii
[20]. Take po3ymiHHs Oa3ucy mnepeadavae Horo asaiiz 13 OOKy CTPYKTYpHO-
CEMaHTUYHOI oOpraHizamli Ta noTrpedye BCTAHOBIEHHS MOJENl JJIs 31CTaBHOTO
aHai3y CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOI opraHizaiii 0a3uciB CJIIB Ha TO3HAYCHHS
arpecii.

CrpyktypHo 0a3ucu mpejacraBieHo (popmaHTOM-cyikcom y Mopeni
noxiHoro (mop. auri. rob(b)-er ‘TpaGiXHUK’, YKP. 3HUWLY6-AU, POC. 2ZpaAdU-melb)
a00 CKJIaJIHOTIOXIJHOTO CJIOBa Ha TMO3Ha4eHHs arpecii (mop. auri. (cold-blood)ed
“KOPCTOKHUI’, YKp. (3710-nam’am)-u-uii, poc. (3710-cepo)-H-vlil) Ta YABISIOTHCS
YaCTHMHOIO CKJIQJHOro cJioBa (IOp. aHTIL. rotten-egg ‘TIOMJIbIN, HUYTOXHBIN
YeJoBeK’, YKp. Opamo-eo6uecmeo, poc. oemo-youiicmeo). 3 00Ky CEMaHTUKHU
0a3ucu BHOKPEMJIIOIOTBCS B KJIACH JKUBOi / HEXMBOI MaTepii, Nii Ta cTaHy.
dopMaHTH TOXITHUX Ta Jpyra 4acTUHA CKJIAIHUX CJiB, IIO0 HaJeXaTh PI3HUM
rpynam KJaciB ocueoi W Hedcugoi mamepii — n00uU, YacmuHu miia, mMeapuHu,
apmecgakmu, 6020Hb, — € nokazHukamu JII'K iMeHHUKIB Ha MO3HA4YEeHHs arpecii Ta
neMoHcTpytoTh nepexia ao uporo JII'K. basucu kmacy nii Ta crany € 3aco0om
HallMEHYBaHHs SIK JI€CJIOBa, TaK W IMEHHHMKA Ta NMPUKMETHUKA Ha TMO3HAYCHHS
arpecii.

B ocHOBI OHOMAacCiOJIOTIYHOI CTPYKTYpH CJOBa Ha I[O3HAYEHHS arpecii
3HaXOAUTHCS "TIPONO3UTHBHA MEHTAJIbHA CTpyKTypa" [13, ¢.78-84], neHTpansHuM
KOMIIOHEHTOM $IKO1 € TMpeauKaT, 1[0 BKIIOYA€ YCBIIOMJIEHE CIIBBIIHOIICHHS
"MoBieHHeBUX 3MIHHMX" [18, c.57] Ta pempe3eHTye CBIT IACHOCTI "MOMIAHO
opranizoBanuMm". MeTonuka ajsl 31CTaBHOTO aHaJi3y MpeauKaTa BHU3HAYAETHCS Ha
OCHOBI cHUCTeMaTH3allli pe3yJbTaTiB aHali3y, OTPUMaHUX Ha TONEPEAHBOMY,
CIIOBOTBIPDHOMY €Tami JIOCTHKEHHS BUAMOBIAHO JO CTPYKTYpPHO-CEMaHTUYHOI
opraizarlii 3ouu 6azucy [7]. [IpenukaTt Bkazye Ha CEMaHTUYH1 BiIHOIICHHS MIXK
0a3ucoM Ta 03HAKOIO.

IMmutikoBaHI Ta €KCIUTIKOBAaH1 THMH MPEIUKATIB, HANPUKIAI, TpeauKaT Jii
(anrI1. robbery; yKp. 37104uH; pOC. 80po8CcmME0), MPEIUKAT HaNEKHOCTI (aHri. ill-
natured; yKp. 310nam’amcmeo; poc. 2eMOoppotHUK ‘BOp-HEYAaYHUK ) Ta MPEaUKaT
icHyBaHHs (aHIU. hedge-bird ‘Bop, TpaOUTENb’; YKp. MatioaHHux ‘3701H, IO
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3MIICHIOE KPAJAKKU Ha BOK3aJI1’; POC. 0OMYUWHUK ‘KBAPTUPHBIA BOP’) BUKOHYIOTh
Takl (QyHKuii: 1) A1arHOCTYIOTH CEMaHTHKY OJMHHIbL HAa TO3HAYEHHS arpecii; 2)
BKa3yIOTh Ha IXHIO O3HAaKOBY 30HY; 3) YCTaHOBJIOIOTH "KOHIIENTyajbHE Micle"
MOTHBATOpa B OHOMACIOJIOT14HINA CTPyKTypi [16, c. 162] oguHUIL HA TO3HAYCHHS
arpecii.

OnomacioioriyHa 03Haka y TepHapHii MOJeINl MOXITHUX Ta CKJIaIHUX CIIIB €
"3MiHHOIO BenuuuHow" [15, c. 61], sika yTo4HIO€ OCHOBHMI 3MICT TO3HAYYBAHOTO,
KOHKpETH3yIoun a00 MOAM(IKYIOUM OCHOBY HaillMeHyBaHHS. AHaji3 O3HAKOBOi
30HM OJIMHULIb HA TIO3HAYEHHS arpecii BKJIKOYAE JOCHIIKEHHS CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYHOI OpraHizailii, y 3B’s3Ky 3 YUM BHHUKA€ HEOOXIIHICTH BUOOPY MOJEN1
JUISL  3ICTAaBHOTO aHalli3y O3HAKOBO1 30HU II1€1 JIGKCHUKH, SIKIIO OCTaHHS
CTUMYJIIOETbCS MPETUKATOM, TOOTO BOHAa € MOTHMBATOPOM 3HAYEHHS TaKUX

OJIMHULIb. BIiAMOBIIHO 10 1ILOTO, MOJAENH JJsl 3ICTABHOTO aHANI3y O3HAKOBOI 30HU
BCTAHOBIIIOETHCSI HA OCHOB1 CHCTeMaTH3allli CEMaHTHYHUX 1 CTPYKTYPHHUX
0COOJIMBOCTEN 111€ 30HU, SIKI BUOKPEMJIEHO Ha MOMNEPEAHbOMY, CIOBOTBIPHOMY
eTarni JOCIIKEHHS Ta € peali3alli€lo BIIHOIICHHS 30HU 0a3UCy Ta MpeauKaTy.

30BHIIIHBO- Ta BHYTPIIIHBO-PO3PI3HIOBANBHI O3Haku (aHria. black-mailer
‘MIAHTAXUCT , YKP. MEMH-UI-0 ‘Taxpaii’, poc. uepH-yx-a ‘00MaH’), KiCH1 (aHTJL
ill-boding, yxp. nux-o-eic-n-uii, poc. mep3-xk-uii) i NokaTuBHi (aHr1. bush-ranger
‘pa300OMHUK’, YKP. Oyghem-nik-06 ‘3TOA1H, 10 3MIMCHIOE KPAJdiKKH 3 I1aJIbHI’, POC.
Maza3uH-wux ‘BOp, COBEPIIAIONIMNA Kpaky B MarasuHe’), TEeMIIOpaJibHI (aHTJI.
night-fighter ‘HOYHOU BOP’, YKp. O€H-HuUK ‘3701, 10 3MIHCHIOE KPAXIKKU TPU
CBITJII’, POC. JIYH-a-muK ‘BOP-OJIMHOYKA’) Ta IHKJIIHATUBHI O3HAKU (aHTJI. trig(g)-er
‘HaeMHBIM yOuiLa’, YKp. Mcue-o-i0 ‘BOWBLS’, POC. MAc-Huxk ‘yOuiinia, manad’)
CIPUSAIOTh peaiizallii acoliaTUBHUX CHUHTAarMaTUYHUX 3B’SI3KIB OHOMACIOJIOTTYHOT
CTpyKTypH. ['onoBHa ponb y ¢opMyBaHHI HOr0 HETATUBHOI OI[IHKM HAJIEkKHUTb
rpyInam 30BHIIIHbO-PO3PI3HIOBAILHUX Ta SIKICHUX O3HAK.

Pe3ynpTaT OHOMACIONOTIYHOTO aHaJI3y JI03BOJSIOTh PO3KPUTH JOJATKOBY
3MICTOBY 1H(OpMAIlil0, KA MICTUTbCS y 30H1 0a3uCiB, B O3HAKOBIN 30HI Yepe3
MpeIUKaTHY 3B’S3KYy. 3BIJCU CTa€ OYEBUIHUM TOM (PakT, 110 OHOMACIOIOTTYHUMN
eTan JOCHIPKeHHS TMOBHUHEH IepelyBaTH MPOBEACHHIO KOTHITUBHOIO aHami3y
OJIMHULIb HA MTO3HAYEHHS arpecii.

Tpemin eman ananizy, KozHimueHuii, 0OyB CHOpPSIMOBAaHUM Ha
PEKOHCTPYKIIII0O MOTHUBAIIifHOI ©0a3uW OJWMHUIL Ha T[O3HA4YE€HHS arpecii 3a
JIOTIOMOT0I0  (peMOBOTO MOJIENIOBAaHHS CTPYKTYpU 3HAHb MPO TO3HAUyBaHE 1
PEKOHCTPYKI[II0O TJIMOMHHOI MIPOMO3UTHBHOI  CTPYKTYPHM 13  BH3HAUEHHSIM
MpeIMKATHO-aKTAaHTHOI paMKH 1 CEMaHTHYHHX POJIEH.

JlocnipKeHHsT OHOMACIONIOTIYHOT CTPYKTYpH OJIMHUIIL Ha T[O3HAYEHHS
arpecii motpeOye BIANOBIAHOT METOJWMKM KOTHITMBHOTO aHamily, a came:
BCTAHOBJIEHHS poOJi KOHOTalii y (OpMYBaHHI OHOMACIOJIOTIYHOI CTPYKTYpH
OJIMHUIIb; BCTAHOBIIEHHSI 0a30BUX OoMeHig Ta CTPYKTYp ¢peiimy, 5Kl 3aBEpIIyIOTh
(dbopMyBaHHS CEMaHTUKH CJIOBa Ha I[IO3HAYEHHS arpecii; BU3HAYEHHS POl
KOHTEKCTY y 3MICTI MOXIIHUX Ta CKJIAJAHUX CJIB B aHIJIINCBHKIHM, YKpaiHCBbKINA Ta
POCIHCBKIN MOBaXx.
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[Ipy NOpoOMKEHHI HOBOI'O 3HAYEHHS CJIOBa Ba)JHMBa POJb BIIBOJIUTHCS
KOHOTAIlll SK €JNEeMEHTY HAaI[lOHAJIbHO-KYJIbTYpHOI crnenudika MoBU. Bruius
KOHOTalii Ha (OPMYBaHHS CEMaHTUKM OJMHHUIIL Ha T[O3HAYEHHS arpecii
JIarHOCTY€ETHCSl 3a JIOTIOMOTOI0 acollialliif, IO BHUCBITIIOIOTHCS MPEIUKATOM 3
HEraTUBHOIO OI[IHKOIO MOJYCY Ta 3a JIOIIOMOTOIO acoliallii, o JeXaTb B OCHOBI
YTBOPEHHSI O3HAKOBO1 30HU 30BHIIIHbO-PO3PI3HIOBAIbHOI O3HAKH, 3 JOMEHAMU
TBAPUHHUIN CBIT (aurn. doggish; yxp. eéoeu-uii; poc. 3éep-un-wiii), KOJIIP
(anri. black-hearted ‘3101, KECTOKUN®, YKP. MeMH-UmMu, POC. 0-4€pH-Umby) Ta 30HU
6asucie i3 nomenamu TBAPUHHWM CBIT (aurn. jail-bird ‘3axopenensiit
npectynuuk’), BIMCKOBA CIIPABA (auri smoking-gun ‘HeOIpOBepKUMas
ynuka’), TUIO (anrn. hard-head ‘maxunatop’). IloximHi Ta CKIaaHl CJOBa,
CEMaHTHKa SKUX (DOPMYETHCS 3a JTOMOMOI'0OK0 acolliallii 3 iIMEHaMu 1HIITUX JTOMEHIB,
MJISraloTh IpoliecaM MeTtadopusailii Ta METOHIMI3alll, iIeHTU(IKaIs SKUX €
OCHOBOIO MATPUYHOTO MOJICTIOBAHHS OHOMACIOJIOTTYHOI CTPYKTYPH.

Koenimusnuu nioxio 10 IOCIIIKEHHS CEMAaHTUKUA MMOXITHUX Ta CKIIAIHUX
CJIIB JI03BOJIsSi€ BCTAHOBUTHU YHIBEPCAIBHY CTPYKTYPY MpOMo3ullii pperimMy oIUMHUITh
Ha TO3HAYEHHS arpecii, U0 MOAAHO Yy HOro NpPEeIUKATHO-aKTAHTHUX paMKax.
JIoMEeHH CHIBBIIHOCUTHCS 3 OCHOBHUMH MOTHBYIOUYMMHU TEpPHAPHOI MOJEII:
O3HaKaMM 30BHIIIHBOTO BUIJISAY, AKICHUMHM O3HaKaMU TOIIO — Ta € pe3yJbTaToM
BiIoOpaxkeHHs1 (parMeHTiB CHUTyalllil arpecuBHOi MAISUIBHOCTI JIIOJUHU, 110
3aKJIaJICHO0 B CEMAHTHIl H08020 3HA4UeHHsA clo6a. KOTHITUBHUI aHali3 HOBUX
MOXIJTHUX Ta CKJIAJHUX CIIB Y CBITJI TEOpii CEMAaHTUYHOI I'paMaTUKH [§] 103BOJIsIE
ONMCATH BCIO AarpecHBHY MISUIBHICTh JIOJAMHU Ta il OKpeMi (parMeHTH, w10
3a(IKCOBAaHO Yy CEMaHTHIl OAMHUIIL Ha Mo3HaudeHHs arpecii. Taki ¢parmenTn
MOJAAaHO B TEpPMIHAX SIK OKPEMUX 2IUOUHHUX BIOMIHKI6, TaK 1 B IiXHIU
KOMOIHATOpHIIl, IO peali3yeTbCsi Yy KOHLENTYalIbHIA Mepexi, fKa MOEIHYE
MpeIMETHUM, aKI[IOHAJIbHUIA, KOMITAPATUBHUI Ta MO3€CUBHUUN (periMHu.

V 06asucax moXIIHHUX Ta CKJIAJHMUX CIIIB € BKa3iBKM Ha Te, mo XTOCH e
cy6’exktom arpecii, XTOCb / IIIOCh niansarae aii arpecii, y Toi 4ac, sik B 03HaKax
OJIMHHUILIb Ha MO3HAaYeHHs arpecii 3adikcoBana iHpopmanisa npo AE, KOJIN, AK Ta
YOMY BinOyBaetbcs 1 aist, IO BUKOpUCTOBYE misid 10 JOCSITHEHHS CBOET
arpecuBHOi, pyHHIBHOI MeTH Tomo. Ha3BaHi XapaKTepUCTUKH OIUHUIL Ha
MO3HAYEHHSI arpecii MOJAHO Yy TMPOMO3UIli Ta EKCIUIIKOBAHO Yy CTPYKTYpI
BIIMOBIAHOTO (peiiMy, CeMaHTUYHE HAlOBHIOBAHHA SKOi 3A1MCHIOETBCS Y
TepMIHAX TaKUX TNIMOWHHUX BIIMIHKIB: deeHc, nayieHc, pe3yibmamué — TUIIOBI
JUIsl 30HU 0a3ucy, y TOM yac, siK Jlokamus, 06’ €kmue, excnepicHyep, KoMnapamus,
3acib, keanimamueg, KBAHMUMamue — XapakTepHi JyIsl 03HaKOBO1 30HU.

Yemeepmuii eman HanpaBIeHU Ha KOMYHIKaTUBHO-(YHKIIIOHAIbHUN
aHaii3 OJMHUIb HAa TMO3HAYEHHs arpecii y KOHTEKCTI Ta3eTHOI MyOIIIUCTUKH
TPpbOMa MOBAMH 13 BHUSIBICHHSM TpaHCHOpPMAIIHHUX 3MIH B OHOMAcCIOJIOTTYHHX
CTPYKTYpaX, PO3BUTKY KOHOTATMBHUX 1 OI[IHHUX 3HA4€Hb MiJ BIUIMBOM
KOHTEKCTYaJIbHUX YMHHUKIB. Peanizyiounch y KOHTEKCTI, OAMHUII Ha TO3HAYEHHS
arpecii [1] HaOyBalOTh 10/IATKOBOI IMO3UTHUBHOI E€KCIPECHBHO-EMOIIIMHOT OIlIHKH.
OCHOBHUMHU KOMYHIKaTUBHO-3HAUYIIMMU O3HAKaMU MOXIAHUX Ta CKIAAHUX CIIIB €
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BMOMUBOBAHICMY,  PO3UIEHOBAHICMb | 3MOOeNIbO8AHULl  Xapakmep  ma
OHOMACIONIO2TUHE Y3200MHCEHHSL.

3aiiicHeHe  JOCHIIKEHHS ~ J03BOJIAE  3pOOUTH  Taki  BUCHOBKHM:
1) oHomaciosoriyuHa CTPYKTypa OJWHHUIIb Ha TO3HAYEHHS — 1€ KOMILIEKCHE
YTBOPEHHS, 110 TOCTIIHKYEThCS Ha YOTUPHOX €Tarnax aHajizy; 2) CIOBOTBOPUUM Ta
OHOMACIOJIOTTYHUN €Talu € MOMEPEeAHIMU y JTOCIIKeHHI CEMaHTHKH CJIOBa Ha
MO3HAYCHHs arpecii; 3) KOTHITUBHUM eTan 3aBepIIye CMHUCIOTBOPEHHS CJIOBA;
4) pyHKIIOHaTbHO-KOMYHIKaTUBHUI BH3HAYa€ poOJIb KOHTEKCTY B (HhOpMYBaHHI
OI[IHHOTO 3HAYEHHS CJIIB HAa TIO3HAYEHHS arpecii.

IlepcnexkTMBH mNOAAJBLIIMX PO3BIAOK MU BOavyaeMoO y TMOTJIHUOJIECHOMY
BHUBYEHHI HU3KHM aKTyaJlbHUX NMUTaHb: 1) BUBUEHHS (heHOMEHY arpecii 1 OAMHUIIL
Ha MOro IMO3HAYCHHS B MOBHOMY 1 MOBJICHHEBOMY paKypcax, y TOMY YHCJI Ha
Marepiani ¢pazeosiorii pi3HUMH MOBaMHU; 2) HAYKOBUX IMOHIYKIB Yy cdepi
OHOMACI0JIOT1i B KOTHITUBHO-OHOMAC10JI0T1YHOMY, T'€HEpaTUBHO-TIPArMaTHIHOMY 1
JTUCKYPCUBHOMY BUMIpax.
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AnoTauis

Kpyrs O. B. OnomacioJioriuna cTpyKkTypa cJiB Ha MO3HAYEHHS arpecii: 3icTaBHUi
aHaJi3.

VY crarTi NoaHO METOAMKY 3ICTaBHOIO aHaji3y OHOMACIOJIOIIYHOI CTPYKTYpH CIIiB Ha
no3HaveHHs arpecii. JloBeieHO, 1110 OHOMACIOJIOTIYHA CTPYKTYpa — 11€ KOMILJIEKCHE YTBOPEHHS,
mo ™mae OyTH pO3IJISHYTO Ha YOTHPHOX eTamax aHanizy. OOIpyHTOBaHO HEOOXITHICTH
CJIIOBOTBIPHOI'O Ta OHOMACIOJIOI'IYHOTO €TalliB aHali3y, 110 NepeayloTh KOTHITUBHUI HaIpsIM SIK
3aci0 BM3HAUYEHHS MEHTAJIbHUX  CTPYKTYp. KOMyHIKaTUBHO-(YHKIIOHAIBHUN  MIIXiJ
CHOpSIMOBAaHUM Ha BUSBJIEHHS TpaHCHOpPMAIIHHUX 3MIH B OHOMACIOJOTIYHHUX CTPYKTYpaXx,
PO3BUTOK KOHOTATHUBHUX 1 OIIHHUX 3HAYEHb IT1]] BILTMBOM KOHTEKCTYyaJIbHUX YNHHHKIB.

Knwouoei  cnosa:  oHOMaciolloriyHa  CTPYKTypa,  OHOMacioJIoriyHui  0Oasmuc,
OHOMACIOJIOTIYHA O3HaKa, MPEAUKaT, CJIOBOTBIPHWW aHali3, KOTHITUBHUHN aHaii3, TJIMOWHHI
BIIMIHKH

AHHOTaUUs

Kpyts E. B. Onomacuo/iornueckasi CTpPyKTypa cJ0B ¢ 0003HAUE€HHEM arpeccum:
CONMOCTABHTEILHBII aHAJIU3.

B cratne JaHa METOJUKAa COIIOCTAaBHUTCIIbHOI'O aHaJIn3a OHOMAaCHOJIOTHYECKOH CTPYKTYPBIL
CJI0B ¢ 00o3HaueHWeM arpeccud. JI0OKa3aHO, YTO OHOMACHOJIOTHYECKas CTPYKTypa — 3TO
KOMIDUIEKCHOe 00pa3oBaHMe, KOTOPOE pacCMaTpuBaeTCs Ha YEThIPEX JTamax —aHalM3a.
Ob6ocHOoBaHa HEOOXOJIUMOCTbH CJIOBOOOPA30BAaTENILHOTO U OHOMACHOJOTHYECKOTO ATaloB
aHaJIN3a, KOTOPBIC MPCABAPAIOT KOTHUTHUBHBIN KaK CII0CO0 ONpCACICHUA MCHTAJIBHBIX CTPYKTYP.
KoMMyHHKaTHBHO-(DYHKIIMOHAIBHBIN MOJIX0/ HAIPABJIEH HA BBISBICHHE TPAaHCPOPMAIIMOHHBIX
H3MEHEHHH B OHOMACHOJIOTHMYECKHUX CTPYKTYpax, pPa3sBUTHC KOHHOTATUBHBIX H OLCHOYHBIX
3HAYCHUH oA BIUAHUEM KOHTCKCTYAJIbHBIX KOMIIOHCHTOB.
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Summary

Krut O. V. Onomasiological structure of words denoting aggression: the contrastive
analysis.

The article gives the methodology of contrastive analysis of onomasiological structure of
words denoting aggression. The status of onomasiological structure as a complex unit, formed on
four stages, is proved. The derivational and the onomasiological stages of analysis precede the
cognitive one as means of distinguishing the mental structures. The communicative functional
stage is used for defining the transformational changes, the development of connotative and
evolutional meanings under the influence of contextual factors.

Key words: onomasiological structure, onomasiological basis, onomasiological feature,
the predicate, derivational analysis, cognitive analysis, deep cases.
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CTWJIICTUYHA ®YHKLISI IOBTOPY
(HA IPUKJAJII ONOBIIAHHS 1. T'. IOYPEHCA
«[IEPEMOJKELb HA KOHI-TOMIAJIII»)

CruicTUdH1 BUpa3HI 3aco0M 3aBXKIW CTAHOBWJIM BEIUKHN 1HTEpeC it
BUEHUX pI3HUX emnox. Llg ictopis Gepe cBiil MOYATOK BiJl 3apOJKEHHS aHTHYHOI
OUCIUIUTIHK — PUTOPUKH, J€ OCHOBHUM O0’€KTOM BBaXalu «Pirypy».
CTunicTUYH1 BHpa3Hi 3aco0M MpsSMO TMOB’S3aHI 3 TaKOK JUCHUIUIIHON, SIK
CTHJIICTHKA. 3 KO)KHUM POKOM yCE€ YacTillle BOHA 3aIy4a€ IHUPOKE KOJIO JIIHIBICTIB,
JTEpaTypo3HaBLIB, caMa X HayKa IMOCTIMHO PO3MIMPIOETHCS M pO3MAJa€eThCs Ha
OKpeMi JHCIUIUTIHU, TPEACTABISAIOUM HOBI MOMIsSAud. Temu, TOB’s3aHl 31
CTWJIICTUYHUMHU BUPA3HUMHM 3ac00aMHU 3aBXK]U OyAyTh 3aJIMIIATUCS aKTyaJIbHUMH,
MOKHU ICHYIOTh MOBH, OCKUIbKM HAHOLIBII 3HAYMMY POJIb TYT BiAirpae AMHaAMIYHUN
PO3BUTOK MOBHM U HApOJKEHHS BEJIMYE3HOT KIUIBKOCTI XYIOXKHIX TBOPIB.
HesBaxkaroum Ha Te, 110 icTopisa kiacudikaiii oopa3HuX 3ac001B MOBHU BEIETHCS 3
aHTMYHMX yaciB go Hamwmx gHiB (Pyiisika, Apuctorens, KsunTuiiaw,
M. B. Jlomonocos, T. A. Tynina, [. B. ApHoinbJ 1 1H.), €1MHA, 3araJIbHONPHUITHATA
HOMEHKJIaTypa BUPa3HHUX 3ac001B JOTenep BIACYTHSA. PI3HOMAaHITTA MiAXOMIIB 10
kiacudikaiii BUpa3HUX 3ac00IB BU3HAYAETHCA PIZHOMAHITHICTIO CEMAaHTHYHHUX 1
(dbopMalibHUX TPOSBIB BUPA3HOCTI B MOBJIEHHI [4, c.15].

Brepiie BuBueHHs ¢iryp 0yio npe3eHTOBaHO B poOoTax ApUCTOTENS 1 HOTro
nociioBHUKIB. Came TOJ1 BHepile BCl CTWIICTUYHI ¢irypu Oyiu po3auieHl Ha
¢birypu 1yMKy i MOBJIEHHS. Benuke pi3HOMaHITTS TPOMiB 1 1X (GYHKIIA BUKIUKAIO
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M BUKJIMKAE MOSBY 0e3miul iX kjacu@ikaiii BITYM3HSHUX 1 3aKOPJIOHHUX YUYEHUX
(I. P. T'anpniepun, A. 1. Cmupauukuit, [. B. Apnonsn, Jx. Jliy, FO. M. CkpeOHboB
Ta iH.).

CtumnicTuka TICHO TOB’sA3aHa 3 JIEKCUKOJIOTIEID, TPaMaTUKOI0, (POHETHKOIO,
ceMaciosorieto, (ppazeosoriero 1 T.4. OgHaK Ha BIAMIHY BiJ] IUX JUCLUMIUIIH BOHA
3aiiMaeThCsl HE €JIEeMEHTAMH MOBH, a X BUPAa3HUM MOTEHIIAJIOM Yy KOHTEKCTI — iX
ctwiictuyHoo  (QyHkuiero. Ha nymky [ Apuonbn «ctuiictuyHa — (QyHKIIS
BU3HAYAETHCA SIK BUPA3HUM MOTEHIlad B3a€MOJ1i MOBHUX 3aCO0IB y TEKCTI, IO
3a0e3nedye nepenavy Mopsa 13 MPEIMETHO-JIOTYHUM 3MICTOM TEKCTY TaKOX
3aKjIaZieH0i B HBOMY €KCIPECHBHOI, €MOIIIMHOI, OI[IHOYHOI ¥ eCTEeTUYHOI
iHpopmarlii. Y Tol yac sk 3a3Ha4eH1 raiay3i JIHTBICTUKA BHUBYAIOTH YCIO CUCTEMY
MOBHHUX 3aco0iB BIAMOBIAHOIO pPIBHS B IIUIOMY, CTUJICTUKA pO3IJISAAAE iXHI
€KCIIPECUBHI SIKOCTI, iX (PYHKIIOHYBaHHS ¥ B3a€EMOJII0 TMpHU Tepefadl AyMKU ©
MOYYTTS B JAHOMY TEKCTI M, OTXKe, iXHS pOjib B 1I€MHOMY BIUJIUBI TEKCTY Ha
yuTtava. [Ipy 11bOMy Ma€eThCA Ha yBa3i IUJIICHA OCOOMCTICTh 4YMTaya, a HE TUIbKU
HOT0 JIOr1YHEe MUCIICHHS.

Mosxe 3maTucs, o cI0BO «(YHKIlIS» Yy JIHrBiCTHUIll OaraTo3HayHe. [lopiBH.:
«CTUJIICTUYHA (QYHKUIA», «PYHKIIT MOBW», «(YHKIIOHaNbHUNU CTUIBY». [lilicHO,
pedepeHIiiiHa BIIHECEHICTh LIMX TEPMIHIB pi3HA. AJie crpaBa TyT y TOMY, IO
«pyHKIISI» — CJIOBO IIMPOKOTO 3HAYEHHS, IO 3a3HAa€ YTOYHEHHS B LHUX
koMOiHaligaX. I[HBapiaHTOM ycCiX #Oro BXXMBaHb € TOHSTTS MPU3HAYECHHA |
3aJIEKHOCT1 XapakTepy BUKOPUCTAHHA TOTO ab0 IHIIOrO €JeMEHTa B CHUCTEMI
uijgoro, ToOTO IHTErpaTUBHI BigHomIeHHS. lle AocuTh MMIMpOKe BHU3HAYEHHS
JI03BOJISIE BKJIIOYMTH BC1 3rajlaHi BUILE 3HAYEHHS CJIOBAa «(QYHKUIA», Taki SK
KOMYHIKaTHUBHa,  KOHTaKTOyCTaHOBJIIOBaJbHA,  €MOTHBHA,  BOJIIOHTATHBHA,
anenstTuBHa 1 T.4. OyHKIIT MOBH, a00 cMHTaKcMYHa (YHKIIIA clioBa a00 KJacy CIiB
y CTPYKTYpPl CHHTAaKCUYHOTO IIJIOr0, a00 00pa3HO-XapaKTepoJIoriyHa CTUIICTUYHA
¢byHKLIg OyIb-9K0i creurdiuHoi JIEKCUKA B MOBHIN XapaKTEpPUCTHIl MEepCOHaka
TEXK HE CylepedyaTh TAKOMY BU3HAUEHHIO [2, C. 42].

Hus  Toro, moO ysBUTH co01 CTWIICTHUHY (YHKI[IIO 3 €CTETHKO-
bimocopchbkoi TOYKH 30py, MOTPIOHO MMam’sTaTH, MO CTHWIb — HE CYKYIHICTh
npuiioMiB, a BIAOOpPaXEHHS B TOBIAOMIICHHI CHPUHHATTS HaBKOJMIIHbBOI
AiiicHOCTi, 0Opa3Horo OadeHHs CBITY i 0Opa3HOro MHCIIEHHS, HEBIIAUIBHOTO BiJ
€MOIIIITHOT OIIHKH.

Mu po3risigaeMo CTHIICTUYHY (YHKIIIIO, SIKa BUHUKA€ Ha OCHOBI MOBHOI1
CTPYKTYpU TEKCTy, JI€ €JIEMEHTH BCIX PIBHIB B3a€EMOMAIIOTH SK JBOCTOPOHHI
OJIMHUIIL, 10 MalwTh (GopMy U 3MICT. binblry ponb y 341HCHEHHI CTUIICTUYHOT
GbyHKIIT  BIAITpaOTh, BIAMOBIAHO, €MOIlIMHI, eKchpecuBHI (oOpa3Hi #
IIICHITIOBAJIBHI) 1 OI[IHHI KOHOTAIIli MOBHUX OJUHUIIb.

Buuepnnoi kinacudikauii cTUIICTUYHUX QYHKLINA Y JITEpATYypl MOKH HEMAE;
OUTBIIICTh aBTOPIB PO3PI3HAIOTH XaPAKTEPOJIOTIYHY, AECKPUNTHUBHY, EMOTUBHY I
OLIIHOYHY (PYHKITII.

Posrnsimaroun cTUmicTUYHY (PYHKIIFO MOBHHMX 3aCO0IB y NparMaTUyHOMY
acneKkTi, MU BpPaXxOBYEMO €MOIlli ¥ BIJHOIICHHs, SIKI aBTOp Iepe/lae YUTAueBl,
BUPa)XCHHS BIJHOLIEHHS MOBIIS JI0 MOBIJOMIIIOBAHOTO, JI0 CIIBPO3MOBHHKA, [0
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cebe caMoro, /10 cuTyallli i OIIHKK 0OCTaHOBKH, TOOTO BCE T€, 110 CTABUTKLCS 10
apyroi yactuHu iH@QopMarii. 'aMa mouyyTTiB Moxke OyTH JyKe PI3HOMAHITHOIO:
MPEe3UpPCTBO, TIOBara, 3aMHJIyBaHHS, OOYpEeHHs, pO3JApaTyBaHHSA, XKax 1 T..I.
OO6cTaHOBKa CIUIKYBaHHS MOXE PO3TIISATUCA SIK YPOUUCTa, IHTUMHA, o]iliiiHa i
T.J. ABTOp MOXe crpuiiMaT ce0e caM 1 BUJaBaTH YUTAYEBl K BCE PO3YMIIOUOI0O
a00, HaBIIaKu, PO3MOBIJATH TUIBKK TE€, 110 BiH AIMCHO 0a4uB, 1 MIAKPECITIOBATH
00OMEXKEHICTb CBOIX BIJOMOCTEH.

3BepHEMOCS 10 TNPUKIALy W MOKaXXeMO CTHIICTUYHY  (DYHKIIIIO
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIM, $SKI CBO€K JIAKOHIYHICTIO, a0o0, HaBIaKH,
PO3TOpHEHHSM, 200 IHIIUMH BIACTHUBOCTSIMU MOB’S3aH1 3 TUIMHOM MUCIIECHHS, SIKE
B110OpakeHe y TBOPI, 3 XapaKTepOM 1 0OCOOIMBOCTIMH CHPUUHSTTS 0COOH, PO SIKY
HIeTbes B OMOBIIaHHI, TOOTO MAalOTh XapaKTepOJIOriuyHy (DYHKIIIIO.

J. Jloypenc Ha moyaTtky omnoBigaHHs «llepeMoxkellb Ha KOHI-TOWIAIIII»
OIHCYE AIM, SIKUM HOTO 6adaTh MepecivyHi JIOAH, CyCIIu:

«There were a boy and two little girls. They lived in a pleasant house, with a
garden, and they had discreet servants, and felt themselves superior to anyone in
the neighbourhood» [5, c. 1].

A TIOTIM 3MaJbOBYE, IKMM HOTO OayaTh JITH, SKi MEIIKAIOTh B HHOMY:

«And so the house came to be haunted by the unspoken phrase: There must
be more money! There must be more money! The children could hear it all the
time though nobody said it aloud. They heard it at Christmas, when the expensive
and splendid toys filled the nursery. Behind the shining modern rocking-horse,
behind the smart doll’s house, a voice would start whispering: «There must be
more money! There must be more money!» And the children would stop playing,
to listen for a moment. They would look into each other's eyes, to see if they had
all heard. And each one saw in the eyes of the other two that they too had heard.
«There must be more money! There must be more money!» [5, c. 1].

CroyaTtky aBTOp pPO3MOBiAA€ MPO AIM, B SIKOMY >KMBE POJMHA, IPO SKY
HneTbcss MOBa B OMNOBiAaHHI. Mu ysBiIsemMo Horo rapHuM. bing gomy € caf,
MpaIoe CTpUMaHa MPUCIyTa, BCl JAy)Ke MUIIAITHCA TOMOM. AJie Mi3HIlIEe aBTOP
3MyIIye HAac MOJAMBUTHUCS Ha JIM OYMMa JITEH, SKUM 3Ja€TbCd, 110 Led AimM
BIJIBIIYIOTh NMPUBMIIU, HIOUTO UylOTh rojioc, sikuil memnode «[loTpidHO Oinbiie
rpomieit!». ¥ 11boMy ypuBKY TIIMOIIE PO3KPUBAETHCI XapaKTepUCTUKa aTMochepH,
B KI{ KUBE POJMHA, IICUXOJIOTTYHUI CTaH JITeH, sIKWii B 3HaYHINA MIp1 ONUPAETHCS
Ha CTUJIICTUYHY (PYHKIIII0 CHHTAKCUYHUX KOHCTpYKUIN. [loBTOpeHHsT 00pa3y nomy
MPOTATOM ONOBIAAHHS HA/Ia€ MOKJIMBICTh YMTAYy PO3MIMPUTU CBOE YSIBJICHHS MPO
Micue nii. B ypuBKYy BXKMBaIOThCS MOBHI CKJIQIHOMIAPANIHI PEUEHHS, MPOCTI
pedeHHs. 3pO3yMUIO, CTUIICTUYHY (PYHKIIIO TYT BUKOHYE HE TUIBKHM CHHTAKCHUC,
aje i 1HII1 CTHIIICTHYHI 3aCO0Hu.

[IpssMoi BIAMIOBIMHOCTI MDK CTHJIICTUYHUMHU 3ac00aMU, CTHJIICTUYHHUMU
npuiioMaMu ¥ pO3MIISIHYTOIO TYT CTHIIICTHYHOIO (YHKIIE€I0 HE ICHY€E, TOMY IO
CTWJIICTUYHI 3aco0u HeoaHo3HauHl. CTUIICTHUHIN (YHKIIT BIAacTUBl JesKi
BaYKJIMB1 OCOOJIMBOCTI.

[lepiia 0co6JIUBICTh CTUIICTUYHOT PYHKIIT — 1€ aKyMYJIALLis, SIKa MOJISATaE B
TOMYy, IIO OJWH TOW caMHil MOTHB, OJWH TOM caMHil HacTpiii abo MOUyTT
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NepeatoThCsl, SKI0O BOHM MalOTh BEJIMKE 3HAYEHHS JIA LLUIOro, MapajiesibHO
JeKiIbkoMa 3acobamu. Taka HaAMIpHICTh MIICUIIOE W HAIUIIOE yBary 4Mrava.
Bona Ha3uBa€eTHCS BUCYBAHHSAM 10 TUITY KOHBEPTEHIII.

Hpyra ocoOauBICTh CTUIICTUYHOI (PYHKIIT MOJIATa€ B TOMY, 1110 BOHA MOXKeE
ONMMpaTUCS Ha KOHOTAaIlli, acoumiauii ¥ iMIunkamii ciiB 1 GopM, BOHA MOXe
MPOXOJIUTU M y TEKCTOBIHM IMIUTIKALI] i Y TIATEKCTI.

Tperss 0coOMMBICTH — 3AATHICTH N0 Ippajialii — BIACTUBICTh, 3BOPOTHS
MEepIiii: JOBre BUCIIOBIIOBAHHS MOKE MICTUTH OJHE YM JBa BHCOKHX CJOBa M
3By4YaTH MIJHECEHO B IJIoMY, a00 HaBMaKH, OJHE TpyOe, BYJIbrapHE CJIOBO MOXKE
J0J1aTy BYJIBIAPHICTH 1 PI3KICTh BEIUKOMY BIAPI3KY TEKCTY.

Y cnoBHUKaX, (YHKIIOHAJIBHO-CTWJIICTUYHA KOHOTAIliA — 1CTOpUYHA
BIIHECEHICTh CJIIB 1 MPUHAJIEKHICTh JO CHEliaibHOI TEPMIHOJIOTIi, TaK caMo SIK
KOHOTAIlis eMOIliifHa, BKa3y€eThCsl CeliaibHUMHK TTo3HaukaMu: colloquial, poetical,
slang; derogatory, facetious, ironical; archaic; aeronautics, anatomy, architecture,
astronomy 1 T.J.

Ha BigmiHy BiJIl CTHUJICTMYHOI KOHOTAIlll CTWJIICTUYHA (YHKISI Mae He
y3yalibHy, @ KOHTEKCTyaldbHy mpupony. CTHUIICTHYHI 3acO0H, SIKI BXKMBAIOThCS
J0TIOMaraioTh 4YUTa4yeBl MPAaBWIBHO PO3CTABUTU AKIEHTH W BUAUIMTU TOJIOBHE,
TOOTO CHYTYIOTh 3aXMCTOM TOBIIOMJIEHHSI BiJ BUKPHUBJICHHS 3MICTY CKa3aHOTO.
CrunictuyHa QyHKIIS B Takuil cmnocid 3a0e3nedye HaAiMHICTh 3B S3KY,
MEPENIKO/KAE HENPABMIBHOMY PO3YMIHHIO.

CtunicTuyHy (QYHKIIIO BaXKJIMBO TAaKOX BIAMEXKYBATH BiJl CTHJIICTUYHOTO
npuiiomy. J[o CTHIIICTUUHUX MPUMOMIB, SIK BXKE 3a3HA4ajiocsl paHille, BITHOCITH
ctwiictTuuHi  pirypu 1 Tponu. TpomaMu Ha3uBalOTh BXHUBaHHSA CJIiB  abo
CJIOBOCIIOJIYYEHb y TIEPEHOCHOMY, OO0pa3HOMy 3MicTi: MeTadopH, METOHIMII,
CUHEKI0X!U ¥ T.n. CTUIICTUYHI NMPUHOMHU € TaKOX CUHTAKCHYHI a00 CTUJIICTUYHI
¢irypu, 1o 30UIbIIYIOTh €MOILINMHICT 1 €KCIPECUBHICTh BUCIOBIEHHS 33 PaXyHOK
HE3BMYAMHOI CHUHTAaKCUYHOI TMOOYJOBU: pi3HI TUINM TIOBTOPIB, 1HBEpCIs,
napajienizM, Trpajauis, OaraTowieHH1 CYpsSAHI €IHOCTI, €JINCUC, 31CTaBIICHHS
npotuiexHocted 1 T.4. OcoOnuBy Tpyny yTBOPIOIOTH (POHETUYHI CTHIIICTUYHI
npuiioMu: amiTepaiis, acoHaHC, OHoOMaromnes ¥ I1HOII TNPUAOMHU 3BYKOBOI
opraHizanii MoBU. CTUIICTHYHI NPUHOMU OOMEXKYEThCS OIHUM piBHEM abo,
TOYHIIIE, MOXe OOMEXKYBaTHUCA OJHUM pIBHEM, alie pIBHI Il PI3HI: TPOIHU
XapaKTepHl JJsl JEKCUKHU, (PIrypu — Al CUHTAKCUCY, THCTPYMEHTYBaHHS — JUJISt
3ByKOBOro piBHA. CTmilicTMuHa (YHKIIS CTaBUTHCS 10 OUIbLI BUCOKUX PIBHIB,
HaIpUKJIaJl 00pPa3HOro, ajie CTBOPIOETHCS B3AEMOJIIEIO PI3HUX PIBHIB.

[ToBTOpPU MarOTh BEIMYE3HUN MOTEHLIAN SIK 3aCi0 CTHIIICTUYHOT BUPA3HOCTI,
TOMY iX OCHOBHUMHU CTWJIICTHUHUMH (QYHKIISIMU €: 00’enHytoda (00’ e€qHaHHSA
OKpEeMHX JieTajeu, 30JIMKEHHS PI3HUX MOMEHTIB 3MICTY 1 T.11.); QYHKLIL pUTMIYHOT
opraHizaiii TeKCTy (ska MIACWIIOE ¥ MiAKPECItoe WOro JOTTYHUM 1 eMOLIMHHUN
XapakTep); BUOKpEeMJIIOBaJibHa (BHAUICHHS 3HAUYEHHEBOI JIIHII, KOHTpACT,
eMoliitHuil migiioM, nepeOutbiieHHs). [lOBTOpM HecyTh TMEBHE CTUIIICTUYHE
HABAaHTAXXEHHSA HE TUIBKM Y BIpIIax, MICHAX, aje ¥ y JITEpaTypHO XyAOXKHIX
TBOpaxX. AHaJi3 CUHTAaKCUYHOI MOOYJOBM TEKCTY MLUISIXOM 4WICHYBaHHS Ha
CUHTarMM Ta piBHI ()pa3yBaHHsS JO3BOJISIE BIHECTH JO TEKCTO3B’SI3yBaJbHUX
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3ac001B 1 puTM. PUTM y TEKCTI — 1€ IepioIMYHE YepryBaHHs PI3HUX O TPUBAIOCTI
CTPYKTYPHHUX OJIMHHUIIb, IO CTBOPIOE BIOPSIKOBAHY PUTMIKO-MEJIOAINHY CUCTEMY
TEKCTY.

Buxonsiuu 3 po6it I. B. ApHOib/, NpaBuiibHA pUTMIYHA OpraHi3allisi MOBU
Ma€ JOy)K€ BEJIIMKE 3HA4YeHHsA Ui 11 aAeKBaTHOro cHpuuHATTA. Hasnporw,
MOPYIICHHS PUTMY, HOro 0e3NaHICTh YIMOBUIBHIOE CIPUUHSTTS MOBU. PUTMIuHE
YJICHYBaHHS TEKCTY, SIK yCSIKE 1HIIE YiIeHYBaHHs, nepeadadyae HasBHICTb OJMHUIIL
putmy [1, c. 13].

3BUYAHO, TOBOpPSAYM MPO PUTM TEKCTY, AaCOILIIIOTh HOro 3 TEKCTOM
BipmoBaHuM. OjaHaK mpo3a Takoxxk puTMmivHa. Akagemik B. M. XKupmyHcbkuit
MIPOIIOHY€E PO3PI3HATU PUTM SIK MPUPOJHY BIACTHBICTH MOBM B3arajii i pUTM fK
3aci0 XyJIOXKHBOTO BIUIMBY, SIKHA TIPYHTYEThCS Ha BXKHBaHHI MapajiebHUX
CUHTaKCUYHUX KOHCTPYKIIIH 1 pI3HUX BUJIIB MOBTOPIB [3, c. 287].

o crocyeTbes CTHIIICTUUHOT PYHKIIT, TO B CTUJISX XYJ0KHHOTO MOBJICHHS
napaJiesnizm CUHTaKCUYHUX  KOHCTPYKLIH Hece XYI0KHbO-EMOI[1iHE
HaBaHTaXEHHsA. BiH CTBOpIO€ pUTMIUHY OpraHizamilo ¥, 3aBIsSKH CBOIU
OJIHOMAHITHOCTI, CIY’KUTh TJIOM €M(paTUYHOrO BHJIUIEHHS MOTPIOHOTO BiapizKa
BUCJIOBJIEHHS 200 CJIoBa.

3BepHEMOCS [0 BKHUBAHHS TMapajelbHUX KOHCTPYKIIA B OIOBIJAHHI
I. Jloyperca «llepemoxxkentb Ha  KoHi-roipammi». Hemae cymHIBY, 1110
napajiesli3aMu, K 1 OUIBIIICTh MOBTOPIB, BIAOOPAXYIOTh OAEPKUMICTh TOJIOBHOTO
reposi, Koro HaJ3BU4aitHO 30y KEHUH rcuxoJioriynuii crat. «I’ve got to know for
the Derby! I’ve got to know for the Derby!» the child reiterated, his big blue eyes
blazing with a sort of madness [5, c. 12].

Takox JI. Jloypenc BukopuctoBye ¢oHeTHuHH 1oBTOp «It came
whispering from the springs of the still-swaying rocking-horse, and even the horse,
bending his wooden, champing head, heard it.» [5, c. 2]. B mpoMy pedenHi
JEMOHCTPYEThCS aniTepallis, IMOBTOP MPUTOJOCHUX, SKUH CHpUse puUTMIizallii
TeKcTy. | 1el puTM acoIiloeThCs 3 MOHOTOHHUM KayaHHSM JIepEB’THOTO KOHUKA-
TOMJATIKH.

KoxHoMmy Biipi3Ky MOBHU (TEKCTY) BJIACTUBUN CBI PUTM: YCHA, pO3MOBHA
MOBa BIJIPI3HSETHCS PIZHOMAHITHUM PUTMIYHUM MAaIIOHKOM. TyT pUTMOTBIpHY
(GYHKII1I0 BUKOHYIOTh Pi3H1 32 CBOEIO CKIIAJAHICTIO PUTMIYHI OJJUHULIL.

VY TekcTi XyAOXKHBOI JITEpaTypu pUTM € KOMIIOHEHTOM CTWII0 W
IHAMBIAYaJIbHOTO TBOPYOI'O0 METOJY NMUChMEHHMKA. PUTMIYHUN XapakTep TEKCTY
3MIHIOETBCS 3QJIEKHO BiJl PYyXYy CIOXKETY, Bi IUIaHY 3MICTY, OHAK, BUKOHYIOUYH B
TEeKCTl crosiyuyHy QyHKIII0, pUTM 3abesneuye Horo IUIICHICTh. PUTM crpusie
CTBOPEHHIO OCOOJIMBOIO €MOLIMHOIO HACTPOI0, HEOOXIHOTO ISl CIPUMHATTS
1IeMHO-XyI0’)KHBOTO 3aaymy aBTopa. Hanmpuknan, «And so the house came to be
haunted by the unspoken phrase: There must be more money! There must be more
money!» [5, c. 1].

PutMmiuHa oprasizaiis TeKCTy MOKe OyTH TJIOM ISl CTHJII3allli OMOBIIaHHSA,
MOXke OyTH 3aCO00M CTBOPEHHS PI3HUX COLIAJIBHUX BapiaHTIB MOBH JISl PI3HOTO
poay XyAOXKHIX e¢eKTiB — OJIaro3By4yHOCTi, JUHAMIKM TEKCTY W T.M., TOOTO
BUKOHYBAaTH CBOIO €KCHpecHBHY (yHKIIIO. ABTOp BXHBae€ mapajebHi
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KOHCTPYKIIi, fIKI CHPUSIOTH 3POCTAHHIO KYJbMIHAIITHOrO MOMEHTYy. BaxmuBo
3ayBa)XUTH, 110 BUMAJKU HapaiesisMy oOpamiieHi aHadOporo Ta aHaIUILIOCHCOM.
Hanpuxnan, «He wanted luck, he wanted it, he wanted it.» [5, c. 43]. «Now take
me to where there is luck! Now take me!» [5, c. 4].

TakuM YWMHOM, TEKCT 1 PUTM TICHO MOB’si3aHI MK coOoro. BuBueHHs
PUTMIYHOI Oprasizauii MOBH (TEKCTY) J0O3BOJI€ IMO-IHIIOMY MOTJISHYTH Ha TaKi
npo0emMu, K WICHYBaHHS TEKCTY, YCTAHOBJIEHHS 3B’SI3Ky MK HOTO YaCTHHAMHU,
THUIIOJIOTII0 TEKCTIB, CIocoOM M 3acoOu 3a0e3nedeHHs] LUTICHOCTI W BHUPA3HOCTI
TEKCTY.

[lucbMOBUN TEKCT — 1€ 3a3BUYAMl CTUIICTUYHO OOpOOJICHUN aBTOPOM
CJIOBECHMI TBIp 3 METOI0 ONTHUMAJIBLHOIO BIUIMBY Ha uyWTaya. AHaji3 MOAIOHUX
MUCbMOBUX TEKCTIB, SIKI HajeXaThb NEpy BIIOMUX NUCbMEHHHUKIB, YYECHHX,
MyOJIIUCTIB Ta 1H., TO3BOJISIE BUSIBUTU T1 JIHTBICTUYHI, CHHTAKCUYHI 3aCO0H, fKI
JeXaTb B OCHOBI Takoro MpuioMy, SIK IMOBTOp, KU 3a0e3nedye BUPA3HICTH
Tekcty. [IpuHIIUN NOBTOPY, IO BXKUBAETHCS HA BCIX PIBHAX TEKCTOBOI OpraHizailii,
BUCTYNA€E AK OJWH 3 HAMBAXXJIMBIIINX MPUHIUIIB, 1110 3a0€3MeYyI0Th CTPYKTYPHO-
CMUCJIOBY €HICTb, HLTICHICTh TEKCTOBOTO MIPOCTOPY.

OTxe, MOBTOPU MOXYTh BUKOHYBAaTH B TEKCT1 (PYHKIIIO TOCUICHHS
BHUPA3HOCTI, MIepe/laBaTh 3HAUYCHHSI MOCI1I0OBHOCTI, TPUBAIOCTI a00 MOHOTOHHOCTI
niil, cTBOproBath edekT HapocTaHHsA. KpiM 1bOro BOHM MOXYTh YTOUHIOBaTH
ckazaHe, OyTu 3aco00M CTWJIi3allii MOBHOI XapaKTEpPUCTUKU TMEpPCOHaXka W
BUKOHYBaTH (DYHKIIIIO pUTMI3allii.

AHanizyrouu OITOBITaHHS «ITepemorxenp Ha KOHI-TOM AL
J. T'. JloypeHca, 10XOAMMO 10 BUCHOBKY, 1[0 TOBTOP € OJJHUM 13 HAlyKUBaHIIINX
CTHJIICTUYHUX 3ac001B. Lle 1 MOBTOp OKpeMHX CIiB, 1 MapajelbHUX KOHCTPYKIIIH,
aHaguriocuc, anadopa, emidopa. ABTOp 3aIy4yuB pPI3SHOMAHITHI CTHJIICTUYHI
pUiioMH, 3a JOTIOMOTOIO SIKMX, BIITBOPUB BHYTPIIIHIN CBIT CBOIX repoiB, a TAKOXK
TOHKUU TicuxojorisMm 1 uyTreBicTh. Jl. I'. JloypeHC BHUKOpPUCTOBYBaB iX, fK
BHYTPIILIHIA MOHOJIOT, MJIMH CB1IOMOCTI.

Takox, HEOOXiTHO 3ayBakKMTH, IO NpoOJjieMa BHU3HAYEHHS CTHJIICTUYHOT
GyHKLIT 3amuIIaeTbcsl BIIKPUTOIO, TOMY IO HAyKOBOi Teopli CTHIICTUYHOL
¢byHKLIT TOKKU HE ICHYE U npobieMa 11e YeKae CBOro JociigHuka. [louaTok Takomy
JTOCHIIPKEHHIO TUTBKU MOKIIaACHUI.
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AnoTanis

JluxauoBa A. B. CrumiictuuHa ¢yHKUisE NOBTOPY (HA NpPHUKJIaAi ONOBiIaHHA
J.I'. Jloypenca «IlepeMo:kentb Ha KOHi-Ioii1aI11i»)

B crarTi npoBoauThCS aHali3 CTUIICTUYHOTO (DYHKI[IOHYBaHHS NMOBTOPY. Po3risaaiorbes
0COOJIMBOCTI CTUIICTUYHUX (YHKI[IM, BAKOPUCTAHHS Ta 3HaYCHHS PI3HUX BUJIB TOBTOPY Ha BCIX
pIBHSAX TeKcToBOi opranizauii. I1ix yac aHanizy BUSIBISIETbCS, 1O TOBTOP BHUCTYMA€E SIK OJUH 3
HaWBaXIMBIIUX MPUHIUIIB, 110 3a0€3MeYyl0Th CTPYKTYPHO-CMUCIIOBY €IHICTh Ta LIUIICHICTh
TEKCTOBOTO IIPOCTOPY.

Knouoei  cnosa: crunictnyHa (QyHKLIS, HOBTOp, CTWJIICTUYHI BHUpPa3HI 3acolw,
CTWJIICTUYHMM MpUIlOM, pHUTMIYHA OpraHizaiis, MapaneabHl KOHCTPYKIi, aHaJUIIJIOCHC,
anacdopa, emidopa.

AHHOTaNUs

JlnuxauoBa A. B. Ctuimcruyeckasi pyHKUMSA NOBTOpPa (Ha mpuMepe NPoOM3BedeHUSA
I. I'. Jloypenca «Ilo0eaureib HA IepeBAHHOM JOILIAAKE))

B cratee mnpoBoaMTCS aHaIM3 CTWJIMCTUYECKOTO (PYHKIMOHUPOBAaHUS IOBTOpA.
PaccmaTrpuBatoTcsi OCOOEHHOCTH CTWJIMCTUYECKUX (QYHKIUH, MCIONb30BAHUS W 3HAYCHUS
pa3HbIX BHJOB IOBTOpa HAa BCEX YPOBHAX TEKCTOBOM opraHum3zauuu. Bo Bpems aHaiuza
O0OHaApyXMBAETCs, YTO TIOBTOP BBICTYNACT OAHUM W3 CAMBIX BRKHBIX NPUHIMIIOB, KOTOPHIC
o0ecreynBarOT CTPYKTYPHO-CMBICIIOBOE €JUHCTBO U 1I€JIOCTHOCTh TEKCTOBOI'O ITPOCTPAHCTRA.

Knrouesvie cnosa: ctunucruyeckass QyHKIUS, OBTOP, CTUIMCTUYECKUE BBIPA3UTEIbHbBIC
CpeACTBa, CTWIMCTUYCCKUN NPUEM, PUTMHUYECKAsi OpraHHW3alys, MapajulelbHble KOHCTPYKIIHH,
aHaguIuiocuc, anadopa, enudopa.

Summary

Lykhachova A. Stylistic function of repetition (on the material of the work “The
Rocking-Horse Winner” by D. H. Lawrence)

The article is devoted to the analysis of the stylistic functioning of the repetition. It is a
study of the characteristic features of the stylistic functions, usage and values of different kinds
of repetition at all levels of text organization. It deals with repetition which is considered as one
of the most important principles that provides structural-semantic unity and integrity of the text
space.

Key words: stylistic function, repetition, stylistic expressive means, stylistic device,
rhythmic organization, parallel constructions, anadiplosis, anaphor, epiphora.
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AHTJIMACKWUI B KAYECTBE HEPOJIHOT O SI3BIKA KAK
BCIIOMOT' ATEJIBHOE CPEJICTBO TP KPOCKYJIbTYPHOM
KOMMYHUKALIUN

IlocTanoBka npoOJiemMbl. AHMIMIACKUI SI3BIK C KaXKIBIM JHEM paclIupsieT

CBOIO reorpaguio ¥ INpUOOpETaeT OrPOMHOE YCKOPEHHUE B PaCIpOCTPAHEHUHU IO
BCEMY MHUpPY. DTO 53bIK, KOTOPBII MPUCYTCTBYET B HECKOJBKUX MIIOCTACAX — KaK
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MUPOBOM, MEXKIYHAPOIHBIM, THOCTPAHHBIN, POJHON MM BTOPOU SI3bIK OOIICHUS.
Craryc aHIIMICKOTO SI3bIKA 3HAYUTEIBHO NMOMEHSJICA HA MPOTSKEHUU MOCIEAHUX
necATwieTnid. Yucemo mro1ei, TOBOPAIINX Ha aHIJIMHCKOM KAaK Ha HEPOJAHOM SI3bIKE
IIOCTOSIHHO PAcTET U YK€ 3HAUMUTEIBHO MPEBOCXOANUT KOJIUYECTBEHHO HOCUTEIEN
AHTJIUHACKOTO fA3bIKa [5, ¢. 15]. AHIMIMNCKUN SI3bIK CTAHOBUTCA HE3aBUCUMBIM OT
COIIMAJIbHOTO KOHTPOJIS, T.K. €r0 pacIpOCTPAaHEHUE HEBO3MOKHO NMPHUOCTAHOBUT,
a KOJMYECTBO TOBOPSIIMX HAa HEM OOIINHOCTEH IO YyBEIWYUBAETCA [0
KpUTUYECKUX O0BEMOB [7, c¢. 72]. DTO oO3HA4aeT, 4YTO AHTJIUUCKUM 4Yale
MOJIB3YIOTCSl B KaUeCTBE JIMHTBA (ppaHKa JJig OOIIEHUS HEPOJHBIM SI3bIKOM, YEM B
KauecTBE POJHOTO s3blka. TepMHUH <«JIUHIBa (paHKa» OTHOCHTCS K TaKou
A3BIKOBOM Pa3HOBUIHOCTH, KOTOPYIO MOXHO ONHUCaTh Kak «0ObequHSIONIEe
CPEACTBO OOIIEHUS, I3BIK-MOCT WJIM TPAHCIIOPTHOE CPEJCTBO ISl oOmeHus» [12].
Takast HoOBas s3bIKOBAas pPa3HOBHJHOCTh BO3HMKAE€T B CUTyauusX, Korja
KOMMYHUKAHTbl HE UMEIOT BO3MOXXHOCTH TOJIb30BAaThCSl OOIIMM POJHBIM SI3BIKOM
[13, c. 515].

AHanu3  mocJegHUX — HccaepoBaHmi.  [Ipomecc  KOMMyHUKauu
YCIIOKHSIETCS B 3HAUUTEIbHON Mepe B TOM cllydae, €Ciau MapTHEPHI MO OOILEHUIO
OTHOCATCST K Ppa3HbIM JTHOKYJIbTypaM. BHHMaHuWe MHOTMX HCCleA0BaTENEN
MPUBJICKAIOT MPOOJIEMbl BBISBICHUS PAa3IHMUUd M CXOXKECTH TEX WIA HHBIX
TUHrBOKYIbTYp [1, c. 166; 2, c. 171]. JIMHrBUCTBI TPUXOASAT K BBIBOAY, YTO
OCHOBHOW TNPUYMHON HENOPO3YMEHHHM B IPOLECCE KPOCKYJIbTYPHOMU
KOMMYHUKAIlMU  SABJAIOTCA  pa3jiduvsi B  HAIMOHAJIbHOM  CO3HAaHUHU
KOMMYHUKaHTOB [15, c. 317]. KpockyJbTypHYI0 KOMMYHHUKALHUI MPHUHATO
cuutath Haubojee ciabbIM 3BEHOM H3-32 NpoOJEM, BO3HHUKAIOIMIUX B
pe3yapTaTe pa3juuvil Ha YPOBHE HOPM M LEHHOCTEW CaMHUX KOMMYHHUKAaHTOB.
HecomuenHo, rio0anu3almoOHHbIE MPOLECCHl  3aTparuBaloT  pas3jIuyHbIC
00JIacTU AEATENBbHOCTH YeJOBEKa, BKJIIOYas W MPoIecC KOMMYHUKALMH, YTO
npeacTaBisgeT coOO0i CTepKHEBbIE OTHOLICHUSI MEXKY Pa3JUUHbIMU SI3bIKAMU U
KyJIbTYPHUMHM IIEHHOCTAMHU U SBISIETCSI HMHCTPYMEHTOM TNPOJYKTUBHOCTH.
AHrIUMCKUN A3bIK ABIsAETCA A€ (HaKTO UHCTPYMEHTOM U CPEJICTBOM BCeoOmIei
KOMMYyHUKauu [8, c. 154]. IMeHHO aHTJIMICKUI S3BIK pacCMaTpUBAETCS Kak
HEOOXOIUMOCTh JJII OCYUIECTBJICHUS JII0OOM NeaTeNbHOCTH BO Bcex cdepax
KU3HUA. OQdeKTuBHAS KPOCKYJIbTYpHash KOMMYHHUKALMsS TapaHTUPOBaHA IpU
YCIIOBUH, KOTZ1a KOMMYHUKAHTBI TOBOPSAT HA OJHOM SI3bIKE, UMEIOT OJMHAKOBBIC
LHEHHOCTH U CTaBAT Iepej] coOO00M OJMHAKOBBIE IENH. AHTVIMHUCKUN SI3bIK B 3TOM
CMBICJIE pAacCMaTPUBAIOT MOPOM KaK HE3PUMYKO Yrpo3y HalMOHAJIbHOMU
UJEHTUYHOCTH, YTO MOXKET MPUBECTH K HUBEJIIMPOBAHMIO SI3BIKOBBIX paznuuuid [14,
c. 250-267].

Henablo ucciie0BaHUsA SBISETCS BBIBICHUE OCHOBHBIX HAIIPABICHHUN M
MEPCHEeKTUB Pa3BUTHsI HOBOI'O COBPEMEHHOro (popmaTa aHTIMHCKOro s3blKa B
pamMKax MpoQPECCUOHATIBHON HMHTEPKYJIBTYpbI, a TaKXK€ aHallu3 HEKOTOPBIX €ro
0COOEHHOCTEW B BHJI€ OTKJIOHEHHI OT HOPM CTaHAAPTHOTO AHTIUHCKOIrO S3bIKA.
OTa 1enp KOHKPETHU3UPYETCA B 3aJa4yax, a MMEHHO [aThb aHAJIN3 HEKOTOPBIX
JUHTBUCTUYECKUX HCCIAEAOBAaHUN MO OTHOLIEHUIO K [JOOAIbHOW  poiu
AHTJIMMCKOTO A3bIKA.
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N3noxxeHne OCHOBHOIO MaTepHaia HCCIAeA0BaHMA. AKaaeMuyeckas
nutepatypa mnociaeaHux 30 ser mpeacTaBisieT co00M KapTUHY H3MEHEHUN Ha
nuckypcHod kapte. Ecium B 70-80-¢ JHMHIBHCTBI OOCYXAQIM U H3ydalu
OTJIUYUTENIbHBIE XapaKTEPUCTUKKA HOBOTO AaHTIMHCKOrO, MPEUMYIIECTBEHHO
npuberas Kk crpykrypHomy nonaxony [18, c¢. 150], To B konme 80-x mosiBUIach
teopus b. Kaxpy ¢ ero BceoObeMIIONIUM aHAIU30M TJI0OAJIBHOCTH AHTJIMHCKOTO
A3plka. PaHHee W3yuyeHHWEe HOBBIX AHTJUMHCKUX CTPOMJIOCH HA OINHUCAHUU
JUHTBUCTUYECKUX M3MEHEHUHN B o0nactu poHeTukH, Mop(doiaoruu, rpaMMaTuK U
nexcukonoruu. Ananu3 Kaxpy 3arparuBaer Takue CIOM JAMCKypca MHPOBOTO
aHTJIMHACKOrO  sI3bIKAa, KaK COLMOMCTOPUYECKUN, COLMONOJUTUYECKUA U
uaeosornyeckuif. VIMEHHO TakoW MOAXOJ TO3BOJMI €My CKOHCTPYHPOBATh
MOJICJId Pa3BUTUSL MHUPOBBIX AHIJIMHCKHUX: «TPU Kpyra AaHIJIUICKOIO S3bIKAY,
«OUJTMHTBAJIBHYIO KPEATUBHOCTBY, «MYJbTUKAHOHB [9, c. 134].

Xopomo wu3BecTHass Mojenb Tpéx KpyroB b. Kaxpy xapakrepusyer
AHTJIMACKUM  A3BIK C TOYKM 3PEHUSI HCTOPUYECKOTO PACHPOCTPAHCHHUS H
(GyHKUMOHANBHBIX pa3nuuuil (cM. puc. 1). Ota Mozenb BKIOYaeT B cels: a)
«BHYTpeHHUN Kpyr» (Inner Circle), KOTOpbIM cUHMTaeTCs 3aKOHOAATelIeM
SI3BIKOBBIX HOpM; 0) «BHemHUM kpyr» (Outer Circle), KOTOPBIM HUCIOIB3YyET
aHTJIMHACKHUIM B KauecTBE BTOPOIO SA3bIKa C OOMICHPUHATHIMU MECTHBIM SI3bIKOBBIM
COOOIIIECTBOM HOPMaMu Ha TEPPUTOPHUSAX OBIBIIMX KOJOHUN AHIIIMU U AMEPHUKH;
B) «pacuupsomuiics kpyr» (Expanding Circle), KOTOPBIM  OXBAaThIBAET
AHTJIMACKHUIM B KauecTBE MHOCTPAHHOTO si3bIka. [lo MHEHUIO aBTOpa 3TOM MoJenH,
BHYTPEHHHM KPYT YCTaHABIIUBAET SI3bIKOBbIE HOPMBI, BHEIIIHUM KPYT UX Pa3BUBAET,
a pacUIUpPSIIOUINIICS KPYr OT HUX 3aBUCUT. Takum o0pa3oM, HAILIOCh OObSICHEHHUE
TOMYy, Kak nepudepuiiHple TMOJb30BATEIM  AHTJIMHUCKOrO  sI3bIKa  CMOTJIU
«TepenucaTh» UCTOPUIO Pa3BUTHUSL aHTIIMHCKOro s3bika. [IpumepoM TomMy moryt
CIY’)KUTh TAaKu€ HOBBIE PA3HOBUIHOCTH aHIJIMMCKOrO, Kak spanglish —
CBO€OOpa3HbIil MUKC MCHAHCKOIro M aHriauickoro Ha rpanuue Mekcuku u CILA,
greekish — cMmech rpedeckoro W aHriauickoro B I'penun, singlish, Ha KOTOpOM
pasroBapuBaioT B Cunramype, u tanglish — na ®wmunnunax. Teopuss Kaxpy
OOBSCHSAET paclpoCTpaHEHUE AHTIIMKACKOTO S3bIKa BO BCEM MHUpE U 3aTparuBaeT
npo0JeMbl  MHOTOA3BIYMSA/MYJIbTWIMHIBAIM3Ma,  Aa€T  MHCTPYKUUIO IS
ynotpebieHns Takux GopMm s3bIKa.

Puc.1. Braj Kachru's Three Circles of English

Expanding
eircle

Outer circle
~Tnngr.

circle

(eg UsaA, |

/

.20 China, Russia,
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Heunz0exxHbIM pe3ysIbTaTOM pacpOCTPAaHEHUS] AHTIUHUCKOTO S3bIKa Kak
BTOPOTO $3bIKa JIsl OOIIEHMSI CPEIM HOBBIX SI3BIKOBBIX COOOINECTB M KOHTAKTOB
MEX]Ty STUMH JIBYS3bIYHBIMH COOOIIECTBAMHU SIBIISIETCS BOSHUKHOBEHUE SI3BIKOBBIX
m3MeHenui [18, c. 152]. TlonsaTue neBUAIIMU SA3BIKOBBIX CUCTEM COOTHOCHUTCS CO
CBOMCTBEHHOM S3bIKYy TEHACHIIMM K HU3MEHEHMSIM B €ro OTJACJIBHO B3ATHIX
BapuaHtax [16]. SI3bIKOBbIE CHCTEMBl MpETEPIICBAIOT HM3MEHEHHUS 3a CUET
3aMMCTBOBAaHUM, HUBEIUPOBAHUS HEKOTOPBIX S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB, PACIIUPEHUS
CEeMaHTHYECKUX MoJieH, akkoMoaanuu wuHHoBaumii [18, c¢. 162]. Takue
WHHOBAIIMOHHBIC TIPOIIECCHI HA YPOBHE BHEIIHEIO0 Kpyra MCIOJIb30BaHUS
anrnuickoro si3bika (Outer Circle) cunTarorcs 1e1ecoo0pa3HbIMU, B TO BpeMsl Kak
KpEaTHUBHOCTh II0JIb30BaTENIC aHIJIMHUCKOTO KaK HEPOJHOTO s3bIKa Ha YPOBHE
pacuupsitomierocst kpyra (Expanding Circle) ne npusHaércst serutuMHou [17, c.
240]. Jlrobasi BapuMaTUBHOCTH SI3BIKOBBIX CHUCTEM AHTJIUHUCKOTO KaK HEPOIHOTO
sI3bIKa BOCIIPUHUMAETCSI JTMHTBUCTAMHM KaK OTKJIIOHEHHE OT HOPM CTaHJapTHOTO
AHTJIMMCKOTO s3bIKa W ONMUCHIBACTCS TPU TMOMOIIM TEPMUHOB «OIIHMOKUY» WU
«poccunmzanusa». Ilpenmonaraercs, 4TO WU3yYCHHE JEBHAIIMOHHBIX SIBICHHUUN
JIOJDKHO OBITh HAIleJICHHBIM Ha KYyJbTYPY OOIIEHHS Ha BBICOKOM YPOBHE, B 3TOM
Cllyyae He MPEJCTaBIISICTCS BO3MOXXHBIM YCOMHHTBLCS B SI3BIKOBOM KOMIIETCHIIMU
y4aCTHUKOB KoMMyHukanuu [ 10, c. 176].

OnHolt W3 TJIAaBHBIX TEOPETUUYECKUX MPOOJIEM H3YYEHHUS OCOOCHHOCTEH
AHTJIMMCKOTO KaK HEPOJHOT'O s3bIKa SIBJIISIETCS BOMPOC O MECTE ATOW S3BIKOBOM
(GhOpMBI TI0 OTHOIIEHUIO K JPYTMM Pa3HOBUIHOCTSAM AHTJUHUCKOTO SI3bIKA U O
MOJIEISIX U TEHJEHIMSIX €ro pa3BUTHs. BhICKa3bIBaeTCsi MHEHHE, YTO Pa3BUTHE
HOBBIX (DOPM aHTJIMICKOTO si3bIKa (new Englishes), B TOM 4uciie aHTJIMMCKOTO KaK
HEPOJHOTO, HEJIb3sI COMOCTABIATH C PA3BUTHEM KPEOJIbCKUX S3bIKOB U MUIKMHOB
[4, c. 131]. OCOOEHHOCTBIO AHTJIMMCKOTO KaK HEPOJHOIO SI3bIKa SIBISETCSA TO, YTO
ATO BCIOMOTATENbHBIA S3BIK [IJI1 OOLICHHWS MEXAy OWIMHTBaMH B paMKax
MHOTOSI3BIYHBIX SI3BIKOBBIX cO00IIeCTB. CTaTyC 3TON Pa3HOBUIHOCTH aHTJIUHCKOTO
sa3bIKka pacmmpsitomierocsi kpyra (Expanding Circle) He ycTaHOBIEH 1O TOU
MpUYMHE, YTO OTO HEPOJHOW s3BIK OOIIGHMS [JJI1 BCEX YYaCTHHKOB
KOMMYHHUKAaTHUBHOT'O TIPOIIECCA, B OTIIMYUE OT KPEOJbCKUX SI3BIKOB [6, C. 121].

IlenecooOpa3Ho 3aMeTUTh, YTO TpoiiecCc (HOPMUPOBAHMUS HU3MEHEHUU B
AHTJIMMCKOM KaK HEPOJHOM S3bIKe HEU30€XHO OyAeT OYeHb MEIJICHHBIM, a
konudukamnus npouzonnér Heckopo [3, c. 154]. Tem He MeHee, HEU30EKHOCTh U
HEOOPATUMOCTh TaKUX TMPOIIECCOB  OYEBHMJIHA, T.K. S3bIKOBBIE CHCTEMBI
MOABEPTatOTCs BIUSHUIO MHOTOS3BIYHOTO JUHAMUYECKOTO COOOIIECTBa JIFOAEH C
OTPOMHBIM apCEHAJIOM CPEJICTB KOMMYHUKAIMHU. J[f0Oble M3MEHEHHUS B SI3BIKE
MIPOUCXOJAT B OMPENICIICHHOM HaIpaBJICHUH, MO ONPEIeNEHHBIM TpaBUiiaM U B
onpeaenéHHoMm mnopsiake [11, c¢. 189]. Dra akcmoma BepHA W MO OTHONIIEHUIO K
Pa3BUTHIO HOBOM pa3HOBUIHOCTU aHTJUHUCKOTO KaK HEPOJTHOTO SI3bIKA.

Hcnonp30Banue aHTIMUCKOTO B KAYECTBE HEPOJHOIO SI3bIKA MOTYEPKUBACT
BBICOKYI0 KOMMYHHUKAaTHBHYIO POJIb 3TOTO S3bIKa, YTO 00ECTIEUMBAET BO3MOXKHOCTD
OOIIIEHHUST MEXIY JIIOJIbMU C Pa3HbIM YPOBHEM SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIUH. Takum
00pa3oM, yCHEeNnIHOCTh KOMMYHUKAIIUK SIBJISIETCS 0oJiee BaKHBIM (haKTOPOM, YeM
TOYHOCTh BOCIIPOM3BEACHUS U KOMUPOBAHHE HOPM CTaHIAPTHOTO AHTIUUCKOTO
SI3bIKA.
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['moGanu3aioHHbIe M HHTETPAIMOHHBIE MPOIECCH UTPAIOT OTPOMHYIO POJIh
B (OpPMHUPOBAHUU €JAMHOTO KYJBTYPHOTO TMPOCTPAHCTBA C €ro OOIMMU
IIEHHOCTAMH, TPATUIUSIMU M S3bIKOM. AHTIMHCKUMA S3BIK TpPHOOpPETaeT pojb
MEXIYHApPOJHOTO  BCIIOMOTaTeIbHOTO  sI3bIKa  HE  TOJIbKO  Omarojaps
OKCTPAJIMHIBAIbHBIM (pakTopaM, a B OoJblIel CTeNeHW OJjarojnaps s3bIKOBBHIM
daxkTopam. K s3bIKOBBIM (pakTOpaM, KOTOpBIE OOECIEUUBAIOT MOTCHIIMATLHBIC
BO3MOYXHOCTH aHTJIMHCKOTO KaK HEPOJAHOTO SI3bIKA OTHOCATCS A3bIKOBBIE MTPOIECCHI
W TEHJCHIMU, KOTOPBhIE MPEAONPEACISIOT 3aKOHOMEPHOCTH U CHUCTEMHBIN
XapakTep (QyHKIMOHUPOBAHUS WHHOBATHBHBIX €IWHMI] B ATOW Pa3sHOBUIHOCTU
AHTJIMHACKOTO  sA3bIKAa. Pe3ynbTaTUBHBIMU TMpOLECCAMU, KOTOPBIE OTIUYAIOT
AHTJIMHACKUNA KaK HEPOJHOM S3BIK OT JAPYTMX Pa3HOBUAHOCTEHW, MOXXHO CUMTATh
JeCTaHapTU3aluioo  (HapylieHue  CTaHJapTOB) W WJIMOCUHKPETH3AILHUIO
(cTpemiieHHE K CaMOOBITHOCTH).

[IpoBen€HHOE UCCIeAOBAHKE TTO3BOISIET MPUITH K TAKUM BHIBOJAM

1. Ha BomHe rmno0anu3aliui W pPa3BUTUS COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHI
AHIJIMUACKUMNA TOAYMHUI MHUpP TakK, KaK 3TO HE YyJIaBaJloCh HU OJHOMY S3bIKY B
HCTOpUHU YenoBedecTBa. CrelMaiucTbl YTBEPKIAOT, YTO K aHIJIOSI3BIYHOMY MUPY
OTHOCHUTCS TOYTH MOJITOpA MUJUIHAp/A yenoBeK. Ha aHruiickoM Kak Ha HEPOJHOM
SI3IKE€ CETOJIHS Pa3roBapUBAIOT B TPU pasza OoJibllle TEX, JJIsI KOrO OH POJHOM.
AHTTTUMCKHI Y€ CEroIHs SIBJSIETCS BTOPBIM SI3bIKOM 1715 TpakiaH EBpomneiickoro
Coroza ¢ HacesmenneMm noutu 500 miH.

2. Ilockonbky B OCHOBE TJI00QJIBHOM MOJEpPHU3AIMU JIGKUT HaydHAs
PEBOJIIONIUSI, AHTJIMMUCKUI NpPEBpAaTWIICS B CPEACTBO AOCTyNa K 3HAHUAM M CTall
criocoboM HX pacnpocTpaHeHus. Eciu rinoOaibHBIA aHTIMUCKUNA Hadalcs C
pa3BUTHS JOMUHUPYIOIMX bpuTaHckol 1 AMEpUKAaHCKON UMIIEpUH, TO TENEPb OH
SIBJISIETCSI OCHOBHBIM SI3BIKOM el1e OJHOM ne-pakto umnepun — MIHTEpHETA.

3. Ceronns eqBa 1 KTO-TO CMOET OTPUIIATh, YTO I100aTbHBINA aHTJTUHCKUN
— 3TO MOJUTHUYECKAs U KYJbTypHas peadbHOCTh X XI Beka.

4. B panpHEHIIeM TMOCJIEACTBUEM TI00aM3allud HEMPEMEHHO CTaHET
BO3pacTarollee CMEIICHUE KYJIbTYp BHYTPU rocyaapctB. He MCKIIIOYEHO, YTO cam
yIOpaBJICHYECKU  ammapaT TocyJapcTBa M CTaHeT  IpodeCCHOHATBHOU
MHTEPKYJIbTYPOIl B pE3yJIbTAaTE MPOLIECCOB BTOPUYHON MHOKYJIBTYPHU3AIUU.

IepcnekTuBbl  JaJbHEHIIUX  HUCCJIACAOBAHMM  TIPEIACTABISAIOTCS B
yrayOJICHHOM M3YYEHUHU CEPUU aKTyaIbHUX BOTIPOCOB:

1. Wzydyenue mnpoueccoB (HOPMUPOBAHMS 3HAHWW M HABBIKOB BJIAJICHUS
AQHTJIMCKUM  KaK  HEPOJHBIM  SI3BIKOM  JUIsI  OOECTEYEeHHS  YCIENTHOMN
KPOCKYJIbTYPHON KOMMYHHKAIINH.

2. OTKpBITBIM JIsi OOCYXKIEHUsSI OCTa€TCS BOMPOC O TOM, BO3MOXKHO JIU
Ha3bIBaTh PA3HOBUHOCTBHIO AHTJIMACKWNA KaK HEPOJHOM SI3bIK, T.K. Ha CErOAHS
CYILIECTBYET JIUIIb OIPAHMYCHHOE KOJIMYECTBO HAYYHBIX PabOT IO UCCIETOBAHUIO
M OIIMCAHHUIO 0COOCHHOCTEMN €0 A3BIKOBBIX CUCTEM.
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AnoTanis

Moxunaesa H.II. AHrjiiicbka sik HepigHa MoBa B SIKOCTiI JONMOMIKHOI0 3aco0y
KPOCKYJIbTYPHOI KOMYHiKaIIii.

CraTTi0O NpUCBAYEHO MpoOieMi pI3HOBUAY AaHIJIMCHKOT SK HEpPITHOI MOBH, SKUM
KOPDUCTYIOTBCSI B SIKOCTI JONOMDKHOI MOBM Ha Tepuropii €Bponu s 3A1HCHEHHS
KpPOCKYJIbTYpHOT KOMyHIKalii. CTaTyc Takoro pi3HOBUAY L€ HE BHU3HAYEHO, MPOTE MOro
(YHKIIOHYBaHHS € OYEBUAHUM. [3 3pocTaHHSAM TMPOIECIB TioOamizamii KpPOCKYJIbTYpHE
YCBIZIOMJIEHHSI HEMHUHYYE CIpPUATUME OUIbII IIUPOKOMY BUKOPUCTAHHIO CHUIBHOT MOBH JUIS
MDKHapOJHHUX B3aeMOii. Po3inproBaHe KoJi0 aHIIIIHCBEKOT MOBU IHKOPIIOPYE TaKUi ii pi3HOBUL,
10 BUKOPHCTOBYETHCS BUKIIOYHO HE HOCIIMM MOBHU ISl KPOCKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS. Y
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CTaTTi MPOUTIOCTPOBAHO BILUIMB MOBHOI cuTyallii B €Bpori Ha (OpMyBaHHS HOBOTO TUILy MOBHU
KPOCKYJBTYPHOT KOMYHIKaLIii.

Knrouosi cnosa: MHTBICTUYHA CUTYaIlis, pO3IIUPIOBAHE KOJIO, YCITIIIHA KOMYHIKaTHBHA

nois, Aesiallii, KOMyHIKaTUBHUM IHCTPYMEHT.
AHHOTaIUs

Ioxunaesa H.II. AHriumMickuii B  KayecTBe HEPOJHOI0  f3bIKa  KakK
BCIIOMOTaTeIbHOE CPeICTBO MPH KPOCKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMU.

Cratpsi mOCBsIIIIeHa TPOOJeMe PAa3HOBUIHOCTH AHTJIMICKOTO KAaK HEPOIHOTO SI3BIKa,
KOTOPYIO HCIIOJIb3YIOT B KAaueCTBE BCIIOMOTATENFHOTO S3bIKa Ha TeppuTopuu EBpombl uist
OCYIIECTBIICHHUSI KPOCKYJIbTYPHOH KOMMYyHHWKanuu. CTaTyc Takol pa3sHOBHIHOCTH €€ He
ompenenéH, XoTsA €€ (PYHKIHMOHAIBHOCTh oueBHAHA. C POCTOM MPOIECCOB TII00ATU3ANUN
KPOCKYJIbTYpHOE OCO3HAaHHE HEM30eXHO OymeT CrmocoOCTBOBaTh 0oJiee  IHUPOKOMY
yHOTpeOIeHUIO 00IIEero sA3blKa JUIsl MEKIyHApPOIHBIX B3auMoJeiicTBuil. Paciupsionmiicss kpyr
AHTJIMICKOTO  SI3bIKA HMHKOPIIOPUPYET TaKyl pPa3sHOBUIHOCTb, KOTOpas HCIIOJB3YeTCs
UCKITFOYUTENIFHO HE HOCHTEISIMH sI3bIKa JUIS  KPOCKYIbTypHOTOo oOmeHusi. B craTtbe
MPOWILTIOCTPUPOBAHO BIMSHUE SI3BIKOBOM cuTyaruu B EBporie Ha ¢popMupoBaHue HOBOTO THIA
SI3bIKa KPOCKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIINH.

Kniouesvie cnosa: NVMHTBUCTHYECKAs CUTYallWs, PACHIMPSIOMIUKACS KPYT, YCIICIIHOE
KOMMYHUKAaTHBHOE COOBITHE, ICBHAIINN, KOMMYHHKATHBHBI HHCTPYMEHT.

Summary

N. Pozhydaieva. Non-native English as an auxiliary means for cross-cultural
communication.

The article deals with the problem of the variety of English, which is used by European
Union citizens as an auxiliary language for cross-cultural communication. The status of this
variety has not been identified yet, though it has been functioning successfully within the
European discourse. With globalization processes growing, cross-cultural awareness is bound to
be enhancing the use of a common language for international interactions. The expanding circle
of English incorporates its variety which is used for cross-cultural communication exclusively by
non-native speakers. The paper illustrates the influence of the linguistic situation in Europe on
the formation of a new type of the language of cross-cultural communication.

Keywords: linguistic situation, expanding circle, successful communicative event,
deviations, communicative instrument.
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TBopuocTi 0araTbOX NUCHPMEHHUKIB BIIACTMBE BHUKOPUCTAHHSA KaTeropii
MPOCTOPY 3 MaKCHUMaJIbHUM HaBaHTaxxeHHAM. Lle 1 mpeamer 300pakeHHs, 1 crocid
CIOKETHO-KOMIO3UIIHHOT TO0YI0BH, 1 KaTeropis peaiizalii 3a1yMy TBOPY.

CyTTeBuil B3a€MO3B'A30K YacCOBUX 1 MPOCTOPOBUX BITHOCHH, XYAOKHBO
OCBO€HUX Yy Jitepatypi, M. M. baxTiH Ha3uBa€ XpOHOTOMOM. 3TiJHO 3
BU3HAUYCHHSAM XpoHoTtonmy M. M. baxTiHuM, BIH CHUMBOJI3y€ HEPO3PUBHICTH
MIPOCTOPY 1 Yacy: 4ac B XyAOKHbOMY JHUCKYPCI «BTYIIY€EThCS, YIIUTbHAETHCS, CTAE
XYJO0KHbO-3pUMHUM; TPOCTIp K€ IHTEHCU(DIKYETHCS, BTATYETHCA B PyX Hacy,
croxkeTty, ictopii» [1, 234]. ¥V xpoHoTOMI 3aB'SI3yI0ThCS 1 PO3B'A3YIOTHCS CIOKETHI1
BY3JIH.

3aJie’KHO BiJl MPUHAJIEKHOCTI XYA0KHIX TEKCTIB A0 MEBHOI KYyJIbTYPU B HUX
BUJIUISIOTHCS Pi3HI IOMIHAHTHI XPOHOTOIH 3 PI3HUM CTYNIEHEM METa(OPUYHOCTI.

MeToro Haiioi poOOTH € po3IIiAl MPOCTOPOBOro 00pasy MycTesdl y TBOpax
pociiicbkoro nuckMeHHuKa IBana byHiHa 1 paHIly3pK0oro nuchbMeHHUKa AHTyaHa
Cent-Ex3toniepi. 3a OCHOBY HAmIOro JOCHIKEHHS MM B3sJIM Taky rimoresy:
3'scyBaTH, 4yu € XpoHoron mycrteni y TBopyocTi A. Cent-Exstonepi ta 1. bynina
BUIAJKOBUM a00 MICTUTh I1H(OpMAIlil0, 110 JOMOMAara€ pPO3KPUTH aBTOPCHKY
HO3UIIIIO.

AHaJi3 ocTaHHiX JocjilKeHb. TeopeTHyHy 0aszy JOCHIKCHHS CKJIaIu
KOHIIEIIIi 1 Teopii BIIHOCHO TEOPETUYHUX ACIEKTIB BUBUEHHS CUMBOJLY IyCTell 1
MICKY Yy CBITOBIM KyJbTypl 1 B jiteparypi. Tak, 3arajibHi NUTaHHS BHBYCHHS
XYJOKHBOT'O 00pa3y 1 CHUMBOJY TMpeicTaBieHl B mnpamsgx WM. ABreeHko,
H. ApytionoBoi, B. borpanosa, B. Bangumena, C. Tailigyku Ta H. AHamizy
CUMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS TICKY 1 TMYyCTedl TMPUCBIYEHI HAYKOBI MOIIYKH
M. Jlazapunu, P. Muux, M. Hymano, A. Ocanko Ta iH.

Bukiag ocHoBHoro marepiajiy. Ha nouarky posrisitHemo, 1110 sIBJisi€ COO010
oOpaz mnycreni. Ilycrenss wacto, 0cCOOJMBO y XPHUCTUSHCBHKIM —Tpaawmilii,
COpUMMAEThCS AK MPUTYJIOK XaOTUYHHUX, AECTPYKTUBHHX cuil. llopokHeua He
I0Ch BUKJIIOYHO 30BHIIIHE, MPOTUCTOITh JIOJUHI — BOHA YacTO MPOHHUKAE
BCEepeUHy, y JroAchbki cepus. IlomiOna eposis pos'imae 1 30BHIMIHINA CBIT, 1
BHYTPIIIHINA TYXOBHUI MPOCTIP.

[lepeOyBaHHs B MyCTEIbHOMY Miclli — II€ MepioA BUIPOOYBaHHS, SKe
NOTPIOHO TPOWUTH, MEPEKUTH. 3 HHOTO JIOJIMHA a00 BUXOAUTH OHOBJIECHOIO a00
rMHe y HOoro meky4yux mickax. Sk 3arajdbHOBIIOMUM MPHUKIAJOM MOXHA HABECTH
COpOKapiuHy MaHApiBKY Moiices 31 CBOIM HapO0M IO MyCTedi.

[TycTens — micie HalOUIbI MOBHOTO PO3KPUTTS HE TUIbKU (HI3UUYHUX, aje i
IYLIEBHO-TYXOBHUX sIKOcTed moauHu. [lopokHewa MoOKe CBIIYUTH 1 MPO
MOJINTOBHE 3aHYPEHHs JIOAWMHU, BIICTOPOHEHHSA ii B YChOI'O 30BHIIIHBOTO,
rOTOBHOCTI A0 mnepeTBopeHHs. Lleit oOpa3-cuMBON MOXke MO€IHYBaTH B €001
MPOTUJICKHI TMOJNIOCH, aHTUHOMII J10Opa 1 3I71a, JKUTTIA — CMEpTI, 1ojie OUTBH, 1€
peanizyeTbcsi HEOJIMIHHAa YMOBa CBOOO/IHU JIFOACHKOTO BUOODY.

OpnuuM 3 HAaUOLIBIT YaCTOTHUX IIpocTopoBux 00pa3iB y A. Cenrt-Ex3ronepi €
o0Opa3 mycrei.

VY pomani «IliBneHHuii momrToBuit» [4] 00pa3 mycTeni 3asBICHHUN BXe 3
nepmux psanakiB: «HeGo, uducre, sk Boga, BUMUIO 1 BHUCBITHIO 3ipku. IloTim
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Hactana Hid. Caxapa, JIOHA 3a JIFOHOIO, po3ropranacs mij MicsieM. Ham cBITUTH
151 JJaMI1a, i BiIOUTE CBITJIO HE BUXOILIIOE TIPEIMETH, aJieé TBOPUTH 1X, HACUUYIOUU
KOXEH SKOIOCh M'SIKOI0 pedoBUHOW0. Ilig HAammMMu OpUTIyHIeHUMU KpOKaMH —
PO3KIIIHUN IUTBHUI TICOK. | MM #1eMO 3 HEMOKPUTOIO TOJIOBOIO, BIMOYUBAIOYN
B1Jl COHS'YHOT'O MICKY». PerynsipHiCTh MOBTOPEHb IILOTO 00pa3y JOCTATHHO BHCOKA.
Ha 1i#t sxe cTopiHIll mepiioro po3auty pomany 3HaxoauMo: «lle Oyna 3akymicHa
Caxapa: TyT HEIMOKIpHI IJIEeMEHa BTpaydajld TAEMHUYICTh 1 BUCTYIAJIH JIUIIE B PO1
CTaTUCTIBY» - a00: «3 obcepsaropii Kam-/[>xyba, 3aryonenoi B cepui Caxapu, Mu
CTEXXWJIU 32 JTaJIEKOI0 KOMETOIOY.

Ananizyroun ueid o6Opas y pomani «lliBneHHUN mOIITOBUI», MOXKHA
3a3HaunTH, 10 A. CeHT-EK310mepi HABMUCHO aKIEHTY€E yBary yMraya Ha JaHOMY
XPOHOTOII.

[Tyctens Ex3tomnepi — Micue Oe3into/iHe, BiAipBaHE BiJ IMBLUII3AILI, 1I€ HE
MPOCTO MicIe Aii, Ile — 00pa3 HeOOXTHUH JJIsl BUPAXKEHHS 1/1€1 CAaMOTHOCTI.

[{ikaBo, 1o BiAOOpaXeHHS MOTHBY CAMOTHOCTI MOXKHA MPOCTEXHUTH 1 Y
binmocodcebkiit kasmi «Manenbkuii npuniy [4]. Jlroau, mo KuByTh MOPYY, TAaKOK
CaMOTHI, SIK 1 IOJIOPOXKH1 B IyCTEJI.

VY wmiii ¢pinocoderKiid Kasill aBTop 3adinae He TUIBKK TeMy qo0pa i 37a, ane i
TeMy camoTHOCTI. Came JiJIsi BUpaKeHHs 11i€l TeMU o0pa3 MmycTelli cTae HalOUIbII
BJIATUM. AJDKe MyCTelNs — L€ BIACYTHICTb XKUTTs, 3aru0enb s )kuBoro. B aBTopa
OMEpPTBUIICTh 1 BHYTPILIHA CIHYCTOLIEHICTh >KUTENIB IJIaHET Oe3MoCcepeIHbO
MOB'A3aH1 3 MYCTEJCI0, YOCOOTIOITH JIFOACHKI MOPOKH, SIKI pYHHYIOTh 1 3HUIIYIOTh
KHUTTS.

Jluc, TposiHna pATYIOTH Bl CAMOTHOCTI Ha MJIaHeTi MaleHbKOTro IpHHIIA.
30BHI KpacuBi, aje 1€ HEe PO3MI3HATH MPUHIIOM TPOSHAU HE BUKIUKAIOTH Y HHOTO
HIAKMX TOYYyTTiB. BOHM MepTBI I MpHHIA, aJKe YacTo OyBae, IO JIIOIU
po3'eqHaHI W OJWHOKI, HaBITh KOJIM 3HAXOMATHCS pa3oM 3-3a HE3IaTHOCTI
3pO3yMITH, MOJIOOUTH THIIOTO 1 CTBOPUTH y3U JpYxKOU. «Jle K noau? — 3HOBY
3aroBOpYB HapemTi ManeHbKui MpuHL. — Y MyCTelll BCe-TaKh CaMOTHBO... —
Cepen nmozeit TeX CaMOTHBO, — 3ayBaXKUJIA 3MIs.

[TosiBa 3Mii y Ka3ili TaKOK HEBUMAAKOBA. 3MIH-CIIOKYCHUK 3yCTPIYAETHCSA 1 B
bi6111, 3Mis acolitoeThes 31 3710M, 3Mii 4acCTO CIIOKYIIAE JIO/CH, K1 nepe0yBaroTh
y CTaHl JyXOBHOI KpPU3W, a MICIEM, J€ JIOJUHA CTa€ CIOKYIIEHOI0, HE3MIHHO
BUCTYIA€E MYyCTEIS.

ManeHbKkui IPUHIL 3aMUTYE Y JIbOTUMKA: «3HAELI, YOMY rapHa mycrens?» |
caM ke J1a€ BiANoBizb: «Jlech y Hill XoBatoThCs mkepenay. Konoassp B mycreni —
cumBouiuHMi 00pa3 y Cent-Ex3tonepi. «Bona — napeBHiil yHiBepcalbHUI CUMBOJ
YUCTOTHU, POJIOYOCTI 1 IKEPESIO CaMOTO KUTTS.

[lycTens-uie MepTBe 1 HEKUBE MICLIE, BCE X HE M030aBJI€HE Kpacu MepBiCHOI
npupoau. A. ne Cent-Ex3iomnepi HaCOMOIKYETHCS IIUM MEH3aKEM.

O6pa3 mycreni HEOJHO3HAYHHMM, BIH BUKJIMKAE JIAHIIOKOK CIIOTaJAiB IMPO
JUTHUHCTBO, T€POM OTOTOXKHIOE MOTO 3 MPIIMH AUTHHHU MPO BTpaueHi ckapOu, s
MICUEBICTh HaBIBA€ AYMKHU NPO TaEMHI CKapOH, 4apiBHUUTBO, MPO LIHHOCTI, SKI
3aX0BaH1 JIeCh B HaJpax, Il HEBUIUMI pedl MOXXE PO3TJIEHITH TUIBKU BUHSITKOBA
JIIOJIMHA.
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be3symoBHO, mycTens MoOB'si3aHa 1 3 MOTHBOM LIIO30PHOCTI, MIpa)XHOCTI,
0arato IIHHOCTEMH, 3a SIKUMHU >KEHETbCS YOJIOBIK, HE BapTi TOro, MPHU IIbOMY Majo
XTO 3 Hac MparHe OBOJIOAITH WLIHHOCTAMU ayXxoBHUMH. Tomy y A. ne CeHT-
Ex3romnepi mycrens nmoB'si3aHa 3 XyA0XKHIM oOpa3oM Boau 1 kpuHuii: «Komonsss,
70 SIKOTO MU NpuinuM, OyB He Takuii, sk yci konoasa3i B Caxapi. 3a3Buuail TyT
KOJIOJIS3b - MIPOCTO AMa B MIiCKy. A 1ie OyB camuil CripaBXHIN CUTbCHKUI KOJOS3b.
Ane no6nu3y He OyJI0 KOJHOTO celna, 1 1 MOAYMaB, 110 1€ COH».

VY 1BOpi «llnanera mromei» [4] 4acTOTHICTH BXXHMBaHHS 0O0pa3y MycTeli
30UTbIIY€EThCA B KUIbKa pasiB. Lle oOyMoBieHO TuM, 110 B poMmaHi oOpa3 mycreni
BUKOpUCTAaHUU miia (utocoPpchbKkux MipkyBaHb aBTOopa. (Caxapa HAIITOBXYE 10
¢binocodii, a 3HAUUTh, CTA€ MPOBIIHUKOM AaBTOPCHKUX 17I€H, IMyCTEeNs - MICIE, Je
OMOBiJlay y NPUTUOBIA (OpPMI HaMaraeTbCs BIUIMBATH HA CBIJOMICTh 4YMTAYa.
OnoBifgad MipKye PO CAMOTHICTh 1 MIBUJKOIUIMHHICTh Yacy. 3a3BUYail JIOJU He
MOMIYal0Th, SIK ODKUTH 4yac. BoHM MapHyIOTh HOro OOpPOrOLiHHI KpyNull Ha
ApiOHMUII, MOKM Kpalll 3€MHI Japu BUCIM3aI0Th Kpi3b maibli. llepeOyBatoun B
Caxapi, mogani Bi MUPChKOi cyeTH, Ex3tomnepi 3 )kaxom AyMmae mpo Te, K MIBUAKO
MPOXOJUTh KUTTS. CTpalllHO HaBITh HE TE, IO TACHE MOJIOAICTh, a TE, IO TaM,
JIaJIeKo, CTapie BECh CBIT.

[lyctens crae He TUIBKU reorpadiyHUM O0O0'€eKTOM, aje 1 JKepernoM
MYJpOCTI, Jie JIIOJMHA IIyKa€ BIJMOBIJI HA MUTAHHS MPO CEHC CBOTO ICHYBaHHS,
ochb mo nume npo 1ue A. ne Cenr-Ex3tonepi: «S cxumnsiBcs HaJ KapToro, sIK Haj
Oe3IUIIHOI0  TycTene, 1 He 3HAaXOAMB BIANOBiA». MOTHB CaMOTHOCTI
MOCWIIOEThCST BIQUYTTAM Oe3Buxoni: «Tak cepex mycreni, Ha OroJieHIH Kopi
IJIaHETH, CAaMOTH1, HEMOB Ha 30p1 YaciB, MU 3BEJIH JIIOJICHKE MTOCETICHHS».

OrmoBizay, po3MoBiIal04H PO MYCTEN1, K PO MICIIe, /e HeMae IUBLTIZaIlii 1
CIUIKYBaHHS, HAIITOBXyE€ YWTaya Ha JyMKy, a xi0a ceped Jojeld HaM He
caMoTHbO? Tak B YoMy X MpPUYMHA HAIIOTO CAMOTHOCTI, XTO B IIbOMY BHHEH? Y
pomani «Ilmanera mroaei» Mu 3HAWAEMO BIANOBIAb HAa NUTaHHSA: «S cam cTaB
nycrtesnero. B poti Bxke HeMae CIMHM, 1 B Iyl HeMae OuIblle MUIUX 00pa3iB, sKi s
Mir 6u orutakyBaTu. COHIIE BUCYIIUIIO B MEHI JIDKEPEIO CIIi3».

Tenep posrisiHemo o0pa3 mycTeni y TBopuocTi IBana byHiHa.

[Togopoxi mononoro I. bynina 3 Pocii, bauzpkoro Cxony, [uaii i untanas
bi6mii, Kopany, cxigHoi moesii BiAOWIMCS B XyJIOXHIX oOpa3ax cremy. Benuka
crenn i byHiHa Oyna 1 MEeH3aKHOI HACOJO0/0K, 1 O00'€EKTOM €CTETHYHHUX
nepexxuBaHb, 1 MPEIMETOM, SKHM aKTHBI3yBaB HOro KYJIbTYpHY, ICTOPUYHY
nam'ate. B pe3ynbrari BUHMKaNM 0Opa3Hi YSABIEHHA MPO 3€MHI LMBULIIZAIIL 1
KyJbTYpH: SI3UYHULIBKI, XPUCTUSHCBKI, 1CIAMCBKI — TI, Kl €HAIM 1 PO3IUISIN
JHuke none. Tomy oOpa3 creny y byHiHa mepepoctae B o0pa3 mycTeni, KOJu BiH
nepeMillyeThCsl B CBOi nmoeTuuHii yaBi 3 HoBopocii B Apagito, y Mekky.

Hyxe sckpaBo oOpa3 mycreni npeactaBieHnii B nukiai «Tiae [taxu» [2].
«TiHb mTaXM» — 11€ TIHb BEJIMYHOI'O MUHYJIOIO, IKMI BXKE MIIIOB, ajie 3aJUIINB Y
nam'ati JroactBa cBid ciig. OnoBigad y UUKIL 3aXOIUTIOETHCA  MHUHYJIUM,
HaMaraeTbcsi 3po3yMiTH Horo. BiH 3BepTaeThcsi A0 MNEPBUHHUX KYJIbTYPHUX
LIHHOCTEH, CTBOPEHUX JIOJCTBOM, HAMArae€ThCsi OCMHUCIUTU SIK JaJeKe MUHYJE
HaApO/IIB 1 IEp>KaB, TaK 1 T1 3MIHHU, K1 BHEC]A B IX KHUTTS ICTOPIS.
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Oco6mmBo byHIH BuALIsie B UKL TI CBITI MiCIl, SKi TOB'sI3aHl 3
KIIFOYOBUMHU MOAISIMU 3eMHOT0 XUTTs Icyca Xpucra, onucanumu B HoBomy 3aBiTi.
Came 11 cBsTI Miclg TOB'si3aH1 3 oOpa3zom mycteni. Bei onucu 610aiHHUX Miclib,
Kl HaraJylThb MpO 3€MHI JHI XpHUCTa, HAMOBHEHI OCOOJMBOIO TEIUIOTOIO,
HIKHICTIO, TPENeTHOI 000B't0 10 Hboro, riamboOKuM cChiBHOEpEKUBAHHIM 10
HMoro Bunpo6Gysanb. Tak, mepebysaroun B mycTuHi FOmeiichKiil, Ta 3ramgyroun
€BAHTEJIbCHKUI CIOKET MPO COpoKaaeHHuH micT Icyca XpucTa B mycTeni 1 CHOKYCH
IMSBOJIOM, OIOBinay mepexuBae pazoM 3 Hum Horo sunpoGysanms: «I mo
NMOBUHHO Oyno BunpoOyBatu cepue Icyca, mpupedeHoro mpoBeCTH TYT CTUIbKH
HOYeH — 3 iX MpUMapamu, 3 rapsiaKoBO-MIEKYYUM BITpoM Big MepTtBoro mops!» (2;
3, 563); «I xxuBuM 3maerbca oOpa3 Icyca. Ckinbku pasziB miaxoauB Bin croawm,
CXYIUTUH, 30111l 3a nopory B mycteni!» (2; 3, 562).

3axomienns Icycom Xpucrom, Moro cuioro mo6osi 1o Bora i Bipomo B
Hboro mnpoHusye BCi NalNECTUHCHKI HAPUCH, CTAIOYM JIEHTMOTHBOM LIUKIY,
aKTyaJi3yr4H I1HIII MOTHUBHM 1 BHSBIISIOYM HaWBaXUIMBINII aBTOpchbKi imei. Tak,
TEMHU TIpixa, CHOKYycH, IO 3ByuyaThb y Hapucax «llycrtens nussona», «Kpaina
cosioMcbKkay, «l1leon», 3HaX0AATh CBOE BUPAKEHHS B 1]1e1 MOA0JAHHS CIIOKYC CBITY
3a mpukiIagoMm Xpucta. (2; 3, 568).

Hukn «uusaxoBux moem» «Tinp  Iltaxu» 3aBepuryeTbcsi HapucoOM
«["ennucapeT» 3 onucom cBATUX Miclib Bidneemy, ne Hapoauscs Icyc Xpucroc,
Hazapera, ne mnpoiinuio Woro JTUTUHCTBO, 1 Kpainum ['eHHUCcapeTchKkoi, «e
npouuuia Bes Horo mosomicTs, Bei poku 0J1aroBicTs, BCi T1 JIH1, HE3a0yTHI JIOBIKY,
U1t HUX ke 1 0yB Bin y cBit» (2; 3, 584).

[Ile oquuM TBOpPOM, B SIKOMY MpeICTaBlIeHUN 00Opa3 mycTesl, € MiHlaTiopa
"Poza €puxony" [2], axa Hamucana B 1924 por, yepe3 OaraTo pOKIB Mmicis
MaHJIpIBOK MUChbMEHHHUKA Ha brau3pkuii Cxia. Aje XpOHOTOM IMyCTeNl 1 TOro, 1o B
Hi1il 3HAXOJAUTHCS HEPO3PUBHO MOB'I3aH1 M1k CO00I0, HABITh MICIS CTIIBKOX POKIB.

Tema m000B1 1 mam'siTi CTa€ OCHOBHOIO, «BTilIae» BUTHaHL. Lle mam'sTh
PO MOJIOJICTh, PO YCIIIX, PO MOYATOK CIMEHHOT0 IIACIUBOIO KUTTS, PO MepIi
MOJIOPOXKI B J1aneki Kpainu. Po3a €puxony 1e BHYTPILIHINA, COKPOBEHHUN PO3JIyM.
KitouoBuii o0pa3 TBOpPY TYT HIUIKOM IHTEPHPETYETHCS SIK CHMBOJI MaM'sTi MPO
KOJIMIIIHE KUTTS, PO HAWIACIUBIII POKH, 1 IIKUPIIE MaM'sITi PO FOJIOBHI JIIOJICHKI
LIHHOCTI BIYHOT mam'siTi aymii 1 Jlyxy.

Benuka KUTBKICTH 1 PI3HOMA@HITHICTh BIAOKPEMIICHHX 1 HEBITOKPEMIICHHX
BHU3HAYEHb, Y3TOJKEHHUX 1 HEY3TOJUKEHUX, JOJATKIB, CTBOPIOIOTH HEMOBTOPHUU
XBUWJICTIOAIOHUN pyX, IIO HAarajye OJHOYACHO 1 MAJIOHOK HU3bKUX OapXxaHiB B
CuHaiicbkii mycTeli, 1 ri1ajib MepTBOro Mops, CTapoJIaBHIO 3eMJTt0, 3EMIIIO BIYHY.

Kopotko oOpucoBanuii mnel3axx OKoJIUlb ECpHUXOHY BXKE HE MPOCTO
«moxmypuity. lLle «ctpammna ponuHa BorasHa, MepTBa TICHMHA B IYyCTHHI
KOneiicekiit" (2; 4, 166).

Po3za €puxony — 1e peasbHO ICHYHOUMI ejaeMeHT npupoau CBsATOI 3emii
300paxenuid byHIHUM MakcHUMalabHO JOKJIAAHO, SIK OW 3 HAHOUIBIIUM
HAOJIMKEHHSM.

JlJisi mucCbMEHHUKA L po3a €pUXOHY AyXe€ CHUMBOJIYHA 1 1€ BUPAKAETHCA
HacaMmIiepes] y cioBl — HaiiMeHyBaHHS Po3oto €puxony. «<...> € mepekas, 110
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Ha3BaB 11 cam mnpenonooHuit CaBa <...>. CUMBOJ BOCKpECIHHA, AaHUN HOMY Yy
BUIJISI/IL IMKOTO T€peHa, BIH MPUKPACUB HAMOLIBII HAHCOJIIOAIINUM 3 BIIOMUX HOMY
3eMHHX MOPIBHSAHb. bo BiH, LIel TepeH, BOICTUHY UyOBUA. 31pBaHUH 1 BiTHECEHUN
MaHJPIBHUKOM 3a TUCSY1 BEPCT BiJl CBO€T OATHbKIBIIMHU, BIH POKAMH MOKE JIEKATH
CyXuM, CIpuM, MepTBUM. Ale, Oyaydu MOKJIAJACHUN B BOIY, OJlpa3y IMOYHHAE
pO3ITyCKaTHUCs, JaBaTH JAPiOHI JUCTOYKH 1 poxKeBUil kKoiip» (2; 4, 166). OTxke, 1 B
MyCTeJl MOXKIIUBE 3aPOJIKEHHSI HOBOT'O JKUTTS.

Takum uumHOM, 00pa3 mycTeni po3BUBA€TbCS y BCix kHUTax A. ge CeHT-
Ex3ronepi «Manenbpkuii npuniy, «IliBneHnui nomroBuii «lIlnanera mrogei» 1 B
Oarathbox TBOpax IBana byHiHa, ocoOmuBO B mukiai «TiHb mTaxw» 1 B TBOpax
emirpantcbkoro mnepiony. Camoro A. ne Cenr-Ex3ionepi HECTpUMHO TsTHE
nycrens. Y IycTenl JIbOTYUK 3ycTpiyae ManeHbKoro TmpuHIA, Tepoi 3
BUIIE3TaJJaHuX POMAHIB TEPIUIATH Kpax came TaM, iX IMOJbOTH MPOXOJATh HaJ
nmycteneto. [lycrens 3maBanacss MUCbMEHHHUKY OCOOJMBUM CBITOM, MOIIOHUM J10
HeOa. BiH BianpaBisieTbes B MyCTENIO, SIK JbOTYUK B CBIM MONIT. IBaH ByHIH Takox
HAMara€eTbCs B yCTell 3HAUTH CEHC KUTTS, BIPH.

VY mycteni Bci piBHI, TaM HE AIIOTh 3aKOHHU, 110 PETYIIOIOTH iX ICHYBaHHS.
Jlroqunua B mycTelni abCOMIOTHO BUIbHA, BOHA HaJlaHa cama co0i, 3aHypeHa B cebe 1
CBOT AYMKHU. Y TMyCTedl BIXKMBAHHS 3aJIEXUTh Bl JYXOBHMX SIKOCTEH, BOJI1
JIOJIUHY, 5K 1 B TIOJIBOTL, XKUTTSA-IE KUTTS B MyCTEI1 Ha MEX1 CBOIX MOIIMBOCTEH.
[lyctens, sik 1 HeOO, — BHUNPOOYBAaHHS IyXy. Y MyCTeNl JIOJMHA MI3HAE IIHY
xUTTs. [lycTenss Haragye mpo «mpocTi» ICTHHHM, IPO ICTUHY BOAM SIK JKepena
KUTTS - Haragye mpo Te, 110 JIOJCTBO JKUBE y KOJOIA3IB. Y MyCTell MI3HAEThCS
JIOJICbKE OpaTepcTBO, I[iHA JIIOJWHU, IO Jaja BUIUTH BOAM BMHUPAIOYOMY BiJ

CTpar.
BucnoBku. Omxe, mnycTens g (QPaHIY3pbKOTO Ta  POCIHCHKOTO
MMCbMEHHUKIB — 1 (iocodchka KaTeropis, a He reorpadiuHuii 00'ekT, 1€

CUMBOJI AYXOBHOI CIIparu, 4acy, CUMBOJI CBITY, CIIyCTOILIEHOTO BIHHOIO, XaOCOM,
PYHHYBaHHSIM, JIIOJICHKOT U€PCTBICTIO, 3a3/IPICTIO 1 €roi3MOM, CAMOTHICTIO.

[IpoananizyBaBmu 06pa3 mycrteni B TBopax A. ae Cent-Ex3tomepi ta I.
byHiHa, MU NPUXOJUMO J0 BHCHOBKY, IO BCl LI CIO)KETHO HECXO0X1 TBOPHU €
¢bi1ocohchbKUMU pO3ayMaMH aBTOPIB MPO MOSIBY 3eMIIl 1 BCHOI'O CYIIOro Ha Hil, a
nycTeNs COpUiMaeTbcs SK TOYATOK TBOPIHHA bora, sk HeCKIHYEHHUH,
1103a4aCOBUM MPOCTIp.

[lepcexkTBM MOAANBIIUX PO3BIAOK MU BOAYaEMO Yy MOMNIHOJIECHOMY
BHUBUYEHHI 00pa3y MycTell y TBOpaxX IHIIUX aBTOPIB.
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AHHOTaUUs
IHotpe6a H.A. O6pa3 nmycTeinu B TBOpuecTBe IBana Bynnna u Anryana ne CeHr-
JIK3K01IEepH
B cratee wuccrmemyercst oOpa3 MyCTBIHM B TBOPYECTBE PYCCKOTO M (HPAHITY3CKOTO
nucarenei. [ycTeins mist aTux nucaresneit — 9to ¢unocodcekas Kareropusi, a He reorpaduuecKuii
00BeKT. Bce CroKeTHO HENoX0)KMe MPOW3BENEHUS 3TUX MHUcaTesel ABISAI0TCA (GUI0COPCKUMU
pa3ayMbsIMH aBTOPOB O TIOSIBIICHHH 3€MJTH M BCETO CYIIETO Ha HEH, a IMyCTHIHS BOCTIPUHUMACTCSI
Kak Hadajo TBOpeHWs1 bora, kKak OeCKOHEYHOe, BHEBPEMEHHOE MpocTpaHCTBO. [lucarenm
IBITAIOTCS B IYCTBIHE HAaWTH CMBICH JKM3HU W Bepbl. B craThe mpeacraBieH aHamu3 oOpasa
nycThiHU B TBOopuecTBe MIBana bynuna u Antyana e CeHT-OK30mepu.
Kniouesvie cnosa: XpoHOTOTI, IPOCTPAHCTBO, BPEMSI, ITyCTHIHS
AHoTAIIA
IloTrpe6ba H.A. O6pa3 mycresai y TBopuocti IBana Bynina i Anryana ne CeHr-
€x31onepu
B crarti mocmimkyeThcsi oOpa3z ImycTeni B TBOPUYOCTI POCIMCHKOTO 1 (DpaHIly3bKOTO
nucbMeHHUKIB. [lycrens npns 1mmx mnNHChbMEHHUKIB - 1e ¢uiocodchka KaTeropis, a He
reorpadiyHuil 00'eKT. YC1 CIOKETHO HECXO0X1 TBOPU LHX NMHCbMEHHHKIB € (UI0CO(CHKUMHU
pO3aymMaMHu aBTOPIB PO MOSIBY 3€MJIl 1 YChOTO CYHIOTO Ha Hid, a IyCTeNs CHpUMMAaeTbCs SK
o4atok TBOpiHHs bora, sk HeckiHUeHHUH, no3ayacoBuil mpocTip. [lMcbMeHHNKN HaMararThes
B IyCTeNl 3HAlTH CEHC >KUTTA 1 BipU. Y CTaTTI OpPEACTaBICHUN aHai3 o0pasy mycrTeinl B
TBOpuOoCTi IBana bynuna 1 Antyana ne CeHT-OK310MIepHu.
Knrouosi crosa: xpoHoromn, npocTip, 4ac, mycTes.
Summary
Potreba N. A. The desert imagery in Bunin’s and Antoine de Saint-Exupéry’s
creativity
The article explores the image of the desert in the works of Russian and French writers.
For these writers the desert is a philosophical category, but not a geographical object. All the
plot-dissimilar works of these writers are the philosophical thoughts of the authors about the
appearance of the earth and everything that exists on it, and the desert is perceived as the
beginning of God's creation, as an infinite, timeless space. Writers try to find the meaning of life
and faith in the desert. The article presents an analysis of the image of the desert in the works of
Ivan Bunin and Antoine de Saint-Exupéry.
Key words: chronotopos , space, time, desert.
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AJIO3IA SIK MAPKEP IHTEPTEKCTY AJIbBHOCTI
AHI'VIIMCBKOMOBHOI'O JIITEPATYPHOI'O IUCKYPCY

IloctanoBka mnpoOjemu. XyAOXHA JTEepaTypa CTHUMYJIIO€ MEHTaJbHI
npouecu moaunu. Came JiTepaTypHUN TUCKYPC BIUIMBAE HA PO3YM THM, IO BiH
OHOBJIIO€ Ta 3MIHIOE MEHTaJIbHY KapTUHY CBITY uMTauda. B3zaemonis nitepaTypHUX
TEKCTIB 1 YMTaya NOBUHHA OYTH MOCTIIHOIO 1 CAMOCTIHHOIO.
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Konneniris iHTepTeKCTyanbHOCT1 Oysia po3pobiena B npaisax FO. Kpuctesoi
ta P. bapra Ha ocHOB1 HaTxHeHuUX ined M.M. baxTiHa npo JiajdoriyHicTh “CBOT0”
Ta ‘“dyXoro” cioBa SK YHIBepcallbHOi KyJbTypHOi Karteropii. TepmiH
«IHTEepTEeKCTyalnbHICTh», BBeAeHU 0. KpucreBoro, no3Hauae BIacTUBICTh Oyab-
SKOTO TEKCTY BCTYIATH B J1AJIOT 3 IHIIUMU TEKCTAMH.

VY BY3bKOMY 3Hau€HHI MiJ TEPMIHOM «IHTEPTEKCTYaJbHICTb» PO3YyMIIOThH
“HasiBHICTb B TEKCTI €JIEMEHTIB, 5K, BHACIIJOK LUIECHPSIMOBAHOI aBTOPCHKOT
cTparerii a6o x O€3BIAHOCHO A0 HOro IHTEHIl, aKTyali3yloThb Y CBIIOMOCTI
yuTaya iHII1, IPOYUTaH1 HUM paHimie TekcTu” [8, c. 5].

VY nitepaTypHUX TEKCTaX TaKUMH IHTEPTEKCTyalIbHUMHU €JIeMEHTaMU
BUCTYIAIOTh aJio3isl, Mapojis, CTWiizamis Ta nurara. [lpu minecnpsiMOBaHOMY
BUKOPUCTAaHHI TBOPIEM 1[I OAMHUIIl MEPETBOPIOIOTHCS HA CTUJICYTBOPIOIOYUH Ta
CMUCJIONOPOKYIOUM 3MICTOBHUI Marepial TBOPY, IO CHpUSE BTUICHHIO
TBOPYOI'O 33a/lyMy aBTOpa Ta HaJa€ apTUCTUYHOCTI MOTO CIOBECHOMY BHUPAKEHHIO
[5, c. 13].

AHami3 OCTAHHIX AOCTIIKeHb i nyOJiKamii. Konuenis
IHTEPTEKCTYallbHOCTI, 110 TIOB’S3aHa 3  PO3POOKOI  Teopii  aiajorismy
M.M. baxrtina, nepeOyBae B IIEHTpl yBark Cy4dacHOi (UTONOrIYHOI HayKH.
YopoaoBx OCTaHHIX POKIB YKpaiHChKiI Ta pociiiceki diHrBictu B.O. CamoxiHa,
O.1. HedbonoBa, A.A. I'yceBa, M.JI. ManaxoBckas NpUCBATUIN CBOI HAayKOBI1
JOCHIPKEHHSI MUTAHHAM 1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI Ta 1HTEPTEKCTYalbHUX TPOIIB Y
mitepatypHomy nuckypei [8], [9], [10], [12]. B.O. Camoxina TpakTye (GpeHOMEH
IHTEPTEKCTYalbHOCTI SIK 1MoaioHI0 TeKCTiB [12, c. 22].

MeTo10 OCTIIKEHHS € PO3KPUTTS. 0COOIMBOCTEM (YHKIIOHYBAaHHS alto3ii
AK IHTEPTEKCTYyaJIbHOT'O €JIEMEHTA, 110 MEPETBOPIOETHCS Ha CTUICHOPMYIOUH 1
CMUCJIOINOPOPKYIOUMA 3MICTOBHUM Matepian pomany Y. @onknepa “Ilym 1
JOTH .

Buxiax ocHoBHOro Marepiaay gociijzkeHHs. A3l — ‘“HempsMe
MOCWJIAaHHS CJIOBOM a00 (pa3oi0 Ha ICTOPUYHMIA, JITEpaTypHUM, MioIOriyHuUH,
010n1iiHui ab6o0 moOyTOBHHM (QakT, SKU € 3ac000M aJeropUuyHOr0 BUPAKEHHS
cency” [3, c. 187]. Tepmin “amo3is” MOXOAUTH BiJ JaTHHCBbKOro “allusion” —
&KapT, HaTaK. HuUM mo3HavaeTbcs IHTEPTEKCTYyalbHUNM TPON — HATSIK HAa peajbHUN
ICTOpUYHUH, JiTeparypHUil a00 MOMITHYHUNA (aKT, 110 TMPUITYCKAETHCS
3aranbHOBiIOMHUM [6, c. 20].

3a tBepmxkenHaMm [.P. lanbnepina, “Oyab-siki ano3ii — 1€ HINIO 1HIIE, SIK
dbopmu acomiatuBHOi Kkoresii” [4, c. 79]. CopuilHATH CHUTHAJI acoOIIaTUBHOIO
3B’SI3Ky, LI0 peali3yeTbCsl allo3l€r0, YUTauyeBl JOMOMAarae MHWOro IiCTOPUKO-
GuI0T0TIYHUN Te3aypyc, MPOIMYCKA B SKOMY MOXYTh NPHU3BECTU JI0 EHTPOIIi,
TOOTO A0 BTpaTW CUTHANY, IO MPU3BOJUTH O CHOTBOPEHOTO ab0 HEMOBHOIO
po3yMiHHS TekcTy. be3 3HaHHS mepinomkepena, ToOOTO IPOTOTEKCTY, adl03UBHOTO
(dakTy Ta TOCTIMHHUX acoIliallii, MOB'SI3aHUX 3 HHUM, YWUTayeBl OyBae€ BaXKKO
3pO3yMITH TNIHOOKHUI CEHC BHMCIOBIIOBAHHS, IO MICTUTh HENpsiMe MOCUJIaHHA. Y
KaHIUJATChKIM auceprauii “JIIHTBICTUYHA NOpUpoJa Ta CTUIICTUYHI (QYHKINT
amo3ii” A.I'. MamaeBa BigMidae, 1m0 “B ajlFO3UBHOMY CJIOBI 3aKOJ0BaHO Oe€3i14
3B’sI3aHUX 3 UM CJIOBOM acorianiin” [9, c. 19]. lle OyBaroTh mocTiifH1 acorariii,
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MOB’s13aHl 3 THUMHU O3HAKaMM, 3aBIAKH SKUM (akT HAOyB TOMyJIsSIpHOCTI, abo
J0JIaTKOB1 acoIfiaiii, sskKiMd BiH OOpIC y XOJl CBOr0 KYJbTYPHO-ICTOPUYHOTO
noOyTyBaHHS, Ta KOHTEKCTyaJlbHI KOHOTAIlli, SIK1 3'SIBISIOTHCS B aJlFO3UBHOMY
CJIOB1 B HOBOMY JIIHTBICTHYHOMY OTOYEHHI.

Po3ymiHHS clioBeCHOTO 00pasy, 0 CTBOPIOETHCA alll031€10, BUMArae J0CUTh
BUCOKOT (UIONOTIYHOI KyJIbTYpH, Y TOEAHAHHI 13 3arajbHOJIOJACHKUMH,
KpaiHO3HAaBUMMM Ta PEriOHAJIbHUMH ()OHOBUMHU 3HAHHAMHU. ToMy NiABUIICHHS
1ICTOPUKO-(PLTOJIOTTYHOT KYJAbTYpH CYYacCHOTO 4YHWTaya € OJHUM 13 BaKJIMBUX
3aBJlaHb Cy4acHOi BUIIOi Ta cepeanboi mkoiau. [lle B 1980-x pokax FO.M. JlotmaH,
PO3AYMYIOUM HAJl TUM, IO B KYJbTYpl aKTyaJdbHUM 3aBXKIHM 3aJUIIAETHCS TUIBKU
OJIHE — TTTMOOKHUI TYMaHICTUYHUN PO3BUTOK JIOAUHHM, minkpecnuB: «[lo3uis, mo
HaM ['eky0a? HernigHa. MailOyTHe — 11e TapMOHIs JIIOJICBKUX 3YCHUJIb, IHTEPECIB,
MOJIMBOcTel. He MokHa TOMyCTUTH, 100 BUMUPAIIN L1 Faly31 T'yMaHICTUYHOTO
3HAHHS, 1100 HEMOIpPaBHO O1HIB KYJIbTYpPHHUI reHo(oH cycniibcTBa» [7, c. 146].

3HaHHSA pealiii HaLllIOHAIBHOI Ta 3apyOLKHOI 1ICTOPIi, KYIbTYpH, JITepaTypu
Mae 0COOJIMBY Ba)JIMBICTh i (haxiBLiB aHTiicbkoi MoBU. CrieuudiyHi ymMoBU
CTAaHOBJICHHS Ta PO3BUTKY AaHIJIIACBHKOI MOBH, KYJIBTYpH Ta JIT€paTypH, IO
BiIOyBaJMCcs Ha OCHOB1 3aCBOEHHS AHIJIOCAKCHKO1 MMOe31i, aHTUYHOI KJIACHYHOT
JTEpaTypH, XPUCTUSHCHKO-IIEPKOBHOI JATUHCHKOI JIITEpaTypH, CEPeIHbOBIUHOI
(bpaHIy3pK0i Ta 1TAIIMCHKOT PEHECAHCHOI JITepaTypu CIPUUYUMHIIM CBOEPIIHMIMA
CUHKPETU3M aHTJTINCHKOI Xy10KHBOT CIIOBECHOCTI. AJIIO3UBHUM CIOCIO BUPAKEHHS
JTYMKH CTaB XapaKTEPHOIO OCOOJIUBICTIO aHTTIHACHKOTO Xy10KHBOTO MUCJICHHS.

ToMy aHrmilCbKOMOBHA XYIOXHS JIITepaTypa BIAPI3ZHAETHCS ITIO0O0B'IO i
TBOPI[IB /10 1HOCKAa3aHHs, MO OOIrpaBaHHs CTIMKUX 3HAYEHb CJIIB 1 BUpPA3iB, A0
MEPEOCMHUCIICHHS Ta MapOAIIOBAHHS IIKPOKO BIIOMHUX TE€M, CIOXKETIB, XapaKTepiB 1
HUIMX XYJOXKHIX TBOpiB. XO4ya B CYYaCHMX XYJOXKHIX TEKCTaX IMHUTOMa Bara
KJIaCHYHHUX 1 O10MIHACHKUX allfo31i 3HAYHO 3MEHIIMIIACS, 1X JIOJIS BCE IIE JTOCUTH
Benuka. Pazom 3 niTepaTypHUMH, ICTOPUYHUMHU Ta aKTyaJbHUMHU MHOOYTOBUMH
aNio31IMM B IUIIH HU3I[l TBOPIB BOHU BCE 1€ MAlOTh HEMHUHYIY KYJIbTYpHY
miHHICTh. Cepesr TBOPIB, B SKUX ajt03id € JOMIHAHTHUM CTHUJIICTUYHUM MPUHAOMOM
MOkKHa HaszBatu nawiorito Jloica Keppoma mpo Amicy (“Alice's Adventures in
Wonderland”, “Through the Looking-Glass” by Lewis Carroll), pomanu “VYmic”
Jlxeitmca Jxorica (“Ulysses” by James Joyce), “Bomomap Myx” Binbsima
TlNonninara (“Lord of the Flies” by William Golding), m’ecu xopmxa bepnapna
Moy “Ilirmamion” 1 “Cssta lonna” (“Pygmalion”, “Saint Joan” by George
Bernard Shaw).

Sk 3a3HaYMIIM yKJIa/1adi CIOBHUKA KJIACUYHUX 1 JIiTepaTypHux anto3ii (“The
Wordsworth Dictionary of Cassical and Literary Allusion”) 6e3 ix 3HaHHS
pPO3YyMIHHS aHTJIOMOBHUX TEKCTIB OyBae HenoBHUM: “They have, in many
instances, become an integral part of the substance and fabric of our language —
so much so, that we often use them unaware that they are allusions but fully aware
of what they mean in present context” [14, p. vi].

VY  ¢yHKLIIOHATBHOMY CTHJI MOBHM XYAOXHBOI JIITEpaTypu  aio3isd
nonidyHkIiioHaibHa. BoHa Moxe OyTu BUKOpUCTaHa il BTUIEHHS (i10codChKOi
171e1 TBOPY, CIYKUTH 3acO00M mepenadl nepekuBaHb, K1 HE 3HAXOASTh MPSIMOTO
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CJIOBECHOTO  BHUPAXKEHHS, BUKOHYBAaTH CHUMBOJIIUHY, XapaKTepU3yIOUH Ta
JIECKPUNTUBHY ¢ YHKIII.

Oyukiiss  BUpaxkeHHS  puiocodcrkoi  iAei  JiTepaTypHOro  TBOpY
3IIACHIOETHCS] HAWYACTIIIE B 3aroJIOBKax. 3aroJioBOK KHUTH, ii YACTUHU Ta IJIaBU €
KOMIIO3UIIIMHO BaXXJIMBUMU TOYKaMH oONoOBigaHHA. Pazom 13 emirpadom,
3aroJIOBKOM, MEPIIOI0 1 3aBepIlIajbHOI0 (Ppa3zaMu TBOPY BOHHU PO3IIISIAIOTHCS SIK
MPUIOMH BUCYHEHHS, 1110 HA3UBAETHCA CUIIbHOIO Mo3ulii€eto [1, c. 23].

AJI03MBHI 3arojIOBKM BUKJIMKAIOTh CKJIAJHOCTI TIyMauy€HHS, TOMY IO iX
pPO3yMIHHS BHMarae 3HaHHS JKepesa amio3li, Toro (akTy, Ha SKUA pOOUTHCS
HaTSK, a TAKOXK 310HOCTI YUTa4a BCTAHOBUTH B3a€MO3B’ 130K MK CUHTarMaTUKOIO
MPOTOTEKCTA AIO3UBHOIO (PAaKTy Ta CHHTArMAaTHKOIO TBOPY, 110 YUTAEThCS. UnTau
MOBUHEH CIHIBBIIHECTH CHUHTAarMaTUKy aJllO3WBHO O3arjlaBl€eHOTO TBOPY 3
CUHTarMaTUKOl TMPOTOTEKCTY, TOOTO BHSIBUTH MapagurMaTHKy TBOPY, HOro
acolliaTUBHE TOJIE.

OTxe, adro3MBHI 3arojIOBKM BHMAararoTh BiJ] uuMTaya pediekcii, CKIaaHoi
pO3yMOBOi  AISVIBHOCTI,  SIKY ~ HEOOXIAHO  TOCTiHO  po3BuBatu.  Jlis
aHTJIIACHKOMOBHOI JIITepaTypyu aJllO3WBHI 3arojOBKM — IIBHJIIE TMPABUIO, HIK
BUKItoueHHs. HaBegemo Hu3ky mnpukianiB: ‘“SIpmapoxk wmapHociaBcTBa” VY.
Texkepes (“Vanity Fair’ by William Makepeace Thackeray); “Octpip ®@apuceis”,
“Cpi6na noxka”, “Jleoequna micHs” Jxona Noncyopcei (“The Island Pharisees”,
“The Silver Spoon”, “Swan Song” by John Galsworthy); “Iluporu Ta nuBo, ado
ckener y madi” V.C. Moema (“Cakes and Ale” by William Somerset Maugham) B
mitepatypi Benukooputanii; “Ilo xomy mom3Bin” E. I'eminrses (“For Whom the
Bell Tolls” by Ernest Hemingway), “I'pona ruiBy” Jl>xona CrteitnOeka (“The
Grapes of Wrath” by John Ernst Steinbeck); “Hiu narigna” @.C. ®impypkepanbaa
(“Tender Is the Night’ by Francis Scott Fitzgerald); “Bce koposiBcbke BIHCHKO™
P.II. Yoppena (“All the King's Men” by Robert Penn Warren); “ABecainom,
Asecanom!” 1 “Illym 1 mote” V. @onkuepa (“Absalom, Absalom!”, “The Sound
and the Fury” by William Faulkner); “Ilicast Conomona” ta “Pait” Toni Moppicon
(“Song of Solomon”, “Paradise” by Toni Morrison) B aMepuKaHCbKIN JiTepaTypi.

CrpoOyemMo IHTEpIPETYBATH aTIO3MBHUN 3arojioBok pomany Y. doikHepa
“Iym 1 d10TH”, WO BUSBISE HemNpsMe mnocuiaHHs Ha Tparenito Y. Illekcmipa
“Max6et”. IIporoTekcT (pasu “mrym 1 JIOTH’ CKIAIalOTh 3aBEpIIaIbHI PSIKU
MoHosiory Maxkbera B TSTIH CIHeHI I1'SToro axkTy Imecu. Hamepemomni
BUpIIIAIILHOI OUTBH 3 apMieto MenkoiMa MakGeTy MOBIIOMIISIOTH MPO CMEPTh
Woro npyxuHu Jjeai MakOer, crmiBy4acHHUIIl Ta HATXHEHHHUII HOro KpHUBaBUX
3704MHIB. BTpatuBiium cBoto €1uHy onopy, MakbOeT fgexkiamye CBOE MECUMICTUYHE
PO3YMIHHS CEHCY JKUTTH:

“Life’s but a walking shadow, a poor player
That struts and frets his hour upon the stage,
And then is heard no more;, it is a tale

Told by an idiot, full of sound and fury,
Signifying nothing” [16, p. 163].
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TponHuit 3mM04YMHENH, 1O MEPEHIC MOBHUM Kpax YEeCTOIIOOHUX 3aayMIB i
3arauOJieHnid y KpUBaBUX 3JI0YMHAX, MakOeT cTBepKye Oe3riny3ls >KUTTH,
ynoAi0HIO0YM HOro icTopli, po3kasaHiil i1i0ToM. BuHeceHa B 3arojoBOK poMaHy
MeTadopuuHa anro3uBHA (paza “mIyM 1 JIFOTH CHOHYKa€ 4YUTadya BCTAHOBUTHU
acolllaTUBHUM 3B'I30K MDK J0JICI0 HIOTIAHICHKOro mojkoBoAus XI cromirts
MakOeta, SKOro 4ecTOJIIOOHI MparHeHHs [0 aOCOJIOTHOI BIaAW MPUBENH [0
HAaCWJIbCTBA, BOUBCTB 1 TPariuHoi 3arudesi, 3 iCTOpi€r0 010JI0TTYHOTO 1 MOPAIHLHOTO
3BUPOAHIHHS CTAPOBHUHHOI'O APUCTOKPATHYHOrO pojny KOMIICOHIB B COIliaJIbHO-
ICTOpUYHUX YMOBax amepukaHcbkoro [liBaHs nepmoro aecatumittss XX CTOIITTS.

HeyBara 10 mnapaaurMaTtvkd poOMaHy cTajla MPUYUHOIO HEBIPHOIO
TaymMaueHHss ¢u1ocodcbkoi iei 1[bOro TBOPY ACSKUMH JITEPaTypO3HABLSAMHU 1
KPUTUKAMH, 30KpeMa aBTOpaMHU MiipyyHHUKa “IcTopis aMepuKaHCHhKO1 JITEpATypu’
nig penakuieto npodecopa M.I. CamoxBanoBa, B skoMy roBoputbes: “Ha3Ba Hece
neBHy ¢GuUI0cO(ChbKY 171€10, BiIOMBAE aBTOPCHKE CIPUUHATTA CBITY $IK MOYATOK
IppallioHaIBHOTO, TaKOTO, II0 HE MIJAAETbCS HI PO3YMIHHIO, H1 Jli JIOJCHKOT
ceimomocTti” [11, c. 139].

Take tTnymauenHs Oyno O mpaBOMipHUM, SKOM B pomaHl He OyIo
3aBepllaIbHOI, YeTBEPTOI YaCTHMHH, HamMcaHoi B (hOpMi aBTOPCHKOTO OMOBIAAHHS
BIJl TPETHOI OCOOH.

YerBepra yacTUHA pPOMaHy 3BOJUTh B €IMHY KAPTUHY MOMIl 3 >KUTTS
cimerictBa KomricoHiB, 1o Oynu BIATBOPEHI B MEPIIMX TPHOX YaCTHHAX METOAOM
“MOTOKY CBIZOMOCTI”, TOOTO B KpaiHiX (hopMax BHYTPILIIHIX MOHOJIOTIB TPbOX
CHUHIB THHYYOi POJWMHM, a came: TPUIAUATHPIYHOrO HIMOro imioTa beHmxwu,
pediiekcyrodoro cryaeHTa, caMmoBOuBIli KBeHTIHA Ta mparMaTUYHOro OI13HECMEHA
Jlxeiicona. KoxeH BHYTpIlIHIA MOHOJIOT, [0 CTAHOBUTh OKPEMY YAaCTHUHY TBOPY,
peanizye OyKBallbHE 3HAYEHHS PO3TOPHYTOI alr03uBHOI MeTadopu — “icTopid,
po3Ka3aHa 1110TOM, MMOBHA IIYMY 1 JIIOTI, 1[0 HE Ma€ CEHCY .

B cyKyInHOCTI 3 4e€TBEpPTOIO YACTUHOIO aBTOP POMaHy PO3MOBIIAE PO TIKKY
pO3IUIATY HAILAJKIB 3a 3JI0YMHH MPEAKIB, IPO HEMUHYYICTh BIATUIATH 32 CTBOPEHE
350. Brirouenuit B acoriatuBHe noje Tparenii Y. lekcnipa poman Y. ®donkHepa
YUTAETbCSI HE SK BIIOOPAXKEHHS IppalliOHAIIBHOTO TOYaTKy CBITY, HeE K
BUPAXXEHHS MOJEPHICTCHKOT KOHUEMNIIi JXUTTSA, a SK XYHOXKHE JOCHIKEHHS
NPUYMH Kpaxy narpiapxajibHux 3acaj pabosnacuuinbkoro Ilisnus CIIA. Poman
po3KpuBae 0Oe3riy3As Ta MPUPEUYEHICTh Y CY4aCHOMY CBITI JKUTTEBOTIO YCTPOIO,
IPYHTOBAHOTO Ha palCTBI — TSHKKOMY 3JIOYMHY JIIOJUHU Tepe] JIOJUHOIO.
OnocepenkoBaHo, uyepe3 MeTaoOpuyHy ajiro3ito, TPOI, Yepe3 SKUH peani3yeTbes
IHTEPTEeKCTyalbHICTh, Y. DONKHEp Mepeaae TojJoBHY IJ€I0 TBOPY, 110 Oe3riysze
HE JKUTTS B3arajii, a IUIKOM KOHKPETHHH, 300pa)keHUuil B pOMaH1 COCiO XKUTTS
paboOBIACHULIBKOTO JaAy, 3a SKUW TpUMalucad 1 SKUW Hamaramucs 30epertu
O6athku, MicTep 1 Micic KoMricoH, ycyneped 310poBOMY ITy3Ay Ta Xoay ydacy. Yac
MCTUTh IM 32 apUCTOKPATUYHY MHUXATICTbh, JIENAPIOBAHHS 3aBJISKA HETPUTSHCHKIN
npaitli, Ta HeOakKaHHS BU3HATH ICTOPUYHI COLUATIbHI 3MIHU, 3BUPOJAHIHHAM POAY 1
TIpKUMU J0JSIMU JITeH, TOHBKH Ta TPhOX CHUHIB.

VY Ha3Bl poOMaHy BHUKOPHCTAHO O3HAYEHUN apTUKIb MEpe] KOKHUM CIOBOM
amo3uBHOi @pasu — “The Sound and the Fury”. Anadopuunuil moBTOp

94



O3HAYEHOI'0 apTUKIA “‘the” KOHKpeTHU3ye 1 yTOUHIO€ (PUIOCOPCHKY 11€10 poMaHy
PO MPUPEYEHICTh 1 O€3rMy3[ICTh 3alMIIKIB pabOBIACHUIIBKOI  1€0JI0T1i
amepukaHcbkoro IliBoHS B cyyacHOMY CBITI, B SKOMY [iI0Th 3aKOHOMIPHOCTI,
He3po3ymuni Komrconam, siki 4imisioThCA 3a cCTapl YSABICHHSA, TMOHATTS Ta
I{IHHOCTI.

3HauylIMM B LIbOMY IUJIaHI CTAa€ 3aKIIOYHUMN emi30/1 poMany, e benmxu ine
KiHbMH B Koysicii. [lepex moriasgoM mNepcoHaXxy, IO CHMBOJII3YE TIOBHE
OlojoriyHe 3BUPOAHIHHSA poay KoOMIICOHIB, MNpoIuMBaIOTh JAeTani Jao0pe
3HAOMOT0, ajile HEe3pO3yMIIOro JUIsl HbOT'O CBITY, B SIKOMY € CTIMKUN MOPAIOK 1
rapmoHisi: “The broken flower drooped over Ben’s fist and his eyes were empty
and blue and serene as cornice and fa¢ade flowed smoothly once more from left to
right; post and tree, window and doorway, and signboard, each in its own place”
[15, c. 401]. Emitetn “smoothly” 1 “ordered” mepenaioTh AyMKY HpO CBITOBY
rapMOHII0, 3alePeuylOud MOJEPHICTChKY KOHIEMI[II0 Xa0oCy Ta ippallioHaJIbHOCTI,
10 MaHYIOTh Y CBITI, IKY IPUIIMCYIOTh ABTOPOB1 POMAaHYy OKPEMI IHTEPHPETATOPH.

BucnoBku. Po3riisiHyTI BUNAJKU CTUIIICTUYHOTO (DYHKIIIOHYBAaHHS alto3ii B
JTEpaTypHOMY TEKCT1 CBIAYaTh MPO BEJIMKI MOXJIMBOCTI LBOrO TpPOMa, HOTo
CEMaHTHYHOI MICTKOCTI, IO JO3BOJIAE€ JIAKOHIYHUMU 3acobaMu IepeaBaTh
BEUKUM  00’€M  3MICTOBHO-KOHLIETITYaJbHOI Ta  3MICTOBHO-IIJATEKCTOBOI
iHpopmarii. [ns BipHOro TiymaueHHs wi€i iHQopmanii uuTayeBl HEOOXITHO
BIIHOBUTH TMapaJUTMAaTHYHI 3B’A3KM MDK TEKCTOM, II0 MICTUTh ao3ito, 1
TEKCTOM-KEPEJIOM aJIF03UBHOTO (DAKTy 13 3ally4€HHAM I1CTOPUKO-(LIONOTTUHUX
3HaHb. THUM caMUM Ha JOJATOK JO CTWIICTUYHUX (QYHKUIA MapKepiB
IHTEPTEKCTYalIbHOCTI aJt031sl BUKOHYE B XYIOXHBOMY TEKCTI MparMaTHuHy
¢byskuio. Bona npoBokye 4uTanbKy peQuiekcito, pooisiun mporec YuTaHHs OuIbII
[IJIECTIPSIMOBAaHUM, OCMHUCIIEHUM 1 aKTUBHUM [2, C. 5].

IlepcnekTHBM MOJANBIIMX PO3BIOK TMOB’s3aHI 3 JOCIIKEHHSIM
IHTEPTECTYaIbHOCT1 aJt031i OMOBIJAHHS CYYaCHOI'O0 OPUTAHCHKOTO MHUChMEHHHUKA
Canmana Pymini “Bonoc npopoka” (“The Prophet’s Hair” by Salman Rushdie).
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AHoTaIA

CepawkoBa JLI. Auio3is sik Mapkep IHTePTEKCTYaJbHOCTI AHIJIiHCHLKOMOBHOIO
JITEpPATYPHOro JUCKYPCY.

CraTTss mnpucBgueHa  po3MIALy — alio3li  SK  €JIEMEHTY  IHTepPTeKCTYaJbHOCTI
aHTJIIIICbKOMOBHOTO JITEPAaTypHOrO TEKCTY. BHOKpemiieH1 CTHIIICTHYHI (PYHKIII LBOrO TPOILY.
3anpornoHoBaHa IHTEPIPETAILisl ATFO3UBHOTO 3aroJIOBKY poMmaHy Y. @onkHepa «llym 1 I10Th».

Knrouoei cnosa: anto3is, IHTEPTEKCTYallbHICTh, acOL[laTUBHUI 3B'A30K, peduiekcis,
MIPOTOTEKCT.

AHHOTaUUS

CepawkoBa JLU. Aino3usi Kak MapKep HHTEPTEKCTYAJbHOCTH AHIJIMICHKOIO
JINTEpPaTypPHOIro JMCKypca.

CraTpsi TNOCBSAIIEHA PAaCCMOTPEHHUIO AUIIO3MM KakK 3JeMEHTa HMHTEPTEKCTYaJbHOCTU
aHTJIMHCKOTO JIMTEPATYPHOTO TEKCTa. BblaeneHs! cTuiincTuyeckue GyHKUUN TPONa «aJUTIO3USD).
[Ipennoxkena uHTEpHpeTanys aJUTFO3UBHOTO 3aryiaBust pomana Y. @onkaepa «lllym u sspocthby.

Knrouesvie cnosa: anmo3usi, UHTEPTEKCTYaIbHOCTh, aCCOLIMATUBHAS CBS3b, pediieKcus,
MIPOTOTEKCT.
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Summary

Serdiukova L.I. Allusion as an element of intertextuality of English emotive
literature discourse.

The article aims at considering allusion as an element of intertextuality in English
emotive literature texts. Stylistic functions of the trope are singled out. An interpretation of the
allusive title of the novel “The Sound and the Fury” by W. Faulkner is offered.

Key words: allusion, associative cohesion, reflections, proto-text.
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MOPIBHSJILHO-ICTOPUYHMI METO/I SIK OCHOBA JIAXPOHHOT' O
JOCJIIPKEHHSI MOBH

IlocTanoBKka npodJiemu. AKyMyJIIOBaHHS  3HaHb, OTPUMAaHUX Yy
npoleci po3B’si3aHHA MPAKTUYHHUX 3aBJaHb, 3yMOBIIIOE BUKOPUCTAHHS TINOTE3,
anpoOanisi KX CIPUYMHWIA PO3POOKY TEOpiid, HEBIAJIUIBHUX BiJ] BU3HAUCHHS
METO/IIB aHaji3y IOCIIKyBaHOro matepiany. KpiM mOHSTTS HayKOBOro METOnY,
HasBHI HayKoBa IMpoOyieMa, BUCYHEHHS W po3poOka TimoTe3, BUOIp mIpeamera
JMOCIIIPKEHHs, BHUXIAHI ITI3HABaJIbHI 3aBJaHHA, SKI € eJIEMEHTaMH OJHI€El
cnenu@iyHOT CUCTEMHU. 3aBISAKU METOAY B Haylll 3IMCHIOIOTHCS IUIECTIPSIMOBAH1
mizHaBajibHi aii [10, c. 68].

AKTyaJIbHICTb TEMHU TIOJIATa€ B TOMY, M0 NMUTaHHS METOAOJIOTIi
JOCHIPKEHHST ICTOPUYHOT ceMacionorii 30epiraloTb CBOIO 3HAUYIIICTh 1 IS
Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA.

MeTow0 cTaTTi € PO3KPUTTS TMOIVISAIB  MOBO3HABLIB MMHYJIOTO Ha
BUKOPUCTAaHHSI TMOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO METOJYy SK OCHOBH J1aXpOHHOTO
JOCIIPKEHHs] MOBH Ta Ha MOTEHIIIMHY HAyKOBY MEPCINEKTHUBHICTH I[LOTO METONY
JUTSL IOQUTBIIIUX JOCIIIKEHb Y 11i ramysi.

3aBgaHHAMHU IS JOCSATHEHHA IMOCTaBieHoi Metu €: 1. BucBitnuru
MOTJISIIU €BPONEUCHKUX JOCIITHUKIB MOBH Ha MPUHIUI ICTOPU3MY Y JOCIIIKEHH1
JIEKCUYHOTO 3HAauY€Hb CIiB. 2. PO3KpUTH MEpPCNEKTHBU MOPIBHSIBHO-ICTOPUYHOIO
METOMY JIJIsl TOCTIKEHHSI CEeMaHTUYHUX 3MiH.

Buxiang ocHoBHOro marepiany. BaxmuBumu 3100yTKaMu MOBO3HABCTBA
XIX c1. cTtanu po3poOka 1 BTUIEHHS B MPaKTUKY MPUHILUIY 1CTOPU3MY, IO Maylo
BUPIIIAJIBHUM ~ BIUIMB HAa  PO3BUTOK  MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOIO  METONY.
3aCHOBHMKaMU  TOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO  MeTony  BBaxarotbess  @. bomm,
A. I'pimm, P. Pack Ta O. X. Boctokos [16, c. 46; 15, c. 39].
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B. 1. AGaeB mnepexkoHaHHI, IO ICTOPiIS CIIB HAAa€ JOCHITHUKAM 3MOTY
PEKOHCTPYIOBAaTH ICTOPIIO CYCHUIBHOI JIIOJICBKOI CBIJOMOCTI BiJl MEPIIUX
MPOOIUCKIB JIFOACHKOI TYMKH J0 Hamoro yacy. BiH yBaxkae MOBY Ta CBIJOMICTh
OJIHUM ITUTMM, HE3aJICKHO B1JI 1X BIKY Ta COlllaJbHOTO cepenoBuia. [1, c. 7].

B ocHOBI J1axpOHHOT ceMacioorii Ik OKpeMoi raixy3i MOBO3HABCTBA JIEKUTh
MIPUHIIUII ICTOPU3MY.

[ligrpyHTAM [iaXpOHHUX JAOCHLIKEHb y MOBO3HAaBCTBI XIX crT. crano
BUCBITJICHHS €BOJIIOIII CEMaHTUYHHUX 3MIH, MOSICHEHHS ii PYLIIAHOI CHUIH, Xo4a
JOCUTh HIUPOKO JJISI LIbOIO BUKOPHUCTOBYBAJIUCS SIK JIOMOMDKHI HEJIHIBICTUYHI
HayKH.

JliaxpoHHa cemMacioJiorisi BUBUYAE JICKCUYHE 3HAYEHHS CJI0BA, ajie, Ha BIIMIHY
BiJl CHHXpOHIi, 1I€ 3HAYECHHS BUBYAETHCA HE Ha IEBHOMY 4YacoBOMY 3pi3l, a
OXOIUTIOE BC1 JOCTYITHI €Tay HOro eBOJIOIIi.

BiamoBigHO 10 3aranbHOi MNPUPOSM AlaXpOHil 3aBIAHHSAMU 1aXpOHHOT
CEMAacIOJIOT1l € MPOCTEKEHHSI ICTOPUYHOTO CTAHOBJIEHHS JIEKCUYHOIO 3HAYEHHS
CJIOBA, JTOCHIJKEHHS MPUYMH CEMAHTHUYHUX 3MiH, NEPIoay iXHBOI TPUBAIOCTI U
TEHJIEHI[I CEMaHTUYHOT €BOJIIOLIII.

3allydeHHs] 10 JIEKCMYHUX JOCHIIDKEHb I1HIIMX HAayK SIK JOMOMIKHHUX, —
0COOJIMBO, SIKIIO 332 METY B3STO PEKOHCTPYKIIIIO, — HE B 3M031 OOMHHYTHU >KOIEH
yYeHUN. YTpaTta MOKIMBOCTI O€3MOCEPEHBOI0 KOHTAKTY 3 ICTOPIEI0 CYCHIIbCTBA
poOUTH BKpail HEOOXITHUMHU MOIIYKH PI3HUX IHIIUX HUISIXIB, 3@ JIOMOMOTOI0 SIKHX
MU JI3HAEMOCS TIPO PO3BUTOK MOBHU 3 MOIJIALY TBOPLS Ta HOCIS II€] MOBH —
Hapoay. «BukopucTaHHS MOPIBHSAJIBHO-ICTOPUYHOTO METONY JJIsi BCTAHOBJICHHS
(aKTiB IOMMCEMHOI0 ICTOPUYHOTO PO3BUTKY MOBHU, — nicaB O. I. CMupHULIbKUHN, —
HAIOJIETJIMBO BUMArae MmiITpUMKH Ta JOMOBHEHHSI MOBHUX JTaHUX (haKTaMH iCTOpIi,
a caMe — icTopii MmaTepiaabHOi KyabTypu» [18, c. 19].

BaxxnuBicTh ICTOPUYHOIO JOCHIIKEHHS CEMaHTUKM Y CBOiX Mpangx
noknagHo  oorpyHtoByBasin M. JI. AunpeeB, B. I I'eoprieB, I'. SIko6coH,
B. A. I'nymenko [2; 9; 19; 12; 13].

O. O. IlorebHst HamoyAraB, IO HIN[0O Y MOBI HE MOX€ OYTH MOSICHEHE
1HaKIe, HDK 3a JOMOMOTOI0 MOXOJKEHHs. Marouu MeBHI CHOCTEPEKEHHS Ta
JoBeeHl (akTH, NOCHIIHUK MOBHU TIOBMHEH pyXaTUCsS BCEe Jajil B MHHYJE Ta
3HIMATH Iap 3a IIApoM Te, L0 Hakjiaaanocss Ha 00’ €KT BHUBYEHHS YIIPOJIOBXK
TPUBAJIOrO0 4Yacy, HE MEepecTpuOyIoUYM, SKIIO 1€ MOXJIHUBO, Y€pe3 CXOAMHKH.
JlicTaBIIMCh IEBHOTO PIBHS, KOJIM BKE€ HEMOXKJIMBO pyXaTHCs Aalli B 00paHiil MOBI,
YUYCHHUI MYCHUB 3BEPTATUCA JO 1HIIUX MOB, sIKI MalOTh OUTBII JaBHI 1aM’sTKU. Tak,
JTOCJTIJPKEHHSIM SIBUIL OJTHI€E] MOBU OXOIUTIOIOTHCS 1HIIII MOBH, a ICTOPUYHUI METOT
BUSIBJISIETHCST MIITHO TIOB’si3aHUM 13 TopiBHsUIbHUM. O. O. [loTeOHs1 po3risgas
17Ief0 TIOPIBHSIHHS YCIX MOB SIK BEJIUKE BIAKPUTTA. B OCHOBI Ii€l 11€1 J€KUTH, 3
OJIHOTO OOKY, BU3HAHHS 1HIMBIIYalbHOCT1 KO)KHOI MOBH, a 3 1HILIOTO, — 1i 3B’ 530K 3
IHIIMMHU MOBaMU y MEBHIN €IMHIN cUCTEMI.

bepyun no yBaru npunuun icropusmy, O. O.IloreOHs HamonAraB Ha
BIIOKPEMJIEHHI MOBHOT'O Ta MO3aMOBHOT0O 3MicTy. BiH BHCTyIaB mpoTH JIOTIKO —
IpaMaTUYHOrO MiIXOy O MOBH, 3a JOIOMOIOI0 SIKOTO HEMOXKJIMBO MOSCHUTH i
SBUILA: CJIOBA, PEUYCHHS Ta IHAMBIAyaJbHI BIIMIHHOCTI MDXK PI3HUMH MOBaMHU.
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VYyenuit 6yB yneBHEHUM, 1110 MOBHI OJIMHUIIl HE € TOTOKHUMHU JOoriyHUM. CII0BO Y
mpoLeci PO3BUTKY IMeEpellye MOHSTTIO, aje BIIPIZHIETHCS BiJ HBOIO 3a CBOIM
3mictom [14, c. 219-220].

Opne 3 nonoxenb O. O. [ToTeOH1 MOKHA PO3TIASAATH IK OCHOBY MEXaHI3MY
3MIHM JIGKCHYHOTO 3HAuY€HHs CiiB. BumaTHuii MOBO3HaBelb CTBEPIXKYBaB, IO
HEMOKJIMBO CTBOPUTH HIOCH 13 HIYOTrO0. Bynb-ke HOBOYTBOPEHHS Y MOBI € JIMIIE
MIEPEOCMUCIICHHSIM B)K€ HassBHOTO [TaM camo, ¢. 253-257].

Binomuii dpanimy3ekuit nocnigauk MoBu JK. Bannpiec Big3HavaB BaIUBY
pOJIb €TUMOJIOTIT SIK 3aco0y BIIACTEKEHHS PyXy CJIIB Ta iX 3HA4YeHb y yaci Ta
npoctopi. HaykoBe nociimkeHHS HEMOXJIMBE 0€3 cucTeMaru3allii pe3yJbTaris,
okpeciieHHa cuctemu. Came TOMY BUYEHHMIM HamoJiAraB Ha KOPHUCHOCTI Ta
JOLUIBHOCTI ICTOPUYHUX AOCTIIKEHb CEMAHTHUKH CIIB JIMILE 3 METOI OTpUMAaTH
MEBHI 3arajJibHl 3aKOHM UBOTO IMpoiecy. BiH yBaxa, 0 JOCHIIKCHHS
MOOJMHOKUX BHUIAJKIB, HaBITh IIIMOOKI Ta MPOJIYKTUBHI, € Julle 3a0aBKOO 0e3
cucreMatnuHoi kinacudikaii. «JIIHrBiCT 3aiMaeThCsl €TUMOJIOTIEI0 TUTBKH 3apaau
TOro, 1mo0 310paTu sIKOMOra OUIBIIY KUIBKICTh CXOXXMX CEMAaHTHUYHHX SIBUII Ta
BUBECTH 3 HUX 3aKOHU PO3BUTKY 3HA4YE€Hb clioBay [7, c. 184].

B. B. BunorpasioB B OCHOBY 1CTOPHKO-JIEKCUKOJIOTIYHUX TMOIIYKIB KJaB
CJIOBO SIK (DOKYC, Y IKOMY CXOJISITHCSl COLIIAIbHO-ICTOPUYHUM JOCBIJ HAPOAY-HOCIS
MOBH, MEBHUI KYJIbTYpPHO-ICTOPUYHUN 3MICT Ta HOTO MOBHE BiloOpaxkeHHs [4,
c. 118].

JUIsi  pEeKOHCTPYKI[li JEKCUMYHOTO 3HAYEHHS MPUHIMIIOBO BAXIUBUM €
MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHUNA METO/JI, SIKUA MOKHA 3aCTOCOBYBATH Iii YaC BUBUYCHHS
AK CIIOPIIHEHUX, Tak 1 HecropinHeHuX MoB. O. [. CMUpPHHUIIBKUHN PO3IJIsIae HOro
AK crienuiuHri HayKOBUW TpuiioM (ii1eThcsl HE PO MOPIBHSUIBHE BUBUYEHHSI MOB
B3araji): «...HayKOBUH MpPHUIOM BIHOBIIEHHS (PEKOHCTPYKIi) HEe 3adiKCOBaHUX
MUCEMHICTIO JaBHIX (aKTIB MOBHM MLUISIXOM IUIAHOMIPHOTO  MOPIBHAHHS
BIIMOBIAHUX MIBHIMKMX (AKTIB IBOX a00 KUIBKOX KOHKPETHHX MOB, BIIOMHUX 3
MUCEMHUX TMaM’ATOK Ta O€3MoCepelHbO KUBOTO BHUKOPHCTAHHS B YCHOMY
MoBieHH» [18, c.4]. Take TpakTyBaHHS MNPAKTUYHO € BHU3HAYCHHIM
€TUMOJIOTTYHOTO JIOCHII>)KEHHS MOBH, 0€3 SKOro ICTOpHMYHAa PEKOHCTPYKIIS €
MIPOCTO HEMOKITUBOIO.

HaliBaxxnuBimoio  cpepor0  BUKOPUCTAHHS  MOPIBHSIBHO-ICTOPUYHOIO
Merony O. I. CmupHulbkuii yBaxkae cepy «...TOTO CIUIBHOTO B PI3HUX MOBaX,
0 ITPYHTYETHCS HE HA 3all03WYEHHI, HE Ha CXPEIIEeHH], a Ha IXHIH CTIOPITHEHOCT1»
[Tam camo, c. 7].

Binomuit  ykpaincekuit  MoBo3HaBelb  A. O. beneubkuii  aGCoOIIOTHO
CIpaBeJIMBO BIJ3HA4Ya€, 1[0, MOMPU TNOIIYKH TNOAIOHOTO B pI3HUX MOBax,
MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHUNA METOJI MOKE 3 YCIIXOM BHUKOPHCTOBYBATUCH TOJ1, KOJHU
y JOCHIIPKYBaHOMY MOBHOMY Martepiajli € TéHeTUYHO TOB’s3aHi, ajie (POHETUYHO
Yy CEMaHTHYHO Pi3HI cl0Ba Ta (POpPMU CIIB, K1 BIAHOCATHCS J0 PI3HUX CTYIEHIB
PO3BUTKY OJIHIET 1 Ti€l K MOBU a00 /10 PI3HUX MOB UM JiaJieKTiB. «BcTaHOBICHHS
naBHIX (GOpM Ta JaBHIX MapaJUrM MOKIIMBE JIMIIE 32 HAABHOCTI IEBHUX MOPYIICHb
CUCTEM, 3BUYAHHUX JJIs1 [bOTO CTYNEHS PO3BUTKY 31CTaBIIOBAaHUX MOBY [3, c. 26].
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VY mnpoueci po3rasay TEOPETHUYHHUX OCHOB CEMAaHTUYHOT PEKOHCTPYKINIL
nepea  JOCHIJHUKAMHM  TOCTalOTh  MpPOOJIeMH, TOB’Si3aHI 3 PO3BUTKOM
€TUMOJIOTTYHOTO aHaji3y K B ICTOPUYHOMY acleKTi, TaKk 1 Ha HOTr0 Cy4acHOMY
erani. CyTb MpoLEAypH €TUMOJOTIYHOTO aHalli3y MOJISIrae y TEeHETUHYHOMY
OTOTOKHEHH1 OCHOBM aHaJ130BaHOI'O Ta TBIPHOT'O CJIOBA 3 OCHOBOIO 1HIIOTO CJIOBA
a TaKOK 3ICTaBJIEHHS OJIHMX CTPYKTYPHHUX €JIEMEHTIB ciioBa (mpedikca, cydikca 1
T. 1A.) 3 ICTOPUYHO BIJIOMUMH CTPYKTYPHUMH €JIE€MEHTAMU; PEKOHCTPYKIIis
NEepBUHHOT (QOopMHU clIOBAa BIANOBIAHO 1O MEPBUHHOI MOTHBALli 1 MEPBUHHOTO
3HAYEHHS.

OOOB’SI3KOBUM €TariOM €TUMOJIOTIYHOTO aHali3y € BIAKUIAHHS ICTOPUYHHUX
3MiH, TEpPEeXUTUX CJIOBOM. OCHOBY €THMOJIOTTYHOI METOJUKU CTaHOBUTH
MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHUNA METOJ| JOCHIKEHHS PI3HUX OJUHUIL MOBH, SKUH
CIIUPAEThCS HA 3aKOHU (DOHETUYHUX 3MiH, @ TAKOXX 3aKOHOMIPHOCTI Ta TEHJICHIII]
3MIHM OJUHUIL MOP(}OIOTTYHOr0, CIOBOTBIPHOI'O, CHHTAKCUYHOTO Ta JIEKCUYHOTO
pIBHIB MOBHM, III0 € TIPEAMETOM BHUBUCHHS IMOPIBHUIBHO-ICTOPUYHOTO
MOBO3HABCTBA.

CnymHoro € aymka O. A. MepkynoBoi, 110 HEBil'€eMHa CKJIaJoBa IHOTO
METOAYy — TMOpPIBHAHHS AaHaII30BaHOTO CJOBa 3 TOTEHIINHO CHOPIAHEHUMU
JeKceMaMHu Tiei X MOBHM a00 CHOpPITHEHHX MOB. 3alIeKHO B XapakTepy
ICTOPUYHMX 3MiH, TIEPEKUTUX CJIOBOM, Ta BiJl HOTO CIIBBITHOIICHHS 3 MOTEHIIIHO
CHOpPITHEHUMHU CJIOBaMM B OKPEMHUX BHMaJKaX E€TUMOJIOTIYHOIO aHaji3zy
KJIFOYOBUM, BUPIIAIBHUM BUSBISETHCA aHANI3 PI3HUX CTPYKTYPHUX EJIEMEHTIB
cioBa abo Moro 3Ha4ECHHS.

Tax, 1151 BCTAHOBJIEHHS TIOXIJTHOTO 3B’ SI3KY BiJl 8’13amu (Ha MpaciaoB. PiBHI)
JOCUTh 3HaHHSA (OHETUYHUX 3aKOHIB (YepryBaHHsi e / o0, MOHO(DTOHrizaiis
TudTOHTIB en> poc. 'A, on> poc. V, nosiBa NpoTeTUYHOTO ). AJle €IHICTH CIOBA
AK JISKCUYHOI OJMHUI[I BUSABIIIETHCS, 30KPEMA, 1y B3aEMO3AJIEKHOCTI CTPYKTYPHHUX
1 CeMaHTUYHUX 3MiH. TOMYy €TUMOJIOTIYHMI aHai3, SIK MPaBWIO, HE 0OMEXYEThCS
OJIHMM acTeKTOM cjioBa. Tak, JiJisi BCTAHOBJICHHS CIIOPITHEHOCTI CJIB noyamox 1
KiHeyb 1 1X CIUIBHOI MOXIAHOCTI HEOOXIJAHI 3HAHHS HE TUIBKU 3TaJJaHUX BHIIE
(OHETUYHMX 3aKOHIB, ajie 1 PO3YMIHHS JIaJIEKTUYHOTO 3B’SI3KYy MOHATH MOYATKY 1
KIHIIS, 110 TIATBEPKYETHCS MaTEPiaioM CIIOPITHEHOT cepOOXOPBATCHKOI MOBH: 00
KOH)Y 00 KOHY — 3 noyamky 0o kinys [17, c. 38-39].

O. A. MepkynoBa y cBoiii ctarti «CeMaHTHYHI 3akOHH 1 o0Opa3 CBITY»
po3rsigae mpoOjaeMy po3poOKM HOBHX METOJIB E€TUMOJIOTIYHOTO aHalizy, sKi
IPYHTYIOTbCS HE TUIbKM Ha (POHETUUHHUX 3aKOHAX, ajie i Ha cemMaHTHII ciiB. BoHa
TOBOPUTH MPO BIAKPUTTS CEMAHTUYHUX 3aKOHIB MUISAXOM aHaNI3y JIHTBICTUUYHUX
SBUIL Yepe3 KyJIbTYPOJOTTUHUM ACTIEKT.

Bona mnepekoHaHa, 110 pe3yJbTaTH €TUMOJIOTIYHUX JOCIIIKEHb 3irpaiu
Iy’e BaXXJIMBY POJIb Y CTAHOBJICHH1 MOP1BHSIBHO-ICTOPUYHOTO METOY.

HaiiOinpm BaKJIMBUM 3acOo00M 3MEHIIECHHS TINOTETHYHOCTI, ITIJBHIIECHHS
HajiiiHOCTI eTuMoorii, nepekonye JK. Bap6or, € migBUIIEHHS CHCTEMHOCTI B
€TUMOJIOTIi. 3a/Jisd JOCSITHEHHS I1i€] METH CydacHa €TUMOJIOTis Oepe s aHami3y
[l TPYNH JICKCUKHW, BUAUICHI 32 PI3HUMHU MPUHIMMNAMU (€TUMOJIOTIYHE THI3JIO,
CEMaHTUYHA TpyMa, JIEKCUKO-TpaMaTUyHa rpyna) 1 po3muproe GoH eTUMOJIOr13aLil
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OJIHOTO CJIOBa JI0 pPO3MipiB MOP(O-CEMaHTUUHOTO MOJIs, SIKE OXOIUTIOE BCI CIIOBA,
0 MOXYTh OyTH 3a (opMoOr0 a00 3HAUEHHSM CIHIBBIIHECEHI1 3 aHaJIi30BaHUM
CIIOBOM 1 MOXYTb BHSBUTUCA MPUYMHOIO HOro 3MiH (CHMHOHIMH, aHTOHIMH,
OMOHIMH, TapOHIMH, CJIOBA, IMOXIJHI BiJl AaHaJNI30BaHOr0, KOHTEKCTyalbHE
OTOYEHHA).

Hopeunoto Bunmaerbcs aymka K. JK. BapOor, 1o, KOpHUCTYIOUHCH
KOMIUJIEKCHUM METOJOM JOCIIKEHHS, €TUMOJIOTIS HE TIIbKU CIUPAETHCS HA JaH1
MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOI IPaMaTHKH, CEMAHTUKH, JIEKCUKOJIOT1I, a i 30arauye BCi
rajiy3i icTOpU4HOI0O MOBO3HABCTBa HOBUMH MaTepiajiaMu, K1 MIATBEPAXKYIOTh BKeE
B1IOM1 3aKOHOMIPHOCTI Ta BUSBIISIIOTH II€ HE BUBUCHI SIBUILA B 1CTOpPii MOBH.
Oco0nuBO BeNMKa PoOJjb €TUMOJIOTIT y BHUSBICHHI PIIKICHUX MOpdEeM, PIIKICHUX
3MIH OJMHUIb PI3HUX PIBHIB MOBH [8, c. 645-646].

He3Bakaroun Ha BeNMKY KUIBKICTH (DAKTOpIB, 110 BIUIMBAIOTh HA ICHYBaHHS
PI3HUX HApOAIB, JAOCIIIKEHHS 1CTOPii PO3BUTKY MOBH JOIOMAaral0Thb CTBOPEHHIO
JOCTaTHbO MOBHOI 3arajdbHOT MOBHOI KapTUHU. J[iaXpOHHA CEMacIOJIOTisl € OJIHIEI0
3 HaWBAXJIMBIIIUX HayK, Oe3 sKOi Takli JOCHIIPKEHHS He Mald O HayKOBOTO
OOTpYHTYBaHHS, JTOCTOBIPHOCTI, HE Oyiau O MOBHUMHU 1, SIK HACIIJOK, HE Maju O
JIHTBICTUYHOT IIIHHOCTI.

BinHOBNIEHHS  JIEKCMKO-CEMAaHTUYHOI CHCTEMH 4Yepe3 BCTAHOBJIEHHS
€TUMOJIOTIYHO CIIBBIIHECEHUX OJIHE 3 OJHHM CIIIB PI3HUX OKPEMHX ICTOPHUYHHUX
IHIOEBPOMEUCHKUX  JIaJEKTIB  Ta  CHIBBIAHECEHHS  TaKoi  CHUCTEMH 3
EKCTPAIIHTBAJIbHOIO PEANBHICTIO Ja€ 3MOTY MOOAYUTH 3arajibHy KapTUHY >KUTTS
JaBHIX 1HJOEBPOIEHIIIB — HOCIIB 1HIOEBPOINEUCHKOI MpaMOBUM Ta JaBHIX
MIAJIEKTHUX CIIJIBHOT.

JliaxpoHHa ceMacloyiorisi PO3KPUBAE ICTOPIIO PO3BUTKY HE OKPEMHX CIIIB, a
CEMaHTUYHMX TPYM, JIEKCUMYHUX KUI, JO0 SKUX HaJleXalu TMEeBHI Kareropii
MUCJICHHSI.

[losicHeHHSI CeMaHTHUYHUX 3MIH CTajlO0 OJIHUM 3 MPIOPUTETHUX 3aBJaHb 13
CaMoOro NoYaTKy pO3BUTKY HAyKH PO JIEKCUYHE 3HAYCHHSI.

VY nporieci BUBYEHHS! MPUHLIMITIB PEKOHCTPYKIIIT JIEKCHYHOTO 3HAUYEHHSI CIIIB
METOJIM JOCIII)KEHHS TOBUHHI B34TH 32 OCHOBY MPUHIIMII ICTOPU3MY. JloCATHEHHS
Cy4yaCHOTO MOBO3HABCTBa HEOOXIJHO CIIBBIJHECTH 3 JOCATHEHHSMH HAyKU IPO
MOBY MHUHYJIOTO.

«Y koxHIi Hayli, — nuiie FO. A. benpbunkoB, — € cBOi reHialIbHI BiXH, € CBOT
dbyHIaMEHTalIbHI OCHOBH, €, BPEIITI, TBOPII, SAKI 3aKJIAJIA 1[I OCHOBU. 3BEPHECHHS
710 Tpalb, 11ei TaKUX YYEHUX 3aBKIU € KOPUCHUM JIJIs Hayku. BoHo nomomarae
HOBUM IMOKOJIHHSAM JTOCHITHUKIB OUIbII TJIMOOKO 3pO3YMITH JIOTIKY PyXy HayKOBOi
OYMKH, 30€perTd CHaJKOEMHICTb B il PO3BUTKY, OUIbII YITKO VYSBJISATH
MEPCHEeKTUBU CBOIX HOBATOPCHKUX MOMIYKIB [4, c. 92].

JlocnipkeHHs MOBM € HACTUIbKM OaraTOrpaHHUM, WII0 TMOPYY MOXKYThb
iCHyBaTH aOCOJIFOTHO PI3HI MOMVISIAM HAa caMl MPUHIMIMN JOCTiIKeHb. THUX, XTO
BBa)Ka€ BKpaill HEOOXIHMM 3aCTOCYBaHHS MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOIO METOAY Y
MOSICHEHH1 TIePEBaKHOI OUIBIIIOCTI MOBHUX SIBUII, JENIO IIOKYIOTh CMIJIUBI 3asBU
PO HEBAXKJIMBICTD 1CTOPIT AJI1 MOBHUX AOCIKeHb. P. A. Bynaros BizHauaB pi3Ki
BUCTYIIU OPTOAOKCAIbHUX CTPYKTYPAJICTIB NPOTHU OyAb-SIKOTO MOCWJIAHHS Ha
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ICTOpII0, IPOTH OYIb-IKOT0 ICTOPUYHOrO TIYMAuY€HHS MOBHOIO SIBHINA, Yepe3 IO
BOHU 3aBXIU OylM 3MYIIEHI 3aMUKAaTU OYyIb-Ky CUCTEMY, OyIb-IKY CTPYKTYpPY
BJIACHUMH KOPJOHAMH, 1 11€ POOUIIO JOCIIPKEHHS ICIIO MTYYHUMHU.

P. O. bynaroB mucas, mo Bxke E.Cemip yBaxaB iCTOpUYHE TIIyMauy€HHs
MOBHU 3a0000HOM, sikuii B cepeanni XIX CT. MpocoyuBcs B COLIaJbHI HayKH.
P. O. bynaroB nonasas, mo H. XoMcbkuil Ta MOro MmociiIOBHUKH 1€ PIITyYilIe
HaJallITOBaHI MPOTH ICTOPIl Ta ICTOPUYHUX IHTEpPIIpPETAIliil; HA TXHE MEePEKOHAHHS,
ICTOpist MOBHM HI1YOTO MOSCHUTH HE B 3M031 [6, C. 7].

Opni€ero 3 JOCUTH MOIIMPEHUX MpoOJeM, sIKI 3aBa)KalOTh OI[IHIOBAHHIO
CMUCJIOBHX 3HadueHb, E. beHBeHicT yBaxkae mpobiemy nepeknany. JIIHTBICT, mucas
BiH, 3aBXIU MAa€ CXHWJIbHICTh HECBIIOMO KEepyBaTHUCS KaTEropisiMH CBOEI PiTHOT
MoBU. Ha cydacHoMy ertami JOCHIIKEHb, MOB’SI3aHUX 13 PEKOHCTPYKIIIEIO, IS
IyMKa TakoX € jgocuth akryaibHOolo. b. K. I'irinemBun y crarri «/lo npoOiemu
JOCTOBIPHOCT1 PEKOHCTPYKILID», PO3MIPKOBYIOUM MpPO HasBHUN Cy0’ €KTUBHUMN
XapakTep CKJIAJHONIIB JOCIIPKEHHS, BiJI3HA4YaB 3aJICKHICTh PEKOHCTPYKIIT BiJ
TOT0, XTO 11 311ilicHIOE. «OJIHAaK peasIbHICTh, AKa 3aJIe’KHa BlJl IHTEpIIpETaTopa, BiKe
HE € PEaNbHICTIO, 1, OCKUIbKH METOAMKA MOPIBHIBHO-ICTOPUYHUX JTOCHIIKEHb HE
3a3Haja SKMXOCh CEPHO3HUX 3MiH, JOBOJUTHCA BU3HATH, 1110, MaOyTh, HE BCl
JOCIITHUKHA 3aCTOCOBYBANM ii TOCKOHANO. Takuili BUCHOBOK MIATPUMYETHCA e U
TUM He3alnepeyHuM (akToM, L0 HA OJHOMY 1 TOMY 3K pIBHI PO3BUTKY
MOBO3HABCTBA TPAIIAETHCS B3AEMOBHUKIIIOUHI 200 AYyXKe pi3HI PeKOHCTPYKIii» [11,
c. 66].

Taki npoGnemMu € HaBITh y BHUIAJIKaX, KOJIM PEKOHCTPYKIIS HIKOJIU HE
nijyisirana cyMHiBy. Sk mpukian E. BeHBeHICT momae 1HIOEBPONEUCHKUM KOPIHB
*dhe-, Axkuil 3a eJeMEeHTapHUMH JaHUMHU TOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOI TI'paMaTUKHU
MOX€ MaTH OJHOYACHO 3HAYEHHS «KJIACTH» Ta «poOuTw». Ale y kiacudikarii
NOHATH (PaHIY3bKOi poser — «KIAcTU», placer — «po3MIlllyBaTu», mettre —
«KJacTH, CTaBUTH», loger — «IOMICTUTH, BCENSATH» Ta 1H., TOJIi, fK faire —
«poOUTH» BXOAUTH JO psIay accomplir — <«3AIACHIOBATHY, construire —
«OynyBatuy, fabriquer — «BUPOOJISATHY, opérer — «missTu» Ta 1H. LI 1Ba psiau He
nepeTuHaroThea. Hacnpasi, nepekoHnye BiH, MPUYUHU NOTPIOHO LIYKATH B OUIBII
TOYHOMY OIHUCI BUKOpHUCTaHb. HaBITh Tam, J€ 3aCTOCOBYEMO TNEPEKIIA]] «KIACTH,
YMOBHM BUKOPUCTaHHSI CBIAYATh, IO «KJIACTH» Ma€ 3HAYEHHS «KJIACTH, LIOCh, 1110
Oyle ICHyBaTW TpHUBAIUN Yac, IO 3aJIUIIUTBCS TaM HAJIOBro»: rp. Osucilio
«pyHIaMEHT» — «3aKJIacTH PyHIAAMEHT», MPU IILOMY S0V «BIBTAp» — «CTaBUTHU
BiBTap». Came TOMYy Lie 1€CTOBO MOE MAaTH 3HAYEHHS «3aTBEPAUTH B ICHYBaHHI,
3aCHYBaTH, CTBOPUTH.

Konctpyxkiiss 3 *dhé-, mponosxye E.BbeHBeHicT, mpeaukaTuBHa, 10 U
CTBOPIOE YMOBH JIJIsl 3BUYAHOIO 3HAUYEHHS «POOUTU» K Y TUX MOBAaX, Y SIKHUX II€
JECTIOBO Mae€ I1I€ 3HAYCHHS «KJIACTU», TaK 1 B THX, Y SKUX, (K y JATHHI), 1€ BOHO
Ma€ TUTBKHM 3HA4YeHHS «poOutm»: Pooiriéa tiva Ocivar — 11e OyKBaJIbHO aliquem
regem facere — «poOUTH KOrochb Iapem». ['0JloBHE y IbOMY NpOLECI, BKa3zye
E. benBeHicT, — BU3HAUUTH NpUHLMI. ['00BHE moOauuTH, mo: 1) pI3HUIS MK
«KJIACTH» Ta «POOUTH» Y TiH, TOBOJII PI3KO OKpeciieHid (popMi, y sIKiii BOHO MTOCTAE
nepej HaMu, He BIANOBIJIa€ 1HIOEBPONEUCHKIN pealbHOCTI; 2) cama KOHCTPYKIIIS 3
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*dhé- — cyTTeBa CKIaJoBa BUKOPUCTAHHSA Ta 3HAYEHHS; 3) MOHATTS «POOUTHY,
OCKUIbKH BOHO BHPaXXa€ThCs uepe3 *dhé-, 3yMoBJIeHE OCOOJIMBUMU 3B’SI3KaMU 1
JUIIe BOHM HAJAalOTh HAaM 3MOTY TOYHO WMOro OMUCATH, TOMY IO TOYHUN OMHUC
MOXJIMBHUH JIUIIIE B TEPMiHAX camoi 11i€i MoBH [5, c. 333-334].

3BICHO, T€OPIi, HABITH Ti, K1 HA MEPUINI MO BUAAIOTHCSA MPOTUIICKHUMU
70 3arajbHONPUNHATUX, MAIOTh MPaBO Ha ICHYBaHHSA. Y MpoLeci JOCHIIKEHHS
BOHU MOXXYTb CTaTH OCHOBOIO JIJI1 HAYKOBOT'O OOTPYHTYBaHHS Ta JOTIOBHEHHSI BXKE
BU3HAHMX, 3MIHIOIOYM Ta HABITh 3MIIHIOIOYM iXHI mo3ullii. TiabKku 3a HasSBHICTIO
THIIUX TYMOK MOXJIMBO 3pO3YMITH POJIb TOTO, 10 YOTO JOCIIHUK JOKJIAJA€E CBOIX
3yCHUIIb.

Inest icTopuyHOro MOPIBHAHHS CHOPITHEHUX MOB cTajda (yHIaMEHTAIbHOIO
JUIsl HAYKOBIIIB 0aratbOX HACTYMHHUX IMOKOJIHb 3aBISKH IOEAHAHHIO HaJg0aHb
icropudHoro Ta TopiBHsUIbHOTO MoBo3HaBcTBa (O. O. IloreOHs). VYueHHs
O. O. IlorebHi npo BHYTpIiIHIO (HOPMY CIIOBA, BIATBOPEHHS YSBIEHHSA, o0Opa3y,
po3pobka pyHmaropoM XapKiBChKOI MIKOJHM ICTOPHUYHOT'O aCIEKTy CEMaHTHKU €
OJIHUM 3 TOJIOBHUX NEPCIEKTUBHUX HaJ0aHb cemacionorii XIX cr.

IlepcnekTnBH mojganbmMX po3Binok. OtTxe, JiHrBoicTopiorpadiune
BUCBITJICHHS NUTaHb J1aXpOHHOI CEMacloJIorii € HaJA3BUYAMHO aKTyaJbHUM Ta
nepcnekTuBHUM. HeoOXilHe KOMIUIEKCHE JiHTBoicTOpiorpadiuHe AOCTIIHKEHHS, Y
AKOMY MaloTh OyTH IMpoaHaJli30BaHl 3arajibHi Ta OKpeMi HampsMH 1CTOPHUYHOTO
PO3BUTKY JEKCUYHOTO 3HAYEHHS CIIB.

Jliteparypa

1. AbaeB B. U. U30pannbie Tpyasl. Bnagukaskas : Up., 1995. T. 2. 724
C.

2. Anpgpees H. JI. Pannennnoesponeiickuil npassbik. JI. : Hayka, 1986.
327 c.

3. beneuxuii A. A. 3agaun JaJIbHENIIETO CPABHUTEIBHO-UCTOPUUECKOTO
U3YUYEHHUS SI3BIKOB. Bonpocwl azvikosuanus. 1955. Ne 2. C. 3-27.

4. benbuukos 10. A. Bukrop Brnagumuposuu BuHnorpanos.

Omeuecmeennvie Jluneeucmor XX gexa : c6. ct. / peakon. : ®@. M. bepe3un u np.
M. : UHUOH PAH, 2002. Y. 1. 295 c.
5. bensenuct 3. O6mas nunreuctuka. M. : [Iporpecc, 1974. 447 c.

6. Bynaros P. A. Cuctema U aHTUCHUCTEMA B HayKe O SI3bIKE. Bonpocsi
a3viko3nanus. 1978. Ne 4. C. 3-17.

7. Bangpuec K. f3pik. JIMHrBUCTMYECKOE BBEJACHHE B HCTOpUio. M. :
Compkrusz, 1937. 410 c.

8. Bap6ot XK. XK. Dtumonorus. Pycckuti sa3vik. IHyuxioneous. [2-e
u3a.]. M. : lpoda, 1997. 721 c.

9. I'eoprues B . HccimenoBanuss 110 CpaBHUTEIBHO-UCTOPUYECKOMY

A3bIKO3HAHUIO: POJCTBEHHBIE OTHOILIEHUS MHAOEBPOINEUCKUX A3bIKOB. M. M31-BO
MHOCTp. JIuT., 1958. 318 c.

10. Tepacumosn U. I CtpykTypa  HAy4YHOTO  HCCIEIOBaHUA WU
¢unocodckuil aHanu3 MO3HABATEIbHOM AesATENbHOCTU B Hayke. M : Mbicib, 1985.
215 c.

11. TuruneimBunm b. K. K npobiieme H0CTOBEpHOCTH PEKOHCTPYKIIUU.

103



Bonpocut azvikosnanus. 1985. Ne 2. C. 65-70.

12. I'mymenko B. A., 1. M. Psa6inina. JlekcuuHi 3amo3WYeHHS SIK JHKEPEsio
BHUBUYEHHS 1CTOPIi MOBU Y POCIMCHKIN Ta yKpaiHChbKii koMmapaTusictuii 10-x — 20-
X pp. XX cT. Axmyanvui npobnemu iHo3eMHOI ¢hinonozii: ninesicmuka ma
Jaimepamypo3naécmeo . MDKBY3. 30. Hayk. ctated / Biam. pea. B. A.3apsa. —
Honenpk, 2009. Bun. IV. C. 215-223.

13. TI'mymenko B. A. CnoBo: kynbTypa u ucropuss. CraBsHCK
Maropin b. 1., 2010. 52 c.

14. 3y6kosa JI. I'. OOmas Teopus s3bika B pa3Butuu. M. : U3n-so PY/IH,
2003. 472 c.

15. Kongpamos H. A.  Hctopust JNHHIBUCTHYECKUX Yy4yeHUM : yueO.
nocobwue [ crya. ned. uH-toB]. M. : [IpocBemenue, 1979. 224 c.

16. Jlos 4. B. Hcropuss JUHTBUCTHYECKUX ydeHUH. M. : Belcm. mik.,
1968. 308 c.

17.  MepkynoBa O. A. CeMaHTHYEeCKHE 3aKOHBI M o0Opa3 mupa. BecmH.
Boponeoc. coc. yn-ma. Cep. Jlunesucmuka u MediCKyIbMmypHas KOMMYHUKAYUS. —
2008. Ne 3. C. 39-43.

18.  Cwmupnaunkuit A. I. K Bompocy O CpaBHUTENBHO-UCTOPUUECKOM
merone / A. . Cmupuuukuii // Bonpocs! sizbiko3Hanus. — 1952. — Ned4. — C. 3-19.

19. Sxo6con I'. DTuUMonOorus M ceMaHTHKa Ha MpPUMEPE HECKOJIbKHX
IPEBHEPYCCKUX CIIOB. Dmumonozus 1964. M. : Hayka, 1965. C. 13-26.

AnoTauis

Cutnaxk P. M. IlopiBHSJIbHO-iCTOpUYHMIT MeTOJ SAK OCHOBa [JIiaXpOHHOIO
AOCJIiI>KeHHS] MOBH.

VY crarTi HajaHO NOMNSAM €Bpomerchbkux JociaigHukiB MoBu XIX — XX cT. Ha
BAYKJIMBICTh MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO METONY ISl PEKOHCTPYKIIl JIEKCUYHOTO 3HAYEHHS CIIIB.
BucBitneni mneBHI NUIAXM 3MEHUIEHHS TIIOTETUYHOCTI pe3yabTaTiB. Po3risHyTo mnorisau
MOBO3HABLIB Ha IPOOJIEMY OL[IHIOBAHHS JEKCUYHOIO 3HAYEHHS Y 11aXpOHHOMY JOCTIIKEHHI.

Knrouosi cnosa: niaxpoHHa ceMacioioris, PEKOHCTPYKIIisl, CUHXPOHIS, MOPIBHSUIbHO-
ICTOpHYHHI METO]I, ICKCHYHE 3HAYCHHS.

AHHOTaUUs

Cutnsaxk P. M. CpaBHUTe/IbHO-HCTOPHYECKHII METO/ KAK OCHOBA JHAXPOHUYECKOI0
HCCJIeJOBAHMSA A3bIKA.

B cratbe paccMoTpeHbl B3IJIsbl €BpoIecKuX uccienoparened a3pika XIX - XX BB. 0
BAYKHOCTH CPaBHUTEJIBHO-UCTOPUYECKOTO METOJA /ISl PEKOHCTPYKIMU JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS
cinoB. OcBelieHbl OMNpENEICHHbIE IYTHU YMEHbBIIEHUS THUIIOTETUYHOCTH PE3Yy/IbTAaTOB.
PaccMoTpeHs! B3MIIsIIbl U3BECTHBIX JIMHIBUCTOB Ha MPOOJIEMY OLIEHKH JIEKCUUECKOTO 3HAUYEHUs B
IMaXpOHUYECKOM HCCIIE€0BAHUU.

Kntouegvie cnosa: nuaxpoHMYecKas CEMacHOJIOTHS, PEKOHCTPYKLUS, CHHXPOHUS,
CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUECKHUI METO/, IEKCUUYECKOE 3HAUCHHE.

Summary

Sytniak R. M. Comparative-historical method as a basis for diachronic studies of
the language.

The article deals with the views of European language researchers of the 19th - 20th
centuries. The importance of the comparative-historical method for the reconstruction of the
lexical meaning of words is researched. Some ways of reducing the hypothetical results are
highlighted. The views of well-known linguists on the problem of estimating lexical meaning in
diachronic research are considered.
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_ 3ANIO3MYEHHSA B TEPMIHOJIOI'TI BABOPYOI'O MMPOUECY
1 BUBOPUYUX NPOLEAYP AHI'JIIHCBKOI TA YKPATHCBKOI MOB

AKTYyaJIbHICTh 00paHOi TEMU BU3HAYAETHCS SIK 3arajbHOIO CIPSIMOBAHICTIO
Cy4yaCHUX TEPMIHOJOTIYHUX JOCHPKEHb B YKPAaiHCBKOMY MOBO3HABCTBI Ha
BUBUYEHHS TEPMIHOJIOTI OKpEeMHUX MOB, TaK 1 HEJAOCTaTHbOIO BHUBUYEHICTIO
TepMiHoJIOT1i BUOopuoro npouecy i Bubopuux npouenyp (TJIBII) B anrmidicbkii
Ta yKpaiHChbKii MoBax 30kpema. Okpemi pedepeHilii 10 aHaIi30BaHOTO HaMU
JEKCUYHOr0 MacuBy Maiu Micie B poborax lO. A. 3amuoro, T. b. KproukoBoi,
1O. B. llyBanoBoi [5; 6; 11] Ta 1HIIKMX Yy4YeHUX Yy TMpoleci AOCTIIHKCHHS
MOJIITUYHOTO HOMIHATUBHOIO MPOCTOPY BKa3aHMX MOB B3araji Ta y BUBYEHHI
0CcOONMBOCTEH TXHBOI MOJITUYHOI (Ppa3eosyiorii 30KpeMa, OJHAK HOMIHATUBHHIM
MPOCTIp, 10 BepOaii3ye JOTIKO-MOHATTEBUN amapar BUOOpPUYOTO MmpaBa, TOOTO
TJIBII, me He BHUCTYyNaB CaMOCTIHHUM 00’€KTOM BCEOIYHOIO Ta CHCTEMHOIO
aHaji3y, 0 came 1 BU3HAYa€ HOBU3HY HAIIOTO JOCITIIKCHHS.

Meta Hamoro JOCHIKEHHS TOJIATa€ y BHUBYEHHI pOJII 3alO3WYECHHS B
yTBOpPEHH1 TepMiHoJoriynux oauHuis TJIBII B ykpaiHChkiil Ta aHTIiHChKIN
MOBax; IIOCTaBlieHa MeTa Tependadae po3B’sA3aHHS TaKUX  3aBJAaHb!
1) BcraHoBNeHHS npuyuH nosiBu 3ano3uueHb B TJIBII 00ox MoB, 2) BU3HAUCHHS
tumniB 3ano3uueHb B TJIBIT AM Ta YM BIANOBIIHO 0 XapakTepy 3amo3uYeHOTO
Marepiany, 3) 3’sCyBaHHSA CTYIEHS NPOJYKTUBHOCTI 3alO3UMYEHHS SIK CHOCO0Y
TEPMIHOTBOPEHHS B aHTJIINCHKIN Ta YKpaiHChKIA MOBaXx.

HaykoBIli  cTBEp/KYyIOTh, 110 OCOOJMBUM THUIIOM TEPMIHOJIOTIYHO]
HOMIHAIli, 32 KO B aKTax TEPMIHOTBOPEHHS BUKOPUCTOBYIOTHCS MOp(demH,
CEMaHTHUYHI, IGKCUYH1 Ta CHHTAKCHUYH1 PECYpPCHU 1HIIOT MOBH, € 3alI03UYEHHS.

TpaguuiiiHo mij 3aM03UYEHHSIM PO3YMIIOTh K €JIEMEHT 4y»0i MOBH (CJIOBO,
MopdeMy, CHHTAaKCHYHY KOHCTPYKIIIIO TOIIO), IEPEHECEHUH 3 OJHIET MOBHU B IHIIY
BHACIIJJOK MOBHHUX KOHTAKTIB, TaK 1 CaM MPOIIEC MEPEXOAY €JIEMEHTIB OJIHIET MOBHU
B iHIY [8, c. 158].

[IpoayKTUBHICTH 3alIO3UMYEHHS B MPOLECI TEPMIHOTBOPEHHS 3YMOBIIOETHCS
TUM (aKTOM, IO 3aMO3WYEHUM TEepMiH TO30aBJICHHM acoIlialliii Ta KOHOTAIlIM,
HEMUHYYE MOB’SI3aHUX 3 ABTOXTOHHUMH TEPMIHOJIOTTUHUMH OJUHULIAMH, a OTXKE,
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HAOJMKAETHCS 10 BUMOT OJIHO3HAYHOCTI Ta CTHJIICTUYHOT HEUTPAIBbHOCTI, IKUMHU
Ma€ XapaKTepU3yBaTHUCS 11€alIbHUN TEPMiH.

3’sICOBYIOUM MPUYUHU TMOSBH 3aII03UYEHb Y T UM 1HIIIHA MOBi, MOBO3HABIII,
cepen sikux H. C. Banrina, C. B. I'punboB, T. A. Xypasnvosa, JI. [1. Kpucin Ta
1HIIIl, HAroJOIIYIOTh HAa BU3HAUYAJBHIA pOJI B LIOMY EKCTPAJIHIBICTUYHUX Ta
BJIaCHE JIHTBICTHUHMX YUHHUKIB [1; 3; 4; 7 Ta 1H.]. o nmepmux C. B. I'punboB,
HaIMpUKIad, BIIHOCUTH Taki: 1) KyJAbTypHUH BIUIMB OZHOTO HApPOAY HAa IHIIWH;
2) HagBHICTh YCHMX Ta IHUCbMOBHX KOHTaKTIB KpaiH 13 PI3HUMH MOBaMH;
3) migBUIIEHHS 1HTEpEeCY A0 BHUBUEHHS Ti€i YW 1HIIOI MOBU; 4) aBTOPUTETHICTh
MOBHU-JKepena (10 1HOA1 3yMOBIIIOE 3al03U4YeHHs1 0araTbMa MOBaMHU 3 OJHI€T Ta
70 TIOSIBM 1HTEpHAIIOHANI3MIB; 5) ICTOPpUYHO OOYMOBJIEHE 3aXOIUIEHHS NEBHUX
COLIIAJIbHUX BEPCTB KYJIbTYpOIO YYyXOi KpaiHM Ta 6) yMOBHM MOBHOI KYJIbTYPH
COIIAJILHUX BEPCTB, IO 3aMo3u4yl0Th HOBe ciioBo [3, c. 112]. Cepen BnacHe
niarBicTiyHUX YMHHUKIB C. B. ['puHbOB BHOKpeMIIIO€ Taki, siK: 1) BIACYTHICTB Y
piAHIA MOB1 €KBIBaJEHTHOI'O CJOBa JUIsl TO3HAYEHHs HOBOrO Impeamera abo
MOHSATTSL...; 2) TEHJAEHIIS 10 BUKOPUCTAHHS OJHOTO 3all03MYEHOI0 CJIOBA 3aMICTh
OMKMCOBOTO  3BOPOTY; 3) MparHeHHs A0 MIJBHUILNEHHS Ta  30€pe’KeHHs
KOMYHIKaTUBHOI YITKOCTI JIEKCUYHUX OJWHUIIb, SIKE BUPAXAETbCS B YCYHEHHI
noyicemii  abo OMOHIMII B MOBI-peuunieHTi; 4)notpedba B Aeramizarlii
BIJIMOBITHOTO 3HAYEHHS, PO3MEXYBaHHS JESIKUX BIITIHKIB 3MICTY Ha OCHOBI
BIJTHECEHHS iX J0 PI3HUX CIHIB...; 5) TEHAECHIISA 10 €KCIPECUBHOCTI, IKa 3yMOBIIIO€
MOSIBY 1HIIOMOBHHUX CTHJIICTUYHUX CHHOHIMIB; 6) BIACYTHICTh MOMJIMBOCTI
YTBOPEHHS [EpUBaTIB Bl HAsSBHOIO CJIOBa pPIAHOI MOBHM, y TOW dYac SIK Yy
3aM03WYEHUX CHHOHIMIB BOHHM MOJJIMBI; 7) HAKOMHUYEHHS B MOBI-pEIMIIEHTI
OJTHOTUIHUX CJIiB, y SKHX CTa€ MOXJIMBUM BHUJUICHHS OJIHOTO 3 TNOJIIOHUX
€JIEMEHTIB: TaKMM YMHOM B1IOYBa€ThCs 3amo3WdeHHs MOpdeM Ta CIOBOTBIPHUX
enemeHTiB [3, c. 112].

[oninsaroun nymky C. B. ['punboBa, yBaskaemo, 110 BKa3aHi IPUYMHU MOSIBU
3aM03UY€Hb Y MOBI € aKTyalIbHUMHU W JJIs1 IOCH1IKYBAHOT TEPMIHOJIOT 1.

Cnig 3ayBaXkUTH, 110 JAOCTIIPKEHHS 3all03UYeHb IPYHTYIOTHCS B OCHOBHOMY
Ha XapakTepl 3al03MYeHOro MaTepiaiy. 3aciIyroBye Ha yBary B I[bOMY 3B’s3KYy, Ha
Hally TyMKY, TUIIOJIOT1sl 3alI03U4Y€Hb Y TepMiHOJIOTi, 3anpononoBana /1. C. Jlorre.
Tepmino3HaBellb BHOKPEMJIIOE TaKi THIM 3al03WYCHb: 1) OpUTriHANIBbHI
3aMo3uueHHsd — OyKBaJbHI 3amo3WYeHHs Ta TpaHcoOpMoBaHI (O TNepIIUX
HaJeXaThb CJIOBa, IEPEHECEH] B MIEBHY MOBY 3 1HIIOI MOBU B TOMY BUIJIsIAL (y Tii
¢dbopmi), y SKOMY BOHH ICHYIOTH Y MOBI-JOHOPI HA MOMEHT 3allO3WYEHHS; APYT1
nepen0ayaloTh HasgBHICTh TBOPYOI'O MOMEHTY, aKTy CTBOPEHHS (DAKTUYHO HOBOI
JIEKCUYHOT OJMHMII, IO BUSBISETHCA B 3MIHI KOpPEHS BHACHIZOK CB1IOMOTO
ocMucJIeHHa abo aHajorii, 3MiHM adikciB, BIAKWIAHHS, JOJaBaHHA ab0 3MIHU
brnekciii Tomio); 2) TEepMiHHM, IO CKIAJAIOThCA 13 3aMO3WYyBaHUX ab0 BXKe
3al03UYEHUX €JEeMEHTIB (3 I1HIIOMOBHUX TEPMIHOEJIEMEHTIB); 3) mepeKaaHi
3armo3uueHHs abo KanbKu; 4) 3an03udeHHsI MOP(OJIOTTYHUX 1 CHHTAKCUYHUX (HOpM
Ta 5) 3MilIaHl 3aMo3uyeHHsl a00 TEPMIHU-TIOPUIN — OPUTiHAJbHI Ta MEepeKIaaH1
3aM03UYEHHS B TEPMIHOJIOTTYHOMY CJloBOCHoONy4YeHHi [9, ¢. 10—14].
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Amnaniz TepmiHoJiorii Bubopuoro npouecy i Bubopuux npoueayp (TJIBII)
anrmiicekoi (AM) Ta ykpaincbkoi (YM) MOB 3 MeTOIO BHBYEHHS B HUX
3aMo314eHb YHAOUHIOE CYTTEBY KUIBKICHY Ta AKICHY BIIMIHHICTD 3ano3udeHux TO
B JOCHDKyBaHMX MoBax. lloscHioeTbCs 1€, mepim 3a Bce, NPHUHIUMIIOBOIO
BIIMIHHICTIO MDXK JOCTIDKYBAaHUMH MOBaMH II1J1 KYTOM 30pY IXHBOT 3HAUYIIOCTI Ta
BITMBOBOCTI Ha MOBHIM Mari CBITy. 3arajbHOBIIOMHUM € (DakT, 110 aHTJidChbKa
MOBa Ha ChOTOJHI € TOJOBHMM JIOHOPOM €IOXH, Yepe3 IO HaBITh Ma€ Ha3By
«cydacHoi matuam» [1, c. 116]. Ii BB Ha iHIII MOBH CBiTY € BaroMuM, MpOTE
B3a€EMO/IISl 3 IHIIMMH MOBAaMM HaraJye B OCHOBHOMY OJHOCIIPSIMOBAaHUMU MpOIEC,
00 3amo3WyeHHss B AHIJIIHCBKY MOBY 3HA4YHO MOCTYHAIOThCS KUIBKICHO
3aMO3UYEHHAM 13 Hei.

Buuenns kopnycy 3ano3uuens TJIBII AM minTBepmkye Tol (akT, 110 Ha
CyyaCHOMY €Talll PO3BUTKY AaHIJIIHACHhKOI MOBH MaTepiaJibHOIO 3aro3WYEHHS
TEPMIHIB J0 AOCTIIKYBAHOI TEPMIHOJIOTII 3 TEPMIHOJIOTIM-KOPENATIB IHIIUX MOB
HE BIIOYBA€THCS, 110 MOSACHIOETHCS BHUCOKHM PIBHEM PO3BHUTKY JOCHIIKYBaHOI
TepMiHOJIOTIT B AM 3aBAsikM HasBHOCTI JABOX BaplaHTIB MOBU (OpHUTaHCHKOIO Ta
aMEepPUKaHChKOI0), AKi, BITOMBAIOUM PI3HI MOJITUYHI (hopMallii, JOMOBHIOIOTh OJUH
OJTHOTO.

Cnig 3ayBakMTH, IO BCl BHSBJICHI HaMU OpUTIHAJBHI (MaTepiajibHi)
3ano3uueHHa y TJIBII AM nanexatb 10 cnuibHOro tepmiHodonay AM (ToOto
HasiBHI B OPUTAaHCHKOMY i aMEPUKAHCbKOMY HalllOHAJbHUX BapiaHTax) 1 yBIMILIN
70 Hel TepeBakHO 3 JIATUHCHKOI MOBHW, Hamp.: elect «obupatu» (y mnepion
CTapOAHTJINCHKOI MOBU < JIaT. electus, NMIENPUKMETHHKAa MUHYJIOTO 4Yacy eligere
«to selecty), vote «ronocy (y mepiojJ; CTapoaHTIIIMChKOI MOBH < JIaT. Votum «VOow,
wish»), congress «koHrpec» (< naT. congressus < Jnar. congredi «to come
together»), candidate «xangunat» (< nat. candidatus < nat. candidatus «clothed
in white» < nat. candidus «whitey), referendum «pedepennym» (< nat. cepenHii
pin referendus, tepyHauB referre «to refer») ToOIO; AesAKlI 3 JATUHCHKUX
3armo3uyueHb yBIMILIM 10 AM 3a mocepenHHITBa cTapodpaHIly3bKOi MOBH, HaIp.:
constituent «Bubopetnp» (< dpaHu. constituant, < crapodpaHil. TIEMPUKMETHUKA
TEMEpIIHBOTO Yacy constituer «to constitute» < maT. constituere), mandate
«wvanaat™» (< crapobdpaHu. mandate < nar. mandatum < mandatus,
JTIEMPUKMETHUKA MUHYJIOTO Yacy mandare «to entrusty), parliament «napiaMeHT»
(< cepennboaHri. «a meeting about national concerns» < ctapodpani. parlement
< parler «to talk») Ta 3a mocepemHUIITBA aHTJIO-HOPMAHCHKOI MOBH, HaMp.:
suffrage «axTuBHE BHUOOpUe mNpaBo» (< cepeoHboaHen. < AHTIO0-HOPM. <
CepeaHBOBIYUH. JaT. suffragium < nat. «vote, political support» < suffragari «to
support with one’s vote»), mayor «Mmep» (< cepeHbOAHTII. maire < aHIJI0-HOPM. <
naT. major «greater»), president «pe3ugeHT» (< CEpelHbOAHIII. < aHTJI0-HOPM. <
naT. praesident-, praesidens < JI€NIPUKMETHUKA TEMEPINIHHOTO Yacy praesidere),
senator «ceHatop» (< CEepeIHBOAHTI. Senatour < AHTJIO-HOPM. senator < Jnart.
senator < senatus) mowo.

VYHachiiok TpuUBaJIOi ICTOPUYHOI B3a€EMOIi MOB, 3pOCTaHHS poi
KYJbTYPHHUX, MOJITUYHUX T4 €KOHOMIYHUX 3B’SI3KIB MK HapoJaMu JAEsKl 3 IUX
JATUHCHKUX 3aM03WYeHb HAOYIJIM CTaTyCy IHTEpHAI[IOHAII3MIB — CJIIB, 110 HAsBHI B
OaratbOX MOBax 3  OJHAKOBMM  3HayeHHsM, TnpoTe odopmieHi 3a
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3akoHOMipHOCTsIMU X MoB [10, c¢.207]. Cepen iHTepHaLiIOHATI3MIB
JOCJIJPKYBAHOT TEPMIHOJIOT1T MOKHA BKa3aTU TaKi: party «mapTisy, vote «BOTYM»,
president «mpe3unieHT», plebiscite «nnedicuuT», referendum «pedepeHIyM»,
parliament «apnameHT», senator «CEHaTOp», mandate «MaHJAT» TOUIO.

CrnocrtepexxeHHst Ha kopiycom 3ano3ndeHsb y TJIBII AM 3acBiquyioTh TOM
dakT, 110, 32 BUHATKOM KUTbkoX TO, Hanpukiaa TepMiHIB plebiscite «aeOICIIUT
Ta referendum «pedepeHaym», OUIBIIICTh 3aM03WYEHb HACTUIBKU aCUMLTIOBATIUCS
B aHIIIICHKIM MOBI Ta 3a3HAJIM TAKOTO CTYNEHS MPUCTOCYBAHHA /10 ii CHCTEMH, 1110
iXHE IHITIOMOBHE IOXO/KCHHS HE YCBIIOMIIIOETHCS HOCIAMH I1i€i MoBU. | 118
LIJIKOM MPUPOAHO, aJ[Ke 111 3aMI03UUEHHS] OTPUMAJIM CBOE MICIIE B CHHTAarMaTHIll Ta
napajurMatuil MOBH, OepyTh aKTHBHY y4yacThb Yy IMpollecax TepMIHOTBOPEHHS,
4acTO CTalO4d BEpIIMHAMH CJIOBOTBIPHUX a00 CHHTAKCHMYHHUX TEPMIHOTHI3,
PO3BUBAIOTH MOJICEMIIO, BCTYMAIOTh Y CHHOHIMIYHI Ta aHTOHIMIYHI BIIHOLIECHHS
TOIILIO.

OxpiM yKazaHuUX MarepiadbHuX 3ano3uueHb, y TJIBII AM wmoxHa
BUOKPEMUTH TIOpUIHI TEPMIHOJIOTIYHI HOMIHAIl, 10 CKIAJaloThca 13
3aM03WYEHUX TEPMIHOCIEMEHTIB, SKI COPUMUMAIOThCS SK Taki W J0 SIKHUX
NepeBakKHO HaJeXaTh OCHOBU TI'PELBKOro abo JATMHCHKOTO MOXOMKEHHSI, HAIp.:
super-, mega-, pseudo-, quasi- TOIO, TUMOBI JJI1 HAYKOBOI'O MOBJICHHS 3arajiom,
Ta OCHOB BJIACHE AaHIJIINCHKOIO TOXOJKEHHS ab0 3amo3WYeHUX OCHOB, SKI
HACTUIBKU aJIallTyBaJUCs B MOBI, III0 CIPUUMAIOTHCS SIK BJIACH1, HAMp.: mega-party
«MeramnapTisy, pseudo-vote «TICEBIIOTOJIOCYBAHHS, Super Tuesday
«CYTIEPBIBTOPOK», quasi-election «kBa3iBUOOPH» TOIIO.

BukopucrtaHHs TEpMIHOENEMEHTIB JIATUHCHKOTO Ta JIaBHBOTPEILKOTO
noxomkeHHst npu TBopeHHi TO TJIBII AM y yeproBuil pa3 miaTBEpIKYE TyMKY
Ipo Te, IO CEMAaHTHKAa TEPMIHOEJIEMEHTIB, 3alO3UYEHUX 13 KJIACHYHUX MOB,
peani3yeTbcsi B Cy4aCHHX MOBaX HEMOB y «3aKOHCEPBOBAHOMY» BUIJISL, aKe
no30aBjieHl MPUPOJHUX YMOB PO3BUTKY TIPEKO-JATUHCHbKI MOBHI €JIE€MEHTH
CTaHJAPTU3YIOTHCS Ta MOHOCEMYIOTHCA, L0 € AY’KE€ BaXJIMBUM ISl TEPMIHOJIOTI].
binblie Toro, TepMiHOEIEMEHTH KIACHYHUX MOB HE OOMEXYIOTh CBOi CIIOBOTBOPYI
MO>KJIMBOCTI Ta CIOJIYYalOThCA 3 PI3HUMH YaCTMHAMHM MOBH JJII TBOPEHHS HOBUX
CJIIB.

Buuenns 3amosuuensr y TJIBII YM yHaouHioe 1HIIY CHTYaIlio,
MPOTUJICKHY BUILECKA3aHOMY.

Kinenp XX ctonitts mo3HauuBcs po3nanoM PaasHcbkoro Coro3dy, a oTxke,
pYHHYBaHHSIM OUIBLIOCTI NEPEIIKO]] Ha IUISXY CIUIKYBaHHS 13 3aX1JHUM CBITOM Ta
CTBOPEHHSIM CIPHUSATIMBUX YMOB ISl PO3BUTKY MDKHAPOJHUX 3B’SI3KIB. 3MiHA
MOJIITUYHUX, 17I€0JIOTTYHUX T4 €EKOHOMIUYHUX OPIEHTHUPIB 3MYCHJIa HOBE YKpaiHChKe
CYCIUJIbCTBO CTaTW OUIBII BIAKPUTUM Ta OPUXWIBHUM O JUIOBUX 1
KOMYHIKaTUBHUX KOHTAKTIB 13 HOCISIMH I1HIIMX MOB. OCOOJMBICTIO «MOBHOTO
CMaKy emoxu» cTaja IOosiBa 3HAYHOI KUIBKOCTI iHIIOMOBHUX ciiB [1, c¢. 108],
30KpeMa IHTEpHAI[IOHATI3MIB, IO 3 SIBUJIMCS BHACIIJIOK 3alO03WYEHHS HOBUX
MOHSATH, peaiiil TOImO pa3oM 13 HASIBHUMU B MOBI-JIOHOpPI HAaiMEHYBaHHAMH 3a
BIJICYTHOCTI aJIeKBaTHUX HallMeHyBaHb B yKpaiHChKiil MOBi. J[>kepenoM OUIbIIOCTI
3 IIUX 3aM03WYEHb Ta MOCEPEAHMKOM Y MIKMOBHHMX KOHTAKTax CTaja aHIJIHCbKa
MoBa. Ha cborojiHi aHrmiiickka MOBa Ta IHTEpHAI[IOHAIbHA JIEKCUKA € THM MOBHUM
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KOZOM, 0€3 SKOro HEeMHMHY4YMil MDKHAapoIHUW OOMIH iHpopMmaliero OyB Ou
3HAYHOIO MIPOIO yTpyAHEHUM [1].

[upoke BXKMBaHHS 1HIIOMOBHHUX CJIIB 1 3al103UY€Hb, TPUTAMaHHE OUIBIIOCTI
TEPMIHOJIOT1M YKpaiHChKOI MOBH, XxapakTepusye i nociimxkysany TJIBIT YM. Jlo
KOPIyCy 1HIIIOMOBHOI JIEKCMKM B JOCIKyBaHI TepmiHosnorii YM BXomsTh
OpUTiHaNbHI a00 MaTepiajibHI 3aNI03UYEHHS, TEPMIHU-TIOPUIN Ta KAJbKH.

[lepuii npeacraBieHi IHIIOMOBHUMHU CIIOBAMM PI3HOTO CTYNEHS 3aCBOEHHS.
€ cepen HUX TEPMIHHM, SIK1 3a3HAJIM TAKOTO PIBHSA ajamnTallii B MOBI-pEIUIIEHTI
BHACHIZOK (DOHETUYHOrO Ta TpaMaTUYHOTO 3aCBOEHHS, BKIIOYEHHS B CHUCTEMY
rpaMatuyHuX ¢GopM, ctaburizallii 3HaYeHHs, PETyJISIPHOCTI BXXMBAHHS B MOBJICHHI
Ta PO3BUTKY CJIOBOTBIPHOi aKTUBHOCTI, 11O IXHE IHIIOMOBHE MOXOJ/KEHHS HE
BITYYBA€THhCSI HOCISIMU YKPAiHCHKOI MOBH, HAIlp.: napmis, oenymam, KaHOuoam,
napmitiHa MauwiuHa Toulo.

Huzka 3ano3uuens (B OCHOBHOMY 1€ IHTEpHAI[IOHAII3MU ) TIOC1/1a€ TPOMIKHE
MOJIOKEHHSI MDK TIOBHICTIO 3aCBOEHHMMHM 3allO3MYEHHSMHM Ta HE3aCBOEHUMU
IHIIIOMOBHUMHM cJioBaMH. Lle Taki 3araJibHOBXXMBaH1 TEpMiHU, SIK manOam (JaT.),
enrekmopam, mep (J1at.), eomym (nat.), peghependym (J1at.) TOIIO.

Jlesiki 3amO3MYeHHs] HaBITh MICsA nepeaadl GOHETUYHUMHU Ta rpadiyHUMHU
3aco0aMu yKpaiHChbKOi MOBH, CITIBBIIIHECEHHS 3 il I'paMaTUYHUMHU KJjlacaMH Ta
KaTeropisiMu 30epiratoTh CJIIAM CBOTO 1HIIOMOBHOTO TOXO/KCHHS Yy BHIJISII
(boHETHUHMX, TpaMaTUYHUX, opdorpa@iyHUX Ta CEMAHTUUYHUX OCOOJIMBOCTEH, 110
€ 4Yy)XMHHUMHU Uit YM, a oTke, CIpuiMaloTbCsl SK HE 30BCIM 3BUYHI IS
yKpaiHChKOi MOBHO{ cBigoMocTi. [IpukiiagaMu Takux 3amo3udeHb MOXYTh OYTH SIK
OykBallbHI: Kadenyis (nat.), naebicyum (NaT.), eK3iM-nol, O0HCePUMEHOEPUHS
(Oorceppimenoepine), npaiimepis, kokec (kokyc) (nat.), kongenm (1aT.) TOIIO, TaK 1
TpaHC(OPMOBAH1 3aMO3UYEHHS: MAMXCOPUMAPHA NApmis, NIOPAIbHA Ccucmema
(mat.), imnepamuenuii maumoam  (7aT.), HOMIHAYiUHUU  KOHeewm  (JIaT.),
eNeKMOPAlbHA KAMNAHIsL, NOAIHOMIHANbHUU (Tpel., Jat.), NIOPUHOMIHATIbHUL
(;1at.), napmis-cnotinep TOIIO.

Tepminu dorcepumendepune (Odceppimendepine), npaiimepis, Kokec (KoKyc)
y TJIBII YM moxHa O Oyn0o TakoX MEBHOIO MIpPOI0 BBa)XaTH €K30TU3Mamu, 00
BOHU HA3WBAIOTh MOHATTA MOJITHYHOIO JIAly 1HILIOI KpaiHU ¥ HEe XapaKTepu3yloTh
peanii TOJITUYHOTO KUTTA ykpaiHiiB. VYtiM, TJIBII YM (sx Oyab-sika
TEPMIHOJIOTISI Ha BIAMIHY BiJ 3arajJibHOBKMBaHOI MOBM) Mae 3a0e3leuyBaTu
BepOaIi3alil0 yChbOIO0 BCECBITHBOTO JIOTIKO-TIOHATTEBOIO amnapary BHOOpUMX
mporeayp, OcoOJMBO B yMOBax TJi00adbHOT EKOHOMIYHOi, TMOJITUYHOI Ta
KyJIbTYpHOI 1HTerpamii ¥ yHidikaiii, OTXKe, BKUBAHHSI TEPMIHA eK30MuUsMU
CTOCOBHO TEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCUKH €, Ha Hall TOTJsJ], HEAOPEYHHM. binbiie
toro, mu nonuisiemo nymky JI. I1. Kpucina, sikuii 3ayBakye, 1o AJis TOTO, 100
BBAKATU TOW UM IHIIMHA TEpMIH 3alO03WYEHUM T[EBHOI TEPMIHOJIOTTYHOIO
CUCTEMOI0, JJOCTaTHbO MOT0 PEryJIIPHOTO BXKMBAHHS B MEBHINM cHelianbHIN ramtysi,
y MIEBHOMY TEpMiHOJIOTTUHOMY 11011 [7, ¢. 50].

Cnig 3ayBa)uTH, 110 COpoOM mepenayl 1HIIOMOBHHUX CIIB IpadiuHUMH Ta
dboHeTMUHUMH 3aco0aMu YKpaiHChbKOI MOBHM 3a JIOMOMOTOIO0 TpPaHCKpHIIii abo
TpaHciaiTepauii 1HOA1 3YMOBJIOIOTH TMOSABY JAEKUIBKOX TIpadiuHUX BapiaHTIB
3aM03WYEHOTO  TEepMiHA; HANpPUKIAT, HAaBEJACHI BUIIE  OXNCEPUMEHOEPUHS
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(Oorceppimenoepine), npatimepiz (npatimepic), abcenmeizm (abcenmusm), Kokec
(kokyc). Ha Hamy 1yMKy, OLUIblIe IAHCIB HA 3aKPIIJICHHS B YKPATHCHKIM MOBI Mae
TOM BapiaHT, SIKUW BiAMOBIAAa€ 3aKkoHaM ii poHeTHkH Ta opdorpadii.

OkpiM MOHO- Ta MOJUIEKCEMHUX TEPMIHIB, IO € [UTICHUMHU MaTeplalbHUMU
3ano3uueHHaMu, y TJIBII YM BusBieHa Benuka KUIbKICTh TEPMIHIB-T1I0pHAIB
(mepeBa’)kHO  TEPMIHOJOTIYHUX  CJIOBOCHOJYYE€Hb), YTBOPEHHX IO€JHAHHAM
THIIIOMOBHOT'O KOMIIOHEHTA 13 BIIACHOMOBHUM a00 J100pe 3aCBOEHUM 1HIIOMOBHHUM
KOMITOHEHTOM. [HIIIOMOBHMI KOMIOHEHT MOX€E NPH LIbOMY BUKOHYBaTU (DYHKIIIIO
AK 3aJ€XKHOro, Tak 1 rosoBHoro kommnonenTta TC. [Ipuknagamu TepMiHiB-T10pUIiB
13 IHIIOMOBHMM KOMIIOHEHTOM Yy (YHKIi 3anexHoro komrnoHeHTa TC MOXYTb
oyru Taki TO: eubopu npesudenma, MYHIYUnaibHi uUOOPU, NOMEHYIUHUL
subopeyb, pesepene micye, albmepHAMUSHi 6UOOPU, IHMEPAKMUBHe 2010CYBAHHS,
KYMYJIAIMUGHE 20J0CY8AHHS, VHIHOMIHANbHULL OKpY2, eleKmopabHe noje TOIlO;
NpUKIaJaMi  TEPMIHIB-TIOPUIIB 13 IHIIOMOBHMM KOMIOHEHTOM Yy (YHKIIIi
rojioBHoro kommnoHenta TC MoxyTs 0ytu Taki TO: subopua kamnanis, eubopuuii
O101Iemensb, IMnieMeHmayia pe3yivmamis suoopis, peecmp 8ubOpYie, MAHINYIAYisA
eonocamu, nigull elekmopam, nepeosubopuuli Manigpecm «IUCbMOBE 3BEpTaHHS
MOJIITUYHOT TapTii, SKe Mae MPOTpaMHUI XapakTep, MiJ Yac MPOBEACHHS
nepeaBUOOpPUOi  KaMIaHi», e6ubopua cmpameeisi «CTpATEriss MPOBEACHHS
nepeaBMOOpPUOi KaMIlaHii, ska Tnependadae TpU €JIEMEHTH: peKjIaMy CBO€Ei
MOJIITUYHOT TPOrpaMu, 0OOPOHY BiJ HamaAiB KOHKYPEHTIB, pO3BIHUaHHS HEIOIIKIB
KOHKYPEHTIB) TOIIO.

[lo3a MarepialbHUMHU 3amo3WYeHHSIMHM ciin  Buauiatu TO, yTBopeHi
BHACIZOK OYKBAJIBHOI'O MEpeKIaay BIAMOBIIHUX I1HIIOMOBHUX TEPMIHIB, TOOTO
TEPMIHU-KaJbKU. Y JIHTBICTULI BHUYJIECHOBYIOTH CJIOBOTBIpHI, CEMAaHTHYHI,
CJIOBOTBIPHO-CUHTAKCUYHI, CUHTAKCU4HI Ta (ppaszeosnoriyHi kanpku [CeniBaHOBa
2010, c. 219]. Sx migTBepIKy€e aHami3 mociimkyBaHoi Tepminosorii, mist TJIBIT
YM nputaMaHHUMU € CJIOBOTBIPHI, CHHTAKCUYHI Ta CEMaHTUYHI1 KAJIbKHU.

[lin cIOBOTBIPHUM KaJbKyBaHHSIM pO3YMIEMO MNOMOP(PEMHUN TepeKsaja
IHIIOMOBHOT'O TE€pMiHAa AaBTOXTOHHUMH €JIeMEHTaMU YKpaiHCbKOi MOBH a0o
3aCBOEHUMHU  3alO3WYCHHSIMH, Hamp.. 6aeamomanoamuuti (< multi-seat),
ogonapmivnuti (< two-party), 6acamookpyscnuii (< multi-district) TOIO; 10
CEMAHTUYHOI'O0 KaJlbKyBaHHS BIZHOCHUMO BHUNAJKUA YCKIAQIHEHHS CEMaHTUYHOI
CTPYKTYPH aBTOXTOHHOTO a00 3aCBOEHOTO 3aM03WYEHOr0 TEpMiHA IiJ BIUIMBOM
iHmomoBHoi  TO, Hamp.: kawmnawin (y 3HAYEHHI «BUOOpYa KaMIaHIsI),
KoH@epenyisa (y 3HA4YCHH1 «3’137] MapTii 3 BUCYBaHHS KaHIUJATIB Ha BUOOPHI
ocajan») TOUI0; pe3yJbTaTOM CHHTAKCUYHOTO KaJbKyBaHHs BBaxkaeMo mosisy TC
B YKpaiHCbKIi MOBI, II0 € TMEpPEeKIaJOM KOXHOTO KOMIIOHEHTa BiIMOBIIHOTO
THIIIOMOBHOTO TIOJIIJIEKCEMHOTO TepMiHA, Hamp.: didiecvkuii nynkm (< grandfather
clause), meepoi epowi (< hard money), cymuienuu wmam (< doubtful state),
xumxuil eubopeysv (< floating voter), nepemodiceysb 00epoicye ce (< winner takes
all), oona noouna — ooun 2onoc (< one man — one vote), KamMnauis 8i0 ogepeii 00
ogepeii (< door-to-door campaign), abconromua oinvuicms (< absolute majority),
giokpume 2onocysanis (< open vote) TOIIO.

BusBnstorees 'y TJIBII YM 1 BuUmajku YacTKOBOIO —KaJbKyBaHHS
iHImoMoBHUX TO, KoM OJHA 3 YACTUH TEPMIHA KAJIbKYETHCS, a 1HIIA BXOJIUTH JI0
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MOBHU-PELIMITIEHTa Yy BHUIJISIII MAaTepiaibHOTO 3amo3uueHHs. Taki HOBOTBOPH
HA3MBAlOThCA HamiBKajgbkamu. [IpukiagamMu HamiBKalbOK MOXYTh OyTH ubopua
keoma (< electoral quota), xymynamusne conocyeanns (< cumulative vote),
elekmopanvHa nogedinka (< electoral behaviour) Tomo.

VY OuIblIOCTI BHUMAJKIB BIAPI3HUTH TEPMIHU-TIOPUAM BiJl HANIBKaJIbOK HE
BUJIAETHCS MOXJIMBUM, SIK HEMOXJIMBUM € W BU3HAY€HHS TOYHOI KuTbKOCcTi TO,
yTBOpEHUX KajbKyBaHHsAM. Sk 3ayBaxye JI. I1. Kpucin Ta inmi naykoBui, [7],
MpoLeCc BUSBICHHS Ta 1IeHTHU(IKalil KalbOK YCKIAAHIOETHCS HEBU3HAYEHICTIO
KpUTEPIiB, 3a SKUMHU T€ UM I1HIIE CJIOBO a0O CJIOBOCIIOJIYYECHHs CHiJi BU3HABATH
PE3yJIbTATOM 1HIIOMOBHOTO BIUIMBY, a HE MPOIYKTOM IMPOLECIB, IO BiAOYBAIOTHCS
B MOB1 32 ii 3aKOHOMIPHOCTSIMU pPO3BUTKY. Bu3HaueHHs TOro, 4yu TEPMIH €
KaJIbKOI0, HaMiBKAJIbKOIO, TEPMIHOM-TIOpUAOM a00 MPOJYKTOM pPO3BUTKY
YKpaiHChKOI MOBH, 3/1€0LIBIIOr0 Ma€e cy0’ €KTUBHHI XapakTep.

Cnig Big3HauuTH, 1O MpobiieMa po3MexyBaHHS Kalbok Ta TO, yTBOpEeHHX
Ha BJacHE MOBHOMY IPYHTI 32 3aKOHOMIPHOCTSIMH PO3BUTKY YKPaiHCbKO1 MOBH, €
HE €IMHOI0 MPOOJIEMOI0 BU3HAYEHHS TTOXO/IXKEHHSI TEpPMIHA.

[Iporecu iHTEpHAaIIOHATI3AIlT TEKCUKH PI3HUX MOB Ha CHOTOJIHI CATAIOTh
TOTO pIiBHS, KOJIM JEsKi CJIOBa, a TaKOX KOpeHeBl Ta adikcaibHi MopdemMu
COPUMMAIOTBCSA CHUIBHUMM IS PI3HUX MOBHUX CHCTEM. Y 3B 43Ky 3 IIHM
JOCHIAHUKHA 3a3HAIOTh TPYAHOLIIB Yy pa3l HEOOXIAHOCTI KBadiiKyBaTH TOH YU
IHIITUN TepMiH a0 SIK 3al03U4eHHS, a00 SK CIOBOTBIPHUMN JIepUBAT.

Tak, Hanmpukiaz, HeMae OJHO3HAYHOIO PO3B’S3aHHS NUTAHHS CTOCOBHO
BU3HAYEHHS MOXOJKEHHSI TEPMIHIB K8a3inapmis, Me2abiox, nceg0o2010Cy8aHHs Ta
psany mnoaioHux. BimpisHuTH cBoe Bin uyxoro, Ha aAymky B.I.T'aka, wyacom
HaJ3BUYaHO Ba)XKO, 0O JATHHCBKI Ta TpelbKi KOpeHi ¥ Mopdemu cranu
JoKepesioM (popMyBaHHS TEPMIHOJIOTIA YCIX €BPONEUCHKUX MOB. 3a 30BHIIIHBOIO
dbopMOI0 HE 3aBXKIUM MOKHA BCTAHOBUTH, UM TEpMIH OYB 3alO3UMYECHHM, UM
CaMOCTIMHO CTBOPEHUH 13 BUKOPUCTAHHIM I'PEKO-TATUHCHKUX €JIEMEHTIB y MEBHIM
MoBI. /{7151 boro Tpeba 3HaTH icTopito pedeit [2, ¢. 53—-54].

JIOTIOMOTTH BIATBOPUTH ICTOPII0 BUHUKHEHHS TEpPMiHA MOXYTh IEBHUM
YUHOM 0COOJUBOCTI Moro cemanTtuku. Tak, JI. [1. KpuciH HaBOauTh SK TIpUKIIazn
TepMiH Kanouoamypa. HaykoBelb 3ayBaxkye, IO TEPMIH KaHOuoamypa MOXKHa
YITKO pO3WICHYBATH Ha IMEHHY OCHOBY KaHOuoam- Ta cy(ikcaabHUN eJIeMeHT -yp-
. [Ipote Mop(emHe uneHyBaHHS IILOTO CJIOBA HE CBIMYUTH MPO T€, 10 BOHO OYyI0
CTBOPEHE Ha IPYHTI POCIHCHKOI MOBHU, 00 Cy(iKC -yp-, 110 BUOKPEMIIIOETHCS B
bOMY IMEHHHUKY, Ma€ 3HaYeHHsI 0COOH, a 11€ 30BCIM HE BJIIACTHBE Or0 OMOHIMOBI -
Vp-, 32 JOMIOMOTOIO SIKOI'O YTBOPEH1 CJI0Ba PI3HOI CEMAHTUKH — TUIY a08oKamypa,
peyenmypa, OOKMOpAHmypda, peoakmypa TOIIO: cepell HUX HEMa€e MKOJHOIO
TepMiHa 31 3HaYeHHsIM ocobu [7, ¢. 71].

Omxe, y OaraThbOX BHMAJKaxX, pPO3B’A3yIOUYM MNHUTAHHS CTaTyCcy TOTO YU
IHIIIOrO0 TE€PMIHA: YU € BiH PE3yJIbTaTOM CJIOBOTBOPYMX MPOLECIB B YKPaTHCBHKIH
MOBI, UM X € IIUIKOM 3al03WYEHUM 13 SKOIiCh 1HIIOI MOBH, MU MOXXEMO POOUTHU
JulIe MMOBIPHICHI, @ HE KaTerOpHYHI MPUITYHICHHS. YPaxXxoBYIOUH CYKYIHICTb
MOBHHUX Ta €KCTPATIHIBICTUYHHUX JaHUX, MOYKHA BECTU MOBY JIUIIIE PO TE, IO TON
Y IHIIUH TEPMIH «€ CKOPIII 32 BCE 3amo3WyYeHUM a0o0, HaBMAKH, CKOPIII 3a BCE
yTBOPEHUM Ha BJIaCHE MOBHOMY IpyHTI» [7, c. 71].
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VY uinoMy, miABOASYM MiACYMKH HAIIOTO JOCIIIHKEHHS, POJib 3all03UYEHHS
Ta KajnbKyBaHHS iHIIOMOBHUX TO B mponeci ¢opmyBanHs ykpaincbkoi TJIBII
MOXHa, Ha Hally JyMKY, BHU3HATH T[O3UTHBHOIO. 3amlo3W4Y€Hi TEPMIHU €
00’€KTUBHUM (PAKTOpPOM €BOIIOLII OyAb-sIKOT TEpMIHOJIOTIi, 00 3aJ0BOJBHSIOTH
noTpedu B HOMIHYBaHHI HOBHMX peajiid, MOHATh, SBUI] Ta pedeil; Oyayuu
1no30aBJIeHMMU acolialliid Ta KOHOTaIllil, TpUTaMaHHUX CJIIOBaM P1IHOI MOBH, BOHU
CHPUSIIOTHh PO3MEKYBAHHIO Ta CIelializallii MOHATb, YCYHEHHIO MOJiceMii TOIIO.
OpHak HEe MOXKHA ITHOPYBAaTH TOM (haKT, 110 1HO/I1 3alI03MYEHHS 400 BUKOPUCTAHHS
IHIIIOMOBHUX TE€PMIHIB 3yMOBIIOIOTHCS (PaKTOpaMu Ta MPUYMHAMH CYO’ €KTUBHOTO,
COILII0-TICUXOJIOTTYHOTO XapaKTepy — IHIIOMOBHI TEPMIHU CIPUNMAIOTHCA SIK OLIbII
MOJIHI, Cy4YacCHi, «BY€HI» Ta COI[lalbHO NpecTXkHi. HenoiinpbHe BXUBaHHS
IHIIOMOBHHUX TEPMIHIB 3yMOBIIIO€ TMOPYIIEHHA OajaHCy MDK aBTOXTOHHHMH Ta
3aM03UYE€HUMH €JIEMEHTaMU 1 IPU3BOAUTH A0 AeHAIllOHAI3allli TepMIHOCUCTEM, a
OTXe, ICHY€e peajibHa HEOOXIIHICTh MPOBEJAEHHS BIANOBIAHOI POOOTH 3 KOpEKIIii,
CTaHJapTU3allll Ta YHOPMYBaHHS IHIIOMOBHUX TEPMiHIB 3 OOKY TepMIHO3HABLIIB Ta
(haxiBIIiB.

IlepcnekTuBY /115 MOAAIBIINX HAYKOBUX PO3BIJIOK BOAYa€MO y BUBYEHHI Ta
31CTaBJICHHI KOMYHIKaTUBHO-IIPATMATUYHUX XaPAaKTEPUCTUK TEPMIHOJOTTUHUX
OJIMHULIb,  YTBOPEHHMX  BHACIIJIOK  OPHUTIHAJBHOIO  3allO3WYEHHsS,  Ta
TEPMIHOJIOTTYHUX OJIMHUIIb, YTBOPEHHX BHACIHIJOK MOEJHAHHA aBTOXTOHHHUX Ta
THIIIOMOBHHX €JI€MEHTIB.
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Anotauis
Crapuenko O.A. 3ano3nyeHHsi B TepMiHoJIOrii BMOOpPYOro mpouecy i BHOOpPYHX
Nnpoueayp aHrJilicbKOI Ta YKPAiHCbKOI MOB. Y CTaTT1 pO3TIISAAI0THCS MEXaH13MHU TTOTTOBHEHHS
TEPMIHOJIOT1i BUOOPUOTo mpoliecy i BUOOPUMX MPOLEAYp aHIIIMCHKOT Ta YKpaiHChKOI MOB 3a
PaxyHOK 3aM03U4eHb PI3HUX THUIIIB, 3’ ICOBYETHCS POJIb ABTOXTOHHUX Ta IHIIIOMOBHUX €JIEMEHTIB,
y TOMY YHCJI1 JIJATUHCBKOIO Ta IPEIbKOTO MOXO/KEHHS, B YTBOPEHHI TEPMIHOJOTTYHUX OJAUHUIIb
JOCTIKYBaHOT TEPMIHOJIOTIT B aHTJIINACHKIN Ta YKpaiHChKii MOBax.
Knrouosi cnosa: 3amo3nueHHs, HTEpHALIOHAII3M, OPUTIHAIbHI 3al03WYEHHS, TEPMIHU-
riopuan, TEpMIiHU KaJbKH.
AHHOTaUUs
Crapuenko E.A. 3aumcTBOBaHHMe B TepMHHOJIOTMH H30MpaTeJbHOr0 Ipolecca M
U30MpaTeJbHBIX NPOLEAYP AHIVIMHCKOIO MW  YKPauMHCKOro si3bIkoB. B  crarbe
paccMaTpuBalOTCS MEXaHU3Mbl IIONOJIHEHHS TEPMUHOJIOTUN H30MpaTeNIbHOIO Ipolecca M
n30UpaTenpHbIX MPOLELYp AHIVIMHCKOIO M YKPAaWHCKOIO S3bIKOB 3a CHET 3aUMCTBOBAaHMIA
pa3HBIX THUIIOB, BBUICHSETCS POJIb aBTOXTOHHBIX W HMHOS3BIYHBIX DJIEMEHTOB, B TOM 4YHCIIE
JATUHCKOTO U TPEYecKOro IMPOUCXOKJEHUs, B 00pa30BaHUM TEPMHHOJIOIMYECKUX EIUHUI]
UCCIIEyeMON TEPMUHOJIOIMH B aHIVIMACKOM U YKPAUHCKOM SI3bIKaX.
Knrouesvie cnosa: 3auMcTBOBaHME, WHTEPHALMOHAIN3M, OPUTMHAIbHBIE 3aUMCTBOBAHMUS,
TEPMUHBI-THOPH/IBI, TEPMHUHBI-KaTbKH.
Summary
Starchenko O.A. Linguistic borrowings in the terminology of electoral process and
electoral procedures. The article covers the mechanisms of enriching the terminology of
electoral process and procedures of the English and Ukrainian languages due to linguistic
borrowings of different types and nature; the article is an attempt to determine the role of
autochthonic and alien elements, including those of Latin and Greek origin, in formation of
terminological units of the terminology under analysis in the English and Ukrainian languages.
Keywords: borrowing, internationalism, original borrowings, hybrid-terms, calque-terms.
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CKJIAJHOHNIJPSAIHA KOHCTPYKIISA
SIK IHCTPYMEHT PEAJIIBAIIII CHIOHYKAJBHOI IHTEHIIII
AHIJIIMCBKOMOBHOI'O EJIEKTOPATY

IlocTanoBka npo6aemMu. TepMiH «IHTSHIIIS)» € OJHUM 13 KIIOUOBUX MOHSTH
y JOCHIIPKEHHSX KOMYHIKATUBHUX SIBUII OyAb-SKOTO pIBHSA, BKJIIOYHO 3
muckypcoM. IliT ceMaHTHKOIO JOUCKYPCY PpO3YMIIOTh CYKYIHICTh IHTEHIIH 1
MPOIMO3UILIIHUX HACTaHOB y CIHUIKYBAaHHI, a IMiJ NparMaTUKOI — 3acolu
BUPXEHHsI BIAMOBIAHUX IHTEHIIH ¥ HacTtaHoB [5, c.17]. MoBineHHeBa IHTEHIIIsS
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MOCTa€ CMUCIO(POPMYBATIBLHOIO OCHOBOIO OY/b-SIKOI'O BUCJIOBIIIOBAHHS, TOMY Came
BOHa BH3HAYa€ 3MICT KOMYHIKAaTHUBHOIO aKTy, OpraHi3oBye W BH3HAyae Moro
MOBJICHHEBO-JISJIbHICHY CUIy. BoHa € perynsaTopoM MOBIIEHHEBOI MOBEIIHKH
naptHepiB. BigoOpaxkaroun motpeOu, MOTUBH ¥ JYMKH, IHTEHI[i BHUCBITIIOIOTH
MPUYMHHU, U0 MPOAYKYIOTh CIIUTKYBAaHHS.

AHaJgi3 ocTaHHiX jgociaigxenb i myOaikamii. Ileit Tepmin €
3araJIbHONPUUHITUM Y JIIHTBICTUYHHMX JOCIIDKCHHSX, aje, sk 1 6araro IHIIHUX
TEPMIHIB, BIH MNPHUIYCKAa€ MHOXXHMHHICTh I1HTepnpertamiil. Po3srnsnairoun TepmiH
«IHTEHIIis)», HAYKOBLI JJOBOJII YaCTO MAlOTh Ha yBa3i Cy0 €KTUBHY CHPSIMOBAHICTh
CBiZOMOCTi MOBL Ha neBHuit 06°exT [1, c. 101; 4, c. 67; 12, c. 96; 13, c. 159]. Ii
TIyMayaTh SIK IHCTPYMEHT CITIBBIAHOILIEHHS Cy0’€KTa 1 HAaBKOJIMUIIHBOTO CBITY abo
SK 3aci0 3B 43Ky MK MOBOIO 1 MHUCJICHHSIM, MOBOIO 1 CBiioMicTIO [6, c. 96; 10, c.
85;].

Jlx. Cepnb KOHCTaTye, WO IHTCHIIIHHICTh € BIIACTUBICTIO 0araTtbox
MEHTaJbHUX CTAHIB 1 MOAlH, 32 JOMOMOIOI0 SIKOi BOHU CIIPSIMOBaHI Ha 00’ €KTU U
CTaH CIIpaB 30BHINIHBOTO CBITY [6, c. 96]. [HTeHIIil0 BU3HAYAIOTh SIK MCUXIYHHUI
a00 TICMXOMEHTaJbHUW CTaH JIOJIMHU, WIO CHIBBIAHOCUTBCA 3 JTYMKOIO SIK
KOTHITUBHOIO ~ CyOCTaHII€}0, TEBHUM  EHEPreTUYHUM  IMIYJIbCOM, IO
pPO3rOPTAEThCST B JIUCKYPCl, ONTHUMAJIbHOMY KOHTHHYYM1 JUIsl CHUIKYBaHHS Ta
peanizaiii aBTOPCHKUX KOMYHIKaTUBHMX HaMipiB [10, c. 84-85].

VY xonuenuii B. ['ymOoinbaTa iHTEHIIIS pO3YMIETHCS SIK pylIiiiHA CUJIa MOBH,
AKy  «HOTpiOHO ImykaTu B ayci» [2, c. 123]. Ponp iHTeHIIi y mnpoieci
KOMYHIKaTUBHOI B3a€MOJ1l € BH3HAYAJIbHOIO, OCKUIBKM KOMYHIKallis — 1€ He
npocto OOMIH 3HAHHAMM Ta Tnepefavya iHGopmallli, a BUBEICHHS Ha30BHI
KOMYHIKaTUBHUX 1HTEHIIIM MOBIIA [4, C. 65].

BupisieHHsT HeBHpIlIEHMX paHille YaCTHH 3arajbHoOI MNpPo0JeMH.
BinbuIicTh HAYKOBIIB MOAUISIIOTH JTYMKY MPOTE, IO IHTEHIs ACTEPMIHYE IIUH
JIOJICBKOI THTEpaKI(li 1 BIJIUBa€ Ha BUOIp MOBLEM Ti€i YU 1HIIOT MOBHOI (popMu
U1t MaHi(ecTallii 3HaHb Ta aBTOPCHKUX HaMipiB. Buxoasuu 3 TBEpAKEHHS PO Te,
0 IHTEHIIS XapaKTEepU3YEThCS IUIAHOM 3MICTY (MOiH(OpPMYyBaTH, pPO3IMOBICTH,
3alMTaTh, CIHOHYKATH, OI[IHUTH, TMOXBaJUTH TOIIO) 1 IJJAHOM MOBHOI
perpe3eHTarii, 1o OXOIUIoe 3acobu 1 crocodbu BepOaizaiii 1HTEHIIHHOTO
npoctopy MoBHO1 ocoouctocti [10, c. 84-85], oueBMIHUM € aKTyaJbHIiCTh
aHajizy 3aco0iB MOBHOI perpe3eHTallli OKpeMOro 1HTEHIIMHOrO CTaHy MOBIIS B
KOHKPETHOMY THII1 TUCKYPCY.

dopmyoBaHHA Uijel cTaTtTi. MeTa CTaTTI MOJATaE y BUSHAYCHHI THUITIB
CKJIQJHOTO PEYEHHS 13 MIAPATHUM XapaKTEPOM 3B’ 53Ky, CIIPOMOKHUX 00’ €KTYBATH
CHOHYKAJIbHY 1HTEHIIII0 Y MOBJIEHHI aHIJIIICbKOMOBHOTO €JeKTopary. JlocsrHeHHs
MeTH Tiepefdavae peanizaiilo TakKuX 3aBAaHb: Ha TIJCTaBl y3araJbHEHHS
pPO3MAITTS 1HTepIpeTaliid TepMIHY «IHTEHIIs)» BU3HAYMTH ii crierudiyHl O3HaKH,
BHECTU BJIACHE YTOYHEHHS y TMOHATTSA CIOHYKajdbHA IHTEHIIS, BCTAHOBUTU THUIU
CKJIAAHOMIIPSAIHUX KOHCTPYKIIH, CIPOMOXKHUX peali3yBaTh CIOHYKaJbHY
IHTEHIIIF0, Ta CHIBBIAHECTH 11X 13 pi3HOBUAAMU crHoHyKaHHA. O0’e€kTOoM
JIOCHIDKEHHST € CKJIAAHOMIJPSIHE PEUCHHS, HNpPeAMeTOM — CIOHYKaJIbHUMN
[MOTEHIIAJ I[1€] CHHTAKCUYHOI OUHHIII.
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Bukiaaa ocHoBHOro wmarepiajay gociaiskeHHsi. [HTEHIS HaJICKHUTh
nOoMOBHIH (a3i komyHikamii. [i BBa)kalOTh BiIIPaBHUM MYHKTOM YCHOTO IPOLECY
criuikyBaHHS [3, ¢. 62]. Bona Bu3Hayae 106ip 1 KOMOIHAIIIF0O MOBHUX OJUHUIIb, 110
BIJIMOBIAIOTh CHUTYallli CHUIKYBaHHS. Y «BY3bKOMY» PO3YMIHHI ii 3BOJSTH 0
MOHSATTS UUIOKYTUBHOTO aKTy a00 uepe3 Hel pO3KpUBAIOTh CYTHICTh MOBJIEHHEBOTO
akty [7, c. 101].

B o6pa3nuii crnoci0 1HTEHIII0 XapaKTepU3yIOTh SIK «MaTip MOBJIEHHEBOIO
akty» [11, c. 108]. Bona € mcuxiyHUM CTaHOM, IIO OTPUMYE TUIO i KOHTYpH
TUIBKM Yy TPOAYKYBaHHI MOBJIEHHEBOTO akTy a0o, B3araii, pO3MVISIIAETbCA SAK
CYKYNHICTh MPOIMO3UILIIMHOI HACTAaHOBU, UUIOKYTUBHOI 1 MEPIOKYTHUBHOI Il
MOBJIeHHEBOTO akty [1, c. 84; 12, c. 42]. IHTeHIiiHI MOTPeOU BIII3EPKATIOIOThH
MIparHeHHs, MOUIYKH, KPEaTUBHICTH MOBHOT OCOOMCTOCTI. [HTEHIIITHUIT KOMITOHEHT
HalfyacTilie MoB’s3YI0Th HacaMmIiepes 13 3aAyMoM. IHTEHLis 3aBXAU MPUCYTHS Y
CBIJJOMOCT1 MOBIIS, aJI€ HE 3aBXKJIU EKCIUTIIIUTHO BUpakeHa MOBHUMHU 3acobamu [9,
c. 42]. Xoua IHTEHIIi Halle’)KaThb CBIJOMOCTI, X HE MOXHAa BBa)XKaTH IILIKOM
YCBIIOMJIEHUMH CXeMaMu, a00 YUCTUMHU aBToMaTtu3Mami [1, c. 84].

Omxe, HTEHIIT MpUTaMaHHa MCUXIYHA Ta COLliaibHA NPHUPOJA, JTOMOBHUMN
eTan il BAHUKHEHHS, BIACTUBICTh OyTH MEPIIOAKEPEIOM MOBIEHHEBOI JAISJILHOCTI,
ii MIIMHUN 3B’S30K 13 CBIIOMICTIO Ta METOK KOMYHIKaIii. Y Hamiii po6oTi
MOTPAKTOBYEMO IHTEHWiI0 K BHYTPINIHIA MNCUXIYHUN IMITYJIbC, II0 BUHUKAE Ha
JOBEepOAIbHOMY €Talli, BUBOJIUTh Ha30BHI MOBJICHHEBY IISJIbHICTh Ta CIPSIMOBYE
MpoLIEC MOBJIEHHEBOT I1HTEpaKIii. Y KOHTEKCTI MOJITHYHOIO JUCKYpCY IiJ
CIIOHYKAJIbHOI0 IHTEHUI€I0 pPO3YyMIEMO IMparMaThuyHe SBHILE, JETEpPMIHOBaHE
aKTUBHOIO CYCHUIbHO-TIOJITUYHOIO TIO3UIIE€I0 TPEJCTAaBHUKA E€JNEeKTopaTy sK
y4yaCHHUKa TMOJITUYHOI KOMYHIKAIlll, KU BUKOPUCTOBYE MOBY SAK IHCTPYMEHT
BIUIUBY Ha CBIJOMICTH TMOJITHKIB 3 METOI CIOHYKATH, BIJKOPUTYBAaTH CBOIO
JISTTBHICTH BIATIOBITHO JI0 IHTEPECIB enekTopary [8, ¢. 51].

AHani3 CHHTaKCMYHOTO PpIBHS  EMIIIPUYHOTO MaTepially MOBJIEHHS
€JIEKTOpaTy BHSIBUB, 110 3HAYHMM MOTEHIIa]l B PENPE3CHTAlll CIOHYKaIbHOT
IHTEHII1T HAJIC)KUTH CKIIATHOMIIPSTHOMY PEUCHHIO.

CkinanHe peyeHHs 13 aTPUOYTMBHMM MNJAPAJAHUM BXHUBAETHCA A
peamizaiii I1HTEHIII BMMOIM, 5Ka 3aCHOBaHa Ha MOpPAJbHOMY 3000B’sS3aHHS
MOJIITUKIB Y JI€MOKPAaTUYHOMY CYCHUIBCTBI MPEACTABISATH IHTEPECU T'POMAISH.
ATpuOyTHMBHa YacTHHA 30CEpE/KyE yBary Ha THUX pHUCaxX, Kl MalOTh BUSBISATH
MOJIITUYHI CYO’€KTHM BiaaAu. Y HACTYIHOMY NpHUKIaAl aTpuOyTHBHA 4YacTUHA
BHMAarae 4YuCTKH BEpXiBI1 JIEHOOPUCTCHKOT MapTii:

Labour is a party that needs a thorough clear-out at the top [15].

Bumora 1o ypsany kepyBaTH KpaiHOIO 3apajau OUIBIIOCTI HACEJICHHS, a He
3apajiy eNITH BUKJIA/IeHa TaKOXK B aTpUOYTUBHIN YaCTHHI:

We need a government that runs the country for the majority and not a small
elite [15].

PedepenTom 1i€i BUMOTH € MOJITUYHUN KJac, CIIPOMOKHHMM BIAMOBIAATH
Cy4yaCHUM Ta MaOyTHIM BUKIMKaM €BpOMU:

We need a political class that are able to face the serious challenges our
Continent currently and in future will face [15].
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YacToTHO-BXKMBAaHUMH € KOHCTPYKIIi 13 MiAMETOBHM MiApSIAHUAM
peUYEHHsM, fK1 3a3BUYAl MIAKPECTIOITh CEMY HEOOXITHOCTI pealizallii meBHOT i,
HaIPUKJIaa, HEOOXITHICTh JOTPUMYBATHUCS €BPONCHCHKUX CTAaHAAPTIB Y MUTAHHIX
3aXUCTY HABKOJIMIIHBOTO CEPEAOBHILIA:

What we now need is a much stronger green narrative from other parts of
government, not least on housing and transport, and an unequivocal commitment
to match and then exceed current EU environmental standards [15].

[ligmMeToBa MiApsiiHA YAaCTUHA TAKOXK CIIPHUSE€ BBEICHHIO MPOTHUCTABIICHHS,
SKUM BUCBITJIIIOIOTHCSI OUIKYBaH1 Bijl MONITUKIB pucu abo aii. Hampuknaz, Bumora
3BKEHMX, TBEPE3UX JI1i B/l TOJITUKIB MPOTUCTABIISIETHCS OMOPTYHICTCHKUM JI15IM
171eaITiCTIB:

What we need now is measured men to lead, not opportunists, reactionaries
or head-in-the-sand idealists [15].

VY HacTymHiii BUMO31 ajpecaHT Oaxkae OauyuTH peajbHy OMO3MUIII0 MapTii
KOHCEpBATOPIB, a HE IMITAIIIIO AISUTBHOCT1 OMO3MIIIT:

What we need is an Opposition that actually opposes Tory policies, not that
apes them [15].

HMinpsani yMoBHI koHcTpykuii. Taki CHHTaKCHMYHI OJUHUII TEpPEaoTh
IHTEHIII}0 BUMOTH, TIPH YOMY CIIOCTEPIraeThCsl TEHACHIIIA PO3MOALUTY 1H(OpMAIIii:
rojlOBHa YacTUHA peYeHHs 1H(QOpMye Tpo Jil0, sSKa BUMAraeTbCsi, a YMOBHA
nepenae MeTy, SKy MOKHa JOCATTH 1€ Ji€l0. 3a3BUuail MeTa BBOJMTHCS
BOJIIOHTATUBHUM KOMIIOHEHTOM (want, wish, like). MeTor0 HaCTyITHUX JABOX BUMOT
€ CKOPOYEHHSI MITpalifHOro MpoIuecy, s JTOCATHEHHS YOro €JIeKTOpaT BUMAarae
CYyBOPOi MIrpaniifHo1 MOJITUKH 13 BBEICHHSIM HU3KH OOMEKECHb:

... if we want to slow the increase of the UK's population then a much
tighter immigration policy needs to be applied [15].

If she really wants to clamp down on migration she can ignore EU rules and
introduce as many restrictions as she likes [15].

YMOBHA 4YacTMHAa HACTyIHOTO pEYeHHs BKa3zye Ha  OaxanHs JleBina
Kamepona oTpumaTu MOBTOpHE NpeM’ epCTBO Ticis BuOopiB. Peamizaris Takoi
METH, Ha IyMKY ajJipecaHTa, notpedye Bia IIpem’ep-minicTpa my0OaiuyHOT 3BITHOCTI
3a CBOIO AISUJIBHICTD:

If David Cameron wants to be Prime Minister after 7th May, he needs to
come before the voters in the TV debates to show accountability for his
performance since 2010 ....[15].

CxJajiHi pedeHHs 3 MIAPSJIHUM YMOBH BHSBWIHCH MOTYKHUM MEXaHI3MOM
JUTsl peaji3alii IHTeHII1] 3acTepesKeHHs.

CxnagHoniApsiHI  peyeHHs  OOCTaBUHM  YMOBHU  XapaKTEpU3YIOThCS
TEHJICHIIIEI0 PO3MOoATy iH(GOPMAIIHOTO CMHUCITY cepeJl TOJOBHOI Ta MiJPsIHOI
yacTUHU. ['0l0BHA Ki1ay3a MICTUTh y cOO1 KOMIIOHEHT danger (nHebe3neka), 110
BKa3ye Ha HeOe3neuHi Hachiaku. Came miipsiiHe YMOBHE PEUECHHS Ma€ CTPYKTYPHI
Bapiailii — CTBEp/XKyBajbHY ab0 3arnepeuHa (opMy Nnpeaukara, siki y CBOIO 4epry
BIJIJI3EPKAIOIOTh CeMaHTH4YHI ocoOnmBocTI. CTBepKyBaiibHA (opMa mpenukara
CHIBBIIHOCUTBCA 3 KOMIIOHEHTOM  «HeOakaHOi [ii», fKa 3JaTHa MPHU3BECTH
ajpecara 0 CTaHy HeOe3NeKH 1 Ky MOTpIOHO YHUKHYTH, TOJ1 K 3amepevyHa
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(dbopma BUKOHYE (DYHKIIIIO «ITPEBEHTUBHOI /1i», KA, HA TyMKY MOBIISI, CIPOMOXHA
BIJIBECTHU 3arpo3y Bij aapecarta. Hanpuknan:

If the Tory Remainers do indeed vote with Labour it could not only threaten
Brexit but end up with Labour in power [15].

Hebesnekoro 1poro 3actepexkeHHs € mnpuxiy no0 Biaau Jleitbopuctis
BHACHIZIOK 00’ €IHaHHA iXHIX TOJOCIB 13 YacTuHOI0 KoHCcepBaTOpiB — MPOTHUBHUKIB
Bbpekcitry. OTxe, aapecaHT 3acTepexEeHHsS HaMaraerbCcs HE JOMYCTUTH TaKOTro
PO3BUTKY MOJIH.

Democrats have a lot to do to get their party back in balance, but if they
don't do it pretty soon they run the risk of seeing their party go the way of the
GOP, split into irreconcilable factions [16].

CMucn mpeBeHTUBHOI il moJisirae y TMoBepHeHH1 mapTii [leMokpaTiB 10
371aro/Id, HEOOXIAHICTh SKOI MIATBEPAKYETHCS MOAAJIBIIUM 3aCTEPEKEHHAM 13
EKCILTIKAIIEI0 HETaTUBHUX HACIIJKIB y BUTJISAA1 BHYTPIIIHBOMAPTIHHOTO PO3KOIY,
SKIO MPEBEHTUBHY JI110 HE Oy/1e BUKOHAHO.

CemaHTHYHA PO3OLKHICT MIAPATHUX Kiay3 00CTaBUHM YMOBH BIUIMBAE i Ha
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHU4H1 0co0ynBocTi. HasgBHICTh eneMeHTa «IIpeBEeHTUBHOI
A11» CBIMYUTH MPO KOPEINSIII0 3aCTEPEKEeHHS 3 ULIOKYIIEI0 MPONOHYBaHHS abo
BuMoru. Excmiikyroun «HeOaxkaHy 110», MOBellb Ma€ Ha MeTi 3a00pOHMTH
peaJizaniio HaA3BaHOI Jil.

OxpiM 3a3HaUEHHUX BUILE IHTEHLIIN, CKIAAHONIAPSIHI PEUYCHHS 3 MiIPSIHUM
0o0CTaBUHM YMOBHM 3aJ(isiH1 TaKO [Jisl BIUIMBY Ha TOBEAIHKY ajpecara HUISTXOM
03BYYEHHS MOrpo3u. HayKoBIll MiIKpeCIIOTh, 1110 MOrpo3a MaE Ha METI HE CTUIbKH
3alIKOJIUTH IHTEpEcaM IHIIOI CTOPOHH, CKUTBKM MPUMYCUTH ONOHEHTA JISITH 3TTHO 3
BUCYHYTUMH BUMOTaMH. [HIIUMH CJIOBaMHM, CIIOHYKaHHs 110 Aii BiAOYBa€eTbCs depe3
OOILISIHKY 3aM0/11TH HEMPUEMHICTD, 3710. Hanpukian:

If Putin doesn’t agree to the terms of peace, kick Russia out of Swift [16].

Kenya’s president should face sanctions if he continues to oppress the
opposition and the press [16].

VY HaBeleHUX BHUIE MPUKIAZaX Hamip MOIU(DIKyBaTH MOBEIIHKY
npe3uaenTa Pocii (morogutucs Ha yMoBU MHUpY 3 YKpaiHoto) Ta npe3uaeHta Kenii
(MpUMMHUTA TPECHHI HA OMO3UIlII0 Ta Mpecy) BUKIAAEHO K pa3 y MIAPSIIHUX
pPEUYCHHSX YMOBH. Y pa3i HEBUKOHAHHS Ha3BaHUX (1M, €NEKTOPAT OTOJIOUIYE MPO
MOXJIMBI MEHAaCcHBHI 1ii 3 OOKYy 3aXiJIHMX TMOJITUKIB: BinkiItoueHHs Pocii Bix
O0ankiBcbkoi cucremMu CBipT abo BBeaeHHs cankuid — gug Kenii. Orxe,
OCOOJIMBICTh PO3MOJILTY CMHUCIOBOi 1HGOpMaIll ToJArae y po3TallyBaHHS
JUPEKTUBHOTO KOMIIOHEHTA y MIAPSAIHINA Kay3l, 8 MEHACUBHOTO — Y royioBHIM. Lle
O3Hayae, [0 peaii3allis MEHAaCMBHOIO CKJIaJHMKA MOXe BinOyTHcs Yy
MaiiOyTHbOMY 3a OOCTaBMH BIIMOBH 00’€KTa TOTPO3W BUKOHATH IOCTABJICHI
YMOBH.

CkrnagHi pedyeHHs 3 MIAPSIHUM OOCTaBHHU YAaCy SBISIIOTH COOOIO JT1€BUI
cnoci0 o00’exTHBalli ULTOKYI[IH 3acTepe:KeHHSl, MOrpo3W, 3aKJIUKY Ta
peKoOMeHaamii.

V 3acTepexeHHsX, SKUMU MOBEIb CIIOHYKA€ ajpecara MPOSBUTH 00AYHICTb
3apaj i YHUKHEHHs HeOaKaHUX HACHIIKIB, CKIAJAHOMIAPSAHI PEYeHHsS] 00CTaBUHU
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qyacy JIEMOHCTPYIOTh UYTJIMBICTH /10 TUITYy CIIOJIYYHOro cioBa. Tak, miApsAHI, 110
MPUETHYIOTHCA 32 IOMOMOTOI0 CIIONYYHUKIB unless / until, BBOISATh «IPEBEHTUBHY
JiI0», @ TOJOBHA YAaCTHHA PEUYEHHS MA€ CEMaHTHUYHE HABAHTAXKEHHSA HebOe3neKu.
Hanpuxian:

Until _he illustrates his policies with clear evidence-based statistical
analysis, he will always lose the argument on investment [15].

VY nigpsaHii yacTH1 00CTaBUHM Yacy MOJNITHUKY PEKOMEHJAOBAHO CIIUPATUCS
Ha YITKy CTaTUCTUYHY 1H(poOpMalio mojao iHBecTHIlid. /loku monituk He Oyne
IbOr0 poOUTH, BiH OyJe CTOSTH TMepea 3arpo30l0 Mporpamy y MOAI0HUX
JTUCKYCISIX.

Unless we stop sticking our heads in the sand and confront these issues on
how we sustain the NHS, the risk is it will not be able to continue saving lives as it
does every day [15].

[TigpsinHa Kiay3a oroJiollye CIOHYKaHHs J0 YITKOTO BU3HAYEHHS CIOCO01B
yTPUMaHHS CHUCTEMH OXOpPOHM 310poB’s. [loku 1poro He Oyne 3podlieHo,
YHUKHEHHSI PpU3UKIB BTpPaTH JIOACBKUX JKUTTIB TMPU ICHYIOUHMHA CHCTEMI
(biHaHCyBaHHA Oy/i€ HEMOXJIMBUM.

VY KUBaHHA XPOHOJIOTIYHOTO MapKepa CIOJy4HHKa before TNepeHOCHUTD
AJIepHUN KOMIIOHEHT danger / HeOe3neka 3 TOJIOBHOI YAaCTMHHM pEYEHHS M0
NIAPSIHOIL, TOJII K TOJIOBHE PEYEHHS MPOIOHYE NMPEBEHTUBHY Ait0. Hampukia:

The Totallitarian Dictator, Vladimir Putin, must be stopped dead in his
tracks before he manages to drag the entire world into another world war [16].

Y 1mpoMy TMpHUKIaAi CHOHYKaHHS 3YNUHUTH IUKTATOPCHKY isIIBHICTH
B. [lyTina BHCIOBIEHO y ronoBHOMY pedeHHI. [ligpsaHa vactuHa aeTepMiHye
HEOOXITHICTh BUKOHAHHS I[LOTO CIIOHYKAaHHS TEMIOPAJbHUM KOMIIOHEHTOM — JO
TOTO, SIK CBIT BUSBUTHCSA BTATHYTHM Yy CBITOBY BiiiHY, IO € OYEBHIHOIO
HEeOE3MeKoI0 s JTH0JCTRA.

SIKuo B pedyeHHSX 3 KOMIOHEHTOM before HeOe3meka Moke OyTH JuIe
AMOBIpHUM MaWOyTHIM, TO KOHCTPYKUIi 3 wunless / until MICTATb O3HAKHU
HeOe3MneyHo1 cuTyallii B)Ke Ha MOMEHT MOBJICHHs. [HIIUMU cioBamu, HeOe3mneka
3HAXOJUTHCS 3HAYHO OJMKYOIO /0 ajpecaTa 3a 4acoM, HDK Yy KOHCTPYKUIi 31
CIIOJIYYHUKOM before.

VY CKIaAHOMIAPSIAHUX PEUEHHSAX 13 ULTOKYLIEI0 MOTPO3M CHOHYKAJIbHHM
HaMIp, 110 CIIPSIMOBAaHUI Ha MOAMU]IKALIIIO MOBEIIHKHU MOJITUKIB, PO3MIILIEHO came
y MiIpsAAHIN YyacTHH1 o0cTaBuHU yacy. Hanpukmnan:

Russia can’t afford Ukraine and sanctions should be in place until Russia
changes course to something we agree to [15].

Just like South Africa and Israel, this racist country called Russia should be
sanctioned against until it ends systematic cultural genocide called russification
against many conquered nations and tribes within its borders [16].

B 0060x mpuknamgax aapecaHT TOBOPUTh MPO HEOOXITHICTh 3aCTOCYBaHHS
CaHKI[I# SK MEHACHUBHOI [ii O TOro MOMEHTY, NOoKH Pocis He 3MIHHTH CBOIO
MOBEAIHKY 1 HE MPUIUHUTH pycU(IKaIil0 3aXOIUICHUX HAIllil Ta HApOAIB K 3a
MeXKaMU CBO€T KpaiHu, TaK 1 BCEPEAMHI.

3a  JI0MOMOrol0  CKJIAJHOMIAPSIAHOI  KOHCTPYKIII OOCTaBUHM  4Yacy
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oQOpMIISIOTBCS 1 3aKJIMK SK €MOIliifHO-3a0apBiieHe Ta 11€0JO0T1YHE 3BEPHEHHS
eJIeKTOpaTy JI0 CBOiX OJHOIYMIIIB 13 METOI TOCWJICHHS iXHbOI CYCIHLIBHO-
MOJIITUYHOT AaKTUBHOCTI y OOpOTHO1 3 MOJNITUYHUM omnoHeHToM [8, c. 78]. ¥V
3aKJIMKaX poJib MIAPAIHOT KOHCTPYKIi wYacy, MOjisrae B TOMY, IO BOHa
KOHKPETHU3YE Yac JIOCATHEHHS MocTaBlieHoi MeTu. Hanpukan:

Alas, only when enough people in China rise up to say enough is enough will
this long-running travesty of injustice in China come to an end [15].

Hapenenuii mnpuxnang 3akiuKy OXOIUTIOE HAWBAKIIMBIIIT CEMaHTHUYHI
KOMIIOHEHTH: KOJICKTUBHHUI BUKOHaBEIb people in China, aroHaJbHA Tis rise up,
00’eKT OOpOTHOU travesty of injustice. AIpecaHT  3aKJIMKa€ TIOKIHYUTH 13
nposBaMu HecrpaBeauBocTi y Kurai, mo Moxke BIAOYTUCS JUIIE MICHS TOro, SIK
J0CTaTHbO 3HaYHA YaCTHHA HACEJIEHHs MOBCTaHe 10 OOPOTHOM 13 HEIO.

Pexomenaanii, y cemMaHTHIll $SKOi 3aKiaJieHa HasBHICTb JOCBIAY
aBTOPUTETHOI OCOOHM, OpraHy, KpaiHdh, OTPUMYIOTb OCJIOBJICHHS VY BHUIJISAL
CKJIAQAHOMIIPSAIHUX peUeHb 13 MiapsAHuM vacy. Hanpuknan,

We need HS 2 to help compete in the world. ... Whilst we ponder and debate
and pontificate the Chinese have already built it and are moving on to the next
project [15].

CrnoHykaHHST 110 peanizaiii MIPOeKTy MOoO0YyI0BH BHUCOKOIIIBUAKICHOT
3aJII3HMIN, 10 Ma€ Ha3By HS 2, MOCUIIOETHCA MPOTUCTABICHHSIM HEPINIy4OCTI
bputancekux mnomitukiB 1 ycmimHocTi Kutato B Takomy >k mpoekrti. Lle
MPOTUCTABIICHHS 1 3aKJIaJ€HO B CKIATHOMIAPAIHIA KOHCTPYKIT 13 MIAPSAHUM
00CTaBUHU Yacy.

Haronomyemo, 1m0 (QyHKIIOHYBaHHA CKIQIHONAPAIHUX pEYeHb 13
NIAPSIIHAM Yacy y MeKaX peKOMEHJallli IPYHTYEThCS Ha MPUHLUIIL KOHTpacTy /
OMO3UTUBHOCTI, SKUM JEeMOHCTpye OlHapHUA WIAXIA A0  YHOPSAKYBaHHS
HABKOJIMIITHLOT peaJbHOCTI. 3a3BUUaii, 3MIiCT 0a30BOT CEMIOTHUYHOI OMO3UIIIi «CBIii-
Yy>KUI» PO3TAIIOBAHUM MDK JBOMa a0COJNIOTHHUMH MOJIOCAMHU: MO3UTHUBHUM —
«CBIi» 1 HETATUBHUM — «UYXHil», sIKI pa30M YTBOPIOIOTh KOHTEKCTYaJbHE IOJIe
IOyaJbHUX MOJIENIEN KyIbTYpH.

OcoOnuBicTh akTyasi3aiii Ha3BaHOI OMO3MIIT Ha TJII PEKOMEHAIli MOJIArae
B TOMY, II0O KOMIIOHEHT «4YXUI» OTpPUMY€ MO3UTUBHY XapaKTEPUCTUKY (3HAK
«IJTIOC»), @ CKIAQJHHMK «CBI» — HEraTUBHY KOHOTAaIll0 (3HaK «MiHyc»). Sk
CBIIYATh MPHUKIAAM, I JUXOTOMIS MOJSAPU3YE XUOHICTh, HEMPABWIBHICTH abo
B3araji BICYTHICTb NEBHUX [1i 3 OOKY CBO€i JEep)KaBU Ta CXBAJICHHA 1 LIHHICTh
JOISUTbHOCT1  IHIIKMX KpaiH. Tak, y HacTymHOMY BHCJIOBJIICHHI pPEeKOMEHAAIs
JIEp’)KaBHOTO 1HBECTYBaHHS OaHKIB IMOJaHAa 4epe3 MPOTUCTABICHHS CXBaJICHHS
takux Aii y ['epmanii ta [1IBenii Ta 3a00ponu Ha noaiOH1 Aii y bpuranii:

State aid is banned, they claim — but look at Germany, Sweden and other

countries’ successful state investment banks supporting enterprise, while we don’t
[15].

Hinpsigni 3’sicyBajibHI pEUYEHHS TAaKOX BUSABWINCH INPOAYKTUBHHMHU B
peamizaiii CIOHYKaJIbHOT IHTEHIlI. 3HAUYYNIICTh MIAPSAHOTO 3’ SICYBAJIBLHOTO
MOJIATAE Y TOMY, II0 BOHO 3aBXK/U Mepeae CIOHYyKaJIbHUN KOMIIOHEHT — IO came
NOTPiIOHO 3pOOUTH MOTITUKAM. Y peKOMeHAalisiX, HapUKJaja, CIOJYyYHUKU what,
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how BBOIATH O PEYCHHS 3MICT MOMEPEAHBOTO BAAJIOTO JOCBIAYy iHIIMX KpaiH,
SIKUH, Ha TYMKY MOBIS, Oa)KaHO HACJIiTyBaTH:

Greece should do what Iceland did. This is another bank bailout [15].

BukopucToByloun NOTEHLIaJl  MIAPSAHOTO  3’SICYBAJIBHOTO  aJpECaHT
crioHykae ['pertiro 10 HOBOro 0aHKIBCHKOT'O 3aiiMy, aHAJIOT1MHOTO TOMY, 1110 Opaja
Icnanmis.

Y HacTymHOMY TpHKIadi HiApsAaHE 3’siCyBajlbHE HAJa€ TOCBII yCYHEHHS
BKpail HETOMyJspHOTO IMOJNATKy, 3alpoBaHKCHOT0 BIUIMBOBOIO IIpem’epkoro
M. Tetuep. HaramyBaHHS [BOTO JIOCBiZy Ma€ MiAMTOBXHYTH TOMIIIHHOTO
kepiBauka J[. KemepoHa 10 ckacyBaHHsS 3aKOHY IMpO TPUBATHU3AIIIO CHCTEMHU
XOPOHHU 37I0POB’ A

Dust off the history books for God's sake, and remind Cameron how
Thatcher's Poll Tax bill was removed! [15].

[HIIi BUDAAKKM YXKWUBAaHHA MIAPSTHOTO 3’SICYBaJIbHOTO MAalOTh IIEBHY
CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHUHY OCOOJIMBICTh: BOHU CIIKYIOTh 32 TOJOBHHM pPEUYCHHSM,
MpeIMKaT SIKOro BUpAXXEHUH JiecioBaMu BoJieBusiBieHHs ['d like to, I wish, I hope.
BUHUKHEHHS BOJIIOHTaTHBHOTO CKJIAJHUKAa Yy TMOrPO3i 3yMOBIEHO THUM, IO
aJipecaHT HE MOXE TapaHTyBaTH peajlizallifd MEHACHMBHOTO THCKY CaMOCTIHHO,
OCKIJIbKH TIPEJICTABHUK €JIEKTOpaTy He € 0e3MocepeHiM YYaCHHUKOM TOJITHIHUX
pimienb (okpiM ywacTi y BuOopax). Lleii BOJIOHTATUBHUN KOMIIOHEHT JIMILIE
B1IOMBA€E CTYIIHB 3aIIKABJICHOCTI MOBIIA B 3/IHCHEHHI MEHACUBHUX 1 BIIIHOCHO
00’exrta norpo3u. Hanpukmnan:

One can only hope that HSBC gets the justice it deserves worldwide [15].

VY 1iit morpo3i aApecaHT BHUCIOBIIOE CIOAIBaHHs, 10 0aHk HSBC orpumye
o 3aciys3i, ajge JJisl [bOTO 1HIII CYO’€KTH JISIILHOCTI MAaOTh 3alHSATH BIAMOBITHY
MO3UIIIO.

HactynHuil npukiaa exkCIUlikKye CHUTyalllo IMIUIEMeHTalii pedopMu
CHUCTEMH OXOPOHH 30POB’ S, 3MIHCHEHY yPSAIOM Y HE MIPABOBHIA CIIOCIO:

Well then, I hope they get thoroughly pounded at the next election for
jumping the gun and commencing implementation of a system that has not even
been agreed vet [15].

AJZIpecaHT CIOJIBa€THCS, MO YPsA OTPUMAE TIOKApaHHS Bill €NEeKTOpaTy Ha
BUOOpax. Ajsie peanizallii TaKOro MEHACMBHOIO HaMipy 3aJIeKUTh Bl TOJOCIB
OUIBILIOCTI, a HE JIUIIE B/l TOJIOCY MOBIIS.

HaBenmeHni HuwX4Ye JABa TNPUKIAAA CKIAQJHOTO PEYCHHS 13 MIAPSIHAM
3’SCYBaJbHUM  UIIOCTPYIOTh, LIO 3MICT 3aKJIMKy pPO3TAllOBAHO Yy MIAPSAHIN
YacTWHI, a TOJIOBHE PEYCHHS CeKCIUTIKYE TaKy CKJIaJOBY CIOHYKaHHS, SK
oM’ SIKITICHE BOJICBUSBIICHHS, peajli30BaHe JIEKCEMOIO hope:

Let us hope the young people of this country come out and vote for their
future in this election [15].

I hope we then reach our “poll tax” moment and join together in real
opposition to this barbaric government [15].

VY mepmomMy BUNAAKY aAPECaHT 3aKIMKAE MOJIOAb IO aKTUBHOI ydacTi y
BUOOpax 3apaau iXHOTO MalOyTHBOTO, Y ApPYroMy — a0 00’ €IHAHHS 3yCHIb
CYCIIUIbCTBA Y IPOTUCTOSIHHI YPAY.
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Tpancdopmarttis 6e3mocepeIHHOr0 CIOHYKAILHOTO PEUYEHHS y CTPYKTYpY
CKJIAAHOMIIPSAHOTO 3 CEMAHTHMYHUM €JIEMEHTOM CIOAiBaHHA, O€3yMOBHO,
3MEHIIY€ IHTEHCHUBHICTh CIIOHYKaHHS, MOJJIMBO, 4Ye€pe3 HEroTOBHICTh CaMOTO
MOBIISL OpaTH y4acTh y AisX, 10 IKUX BIH 3aKJIHKAE.

BucnoBku: BHachmigok anamizy 310 ckimagHONAPSAHUX pPEUYEHb, IO
peani3yloTh CHOHYKaJbHY IHTEHI[I0, OyJO BCTaHOBJIEHO, IO JIO MOBHOIO
penepryapy MIPSAHUX Kiay3, SKUMH IIOCIYTOBYETHCS €JEKTOPAT, HaJekKaTh:
O3HavaJIbH1 (aTpUOYTUBHI) MIAPSAAHI 3 peanizanieto iHTeHuii Bumoru (5% — 15 ox.),
MIIMETOB1 3 peanizaiieto iHTeHIT BumMoru (9% — 27 ox.), 3’ acyBanbhi (21% — 66
Oll.) 3 peali3ali€l0 IHTEHLIM peKoMeHJalli, 3aKiIuKy, MOrpo3M; MIAPSAHI
oOctaBuHHI Yacy (28% — 87 o1.) 3 peaiizalicro IHTSHI[IA 3aCTEPEKEHHS, TOTPO3H,
3aKJIUMKY Ta peKOMeHpallli; miapsaHi obdcraBunHHi ymoBu (37% — 115 ox.) 3
peanizaii€lo 1HTEHIIM 3acTepe’kKeHHs, Morpo3u, BUMOrd. IlepcmekTMBHMM €
aHaii3 KOHCTPYKIIN 13 CYypAIHUM THUIIOM 3B’SI3KY Kpi3b MNPU3MY BCTAHOBIICHHS
iXHBOTO MOTEHLIANy MepeAaBaTh CHOHYKAJIbHUM HaMip MOBIS B OKPEMOMY THIII
TUCKYPCY.
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MOCTAIOTh: 3aCTEPEKEHHS], IOTPO3a, 3aKIUK, BUMOIa Ta PeKOMEHIa1lisl.

Knrouosi cnosa: crnoHykallbHa IHTEHLISA, CKJIQTHOMIAPSIAHA KOHCTPYKIIS, NIAPSIHE
O3HayvaJbHe, MIMETOBE, 3’ ACyBalbHE, 00CTABUHHE Yacy, YMOBHU.

AHHOTaUUs

Cyxoenkas JI. B. CioxXHONMOJYMHEHHAs] KOHCTPYKLHMSI KaK MHCTPYMEHT
peanu3anuy NoOyIMTeIbHOM MHTEHUMHU AHTJIOA3BIYHOI0 3JIEKTOpaTa.

B cratbe omnpenenensl crneuu@uueckue MNPU3HAKKM PEUEBOIrO SBICHUS «MHTEHLUS»,
YTOYHEHO  NOHSTHE  MOOyQUTeNbHas  MHTEHLUHA.  YCTAHOBJIIEHO, 4YTO  pemepryap
CJIOKHOIOYMHEHHBIX KOHCTPYKIIMM, CIOCOOHBIX pealn30BaTh NOOYIUTENIbHYI) WHTEHIUIO,
OXBAaTbhIBAa€T TAaKUE€ THIIbl MOJAYMHEHHBIX IPEAJIOKEHUMN: ONpEleNUTEIbHbIC, U3bICHUTEIbHBIE,
MoJJIeXKalllHble, 00CTOSATEILCTBA BpEMEHU U yclioBUsA. K pazHOBUIAHOCTAMHU MOOYAUTEIHHOM
WHTEHIUH, TPEICTaBICHHbIE 0OHAPY)KEHHBIMU KOHCTPYKLHSIMH OTHOCSITCS: MPEIOCTEPEKEHUE,
yrpo3a, Npu3bIB, TpeOOBaHHE U PEKOMEHIAIUSI.

Knrouegvie cnosa: mnoOyautenpHas HWHTEHLMS, CIIOKHOIMOJYMHEHHAs KOHCTPYKLUS,
MOJYMHEHHOE OIPEICNIUTENbHOE, TOJUIEKAIIHOE, U3bSICHUTEIbHOE, OOCTOSTENbCTBEHHOE
BpEMEHHU, YCIOBUSI.

Summary

Sukhovetska L. Complex structure as a tool to realize incentive intention of the
English-speaking electorate.

The article has defined the specific features of the speech phenomenon of "intention", it
has cleared up the concept of the incentive intention. It has been determined that the range of
complex structures able of realizing incentive intentions includes such types of subordinate
clause: attributive, subject, object, circumstantial clauses of time and condition. The subtypes of
the incentive intention represented by the identified constructions are: warning, threat, appeal,
demand and recommendation.

Keywords: incentive intention, complex construction, subordinate clause, attributive,
subject, object clauses, circumstantial clauses of time and condition.
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OCOBJIMBOCTI PEYEHDb NO3UTHUBHOI OLIIHKU «CBOI'O»
IHPOCTOPY 3 TEMIIOPAJIBHUM MAPKEPOM NOW (HA MATEPIAJII
AHIJIOMOBHOI'O TEKCTY BIBJIIN)

IMocranoBka mnpoGjemu. JlinrBictuka yBidnuia po XXI cTomiTTs
METO/IOJIOTTYHO OHOBJICHOIO, BOHA IHTETpyBalla HAYKOBY CHAJIIMHY MOMEpPETHIX
CTOpIY 1 TBOPYO Nepepoduiia ii. 3BEpHYBIIKUCH A0 JIIOJAUHM K MPOIYIIEHTAa MOBH 1
3HAaHHS, MOBO3HABCTBO BCTYIWJIO B JIajJOr 3 IHIIMMH Tally3sMH Hayku. MeToro
Cy4acHOT JIIHTBICTUKH TOCTA€ TOCTIIKEHHSI KOMYHIKATUBHO1 B3a€EMOJI11 1HUBI/IIB,
OpIEHTOBaHE Ha iXHE [IajJOriYHe B3a€EMOPO3YMIHHS VY CIIBBIJHOIIECHHI 3
napamMeTpaMM MOBH, CEpeloBMINA 1 KynbTypu. KomyHIKallis pO3IIANa€eThCs Y
CIIOJIY4€HH1 3 KOTHITMBHUMHM, TOJITUYHUMH, ETHOTICUXOJIOTIYHUMU W I1HIIMMU
¢dakropamu. CborojieHHa napajurmMa HayKOBOTO 3HAHHS MPO MOBY CKJIAJIA€ThCA 3
JIHTBICTUYHUX TEOPId, [0 HaMaraloTbCsl BIAMOBICTHM HAa TMUTAHHS: SK JIIOJICHKA
CBIJOMICTh III3HA€ CBIT Kpi3b MNpPU3MY MOBH, SIK MI3HAHHS 1 BIAOUTTA CBITY
BIUTMBAIOTh HA JKUTTA 1 (PYHKUIOHYBaHHSA IHAMUBIAA 1 COIyMY, SIKUM YHHOM
dbyHIaMEHTalIbHI ~ OHTOJIOTIYHI  KaTeropii  «4ac», «IpOCTIp»,  «IIOJUHAY
YCBIJIOMJTIOIOTBCSI HEIO 1 TIPOCITIOIOTHCS B 11 MOB1 Ta MOBJIEHHI. Y 3B’A3KY 3 ITUM
0COOJIMBO aKTYaJIbHOIO MOCTAE MPOOIeMa «CBOT0/4y>KOTr0» MPOCTOPY, IO MOETHYE
JNEeWKTHYHI Ta aKC10JIOT1YH1 KOOPIUHATH.

VY crarTi IOCHIKYIOTHCS PEUCHHsI TMO3UTHBHOI OI[IHKM 3 TEMIOpPaJbHUM
JNEUKTUYHUM MapKepoM now, IO 3aiiMae UEHTpaJbHE MICIENONIOKEHHS Y
(GyHKI10HATBHO-CEMAHTUYHOMY TIOJII TEMIMOPAJIbHOTO JEMKCUCY Ta BKa3zye Ha
OJIM3BKICTh IO MOBIIA Y Yaci, TOOTO € JOKaTbHUMU MapKEPOM «CBOTO» IIPOCTOPY.

MeTo10 TOCITIIKEHHS € BUSBJICHHS JICKCUKO-CEMaHTUUHUX, CHHTAKCUYHUX 1
KOMYHIKaTUBHO-TIPATMATHYHUX OCOOJMBOCTEH TO3UTHUBHO OI[IHHUX pEYCHb 3
TEMIIOPAJIBHUM MapKepoM now B aHIJIIAChKOMY TekcTi bibmii, y 3B’s3Ky 3 4uM
ybadaeThcsl JOIUIBHUM  PO3B’S3aHHS TakKuX 3aBAaHb: aHajll3 KaTeropiu
«CBOTO/YYKOT0», JEUKCHUCY Ta OI[IHKK M JOCHIIKEHHS MO3WTHUBHOI OIIHKA B
PEUYCHHSIX 3 TEMIOPAJIbHUM MapKEpOM «CBOTO» TNPOCTOPY B  JEKCHUKO-
CEMaHTHYHOMY, CHHTAaKCUYHOMY Ta KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHOMY acCIIeKTaX.

AHaJi3 ocTaHHIX aociaigxeHb. [[elikcuc — 1€ Kareropis, 3a JIOMOMOTOIO
AKO1 3MIIMCHIOEThCS BKa3iBKa Ha y4YaCHUKIB aKTy KOMYHIKalli, ii Miclie Ta 4ac.
JleHKkTH4uH1 3ac00M BM3HAYAIOTh KOOPAUHATH KOMYHIKAaTUBHOTO aKTy, Y POJII SIKUX
BUCTYIMAIOTh MOBEIb Ta CHOyXad («Dy/«Mu», «TU»/«BWU»), MicCIle 3I1HCHEHHS
KOMYHIKaIii («TyT») Ta 1 4Yac («3apas3»), TaKoX IMIUIIIIUTHO 3J1HCHIOETHCS
BKa3iBKa Ha oco0y abo oci0, mo He OepyTh ydacTi B akTl KOMYHIKauii («BiHY,
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«BOHA»/«BOHMU»), MICIIE, SIKE HE € MICIIeM KOMYHIKaIlli («Tam»), Ta 4ac, 10 HE €
yacoM 3liCHEeHHs KoMmyHikamii («roai»). B.B. bypnakosa [4], ['.A. Ydimuena
[11] Ta 1H. BUAUIAIOTH TPU OCHOBHI THUIMU JIEUKCHUCY: MEPCOHAIbHUN (0COOOBHIA),
JIOKaNbHUI (MPOCTOPOBUIA) Ta TeMmmopanbHUMl (dacoBuii). «CBiii» HpoCTip, 110
aKTyajizye OJM3bKICTh JI0 MOBIS, BepOalli3yeThCs 3a JIOMOMOIOK OCOOOBUX
3aiiMEHHUKIB Tepuioi Ta Apyroi ocodu I, we, you ¥ BIANOBIIHUX MPHUCBIKHUX
3aiiMEHHHUKIB Tepioi Ta Jpyroi ocid, MNPUCITIBHUKA MICUs here, BKa3iBHUX
3aiiMEHHUKIB this/these 1 TpUCITIBHUKAa 4Yacy now. Ha mNpoTuBary «CBOEMYY,
«UYXHiD» TPOCTIp, KUK MaHipecTye BIAAANEHICTh BiJ MOBLS, BUPAXKAETHCS 3a
JOTIOMOTOI0 0COOOBHX 3aiMEHHUKIB TPEThOI 0co0u /e, she, they Ta BIANOBIIHUX
MPUCBIMHUX 3aliMEHHUKIB TPEThOi OCOOM, MPUCITIBHUKA MicUs there, BKa31BHUX
3aliMEHHUKIB that/those 1 IpUCIIIBHUKA Yacy then.

OwiHka pO3rasgacTbCsi HAMHM SK MOBHAa KaTeropis, sika BiloOpaxkae
CYCIUJIBHO-0COOMCTE YSBIEHHS NOpO A00po 1 3710, MPO IIHHICTh, KOPUCHICTH
00’€KTIB, TpeaAMETIB abo SBUI] Ta BigoOpakae NO3UTUBHE abO HEraTUBHE
CTaBJIEHHS CyO’€KTa OIHKM 110 ii 00’ekTa. BiAmoBiHO 10 IILOTO, T'OJIOBHHUMHU
€JIeMEHTaMH OILIIHHOI CTPYKTYPH HOCTalOTh Cy0’€KT OLIHKH, ii 00’€KT 1 XapakTep
[1; 3; 5].

[Ipo6inema OLIHHOCTI ACHKTUYHUX MapKepiB IIUIBHO TIOB’si3aHa 3
KaTeropielo «cporo/uyxoro». Ha aymky 0aratbox Yy4YeHUX, MNPOTHCTABICHHS
«CBOTO» 1 «UYXOr0» CBITIB Ma€ MHOXXHHHY IHTEpIIPETAIll0 Ta PEali3ye€ThCs B
TaKMX OMO3UIIAX, SK: «MHU/BOHH», <G/TH», «IO3UTUBHUN/HETATUBHUL,
«OMM3bKUI/NaneKuit», 10 3yMOBIIOE CTABJIEHHS /10 «CBOr0» SIK HOPMAalbHOTO, a
«UyXO0ro» sik aHomanbHoro [2; 9]. V rtakuii cnocid0 came AEHKTUYHI MapKepH
MOXXYTb CIYTyBaTH 3HAKaMU «CBOTO» ab0 «4yXoro» MpocTOpy Ta HalOyBaTH
MO3UTUBHOI a00 HEraTUBHO1 OLIIHKHU.

Y  JocHmigKeHHI  3aCTOCOBYETHCS ~ OHOMACIOJNIOTIYHWUM — MiAX1A, IO
XapaKTepu3y€e MOBJIEHHS SIK ISUIbHICTh MOPOIXKEHHS BUCIIOBJIEHD 3 MO3UIIIT MOBIIS,
cupsiMoBaHy Ha 00’ekTuBauilo aymku [7, c. 6]. O.C. KyOpskoBa BUKOPUCTOBYE
MOHSATTS. «OHOMACIOJNIOTTYHUM 0a3uc» Ta «OHOMACIONOTIYHA O3HaKa» W BU3HAUYaA€
OHOMACIOJIOTTYHUI 0a3uc SK JeTepMIHYBaJIbHUI KOMIIOHEHT MOXIJHOTO CJIOBA, a
OHOMACIOJIOTYHY O3HaKy — SIK 3MIHHUH KOMITOHEHT [6, c. 100].

Mu BUKOPUCTOBYEMO LW MIAXIJ y MIUPOKOMY PO3YMIHHI Ta 3aCTOCOBYEMO
HOro Ha piBHI peueHHs. Y HaIIOMY BUIIAJIKy OHOMACIOJIOTTYHUM 0a3UCOM € «CBiil»
MPOCTIp, 110 B JIAaHOMY BHUMAJKY pPEATI3ye€ThCS 3a JOIMOMOIOI0 TEMIIOpPAIbHOTO
Mapkepa #now, a OHOMACIOJOTIYHOIO O3HaKOK — Ta O3HaKa, L0 € HoMy
nputamMaHHoro. Mik 0a3ucoM Ta O3HAKOK BCTAaHOBIIOETHCA 3B’SI30K 4Yepe3
3HAYEHHS MO3UTHBHOI a00 HETaTUBHOI OIIHKU. [IpuponHo, MO B I[bOMY BUIAAKY
OHOMACIOJIOTIYHOIO MOJIEJUII0 BHCTYIA€ caMe€ «CBI/4yXuil» mpocTip Ta
CIIOJIy4yBaHa 3 HUM OIlIHKa.

3 MeTO aHali3y CEeMaHTHYHMX pPIZHOBHUIB OHOMACIOJOrIYHOI O3HaKU
BBA)KAEMO 3a JIOLIbHE BUOKPEMJIEHHS JIEKCUKO-ceMaHTH4YHUX rpyn (nani — JICT),
AK1 3a3BUYail BU3HAYAIOTHCS SK CEMAaHTUYHI KJAcu CJiB, 00 €JHaH1 3arajJbHUMU
JEKCUKO-TIapaAUrMaTUYHUMU ~ ceMaMH  a00  CIOUIbBHUMHM  CEMaHTUYHUMHU
MHOXXHHKaMU [8, c. 126]. Jlopeunum Takox yOadaeTbCs BUAUICHHS TINEPOHIMIB,
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K1 BUPAXKAIOTh HAMOUIBIN 3arajibHe MOHATTS B MEBHOMY PI3HOBH/1 CEMAaHTHUYHUX
BIIHOIIIEHb. Y TOMY pa3l, SKIIO JIGKCEMa BUKOPHUCTOBYETHCS Ha IO3HAYCHHS
YaCTKOBOT'O BHWIIQJIKy, BOHa HOMIiHYyeThcs TimoHiMoM [10]. Bumimennss JICT i
TINEPOHIMIB J1a€ MOXJIMBICTh BUSIBUTH 3arajbHl CEMaHTUYH1 OCOOJIMBOCTI OLIIHHOT
JEKCUKH, 110 BUKOPUCTOBYEThCS JUIS peai3allii OLIHKA «CBOT'0/4yKOTr0»
POCTOPY.

Bukiana ocCHOBHOro Marepiany aochaimkeHHsi. Jlekcuko-cemanmuyni
ocobnueocmi peuenv NO3UMUGHOT OYIHKU 3 MEMNOPATbHUM MAPKEPOM (CBO20»
npocmopy now. Y JOCHII)KYBAaHOMY TEKCTI BHOKPEMIIIOEMO CEMaHTUYHI
PI3HOBHIM TIO3UTHUBHOI OIlIHKM B PEUYCHHAX 3 TEMIIOPATHLHUM MapKEpOM «CBOTOY
MIPOCTOPY #OW HA TTO3HAYCHHS MOMEHTY MOBJICHHS 3 TAKUMH OHOMACIOJOTTYHUMU
O3HaKaMH, SK: CIPUSTIMBICTh Yacy, CIIBBIIHECEHICTh 3 TO3UTHUBHO OI[IHHOIO
MOMAIEI0, TIOHATTAM ab0 CTAHOM CIIPaB Ta CMIBBIIHECEHICTh 3 TO3UTUBHO OILIIHHOIO
0c00010, JIe YacToTa iX (PyHKIIOHYBaHHS € PI3HOIO.

1. PeyeHHs1 3 OHOMACIOJIOTTYHOIO O3HAKOKO CHiBBiIHECEHOCTIi 3 MO3MTHUBHO
OL[IHHOI0 MOJi€l0, NOHATTAM abo cranom copaB (58%) mocCTaOTh
HalYaCTOTHIIIMMU; OCHOBHOIO (POPMOIO eKCIUTIKaIlli BUCTynae iMmeHHuKoBa (71%)
(JICT «4aecHoT» (TinepoHiM righteousness), a mpukMeTHukoBa dopma (29%) (JICT
«aecHoT» (holy)) € menm yxuBaHow. Hanpuknan: And now abideth faith, hope,
charity, these three; but the greatest of these is charity [1 Corinthians 013:013].
[1o3UTHBHY OIIIHKY CTaHy CIpaB aKTyalli30BaHO IMEHHHKaMH, 5Kl BepOani3yloTh
Takl MO3UTUBHO OIIHHI TIOHATTS, fK: faith (strong belief in the doctrines of a
religion, based on spiritual conviction rather than proof [12]), hope (a feeling of
desire for something and confidence in the possibility of its fulfilment [12]), charity
(love of humankind, typically in a Christian context [12]), 1O 3yMOBIIO€
MMO3UTUBHY OIIIHKY Yacy «3apasz» (now).

2. PedyeHHs 3 OHOMACIOJIOTTYHOIO O3HAKOIO CHiBBiIHECEHOCTi 3 MO3UTUBHO
OI[iHHOI0 0c00010 cKiIanaroTh 33%, npu 1IbOMY HaluacTiiie BepOatizallii miajsrae
CIIBBIJHECEHICTh 3 TPETHOI 0c00010 (67%), a criBBiAHECEHICTH 3 ApYyroto (23%)
ta nepuioto (10%) ocobaMu € KUTBKICHO MEHIIT PEJICBAaHTHOIO.

[IpuxkmetrnukoBa ¢opma excmiikamii (56%) (JICTT «uecHoT» (holy)) €
Hay)KMBaHINIOK, HACTYIHHUMH BHUCTYIAIOTh MEHII YaCcTOTHI IMEHHUKOBA
(33%) (JICT' «uecHoT» (righteousness)) ta nieciniBHa (opmu (11%) (JICT
«MOpalibHOTO cTaHy» (rejoice)). Hanmpuknan: For ye were sometimes darkness,
but now are ye light in the Lord: walk as children of light [Ephesians 005:
008]. ¥V upoMmy peueHHI MOBELb MPOTHCTABISE Yac MHUHYJIUN SK TOM, KOJHU
agpecaT MaB HETaTHUBHY OIIHKY, Ta 4Yac TeNepilnHiil (row), KoJu WOTO OIlIHKa
MOCTA€ TO3UTUBHOI, IO YMOXJIUBIIOETHCA METahOPUYHUM BUKOPHUCTAHHIM
iMmennuka light (mental understanding or spiritual insight [12]; God regarded
as a source of illuminating grace and strength [12]), sxuii cayrye
yOCOOJICHHSIM CBiTJa SIK CUMBOJIY TIpaBIH, PO3YMIHHS Ta 3B’ 3Ky 3 borom.

3. PeueHHs 3 OHOMACIOJIOTIYHOIO O3HAKOK CHPUSTIUBOCTI 4acy €
HallMEHII Y>KMBAaHUMHU B JIOCIIIKYBaHOMY TeKcTi (9%); BOHM MarOTh 3a OCHOBHI
dbopmu ekcrutikamii iMeHHUKOBY (63%) (JICT' «cnacinnsi» (salvation)) Ta
npukMeTHUKOBY (37%) (JICI' «3aranpHo1 o1inku 100pa» (good)).
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AHani3 KUIbKICHUX TMOKa3HUKH PIZHOBUJIIB OHOMACIOJOTIYHOT O3HAaKH B
PEUYCHHSX 13 TEMIOPATILHUM MAapKEPOM «CBOTO» MPOCTOPY 1OW JIa€ 3MOTY 3pOOUTH
TaKU BUCHOBOK: JIJIi MOBISL HAaWBaXKJIMBIILIOO TOCTA€E CIIBBIAHECEHICTh MOMEHTY
MOBJICHHS 3 TIO3UTHUBHO OLIIHHOIO MOII€10, TIOHATTAM a00 cTaHoM cripaB (58%) Ta 3
MO3UTUBHO OI[IHHOI 0c00010 (33%). Lle € miaTBepIKEHHSIM TOTO, 110 OIIHKA Yacy
«3apa3» € TMEepeBaXHO HENpsMOI Ta 3JIHCHIOETbCS dYepe3 HOro 3B 430K 3
MO3UTUBHO OLIIHHUMU MOHSTTSIMU a00 JIOIbMHU.

Cunmakcuuni  ocoonueocmi  peueHb  NOZUMUBHOI  OUIHKU 3
MeMNOpaAnbHUM  MApKepom «c6020» npocmopy now. Jlna axrtyamizanii
MO3UTUBHOI OI[IHKM B PEUYEHHAX 3 TEMIOPAIBLHUM MapKEpOM nOoW Ha MO3HAYEHHS
MOMEHTY MOBJIEHHSI B JIOCHIII)KYBaHOMY TEKCTI BHUKOPHUCTOBYIOTHCS IEPEBAKHO
JBOCKJIa/IH1 pEYEeHHs, 10 BiIOUBAIOTh PETPOCHIEKTUBHY, MEPCIEKTUBHY 1 IOTOUHY
Y4acoBI CIIPSIMOBAHOCTI.

Cxuiagni peyYeHHs XapaKTepU3yIOThCs BHCOKOIO 4acTOTOIO
¢byukuionyBanus (74%) B JOCHIIKYBaHOMY TEKCTi, TO3UTHUBHA OI[IHKa
MaHI(peCTy€eThCA TAKUMHU 1X TUTIAMU:

1. CxyIagfHUMU peYeHHSIMH 3 Pi3HMMH BUAAMH 3B’fI3KY, KUIBKICTh SIKHX
cknanae 59%: Again, a new commandment I write unto you, which thing is true in
him and in you: because the darkness is past, and the true light now shineth [1
John 002: 008]. [edKkTuuHMII MapKep akTyali30BaHO MPHUCIIBHUKOM HOW, a
MO3UTUBHA OI[IHKA BepOali3yeThbCsl B CKJIAJHOMY DPEUEHHI 3 PI3HUMHU BUIAMU
3B’SI3KYy Ta 3aCTOCOBYETHCS BIIHOCHO CTaHy CIIpaB, IO ICHYE B TEMEpIlIHIA Yac
(the true light now shineth), 1i manidecTalss yMOXIUBIIOETCS MPUKMETHUKOM
true (rightly or strictly so called; genuine [12]) ta imenuuxkom light (mental
understanding or spiritual insight; God regarded as a source of illuminating grace
and strength [12]), M0 BUCTynae CUMBOJOM IMpaBIu, PO3YMIHHS Ta 3B’S3KYy 3
Borom. 3acTocoByrouu ckilaJJHe PEUCHHSA 3 MIAPATHUMU O3HaYaIbHUM (Which thing
is true in him and in you) Ta npuuunu (because the darkness is past, and the true
light now shineth), MoBelr y MepuUIOMY BHUINAIKY HaJa€ OI[IHKY CBOid HOBIU
3amoBijll, a B JPYroMy — IPOTUCTABIISE€ Yac TEMPSIBU K TOM, 10 MUHYB, 1 4ac
CBITJIa SIK TOM, 1[0 ICHYE «3apa3», 1 B TaKU CIOCIO HAJa€ MOSICHEHHS CBOIM JIIM
Ta KOHKPETU3Y€ ICHYIOUUH CTaH CHpasB.

2. CRIaHOMiAPpSIAHUM U peYeHHAMH (21%), 3-TIOMIXK SIKUX
CepeHhOYACTOTHUMH BHCTYNAIOTh PEUCHHS 3 MIAPSIIHUMHU O3HauanbHUMH (56%),
a HU3bKOYACTOTHUMU — 3 MIAPAJHUMU OOCTaBUHHUMH MeTH (25%) Ta 00pa3zy aii
(19%), mo € CBiIYEHHSM TOrO, IO MOBEIb BOJII€E KOHKPETU3YBATH 00 €KT
MO3UTUBHOI OIIHKH.

3. CkIaqHOCYpAIHHUMH PpeYEeHHSIMHM, [0 BUKOPUCTOBYIOTHCA  JUJIS
EKCILTIKAIIT MO3UTUBHOT OLIHKY Yy 20% BUMNAIKIB, IPU IIOMY, SIK MIPaBUIIO, Apyra
YacTHHA Ma€ XapakTep A0AaTKOBOTO MIATBEPAKEHHS MO3UTUBHOI OI[IHKH.

Husbka yactoTa akTyanmizaiii MO3UTHUBHOI OIIHKM CIOCTEPIra€eThCcs MPH il
MaHi(ecTailii B IpoCTUX peyeHHsX (26%).

3ayBaxKyeMoO, 1110 MO3UTHBHA OI[IHKA B PEUYCHHSX 3 MPHUCIIBHUKOM HOW B
aHrniicbkoMy Tekcti bibiii nmpeacTaBieHa BUKIIOUYHO PO3MOBIIHUMH PEYCHHIMU,
AaK-0T, Hanpukian: And I heard a loud voice saying in heaven, Now is come
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salvation, and strength, and the kingdom of our God, and the power of his Christ:
for the accuser of our brethren is cast down, which accused them before our God
day and night [Revelation 012: 010]. Manidecraniss NO3UTHBHOI OILIHKU
B1JI0YBAETHCS B PO3MOBIIHOMY PEUEHHI, MOBEIIb MOBIIOMJISIE TIPO TE, 110 «3apa3y €
CHOPUSITIIMBUM MOMEHTOM, 00 XapaKTEepU3YEThCS MO3UTUBHUM CTaHOM CIIpaB Ta
CIIBBIJHOCUTBCS 3 TAaKMMHU TMO3UTHBHO OI[IHHUMH TOHSATTSIMH Ta 0OCOOaMH, SIK
salvation (deliverance from sin and its consequences, believed by Christians to be
brought about by faith in Christ [12]), strength (the quality or state of being
physically strong [12]), God (the sole Supreme Being, eternal, spiritual, and
transcendent, who is the Creator and ruler of all and is infinite in all attributes
[12]), Christ (Jesus of Nazareth (Jesus Christ), regarded by Christians as fulfilling
Old Testament prophecies of the Messiah [12]).

AHani3 CHHTaKCMYHUX OCOOJMBOCTEH MO3UTHUBHOI OI[IHKM B PEUYCHHSX 3
TEMIIOPAJIbBHUM MapKepOM «CBOT'0» MPOCTOPY MOW B aHTIIIMCHKOMY TeKCTi biOmii
3YMOBIIIOE BHUCHOBOK TIpO Te, IO ckiagHi pedeHHs (74%), 30kpeMa CKJIagH1
peUeHHs 3 pIBHUMHU BHAaMH 3B 3Ky (59%), 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO
HaJaHHS Oulbll JeTaNbHOi 1H(pOpMalii Npo OO0 ’€KT OI[IHKM Ta ii MiJICTaBy,
BHUCTYNAIOTh JJOMIHYBaJIbHUMHU.

Komynikamueno-npacmamuuni 0cooaueocmi 6uc106/1€Hb NOZUMUBHOT
OUIHKU 3 MeMRNOpPAIbHUM MapKepom «ce020» npocmopy now. Cepen
KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTUYHUX THUITIB BHCJOBJICHb IIO3UTHUBHOI OIlIHKH, IO
aKTyalli3yeThCsl BIIHOCHO MOMEHTY MOBJICHHSI HOW B aHTJIiiCbKOMY TeKcTi biomnii,
€IUHUM TUNIOM € penpe3eHTaTuBHU (100%), mpu BXKUBaHHI SKOTO MOBEIb
MEePEKOHAHUN Yy ICTUHHOCTI CBOTO CYJDKEHHS, BIH KOHCTAaTy€ TMO3WTUBHUN CTaH
CIpaB, MO3UTUBHO OIlIHHI i1, 110 B1AOYBAaIOThCS «3apasy, abo CIIBBIIIHOCUTH Yac
MOBJIEHHSI 3 TIO3UTUBHO OI[IHHMUMH ocobamu. Pempe3eHTaTnBHI OIIHHI
BHCJIOBJICHHSI I'paMaTUYHO O0(OpPMIICHI SIK PO3MOBIHI PEUCHHS, 1[0 MICTITh OILIHHI
JIEKCUYHI OJIMHMUII, K1 BUSBIAIOTH €MOIIMHUN CTaH KOMYHIKAHTIB Ha MOMEHT
CIUIKYBAaHHS 1 JOAAIOTh BUCJOBJIEHHIO OIIIHHOTO 3MICTY: And that, knowing the
time, that now it is high time to awake out of sleep: for now is our salvation
nearer than when we believed [Romans 013: 011]. AnpecaHT MO3UTUBHO OIIHIOE
yac, 10 BepOai3yeThCsl MPUCIIBHUKOM HOW, 3a JIONOMOTOI0 JiekceMu salvation
(deliverance from sin and its consequences, believed by Christians to be brought
about by faith in Christ [12]) ta cnoBoctionyueHHs: high time (the latest possible
time; a time that is almost too late [12]). BUKOPUCTOBYIOUHM PpENPE3CHTATUB,
MOBEIb YIEBHEHUH Yy ICTUHHOCTI CBOTO CY/DKEHHS Ta HAMaraeThCcsl MEpPeKOHATH
azpecara B TOMY, IO «3apa3» € COPUSTIUBUM YacOM JUIsl MPOOYIKEHHs, YacoM
CIACIHHS.

KomyHikaTHBHO-TIparMaTUYHUN aHa13 BUCJIOBJICHb MO3UTUBHOI OIIIHKH 3
TEMIOPaJIbHUM MapKepPOM «CBOTO» MPOCTOPY #oW CBIAYMUTH mpo Te, mo B 100%
BUIAJKIB BHKOPHUCTOBYIOTHCSI PENpPE3CHTATUBHI MOBJICHHEBI aKTHU: aJpECaHT
MPSIMO 3asIBJISIE TIPO CHIBBIIHECEHICTh Yacy «3apas» 3 MO3UTHUBHOKO OIIHKOIO, BIH
YIEBHEHUN Y MPaBUIBHOCTI CBOT'O CYMKEHHS Ta HAMaraeThbCs BIUIMHYTH Ha
aapecara.
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KinbKiCHI XapaKTepUCTUKU TEMIIOPATBLHUX MapKepiB OLIIHHOCTI
«CBOTO/4Y>KOT'0» MPOCTOPY B aHTIIIHCHKOMY TeKCTl bi0ii

TemmnopanibHi [To3uTrBHA Herarusna Kinbkicue
MapKepH OIIIHKa OIIIHKa CIIBBI1IHOIICHHS
PI3HHUX TUIIIB
TEMITOPATILHUX
MapkepiB, %
Now 59,4% 40,6% 35,3%
Then — 100,0% 64,7%
KinpkicHe 20,9% 79,1%
CITIBBIHOIIICHHS
MO3UTUBHOI Ta
HEraTUBHOT OLIIHOK,
%o

BucnoBku. I[lopiBHSHHS pe4YeHb MO3UTUBHOI Ta HETAaTUBHOI OI[IHOK 3
TEMIIOPAJIbBHUM MAapKEPOM «CBOT'0» MPOCTOPY ZOW YMOMIIUBIIIOE BUCHOBOK IPO TE,
0 TO3UTHBHA OIlIHKA BUSBIAETHCS dacTime (59,4%) 3a HeratuBHy. 3 1HIIOTO
OOKy, OIlIHKa B aHMIIMChKOMY TeKCTi biOmii HaifuacTiimie 3acTOCOBYETHCS B
pEUYCHHSX 3 TpHUCIIBHUKOM then (64,7%), sxi y 100% BumaakiB € HEraTUBHO
OIL[IHHUMH, 1110 JIa€ TMiJCTaBH CTBEPKYBATH, 10 MaHiecTallis HeraTUBHOI OI[IHKHU
«UYKOro» TPOCTOPY IMOCTae BaxIuBimiow s MoBusg. lLle 30iraetscs 3
TBEP/PKCHHSIM TMpPO Te€, [0 MOBILIO BIJIACTUBO OIIHIOBATH «CBI» MPOCTIp
MO3UTUBHO, & «9y>KUI» — HETATUBHO.

IlepcnekTBM MnOAAJBIIMX PO3BIAOK. SK TEpcrneKTUBa MOJATIBIIOTO
JTOCHIDKEHHST y0auaeTbCs JOLUIBHUM PO3IJIS] JIOKAJbHUX Ta MEPCOHATBHUX
MapKepiB OLIHHOCTI «CBOTO/4YKOT0» MPOCTOPY, & TAKOK TEMIIOPAIIbHUX MapKepiB
OLIIHHOCTI «4Y>KOr'0» MPOCTOPY JJIsi OTPUMAHHA OUIbII BIPOTITHUX pe3yJIbTaTiB Ta
JOCIHIPKEHHSI KaTeropii «CBOro/4y»Koro» B MOBHIMIOMY oOcsa3l. [lnigHum Takox
OyJZie BUBUEHHS 3a3HAYEHOi MPOOJEMHU B TEKCTaX 1HIMIMX (DYHKIIOHATBHUX CTHIIIB,
a TaKOX TmepeMileHHs (hOKYyCY JOCHIKeHHS 10 chepu KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH.
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AnoTanis

Yepuumona I. B. Oco0iuBocTi pevyeHb NMO3MTHBHOI OLIHKH «CBOI0» NPOCTOPY 3
TEMNOPAJTbLHIUM MapKepoM now (Ha MaTepiajii aHrJIoMOBHOIr0 TekcTy bioJii).

VY crarTi po3risgaroThCs JIEKCUKO-CEMaHTHYHUM, CHUHTAKCHUYHUI Ta KOMYHIKaTUBHO-
[parMaTUYHUM acleKTH peueHb MO3UTUBHOI OI[IHKU 3 TEMIIOPAIbHUM MapKepOM now, Y 3B’SI3KYy
3 UMM B@XKJIMBUM IIOCTAE€ MOHTTS «CBOTO/4YyKOT0» MPOCTOPY. AHaI3 TOCHIIKYBAHOTO SIBUILA B
aHriiicbkoMy TekcTi biOinii BHUABUB JOMIHYBAHHS CIIBBIIHECEHOCTI MOMEHTY MOBJICHHS 3
MMO3UTHBHO OIIHHOKO TOJI€10, MOHATTSAM a00 CTAaHOM CIIpaB Ta 3 MO3WTHUBHO OI[IHHOIO 0CO00I0,
110 BUSIBJISIETHCS MEPEBAKHO y CKIAJHUX PEUCHHSX, K1 BXKUBAIOTHCSA 3 METOI HAJaHHS OUIbIL
neTanbHO1 iHpopMallii mpo 00’eKT ouiHkH Ta 1i niactaBy. Y 100% BunankiB BUKOPUCTOBYIOTHCS
pEeNpe3eHTaTHBHI MOBJICEHHEBI aKTH: aJpecaHT NpPsSIMO 3asBisie MPO CIHIBBIAHECEHICTh Yacy
«3apa3» 3 IMO3UTUBHOIO OIIHKOIO, BIH YNEBHEHUN Yy MPaBWIBHOCTI CBOTO CYKEHHS Ta
HaMaraeTbcs BIUIMHYTH Ha aJipecara.

Knrwouosi cnosa: «cBiit» TpOCTIp, TEMMOpPaIbHUN ACHKCHC, TO3WTUBHA OIlIHKA,
OHOMACIOJIOTIYHA 03HaKa, MOBJICHHEBUI aKT.

AHHOTaNUs

Yepupimosa U. B. Oco0eHHOCTH NMpeIIOKEeHUH MMOJI0KUTEIbHOH OLEHKH «CBOEro»
NPOCTPAHCTBA € TEMIOPAJbLHBIM MapKepoM now (Ha MaTepHualie aHIJIOA3BIYHOIO TeKCTa
bubaun).

B crarbe paccmarpuBaroTCs  JIEKCMKO-CEMAHTUYECKUM,  CHHTAKCUYECKHMH U
KOMMYHHMKATHUBHO-IIParMaTUYeCKUIl  aCleKThl MPEIJIOKEHUN TOJO0KHUTEIbHOW OLIEHKH ¢
TEMIIOPAJIbHBIM MAapKEpOM 70W, B CBATU C YEM Ba)KHBIM SIBJISICTCSI TIOHATUE «CBOIO/YYXKOTO»
MpOCTpaHCTBAa. AHAIU3 UCCIEIYeMOIo SBJCHHS B AaHIJUHCKOM Tekcre bubiuu BbISBUI
JOMHHHUPOBAHUE MPEUIOKEHHUM, B KOTOPBIX MOMEHT PEYH COOTHOCHUTCS C COOBITHEM, MTOHSATHEM,
MOJIOKEHUEM JIeJT MJIU JIMIIOM, KOTOPbIE OL[EHUBAIOTCS TOBOPSILIUM MOJI0KUTENbHO. OCHOBHBIM
criocob6oM BepOanu3aluu SBJISIOTCS CIIOKHBIE MPEASIOKEHHsI, KOTOpPbIE MPEeI0oCTaBIsIIOT OoJiee
noapoOHyr0 nHpopmManmio 00 00bEKTe OIEHKH U €€ OCHOBaHHMH. Pempe3eHTaTUBHBIE pedyeBbIC
akThl ucnoib3ytoTes B 100% cinyuyaeB: agpecaHT npsMoO 3asBIJIIET O COOTHECEHHOCTH MOMEHTa
peuu ¢ TMOJIOXKHUTEIbHON OLIEHKOM, OH yBEpeH B NPaBUJIBHOCTU CBOTO CYXJCHUS U TMBITAETCS
TakuM 00pa3oM MOBJIMATH Ha aJipecara.

Knrouesvle cnosa: «cBOE» NPOCTPAHCTBO, TEMIIOPAIBHBIN JIEUKCHC, MOJIOKHUTEIbHAS
OLIEHKA, OHOMAaCHOJIOTHYECKUI PU3HAK, PEYEBOM aAKT.
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Summary

Chernyshova L.V. Peculiarities of the Positive Evaluation Sentences with the
Temporal Marker now in the English Bible Text.

The research sets out to investigate temporal deixis in the English Bible text. We focus on
lexico-semantic, syntactic and communicative-pragmatic peculiarities of evaluative sentences
with the temporal deictic marker now outlining the boundaries of “one’s own” space.

The analysis of the semantic features of this phenomenon leads to the conclusion that for
the speaker the most important is the correlation of “one’s own” space with a positive event,
concept, state of affairs or person. Composite sentences prevail in the text. The speaker wants to
provide additional information about the object of positive evaluation and explain its causes. The
communicative-pragmatic analysis of sentences which are used to verbalize positive evaluation
of “one’s own” space displays the dominant use of representative speech acts. The purpose of the
speaker is to express positive attitude to the object of evaluation and to persuade the addressee to
change his mind towards certain people or things.

Key words: “one’s own” space, temporal deixis, positive evaluation, onomaseological
sign, speech act.
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CTUJIICTUYHI OCOBJHUBOCTI KHUT'HU C. PYHIAI «<EAST, WEST»:
ACIIEKT CUMBOJIIKA

Canman Pymiai (Hapoa. 1947 p.) — BU3BHAYHUN MPEICTABHUK OPUTAHCHKOTO
MMOCTMOJEPHI3MY, KHUTH SIKOTO 300YJIM HIUPOKY MOMYJSPHICTh CEepell YUTAUiB,
3aB/SIKH, HE B OCTAHHIO 4epTy, (aKTOPy 3MIITYBAHHIO PI3HUX KYJIbTYP, 3ITKHCHHIO
3aXiJTHOTO 1 cXiIHOTO MuUcjeHHs. [InchkMeHHUK 300pakye KOH(MIIKT peIirii Ta BipH,
MOEJIHYE peajbHe 1 MariyHe (JesKi JOCIITHUKH pPO3IIISIaloTh HOro TBOPYICTH Y
MEKaxX «MariyHoro peaidizMmy»), BUCBITIIOE MPOOJIeMY JIFOACHEKOI CBOOOIM Ta MpaBa
BuOOpy. Ockubku C. Pymiai € TuCbMEHHUKOM-MYJIBTHKYIBTYPAIICTOM, TO 1 HOTO
MepcoHaX1 3a3BUYall TMOJBIMHI: JKMBYYM B YMOBaxX CYYacHOrO 3axiJHOTO
CyCHUIBCTBAa, BOHM HaMararThCs 1 30€perTv, 1 MOJACPHI3yBaTH TPAJAMIIi CBOTO
Hapoay. Topkarouuch 0araTbOX acleKTIB >KUTTSA, MPO3aik MIJKPECTIOE BETUYE3HY
pizauito Mk CxomoMm 1 3axojoMm, XapakTepu3yrooud 11 SK MDKETHIYHE
MPOTUCTOSIHHSA JBOX KynbTyp. Ciim 3a3Ha4yWTH, IO ToJava aBTOpa 3aBXKIU
opuriHajibHa, ¢alyna Mae He TmependadyyBaHy pO3B'SI3Ky, CTWIb JETKUH 3
BIIPOBAPKCHHSIM CJICHTOBUX BHPA3iB, IO 1 MPUBEPTAE YBAry YUTAYIB.

Kuura«East, Westy (1994) € sckpaBor UIIOCTpAIli€l0  BKa3aHUX
0COOJIMBOCTEH. 3a CBOEI CTPYKTYyporo Ii¢ 30ipka OmoBiJaHb, HA4eOTO HE
MOB'I3aHUX MK COOOI0 3a 3MICTOM. ABTOP CHUCTEMHO PO3MICTHB TEKCTH 3T1THO
YaCTHH: 10 TPH OINOBIIaHHS B TPhOX YACTHHAX, K1 MarOTh Ha3BU «Easty, «West»
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ta «East, Westy. TBopu pO3KpHBa[OTh pi3HI IPOOJEMHU, alle MPH IILOMY OJIHE
3QIMIIAETbCST  HE3MIHHUM — KOHGMIKT Cxig-3axin. [IpomonoBana cTaTTs
30Cepe/KeHa Ha BHUCBITIEHHI IOTO MUTAaHHS 4Yepe3 MPU3MY CHMBOJIB, SKI iX
00’ €THYIOTb.

OcranHi ABaauatTh pokiB goO0yTku C. Pymiji akTHBHO AOCHIKYIOTHCS Y
aiteparypo3HaBuiii Haymi. Tak, M. JI. Canranik BHBYa€ BIUIMB CX1THOI KapTHHH
CBITY Ha (OPMYBaHHS MUCHMEHHHUIIPKOI TYMKH, BUCBITJIIOE TOJOBHI MPOOJIEMU
TBOpiB aBTOpa Yy KOHTEeKCTI CyOkoHTHHEHTY[S]. CrpoOy ananizy kHuru «East,
West» 3anpomonyBanu  O. 1. UyBanoBa 1 T.I'. Temnuko, ski ompaloBaiu
KOMIIO3MI[IMHY OpraHizamio 30IpKH, oOXapakTepu3yBaTH pOJb HapaTopa Yy
KO)KHOMY OmMOBifaHH1 [6]. BracHe cumBoika TBOpY Ilie HE CTaBajia MpPeaIMETOM
HayKOBO1 PO3BIIKH.

CuMmBOI € CKIAQgHOIO 1 HEOJAHO3HAYHOI Kareropiero. 3TigHO 3
C. C. ABepiHlIeBUM, CHMBOJ — II¢ 0o0pa3, SKHiHl BTUIIOE€ SKYCh 1JI€f0, IO Mae€
BIITIOBIIHUI 3MICT Ta 3HAYCHHS. SKIIO PO3rISAaTH €THUMOJIOTIIO CJIOBA «CHMBOJ,
KWW 3 TPElbKOi MOBH MEPEKIAAAEThCS, SIK 31ITKHEHHSI YW TOPIBHSAHHSI, TOJA1 CTa€
3pO3yMUINM, IO «CHMBOJ» 3ICTaBJsi€ CBIT MPOCTUX peyeil 3 OUIbII CKIAJHUMHU,
MIMOOKUMH, Y TOW dYac TOEAHYIOUHM o0pa3 1 11e10, ajie MpU I[bOMY Malouyu
BEJIMUE3HY KUIbKICTh TpakTyBaHb 1 3HadueHb [1]. Takox Tpeba HArojaocuTH Ha
Cy0’€KTUBHOCTI CUMBOJY.

3a cBOIM 3MICTOM CHUMBOJIM €, TaK OM MOBUTH, «IppalliOHAILHUM SBHUIIIEM
Ta MOAUISIOThCSA Ha «yHIBEpCalbHI, crienudiuHi, BUMAAKOBI, IEPBICHI, apXETHIIHI,
Mi(oJIOrivHI, KOJICKTHBHI, 1HAWBIAyaidbHi, PENIriiiHi, HaAIlIOHAJIbHI, MDKHApPOJIHI,
17ICONIOT1YHI, MaTeMaTH4Hi, Jipu4Hi, rpadiddl, CTPMKHEBI, OCHOBOIIOJOXHI,
NMoxiaHi, mepudepiiini ta iH.» [2, c. 22]. CuMmBoIIiKa — 11€ CYKYMHICTh 00pa3iB, fKi
HaMararThCs BUCIOBUTU HEBUIUME a00 HeMarepiajdbHEe 3a JOMOMOTOK BUIUMHX
YU YyTTEBUX YABJICHb. OCKUIBKH MU IIYKAEMO CEHC Y BChOMY HaBKOJIO Hac, Oy/b-
[0 MOXE CTaTH CUMBOJIOM JI0 TUX TIp, MOKH JIFOJU HOTO THTEPIPETYIOTh 5K IOCh
iHme. OaHak nesKi CUMBOJIM HACTUIBKM BXHWJIMCSL Y HAIly KYJbTYpHY cdepy, 110
BOHU MalOTh Mailke yHIBepcajabHE 3HAUCHHS.

CumBon Bigirpae ocoOJMMBY POJb Yy XyAOXKHbOMY CBiTi TBOpiB C. Pymimi.
Bigomo, 110 NMHCAMEHHHUK Ma€ 1HAIACHKE IOXO/KEHHS, TOMY M I1HTepIpeTallisd
KUTTS y HOTO TBOpax Ma€e 0COOJIMBY, «CXITHY», crienmudiky. [as TBopuoro Metomy
mpo3aika XapakTepHi IMEBHI NMPUMOMH, SKI JAlOTh TOYHO 3PO3YMITH, IO SIKOi
KyJbTYpH HaJie)aTh Horo repoi. BaxyimBo migkpeciuTH, IO aBTOp 300paxae
pizHHII0 MK CXx010M 1 3aX070M, MPSIMO HE BHUCJIOBIIIOIOUU BJIACHE CTABJICHHS 0
MTUTaHHS.

Yactuna «East» po3kpuBae cxiiHe TpaKTyBaHHS, [0 MU MOXKEMO 3PO3yMITH
BXK€ 13 3aroJioBKy. B OCHOBY 11bOT0 po3/UTy MOKJIaAeHI BimoMi icTopii Cxony, sKi
MarTh CydacHy iHTeprpetaiito. Ilepmie onoBiganus mae Ha3By «Good Adviceis
Rarer than Rubbies». 3 camoro moyaTtky TBOPY CHUMBOJIIYHOTO HaBaHTAKCHHS
HaOyBae cioBo «advice». «[lopaga» BuUCTymae HEMOB MOBYa3HHUM CBIIKOM
HACTYITHUX TOJil, caMe BOHA € TOJIOBHUM 3aCO00M ICHYBaHHS JUIsl IIEHTPAJILHOTO
MepcoHaxa,sKui «cremianaizyBaBcsi Ha mopaaax» («who specialised in advising the
most vulnerable looking of these weekly supplicants») [7, c. 7].
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[Toxii po3roprarOThCs TaKMM YHWHOM, 10 Myxammen TpagulliiHo
HaMaraeTbcsi OOMaHyTH JIIOJIMHY, HaJaBIIM 1M TOpaaW IOJI0 BIAJIOTO
MIPOXOKEHHSI KOHCYJIbCTBA IS OTPUMAaHHS Bi3M, BUMAHIOIOUW TPOIIi. AJie IIbOTO
pasy Bce iine He 3a miaHoM. Moro advice BusBuBcs HemoTpiGHUM. JliBumHAa, sKa,
SIK BIH BUPIIIUB, TOTpeOye mopaau, JOCUTh BIEBHEHA y CO01 Ta y CBOEMY PIIICHHI,
1 710 TOrO X He Mae rpormied. Ane MyxamMea He TOJHIIAE CBOE HAIIOJIETJIMBOCTI Ta
nae mopanay Oe3KOINTOBHO, MoscHIoouM, 1o «fate sends a gifty. Mic Pexana
BHCIIYXOBY€ yC1 HACTAHOBH, ajJ¢ CEPHO3HO HIYOTO HE CHpHIIMA€E 1 BiJl YMOBIISIHB
B3SITH MACIHOPT BIIMOBIISETHCS, NMPAMYIOYH OJpa3y 0 BOPIT KOHCYJIbCTBA. AJle y
cBimomocTi MyxamMena BinOyBaeThcs 3MiHA, 1 moku Mic Pexana 3HaxoguThcs B
KOHCYJILCTBI, BIH BiJlUyBa€ MPOBHHY 3a TE, II0 HArOBOPUB JIBYMHI BCUISIKUX
TypHHUIIb Ta 3pyiHyBaB ii mpito: «Go from here, old goof, lady does not desire to
speak with you any further» [7, c. 25], — 3BepTaeTbcsi BIH MOJYMKH JO CaMOT'0
cebe, IepekKMBAIOYH JIOKOPU CYMJITIHHS.

Uepe3 geskuil dYac [iBUMHA TOBEPTAETHCS 13 KOHCYJILCTBA aOCOJIOTHO
acinuBa, 1, K IOTIM 3'SICOBY€ThCsS, O¢3 Bi3u. BoHa BiAmoBijga Ha BCl MHUTAHHS
HEMpaBWIBHO 1 Iy’Ke BAsTYHa Myxammeny 3a Te, 1110 BiH MIAroTyBas ii. BusiBuiocs,
10 JIBYMHA 30BCIM HE XOTUIa 3aJUIIaTH KpaiHy 1 OUIbII TOro, BOHA HE 3Haja
CBOI'O HApEUeHOro, TOMY IO ii OaTbKM JOMOBHJIMCS IPO BECULIA IIe A0 ii
HapopkeHHs. Jocmigauk O. FO. KosnecHikoB mijkpecitoe: yepe3 MOTUBU BIAMOBHU
BiI moi3aku m0 AHrii Ta HemiakopeHHs Boii O0aTbkiB, C. Pymial 300paxye, 110
Cxing moTpe0dye OHOBJICHHS Ta 3MiH, ajie I[bOro He MOTPIOHO ITyKaTH Ha 3axoi [4,
c. 107]. Tomy, cam Toro He ycBimomiroroun, advice Myxammena HapemTi
BUSIBUBCS BJIAJIUM, MOKJIMBO HaBITh MEPIIU pa3 y )KUTTI.

OxkpiM cuMmBoiy «advice», B OIOBiIaHHI MOXHa BHOKPEMHTH 00pa3u
MacropTy 1 Bi3H, SIK1 ABJISIIOTH COOOI0 CUMBOJI CITpOOM TepeixaTu B IHIIY KpaiHy Ta
BIIKPUTH HOBY CTOPIHKY Y CBOEMY KHTTI. 3ayBaKMMO, IO JJIA CXITHUX JIIOAEH
MOXJIMBICTh TiepeixaTu 10 bpurtanii BBaxanocsi He3AilCHEHOIW Mpieto, 60 Oyio
Iy’)K€ BaXKO OTpPUMATH OMpISHY BI3y, sSIKa HaJa€ 3MOTY IOKPAIIUTH CBOIO
CTaHOBHIIE Y BCEMOTYTHIH immiepii. Ane miis Mic Pexanu a passport ta visa MarOTh
30BCIM 1HIIIE TIIyMa4€HHs: JJIs Hel 1€ BiIMOBa Bij YJIHO0JIEHOT poOOTH Ta 3aMIXKKS
13 HEKOXaHOIO JIoauHOK. ToMy, KOJM BOHAa HE OTpuUMaja Bi3y, BOHA Biadysa
MOJICTIICHHST Ta TIOCMiXajlacsl HaWIIACIMBIIIOW TMOCMIIIKOK, SKy 1 OaduB
Myxammen kpi3b 3aJHE BIKHO aBTOOyca, SKUW TaK0X € CUMBOJIOM: JIJIi KOTOCh —
JOCSITHEHHSAM Mpli, a JJIsi KOroCh — MOBEPHEHHSIM JI0JIOMY TICJS Ba)XXKOTO JIHS:
«The bus was brightly painted in multicoloured arabesques, and on the front it said
‘MOVE OVER DARLING’ in green and gold letters; on the back it added
‘TATA-BATA’ and also ‘O.K. GOOD-LIFE*» [7, c. 17].

Bxe HaszBa HactynmHoro omnoBifgaHHs Iukiay — «The Free Radio» — mae
CUMBOJIIYHE 3Ha4YeHHA. ['oloBHUM repoil PamaHi oApyKyeThCs Ha BIOBI, sIka Mae
JITeH, XodYa JIOJM HAaBKOJIO BBaXKAIOTh, IO IIEH IUIFOO OE3TIy3I0H0 BHTIBKOIO.
XKinka crapiie 3a HbOTO, 0 TOTO XK BXKE MOXOBaJla OJHOTO YOJOBIKA, AKUU OYyB
3nmomieM. Ane, kazamum joau,BoHa «had her claws dug into his flesh» Ta
3amamMopouunsa po3ym OiqHoMYy xJorito. PantoBo yepe3 neskuii yac Pamani mo4as
0a3ikaTH, 1110 CKOPO BiH OTpUMAE MOJAPYHOK Bi ypsay Jemni, y Burisal «a brand-
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newfirst-classbattery-operatedtransistorradio». 3 Toro 4acy, KoXXeH pa3, KOJu
Pamani 6auuB cKym4eHHs JIOJIeH, BIH MPUKJIAIaB JOJIOHIO 0 ByXa, IMITYIOUH, 1110
Bke orpumaB «the free radio», Ta TPUKUIAIOYUCH AUKTOPOM, ITOYHHAB
KpuBJIsTUCA. MUHYB pIK, a MOJapyHKa Bce He Oyno. PaMaHi 30BCIM 3MIHUBCS, CTaB
OLTBII HAIIPY)KEHUM Ta IMMOXMYPHM, ajieé BCE OJTHO MPOJIOBKYBaB 300paxkatu cede 13
«BUIBHUM Pajaio» y H0doHI. Tak 1 He JOYEKaBIINCH MOJapyHKa, Pamani pa3om i3
ciMm’ero mepeikmKae 10 bombOes, Ae, cnuparuuch HA JUCTA JO BUYUTENS, MU
JI3HAEMOCS, IO BIH CTAa€ 3aMOXHOIO JIIOAWHOIO 1 KuHYB nusuutu. «The Free
Radio» Buctynae cuMBOJIOM He3NlaMHOI BipH JtoauHu y cede. Jlnsa Pamani e piy,
sKa JIEMOHCTPYE MOr0o 3HAYYIINICTh Y KHTTI, pOOUTh MOr0 CHJIBHUM HaBITh TOII,
KOJIM 1HIIl BIABEPTAIOTHCA BiA HbOro. CBOEI TOBEIIHKOIO BIH HaMaraeThCs
JoBeCTH co0i, 110 BIH HE IYCTE MICIIe, X04a BCE K TaKU y TIIUOUHI AYI PO3YMIE,
10 CKOpIIlIe 3a BCE, BIH HE OTPUMAE 3aIMOBITHE PaJIio.

CumBOIIYHE HaBaHTaXXEHHS Mae oOpa3 JHCTIB, ski PamaHni HajacuiaB
YUMTENICBl, HAaMarO4u JIIOJIMHY, sKa Mucajga O iX 3a HbOro. Y JTaHOMY BHUMIAIKY
«letters»3HaMeHYIOTh BUIIPABAYBaHHS 3a CBOi BUMHKH, BUCTYIAIOTh CBIIUCHHSIM,
0 repod Bce X TaKu JAOCAT TOTO, Ipo 1o MpisB. BiH BBaxkae 3a morpiOHe
PO3MOBICTH TPO II€ BYUTENEBl, 00 po3yMie, [0 TOH OyB €IWHOIOB HOTO KHUTTI
HeOalIyKor0 JII0ANHOI0: «... maybe he knew I was the only one who would be
interested in his newsy [7, c. 52], — pe3toMye BiH.

3aBepimanbHuM omnoBinaHHsAM dacTuHU «Easty € «The Prophet’s Hairy. ¥V
Cy4acCHOMY CBITI ICHY€E BEJIMKa KUIbKICTh PEIIKBIN, SKi BBAXKAIOTHCS CBSIIICHHUMU
JUIS pi3HUX KpaiH. BimHOCHO Bojoccst mpopoka Myxammesna, BapTO BiI3HAYHUTH,
[0 MEIIKaHIll apaOChbKUX KpaiH CIpUMarTh WOrOo CHUMBOJIOM INACTS 1 Baadyi, a
Takox 00xo1 Osaromati. Beaxkayiocs, 110 BoJoccs TPOpPOKa MOBUHHO 30epiraTucs
y MEUEeT1 JJIs TOTO, 00 JIOU 3aBXKIU MOTJU JOTOPKHYTHUCS 10 HBOTO Ta 3HANTH
rapMoOHII0 B aylli, HAOJM3UTU CBOK cepiie 10 Asutaxa. To#l, XTO BHKpaje ITo
penikBito abo mMaTtuMe mpu cobi Ta HE MOBEPHE JO CBAIICHHOTO MicIs, Oyne
MOKapaHWM Ta 3HalJIe TMXa Ha CBOIO TOJIOBY.

VY 1mpomy omnoBimaHHI Tak 1 ctajocs: «that revered hair» — HiIOM CckpuHS
[lanmopu, sKy HaBITh 1 PO3KpHUBATH HE Tpeba Mg TOro, 100 JIFOJWHA Maja
HenpueMHocTi. s poauaun Xymu Ta ATH 18 icTOpis 3aBepiiuiacsa (aTaibHOIO
Tpareai€ro, ake 3pelITol0 HIXTO HE 3aIMIIUBCA Y )KUBUX. [ camoro kpasis — 1ie
TaKOX MOMEHTaJIbHa CMEPTh, a OT JyIs Horo poauHu — Hi. [licas Toro, ik penikBis
MOBEPHYJIACh «IOJOMY», JKIHKa Kpaaisd oTpuMaia 3ip, a mITH — 37400yIu
MOXKJIMBICTh XOAUTH. Ta 1poHis MOJArae B TOMY, 110, MalOYH Japy 00k1, BOHH TaK
1 HE 3MOIJIM MPaBWIHLHO KOPUCTYBATHCS HUMH, 1 3aMICTh TOro, 1100 JSKYyBaTH,
HaBMaKH, MOYaIl 3HEBAXKATH Ta HAPIKaTH Ha JIOJIO.

VY vactuni «West» aBTop HIOM aKIIEHTYye yBary Ha TOMY, IO TOoW 3axija, Ha
AKUN MU PIBHIEMOCS 1 KyAW TaK MParHeMo MOTPANUTH, HE MA€ HIYOrO CIUIBHOTO 3
TAMHA MOPAJbHUMH TPUHIUIIAMHU, SKUX TOBHHHI motpumyBatucs. C. Pymiai
CTBOPIOE MPEKPACHY KapTUHKY 30BHI1, aj€ THIIIY 1 TOPOKHIO YCEPEaUHI.

B onosinanHi «Yorick» mo-HOBOMY pO3MOBIIA€ThCAIIEKCIIPIBChKA Tpareis
«["amner», mpu 1pOMY MUCBMEHHHUK 3ajyda€ ajto3ii 1 Ha 1HIII TBOPU BEJIUKOIO
npamarypra. Hopik, sk Bizomo, — e 1e 61a3eHs, skuil po3Baxas IpHHIa [amiera.
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VY tpaktoBui C. Pymnineit o6pa3 yoco0ii0e HEWMOBIPHY >KOPCTOKICTh MpPHUHIA
4yepe3 HeclpaBe JInBe CTaBJIeHHS Horo 0aTbka: «He was a lonely child, who saw in
Yorick a father as well as a servant, viz. the best, the perfect father, for every son
would make his father a slave.» [7, c. 102], a Takox € cumBosioM nomcTH. Ilicis
cMepTi Mopik, mornuHenuii peBHOIAMHK if 00pa30r0, HAMAraeThes 3BECTH 3 yciMa
paxyHKu. MeTaQOopruIHUM € BCEJICHHS IyXy B TOJIOBU MEPCOHAXKIB, € MICTUTHCS 1
npsime, 1 nepeHocHe 3HaueHHs: «Will-o’-the-Wits». ABTop iHTepIpeTye po3noBiAb
Tak, mo Yorick, Ik OTOTOXXKHEHHs icTuHU, 3a lllekcmipoM, MEepeTBOPIOETHCS Ha
CUMBOJI 31001, HEHaBUCTI Ta CMEPTI.

3 BIATBOPEHMM B oOmNoBigaHHI oOpazoM [laHii KOpenolThCd MOTUBU
cMopoay («stench» Ta «stink»). C. Pymiai HeoTHOpa30BO HAroJIoUIye Ha MiCIIi, Je
B1I0YBalOThCA MOJI11, Ta pa30M 3 IIMM BHUKOPHUCTOBYE TaKl €MITETU 1 METaQOpH: «...
a tepid stench of rats’ livers, toads’ piss, high game-birds, rotting teeth, gangrene,
skewered corpses, burning witchflesh, sewers, politicians’ consciences, skunk-
holes, sepulchres, and all the Beelzebubbling pickle-vats of Hell» [7,c. 92] — nns
TOTO, 00 JaTH YWTa4yeBl 3pO3YyMITH HACKUIBKU THUJIE Ta O€3IyXOBHE I MICIIE,
Hanig. CMopia, SKUl TPOHHU3YE BCIO ICTOPIIO, TUIBKK TOCUJIIOE YCBIIOMJICHHS
HEMUHYYOCTI Tpareii. | HaBiTh SKIO O HIXTO HE MOMEP, TO BIIUYTTS BHYTPILIHBOT
CMEPTI, «3arax» MOBUIbHOI 3aru0eri MepCoHaXxiB, BCE OAHO O 3aTUIIHIIUCS.

B omnoBiganni «At the Auction of the Ruby Slippers» aBTop mpomorxkye
3MaJbOBYBaTU IUTa4eBHE cTaHOBUIE cycmniiabcTBa. «The Ruby Slippers» — e
npeaMeT 3MiHCHEHHST Mpii, 3apaJl HOTO MPEICTAaBHUKU BCiX BEPCTB HACEICHHS
3i0panucs B ayKIIOHHOMY 3aji. J[Jis TOJIOBHOTO Teposi IIe¢ CUMBOJ IOBEPHEHHS
CBO€1 KOXaHOT KiHKH, sKa HOMY 3pajnia i uepe3 e Bcelnia MoYyTTsS MPOBUHU 3a
TE€, 10 BIH HE 3MII YTpUMATH 1i a00 MPOCTO HEJAOCTATHHO LiHYyBaB. BiH Mpie, sk
nigHece il e momapyHOK 1 3HOBY 3A00ynae ii mMpuXWibHICTh. | Tak 374a€ThCs
TUIBKM Ha MOYaTKy omnoBigaHHsA. [loTiM Mu po3yMmieMo, 110 repod Mpie mpo Hei,
Marouu Ha yBa3i iHime. «The Ruby Slippers» 1 «Gale» — 11e cuMBOJIM MOBEpPHEHHS
J0JI0MY, Jle Tepoi MaB AYIIEBHUM CMOKIiH, iIKoro BiH Tak mparHe: «Perhaps I might
even click the heels to get her three times, and win back her heart by murmuring,
in soft reminder of our wasted love, There’s no place like home» [7, c. 134].Gale
CTa€ €IWHUM TPHUEMHHM CIIOTI0M, a MOXXE 1 HHUTOUYKOIO, IO 3'€qHY€E HOro 3
MiCIIeM, JIe BIH HapoAuBCS 1 MaB maciuBi roguHu. Came Tyau BiH HaMaraeThCs
MOBEPHYTHUCA 1 TOMY TpUMae ii o6pa3 y cBoiil cBimomocTi: «I have made of myself
a candle at her temple» [7, c. 133].

AYKIIOH B OINOBIJIaHHI Ma€ MPOTUJICKHE 3HAYEHHS, CUMBOJII3YE MaIHHSA
BCiX MOpaJIbHHUX NPUHIMUIIB — aJ)kKe Ha HHOMY MOXKHAa KYIUTH Ta TPOAATH
abCOJIIOTHO BCE,BIH 30BCIM HE MOJIMILAE HAJIi Ha macauBe MaiOyTHe. Ha aykiioHi
Oynu TPUCYTHI JIIOAW, OYyXKE Pi3HI 32 MOXO/KCHHSIM, COIllaIbHUM CTaTycOM Ta
IHITUMH O3HAKaMU: TOJITUYHI MOisi9l, MOHApXH, CUPOTH, 13r0i, MOETH, >KIHKH 1
YOJIOBIKH, SIK1 3MIHWJIM CTaTh. AYKIIIOH — 1I€ YOCOOJIEHHs AYIl, sIKI BUCTABIICHI Ha
npojax: «the Auctioneers presided over the sale, to an overheated and inter-
denominational bunch of smouldering red demons, of a wide selection of human
souls of all classes, qualities, ages, races and creeds» [7, c. 140].
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OcranniM onoBiganHsM 13 1iei yactuu € «Chrispophe rColumbus and
Queen Isabella of Spain Consummate Their Relationship (Santa Fé, AD 1492)».
Ile icTopis wmopemnaBist Konymb6a 1 koposieBu [3abemim, iX CTOCYHKIB Ta
B3aemoruBy. CrioxkuBanHs («Consummationy») BUCTyHa€e HEHTPAIbHUM 00pa3oM-
CUMBOJIOM TBOpPY. Y IIbOMY CEHCI MOXXHa TMPOBECTH TPHU CIOKETHI Mapaiei:
Consummation — Komym6, Consummation — I[3abemna ta Consummation —
I3a6enna 1 Komym6. Jns Kpictodepa KomymbGa — 11e OBONOMIHHS 3HAHHSIMU,
BiJIKPUTTS HOBOTO MaTEpPHKa, 3HAWICHHS KJI0Ya 10 TAeMHHIN. Moro BimHOIIEHHS
3pO3yMiJie: CHOKMBaHHS — II€ METa, SKOi BIH HAMAarae€TbCs JOCATTH Yy MOIIyKax
ictuau. KoponeBa [3a0emna Bknagae y ne iHme 3HadeHHs. g Hel 1e
NepPeHacUYeHICTh YCIM, 1110 BOHAa Mae. Yepe3 CBOE IMOJIOKEHHS BOHA MOXKE MaTH
Bce, 10 TUIbKK 3abakae. Came nei (akrop 1 posdemrye ii Ayily, MOTJIMHAE YCi
pajolli, IPU3BOAUTH O BTPATH BHYTPILIHBEOT YUCTOTH. i JKUTTS IEPETBOPIOETHCS
Ha ICHyBaHHA. Y 1i cTocyHkax 13 KomymMOOM rosioBHHM CIIOBOM € HEPIBHICTh: «She
is a tyrant, who numbers among her possessions a private menagerie of four
hundred and nineteen fools, some grotesquely mal formed, others as beauteous as
the dawn. He, Columbus, is merely her four hundred and twentieth idiot»
[7,c. 150]. Mu Gauumo, 110 BOHA rpa€ HOro MOYYTTAMH, HIOM NMPAKTHKYE CBOi
HAaBUYKHU. BiH 10 OCTaHHBOTO CNOAIBAETHCA, IO 3ACIYKHUTh ii MPUXUIBHICTH. |
TUIBKK TOJ1, KOJW BIH pPO3yMi€, IO BCE JApEeMHO, KOJHU BIANPABISETHCS Y
TaEMHUYY MOAOPOXK, (iHaNM sKOi KoMy HeBigomui, [3a0emna po3ymie LIHHICTB
Komym6a 1, woro 0 1e iii He KOIITYBajI0, HAKa3y€e MPUBECTU HOTo 70 Hel. 3pemToro
oOuJBa 3M1alOThCS MiJ BIAJOI0 CBOTO IHCTUHKTY «CIOKHMBAHHS», BOJOJIHHS
pedamu.

Jlo 3aBepianbHOTO po3auTy 30ipku BKiItoYeH1 onoBiganHs « The Harmony of
the Spheres», «Chekov and Zulu» Ta «The Courter». Sk 3a3HadarOTh
I. O. UyBanosai T.TI'. Tenuuko, came I 4acTUHA Jla€ 3pO3YMITH, SIKI MPOLECU
MOXKYTb B1JIOYBaTHUCS, KOJIHM CTHUPAEThCA Meka MK CxoaoM Ta 3axoaom [6, c. 211].
Tyt mMu 6auuMo 3MHMTTA 1 B3aEMOBIUIUB JIBOX KYJBTYp 1 CTaBII€Hb 1O JKUTTS.
C. Pymini niaxpecitoe, HAaCKUIbKH IIHHOCTI 3aX0y He 301ratloThesl 13 MOPaJIbHUMHU
akoctaMu Cxony. Y BCIX TpbOX OMNOBIJAHHAX 300pa)K€HUM 3ryOHUN BILIUB
3ax1HOT IMBLII3aLlI] HA KUTTA BUXOALIB 31 Cxoxy.

Taxk, y «The Harmony of the Spheres» aBTop moka3zye, HaCKUIbKU TapMOHIs
BOXJIMBA A CXigHOi JroamHM, 1m0 Ui Emiota, aHTIINIS, CTaHOBUTHCS
daranpHO0. Mloro KHUra — 1ie CMMBOJI, SIKHil Mae IOHAMMEHIIIe 1Ba 3HAYeHHs. 110-
nepie, e podoTa BCHOTO HWOTO KHUTTA, 3aBISKU SKil BIH HaMara€TbCsl 3HAWUTH
BHYTPIIIHINA criokiil. Y Toi camuii yac 1181 poOoTa 3BoAUTH EiioTa 3 po3ymy i, K
BiH cam kaxe: «Work’s fine as long as I keepofftheoccultstuft» [7, c. 170]. Bin
0auuTh JEMOHIB, MApUTh 1 3PEHITOI0 CTa€ IMM30PpeHiKoM. BiH BuBUae cXiIHY
TEOPIiI0 MPO TAPMOHII0, 1 TOUYMHAE 3aiMATUCS OKYJIbTU3MOM, SIKMI 30/1MKa€e Moro 3
onosinayeM KpeitHoM — ix 000X npuBabio0Th TeMHI MucTenTBa: «It was that old
black magic» [7, c.182]. 1 noku KpeilH HamaraeTbCs BIAHANUTH CEKpETH Y
KHIKKaX, Ha HOTo o4axX pyHHYETHCS BIACHE KHTTs, KOJIU BiH po3yMmie GakT 3paau
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npyra. Came TOMy Tepodl 1 BHUKOPHCTOBYE TIICTOJNET, abu mo30aBUTH cebe
icHyBaHHs. BiH, SK IpeICTaBHUK 1HIIOI KYJIbTYPH, MPOCTO HE BUTPUMYE HATUCKY
«rapMoHii cepy.

OnosiganHs «Chekov and Zulu» noka3zye NpOTUCTOSHHS JBOX CBITIB:
MpI3BUCHbKA TepoiB KaxyTh cami 3a cebe. «YekoB» CIiB3By4YHO 13 UexoBuM,
pEeaNbHOIO JIIOJAMHOIO TUIaHEeTH 3eMJs, a 3yjJdy — 1€ BUTaJaHui 1HOIMJIAHETHUU
MepcoHax i3 KiHo cepiany «CTapTpek». IX iMeHa XapakTepu3yloTh iX HaMmipH i
BUMHKH, aJPKe MU 0ayuMo, 110 OOWIBA JJIs JOCATHEHHS ITUTI BUKOPHUCTOBYIOTH
pi3ai Meroau. Tak, YekoB 3apagu ycmixy TrOTOBUH TMOXKEPTBYBAaTH CBOEIO
IpYy»X)0010, SK TUIOBUN TMPENCTaBHUK 3E€MHOI IMBUII3AII, sIKa TIOBHICTIO

nerpanyBana. YexkoB — cumBon 3amaay, 31 CBOIM TEXHIYHUM MPOTPECOM Ta
aMmopasibHICTIO. 3yny — CXiJ, 11€ 1CTOTa, siIKa MIaHy€e 3arajlbHOMI0ICHKI 3aK0oHU. JIJis
HbOTO 3aJMIIATHCS JIIOJUHOK — Habararo BaXXJIMBIIIE, HDK MParHyTd 0

Kap’€PHOTO 3pOCTaHHS Ta 3aMOKHOCTI.

O6pa3, BuHeceHuit y Ha3By omnoBinaHHs «The Courter», Takok CHUMBOJIIZYE
nepesary Cxoay. 3 onHoro 00ky, thecourter — 11e mpubupanbHUK, JIIOAUHA, KA HE
Ma€ OCBITM Ta HUBE Yy CBOill KOMIpuuHi. 3 1HIIOTO — MU 0ayuMO MpPEKpacHY
JIOJIMHY, sKa Jy>)Ke I00pe Irpae B IIaxXu, pajiie TOMY, 110 MAa€ 1 HE HAMAaraeThCs
M030aBUTUCS CBOTO MOpaJbHOr0 00aMYus. BiH 3aBXIu IIACTUBUN, 1 LUM JapoM
BIH roToBHM monuiutucsa 3 ycima. CiieHa, KoM «OITJIM» HamajaalTh Ha HOTO
KOXaHy JKIHKY, SICHO Ja€ 3pO3yMITH, 110 YeCTh Ta BiJBara — Ii¢ caMe Mpo HbOTO.
Matu onoBinaua xapakrepusye iioro HactynHuM ynHOM: «Nothing but the best for
our very own hero» [7,c. 200], mo 1 miaATBEpAKYy€e AYMKY Mpo repoizMm Mikcepa.
Thecourter yocoOmntoe cBoOOaY ayxa, HE3aJNEKHICTh UYKOi AYMKH, BIJICYTHICTb
MparHeHHs 3acTpUOHYTH y TMOTAT MNPOrpecy 1, HATOMICTh, NpOCTe Oa)xkaHHS
HACOJIOMXKYBATUCS KUTTSIM.

Otrxe, y X0l aHamizy OyJI0 BCTAaHOBJIEHO, III0O CHUMBOJM B OIOBiJIaHHSX
nukiny «East, West» cTBepKyroTh BiAMIHHICTE MK Cxomom 1 3axomoMm. KoxHa
YacTHHA 301pKHU MIJIKPECIIIOE€ B3aEMHY BIITAJICHICTh IBOX KYJIBTYP 1, pa3oM 13 IIUM,
MOKa3y€e HEMOXKIIMBICTD OJIHIET HAIlIT KUTH 3a MpaBUIaMH THIION.
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AnoTauis

KOpuenko 1. JI. Cruaictuuni ocoduBocti kuuru C. Pymai «East, West»: acnekrt
CHMBOJIIKH.

CraTTs npucBAYEeHa aHANI3y CTHJIICTUYHUX ocoOiamBocTel 30ipku omosinans C. Pymini
«East, West». Po3rnsgaerbcs pojb CUMBOJIB B PO3KpUTTI mpobiemartuku KHUTH. KoHmikT
«Cxig - 3axin», SKUMl € KIIOYOBUM, peali3yeTbCs Kpi3b NPU3MY CHMBOJIB. AHIIIIMCHKUN
MMCbMEHHUK XapakTepu3ye KyiabTypy Cxoay sK IHCTUTYT Aymil 1 3axoqy - sIK BTUICHHS
TEXHIUYHOTO IMporpecy. ABTOp KHUTH MOKA3y€e KapTUHU KUTTS JoAUHU CXOAy B 3aXiTHOMY CBIT1
1 HaBnmaku. 3rigHo Pymiai, cuHTe3 000X KylIbTYp HEMOXJIMBUM, a Pe3ylbTaT MOKE BUSBUTHUCS
¢atanbHuM. CHUMBOJIIKA CHIpUs€e OUTBLI UTIOCTPATUBHOTO BTUICHHS 1€ 171€i B KHU31.

Knrouosi cnosa: cuMBo, CUMBOJTIKA, THOPUAHOCTD, MYJIBTHKYABTYpaizM, Cxin, 3axi.

AHHOTaUUs

KOpuenko U. I.Ctunucrudyeckneocod0eHHOCTUKHUTUC. Pymamn «East, West»:
acrmeKT CHMBOJIMKH.

CraTpsi MOCBSIIEHA AaHAINW3Y CTUIMCTHYECKUX OCOOEHHOCTEeH COOpHHMKA paccKa3oB
C. Pymau «East, West».PaccmaTtpuBaercs pojb CHMBOJIOB B PaCKPBITUU MPOOJIEMATUKU KHUTH.
Kondpmukr «BocTtok — 3amam», SBISIOMMICT KIIOYEBBIM, PEATH3YETCS CKBO3b MPU3MY
CUMBOJIOB. AHIUIMMCKUI NUCATENb XapaKTepU3HPYeT KyJIbTypy BoCTOKa Kak MHCTUTYT QyIIU U
3amaga — Kak BOIUIOIIEHHE TEXHHYECKOTO Iporpecca. ABTOp KHHUTM TOKa3bIBA€T KaPTHHBI
KU3HU 4ernoBeka Boctoka B 3amagHoM Mupe u HaoOopot. CormacHo Pymiau, cuHte3 olenx
KYJIbTYp HEBO3MOXKEH, a MCXO0Jl MOXKET OKa3aThes (haTanbHbIM. CUMBOJIMKA criocoOCTBYeET Ooiiee
WLTIOCTPATHBHOMY BOTUIOIIEHHIO TAHHOM HJICH B KHUTE.

Knrouesvie cnosa: cuMBOJ, CUMBOJIMKA, TMOPUIHOCTh, MYJIbTUKYJIbTYypain3M, BocTok,
3ama.

Summary

Yurchenko 1. Stylistic features of the book by S. Rushdy “East, West”: aspect of
symbolism.

The article is devoted to the analysis of stylistic features of S. Rushdie’s short story
anthology “East, West”. The role of symbols in revealing the problems of the book is considered.
The East-West conflict, which is the key, is realized through the prism of symbols. The English
writer characterizes the culture of the East as an institution of the soul and the West - as the
embodiment of technological progress. The author of the book shows pictures of life of a man of
the East in the Western world and vice versa. According to Rushdy, the synthesis of both
cultures is impossible, and the outcome may be fatal. Symbolism contributes to a more
illustrative embodiment of this idea in the book.

Keywords: symbol, symbolism, hybridity, multiculturalism, East, West.
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THE ESSENCE OF DISCOURSE ANALYSIS IN CONTENT-BASED
INSTRUCTION THROUGH A READING ASSIGNMENT

Introduction. In the 1980s, Content-Based Instruction (CBI) emerged as
“an approach to second language teaching in which teaching is organized around
the content or information that students will acquire, rather than around a linguistic
or other type of syllabus” (Richards & Rodgers, 2001, p. 204). In many academic
contexts, CBI exhibits priority in the development of reading and then promotes
content information for language learning through listening, speaking, and writing.
CBI presupposes that in content-based classrooms the teacher ensures
opportunities for students to exercise speech patterns and pragmatic expressiveness
in the framework of specific content and language activities that facilitate
attention, interest, motivation, and creativity in exploring discourse content.
Consequently, sociocultural content and systematic contextuality provide
interested and thoughtful learning. In this view, CBI seems to be a useful and
helpful approach to language teaching and learning.

The main principles of CBI can be outlined as follows: (1) activities to foster
language acquisition should be integrated, whenever possible, with those designed
to teach information or content, (2) an emphasis should be placed on visual and
experiential learning—especially through videos selected and edited by the
instructor; student can produce materials such as posters and projects, group skits
and dramatic presentations, (3) as in regular EFL courses, all four skills—reading,
listening, writing, and speaking—should be integrated, (4) teachers should have
more than just a casual interest in the topic being studied and should have access to
materials, especially videos and books aimed at or adaptable to the listening and
reading levels of the students.

Being text-based and discourse-based, content-facilitated language learning
becomes a purposeful means of developing and integrating the skills necessary for
proficient communication. Therefore, in the present study, it is essential to
consider how discourse analysis in content-based instruction can be an example of
learning communicative strategies through a reading assignment.

Literature review, research framework, and problem statement. It is
assumed that if students are interested in a subject matter, they become interested
in their own learning, both under the teacher’s guidance and independently. From
the CBI perspective, Stryker & Leaver (1997) consider that the content-based
approach creates a favorable situation for learning a language because it
presupposes integration of language and content, and language is used as a means
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of studying a subject matter. Metaphorically speaking, the goal of ESL (or EFL)
education is defined as providing learners’ independence in an opportunity for
them to “spread their wings, leave the nest, and soar off on their own towards the
horizon” (p. 3). The researchers believe that content-based procedures promote
language learning because they provide comprehensible input, which leads to
acquiring the target language.

In the principles of functioning and promoting language acquisition, CBI is
related to such approaches as (1) Communicative Language Teaching, (2) cross-
disciplinary (Language-across-the-Curriculum) usage of the target language,
(3) Immersion Education (when all the subjects are taught in L2, which
presupposes that L2 will become acquired as L1), (4) Immigrant On-Arrival
Programs (when language is being learned as a means of immediate
communication in survival situations), (5) Programs for Students with Limited
English Proficiency, and (6) Language for Specific Purposes (e.g., for career
education and business) (Richards & Rodgers, 2001). In this view, Stryker &
Leaver (1997) define a CBI curriculum as such that (1) is based on a subject-matter
core—learning about specific topics, (2) uses authentic language and texts—print
texts, videotapes, audio recordings, and visual aids, and (3) is appropriate to the
needs of specific groups of students—the content and learning activities
correspond to the linguistic, cognitive, and affective needs of the students and are
appropriate to their professional needs and personal interests.

CBI has its models of foreign language contexts for various sets of
motivations and opportunities to study a subject matter in detail. Stryker & Leaver
(1997) characterize CBI in three basic models: (1) “sheltered content”, which
adjusts the program to the learner’s level of knowledge, specifies the precise goals
and techniques of learning and, accordingly, makes the content more accessible to
L2 learners, (2) “adjunct courses”, where a connection is made between the study
of a foreign language and the study of a particular subject matter in any other
course(s) to enhance students’ self-confidence with a feeling of using the new
language to accomplish real tasks, and (3) “theme-based approaches”, when the
entire course is designed around in-depth study of topics. Besides, instead of being
add-ons to a course based on the study of grammar, the study of grammar in these
courses becomes linked to, defined by, and dependent upon the topics. Short
(1999) explains that even when sheltered instruction presupposes that teachers
concentrate on vocabulary development and grammar (speech patterns) of topics,
they try to develop in their students such language techniques as reading
comprehension strategies, process writing, and an oral interaction that helps
students to use language for functional purposes, such as negotiating meaning or
making hypotheses and evaluations.

In addition to the three models of CBI, Richards & Rodgers (2001) mention
two more contemporary models of CBI—a team-teach approach and a skills-based
approach. The first one consists in comprehension of the required material and
writing for specific purposes, e.g., answering examination questions, or composing
memos, accident reports, progress reports, and meeting reports (p. 217). This
proves a connection of CBI with Competency-Based Language Teaching, too.
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In terms of planning objectives, Met (1994) suggests the following:
(1) content-obligatory objectives involve language that is needed in order to master
the content, (2) content-compatible objectives involve topics that can be discussed
with a range of proficiency levels, (3) materials should be both age appropriate and
linguistically appropriate. The language can be basic or more difficult, depending
on the knowledge of the learners, (4) lessons should be hands-on and experiential
so that the students could learn by doing, (5) lessons should also be collaborative
so that the students could have frequent opportunities to use the language, (6) to
keep the interest of the students, lessons should also be cognitively engaging and
cognitively demanding, and (7) because a content-based classroom is a language
classroom, the use of the four skills should be taken into consideration.

As to the appropriateness of material and teaching, Chamot (in Cantoni-
Harvey, 1987) advocates the following effective strategies for CBI teachers:
(1) rewrite / rearrange difficult material in a form of a comprehensible input,
(2) prepare advance organizers and outlines, (3) teach skimming, scanning, and
predicting outcomes, (4) provide practice in note-taking, (5) use guided writing
activities, (6) discuss effective models of communication, and (7) encourage
students to speak the target language. In terms of techniques, the researcher
proposes: (1) using language that slightly exceeds the students’ levels of
proficiency, (2) recording class discussions and other appropriate texts of cassettes
[as audiofiles] and making them available to students, (3) using demonstrations
and visual aids, (4) allowing the learners to show their comprehension nonverbally,
(5) responding to the meaning of the students’ utterances rather than their errors,
(6) providing opportunities for small group interactions and brainstorming
sessions, (7) asking the learners to share information with their peers by giving
simple oral presentations, and (8) designing learning centers for individual
listening practice, vocabulary expansion, and other content-related activities.

In terms of specifications, Kirschner & Wexler (2002) place more emphasis
on developing students’ reading skills and consider that CBI should have, among
other principles, the following ones: (1) “the content itself should derive from the
specific academic discipline that students are concurrently majoring in”,
(2) academic progress should be assessed through regular vocabulary tests and
reading comprehension tests, (3) “content instructors” should see the content in “an
inquiring student”, i.e. in the knowledge level and learning needs of a student,
(4) “the language skills of speaking, listening, and writing may come into play in
order to reinforce reading, but the primary emphasis should remain reading” (for a
further focus on academic research), and (5) content-based courses should be based
on authentic material because mainstream academic courses presuppose research
of authentic material.

When it comes to authentic input, CBI teachers and researchers recognize
feature-films and other video materials as very useful authentic information that
insures enthusiastic learning and development of (1) analytical ability and aesthetic
awareness, (2) knowledge of the authentic information, (3) language skills,
(4) broader academic skills, (5) interest in the subject matter and enhanced
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enjoyment of studying, (6) broader understanding about the world and one’s own
place in it (Chapple & Curtis, 2000, p. 429).

Computer-assisted language learning and the Internet may also be explored
and employed in the framework of CBI. In this case, technology provides the
facilities that Von der Emde, Schneider, & Kotter, M. (2001) have outlined as
(1) authentic communication and content, (2) autonomous learning and peer
teaching in student-centered classroom, individualized learning,
(3) experimentation and play, and (5) students as researchers within the intellectual
dimension (which integrates reading, writing, and research).

Describing CBI, Grabe & Stoller (1997) estimate that content provides both
focused and incidental, additional, learning. Accordingly, if some content is
interesting and useful to explore, content-based assignments are never
meaningless. Moreover, CBI is often supported by co-operative learning,
metacognitive / learning strategy instruction, and discourse comprehension
analysis. Eventually, CBI even resorts to a whole language approach when it
places an equal emphasis on the four components of language—reading, listening,
speaking, and writing.

This important whole-language principle is highlighted by Brinton, Snow, &
Wesche (1989) as a valuable advantage of the integrative nature of CBI. Besides,
in the study by these authors, a rationale for content-based language teaching-&-
learning is manifested in the following: (1) the focus on the language forms and
functions (as in “sheltered learning” for specific purposes) provides a systematic
input of the lexico-grammatical information contextualized in topics, (2) “even
though learner language needs and interest may not always coincide, the use of
informational content which is perceived as relevant by the learner is assumed by
many to increase motivation in the language course, and thus to promote more
effective learning”, (3) teachers take into consideration the learners’ existing
knowledge of the subject matter and of the academic environment as well as the
learners’ knowledge of the target language, (4) the language use is contextualized
and not restricted to a sentence-level usage, and finally (5) comprehensible input is
provided within a content.

Dantas-Whitney (2002) discusses that in constructive learning students
activate their previous knowledge and develop their new understanding and,
consequently, new knowledge. In this view, content-based classes seem to be
indeed effective if students are interested in a topic and are motivated to learn its
content. The researcher notices that in CBI written journals have become very
useful and conducive to the development of the learner’s writing (and reading as
well). Accordingly, further research has shown that audiotaped journals are
considerably effective for the development of speaking skills. Although Dantas-
Whitney doubts whether spoken journals contribute to oral language acquisition, it
is obvious that this type of practice contributes to formation of self-awareness,
self-direction and proficiency in oral communication.

It is important to notice that learners are successful if they are “both
functionally and academically literate”, which implies that they are able to use the
target language “to access, understand, articulate, and critically analyze conceptual
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relationships within, between, and among a wide variety of content areas” (Kasper,
2000, p. 3). CBI provides an opportunity to arrange a comprehensible input and
comprehensive development of both language and rhetoric skills. While learning
content, students are exposed to a considerable amount of language that is
perceived through reading and listening and reproduced in the learners’ speaking
and writing. Thus, exploring a subject matter in the target language facilitates
acquisition of language skills, whereas language knowledge becomes acquired
through practice of the skills.

Reading provides an access to academic information. At the level of learning
what strategies of reading should be developed, content based reading assignments
can be the following: (1) pre-reading: work with topic-related vocabulary and
defining topic-related concepts, (2) highlighting and taking notes while reading,
and (3) after-reading: summaries, answers to open-ended comprehension
questions, and expository essays. The teacher’s guidance provides students with
practice and feedback for further development of the target language proficiency
(Kasper, 1995, p.225). Thus, it is believed (Kasper, 1997) that at academic
institutions CBI should be “academically sheltered” so that ESL students could be
prepared to “mainstream academic disciplines”.

As to reading assignments within CBI, Kasper (1995) emphasizes the fact
that many ESL students on entering American colleges and universities become
enrolled in developmental reading programs. Research has revealed that those
students that have been engaged in content-based academic reading-
comprehension groups succeed more in the development of their academic
competence and performance than those who read fiction-content texts.

However, it remains important to clarify how particular fiction texts can
contribute to acquiring effective interpersonal communication skills.

Research outline. The present study considers the parameters and principles
of interpersonal communication based on a mutual misidentification. By means of
discourse analysis, the study explores the techniques and conditions of mutually
finding out the identity of two interlocutors in the story “A Haircuf” by 1. S. Nakata.
Through the text for students’ reading, the research specifies the following aspects
of English communication to be understood: the pragmatics, role distribution,
directness, and strategies in clarifying a subjective assumption.

The study explores and proves sociolinguistic assumptions such as: (1) the
minimal units of communication are not linguistic expressions, but rather the
performance of certain kinds of acts, such as making statements or asking questions
(Blum-Kulka et al., 1989, p. 2), (2) in situations in which the speaker evaluates the
major social factors on the basis of the context and past experience, the risk of real
or pretended misunderstanding is higher, in addition to the danger of sounding too
forceful (Blum-Kulka et al., 1989, p. 4), (3) the information structure consists of
forwarding subjective opinion, contrastive perspectives, contextual grounding,
relative definiteness, and respective topicality suggested by interlocutors (Scollon &
Scollon, 1983, p. 159), (4) the way a person speaks will always reflect underlying
assumptions about the relations of distance and power between himself/herself and a
listener (Scollon & Scollon, 1983, p. 170), (5) a person interested in the validity of
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his/her assumptions is inclined to talking more than his/her interlocutor (Scollon &
Scollon, 1983, p. 170), (6) the irony is that it is the speaker who has assumed the
closeness and solidarity of the two interlocutors that ends in a dominating position
(Scollon & Scollon, 1983, p. 171), (7) a withdrawal of an assumption of common
grounds may appear like a development of hostility and further frustrate the progress
toward agreement (Scollon & Scollon, 1983, p. 171), and (8) miscommunication
between people of different groups comes from their inappropriate use of
conventional patterns of communication (Scollon & Scollon, 1983, p. 171).

The conclusions and inferences of the research will serve as methodological
data for teaching and learning interpersonal rhetoric through texts of
conversational discourse.

Research material. According to the genre specification, the short story “4
Haircut” by 1. S. Nakata is a first person narrative with a dialogical speech. The
described event takes place at daytime at a barber’s, North Clark Street, in the
USA in the second half of the 20th century. This is a realistic, common, casual,
and informal setting for a conversation between two strangers one of whom is
extremely persistent in clarifying the ethnic identity of the other man. The episode
presents two participants: one is the protagonist who is the narrator of the story, a
Japanese American born in Hawaii and living in the United States of America, and
the other is his interlocutor, who was born in the state of Georgia, lives in the
United States, has been to many parts of the USA, and speaks with an Alabama
state accent. Judging by their personal experience, both of them are supposed to be
about 40 years of age.

The narrator initiates the reader into a contemporary common setting in which
people can mistake one another’s origin and identity. At the barber’s, a stranger,
‘identified’ by his accent as ‘Alabama’ starts a conversation by guessing that the
story narrator is an Indian. The conversation is led by Alabama and continues in his
numerous guesses of the narrator’s origin. Alabama is very persistent in finding out
to what Indian tribe ‘Chief” belongs by his origin. He is positive in the consideration
that if a person speaks proficient English, he must be from the USA, and if that
person does not look as if his ancestors were from Europe, then he must be Indian,
because Alabama is proud of his knowledge of Indian tribes and wants to prove his
knowledgeable guess true. He is unlikely to give up, and therefore the narrator does
not hurry to persuade him out of his guessing. The protagonist, referred to (by
Alabama) as ‘Chief’, wants to be left alone by the strangers who mistake his origin.
However, he becomes reflective on the stream of Alabama’s guesses and intends to
clarify the truth to Alabama by the method of ‘trial and error’ suggestions on the part
of the latter. Obviously, he considers that the best way to ‘persuade’ a persistent
stranger out of his false opinion is to make the latter recognize by himself that his
self-assured and annoying suppositions were wrong. Meanwhile, both reveal their
knowledge of Indian tribes. However, the narrator becomes self-conscious to win
over the guessing of his interlocutor by finally saying that he is what he is. Alabama
seems disappointed, claims that living in the USA one should be proud of being
American (obviously, at least American Indian), and it comes out that he is not from
Alabama but from Georgia and is proud of it. The narrator apologizes.
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The present study is aimed at illustrating how discourse analysis of a text for
reading in content-based instruction can help students understand and acquire
appropriate communicative strategies. The analysis is focused on specifying the
communicative acts and strategies employed by the characters of the story in their
interpersonal conflict.

Data analysis. The story under consideration represents two types of
assumptions on the part of the characters. First, Alabama assumes that judging by
the appearance and, further, language ability, Chief comes from an Indian tribe.
Second, Chief assumes that according to the accent his interlocutor comes from the
state of Alabama. Although in the end both assumptions prove wrong, the
misidentifications do not have any appropriate resolution in the process of the
conflict. While Alabama is unaware of how he is being perceived in terms of his
origin, Chief remains observant of Alabama’s communicative attempts of dealing
with his false belief. The misjudgment is supported by misleading information—
when in a persistent guessing to what tribe Chief must belong Alabama twice
mentions his experience with Indian tribes, Chief also twice reveals his specific
knowledge of Indians. These two sets of comments from each interlocutor constitute
informational backgrounding. It is quantitatively equal for both sides—50% of
informational backgrounding from each interlocutor.

However, while both interlocutors testify to their experienced knowledge of
the subject matter, the impact of their remarks is different. Thus, while Alabama’s
remarks remain background statements, Chief’s remarks urge Alabama to believe
that his interlocutor comes from an Indian tribe. Hence, in each case, Chief’s
backgrounding remarks constitute a foregrounding of Alabama’s further
misjudgment.

The pragmatics of Alabama’s speech consists in a strong determination to
find out whether his assumptions about Chief are correct. The performance within
the conversation is distributed between the characters in turn. Chief is already used
to being mistaken for belonging to nationalities other than his own. Therefore, he
remains observant of the current situation and allows for Alabama’s ideas in
negotiating the truth. In this view, the intrigued Alabama is more inclined to
talking. He resumes the conversation after each pause of silence. Consequently, the
number of his turns in the conversation is bigger than that of Chief’s—Chief’s
speech consists of 20 (45.45%) turns while Alabama’s speech acts amounts to 24
(54.55%) turns out of 44, respectively.

The distribution of speech acts of the two interlocutors is uneven. Alabama
assumes familiarity of the intercourse as he wants to show his solidarity with a
person that might constitute part of his experienced knowledge of Indian tribes.
The contrast of the interlocutors’ speech acts consists in the fact that out of the 21
questions within the conversation Chief asks only 1 (4.76%) while Alabama
forwards 20 (95.24%) interrogative utterances.

Within the framework of questions and comments, Chief has to express his
doubt concerning Alabama’s origin only once (20%), finally. Meanwhile, forceful
in his guessing of Chief’s nationality, Alabama expresses 4 (80%) doubts that his
assumption is wrong.
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According to the distribution of the interrogative nature of the conversation,
Chief’s speech logically contains more responses. Negative responses are more
indicative of whether a conversation will go on and whether the turn taking will
initiate another assumption—another topical step. Accordingly, it has been revealed
that in the characters’ speech within the story Alabama pronounces 2 (20%) negative
responses while Chief has to utter 8 (80%) negations.

In comparison, the flow of speech from the two interlocutors can be
considered from three perspectives: (1) the distribution of each type of a structural
conversational pattern between the interlocutors, (2) the ratio of questions, doubts,
and negative responses within the total number of steps of turn taking, and (3) the
individual speech act strategies employed by each interlocutor within the
framework of their conversation. These perspectives are reflected in the following
tables.

Firstly, the ratio of the speech acts between the interlocutors reveals that
Alabama asks more questions while Chief has to respond and deny the
sustainability of Alabama’s assumptions:

Table 1
The distribution of conversational patterns between the interlocutors
. Turn . Negative
Character | Backgrounding Taking Questions | Doubts Responses
Chief 50.00% 45.45% 4.76% 20% 80%
Alabama 50.00% 54.55% 95.24% 80% 20%

Secondly, in the framework of two sets of backgrounding and 44 steps of
turn taking, the ratio of the questions, doubts, and negative responses of the two
interlocutors is the following:

Table 2
The ratio of conversational patterns within the steps of turn taking
. Turn . Negative
Character | Backgrounding Taking Questions Doubts Responses
Chief 50.00% 45.45% 2.27% 2.27% 18%
Alabama 50.00% 54.55% 45.45% 9.09% 5%

Thirdly, according to the steps of turn taking by each interlocutor—20 by
Chief and 24 by Alabama, respectively, it is obvious that Alabama sounded (1) more
forceful in his turns, (2) most interrogative in the questions he employed to find
answers to his assumptions, (3) hesitant to admit that his assumptions were wrong,
and (4) reluctant to lead Chief into a ‘guessing game’ now concerning his origin,
and therefore Alabama eliminates another perspective of interrogation by suggesting
definiteness—he is from Georgia, not Alabama. Thus, the interrogative and negative
utterances of each interlocutor within the conversation are displayed in the following
table of their individual linguistic strategies:
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Table 3
The individual speech act strategies employed by each interlocutor

. Turn . Negative
Character | Backgrounding Taking Questions | Doubts Responses
Chief 50.00% 45.45% 5.00% 5.00% 40%
Alabama 50.00% 54.55% 83.30% 16.66% 8%

The units of communication include both linguistic and extralinguistic
components of one’s performance. In addition to linguistic expressiveness of speech,
the story under consideration presents strategies of non-verbal interaction of the
interlocutors, such as: nod, glance, silence, head shake, facial expression,
voice/breath, and the position of hand and other examples of posture (e.g., I turned
away). The ratio of the extralinguistic strategies has been revealed from those
remarks of the narrator that are indicative of the non-verbal behavior. The total
number of non-verbal steps of both interlocutors amounts to 35. The most frequent
act was the movements of hands or a change of the general position of the
interlocutors. This finding can have the following explanations: when no other
strategy of resolving the misidentification had proved effective, the interlocutors
seemed to be undetermined what step to employ next so that the problem could be
solved. The hesitation of how to proceed created the change of their postures that
finally resulted in Alabama’s standing up as it was his turn in the line to have his
haircut. It is interesting to note that an affirmative head nod and a negative head
shake were employed in the conversation the same amount of frequency. Glancing
and taking a silence pause were equally resorted to. However, the interlocutors
tended to change their facial expressions (e.g., from Alabama’s hopefulness to
disappointment) and their voices (e.g., lowering one’s voice, saying with a sigh,
etc.). In the framework of the latter two extralinguistic parameters, it seems
appropriate to consider smiling as facial expression while laughter can be classified
as both facial and voice change. Consequently, the distribution of the non-verbal
strategies is the following:

Table 4
The ratio of non-verbal strategies in the conversation (quantity/percentage)

Nod Glance | Silence Head Face Voice/ | Hands/ Total
shake breath | posture

W% | qy| % | gy | % | qy| % | qy| % | qy| % | qy| % | qyv| %

3 18| 3 (86| 3 (86| 3 (86| 6 |171| 7 |20 | 10 | 285 | 35 | 100

The above classified non-verbal steps can be further characterized as
extralingual strategies employed by each interlocutor. It is interesting to note that
although Chief is the narrator of the story, he observes the non-verbal steps used
both by his interlocutor and himself, respectively. Judging by the previously
described linguistic distribution of the interlocutors’ turns and strategies and the
nature of the conversation in general, it is natural that Alabama resorted to more
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non-verbal expressions as well—21 out of 35. Further, the non-verbal acts are
distributed in the following way (C=Chief, A=Alabama):
Table 5
The non-verbal acts (extralingual behavior) of each interlocutor

Nod Glance | Silence Head Face Voice/ | Hands/ Total
shake breath | posture

A|C A C | A | C|lA|C|]lA|C|A|C|A |C|A

)

3121 2 1 2 11 L {51433 |7/|14]21

Chief has to negate or chooses to ignore Alabama’s assumptions. Therefore,
he (1) shakes his head rather than nods in agreement, (2) resorts more to glancing or
taking a pause of silence, and (3)takes deep breath of disproof. Meanwhile,
Alabama (1) nods to foreground his interest in proving his assumptions, (2) looks
happy at a possible solution or frowns when he is lost in his guessing, (3) changes
the position of his hands, head, or general posture.

Thus, the above data display that the units of communication cannot be
reduced only to linguistic expressions. Rather, they consist in performing speech
acts of, for example, giving a backgrounding or foregrounding perspective, asking
questions, expressing doubts, and either affirming or negating assumptions. These
speech acts contain both verbal and non-verbal strategies and steps of expression.
Accordingly, the verbal and non-verbal steps of the interlocutors in the story have
proved to be consistent and respectively relevant. Thus, linguistically and non-
verbally, Chief expresses the negation of Alabama’s assumptions while Alabama
shows his being preoccupied with eliciting proofs for his judgments.

Conclusions and inferences. The conclusions of the research on the reading
task are all consistent with the expressed assumptions: (1) communicative steps
consist of verbal and non-verbal speech acts, (2) when the speaker intends to prove
his/her judgment that results from past experience, he/she tends to be forceful and
lost in misjudgment, (3) the information structure consists of forwarding subjective
assumptions, contrastive perspectives, contextual grounding, relative definiteness,
and respective topicality suggested by interlocutors, (4) speech performance
reveals that close distance and lack of power relations are typical of solidarity
relations established by at least one interlocutor, (5) a person interested in the
validity of his/her assumptions is inclined to talking more than the other
interlocutor, (6) the dominant position of deciding whether to continue or stop a
conversation remains with the speaker who has tended to express solidarity with
his/her interlocutor, (7) when an interested interlocutor sees that his/her
assumptions and the final resolution were different, he/she tends to withdraw in
hostility, and (8) miscommunication between people results from their
inappropriate use of conversational formulae—e.g., incomplete answers to
questions or misleadingly additional information, which generates and develops
only wrong assumptions.

The above conclusions have produced the following inferences for teaching
and learning communicative strategies: (1) the strategies of effective interpersonal
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communication should be taught by examples of what speech techniques are
effective or misleading, (2) learners should become able to foresee the assumptions
that can be provoked by their respective speech acts, (3) interlocutors should be
aware of the possible outcomes generated by different types of distance and power
relations within a conversation, (4) miscommunication may have different
outcomes, for example withdrawal in hostility, and (5) pragmatics and rhetoric of
communication should be taught inseparably from language learning practices
through discourse analysis in content-based instruction. In further research, it seems
important to clarify how content-based instruction can facilitate the development of
the leaner’s fifth language skill—translation.
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Anotanis
SAcunenbka O. A. CyTHICTh AMCKYPCHBHOIO aHAJi3y B KOHTEHTHOMY HABYAHHI HA
OCHOBI YN TAHHSA
VY cTaTTi KOHTEHTHE HaBYaHHS aHATI3YETHhCH SK €(DEKTUBHUM MIiAXIJ 0 BUKIAAAHHS 1
BUBYEHHS MOBH. BOHO po3risiiaerbcst K LUIECOpSAMOBAaHUN 3acid PO3BUTKY Ta IHTErparii
HABUYOK, HEOOXiIHMX U1l KOMIIETEHTHOIO CIIIKYBaHHS. MIOr0 OCHOBHI NPHMHIMIIE JETAIbHO
BHKJIQ/ICHI, @ TAKOX OXapaKTEpPU30BaHI1 y CITIBBIIHOIIEHHI 3 IHIIMMH IMIIXOJaMH O HAaBYAHHS
MoBH. OcoOnuBa yBara TPUAUIAETHCS UM, MOJCISAM, MarepiajiaM 1 THIIaM MOBJICHHEBOT
JISUIBHOCTI, SIKI CIPUSIOTh 3aCBOEHHIO TEMaTUYHOI 1H(OopMalii Ta PO3BUTKY MOBHUX HAaBHUOK.
HaBenene y craTTi AOCHIIKEHHS LIIOCTPYE, SIK TUCKYpC-aHali3 TEKCTY JUIsl YATAHHS y paMKax
KOHTEHTHOIO HaBYaHHS MOJKE JIOIOMOITH CTYAEHTaM 3pO3YMITH 1 3acBOITHM CIYIIHI
KOMYHIKaTHBHI cTparerii. BUCHOBKM [OCHIIKEHHSI MHIATBEPIKYIOTh JIOLUIBHICTh HaBYaHHS
MDKOCOOHMCTICHOT pUTOPUKH 32 IOTIOMOTOIO TEKCTIB PO3MOBHOTO JUCKYPCY.
Knrwouoei cnosa: KOHTEHTHE HaBYaHHS, MOBHAa HaBHYKa (MOBJICHHEBA [ISUIBHICTB),
YUTAHHS, JUCKYPCUBHUMN aHaII3, KOMYHIKaTUBHA CTpATEris.
AHHOTaUUs
Acunenkas E. A. CymHocTh AMCKYPCHUBHOI'0 aHAJIM3a B KOHTEHTHOM 00y4YeHMHU HA
OCHOBE YTeHHA
B crarbe KkoHTEeHTHOEe oOyueHue aHaiau3upyercs Kak d(QQEeKTUBHBIA NOIXOJ K
MIPENoJaBaHUI0 U U3y4eHHUIo s3blka. OHO paccMaTpHUBaeTCs Kak IeJIEHAIIPaBICHHOE CPEJCTBO
Pa3BUTHS U MHTETPALIMM HABBIKOB, HEOOXOIMMBIX Ul KOMIIETEHTHOTO 0o0uieHusl. Ero ocHOBHBIE
MPUHIMIBI TOJPOOHO M3JI0KEHBI, @ TAaKXKE OXapaKTepU30BaHbI B COOTHOIIEHUU C JIPYTUMHU
noaxo/ilaMu K 00ydeHuro sf3bIky. Oco0oe BHUMaHUE YAENAeTCs LEeIsM, MOJIENIIM, MaTepuaiaM 1
TUIIaM peYeBOU AEATEIbHOCTH, KOTOPHIE CIIOCOOCTBYIOT YCBOEGHUIO KOHTEHTHOM MH(OpMaLuu U
Pa3BUTHIO S3BIKOBBIX HAaBBIKOB. lIpuBenéHHOE B cTaThe HCCIENOBAHUE WIUIIOCTPUPYET, KakK
IUCKypC-aHallu3 TEKCTa JJs YTEHHs B paMKaxX KOHTEHTHOIO OOy4YeHHs MOXKET I[OMOYb
CTyA€HTaM TIOHSATb M YCBOWUTH JEWCTBEHHbIE KOMMYHUKATHBHbIE CTpaTeruu. BbIBobI
UCCIIEI0OBaHUSI OOOCHOBBIBAIOT 11€J1IECO00PAa3HOCTh MpENoJaBaHUe MEXIMYHOCTHOM PUTOPUKU
IIOCPEJCTBOM TEKCTOB Pa3rOBOPHOTO JUCKYypCa.
Knrouesvie cnosa: kKoHTEHTHOE OOydeHHE, S3BIKOBOM HaBBIK (peueBast JESTENbHOCTD),
YTEHHE, JUCKYPCUBHBIN aHaIN3, KOMMYHUKAaTUBHAS CTPATETHUsl.
Summary
Yasynetska O. A. The essence of discourse analysis in content-based instruction
through a reading assignment
In the article, content-based instruction is analyzed as a useful approach to language
teaching and learning. It is described as a purposeful means of developing and integrating the skills
necessary for proficient communication. Its main principles are outlined as well as specified in
relation to other language-teaching approaches. Special attention is given to the objectives, models,
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materials, and types of speech activity that facilitate acquiring content-based information and
language skills. Furthermore, the present study illustrates how discourse analysis of a text for
reading in content-based instruction can help students understand and acquire appropriate
communicative strategies. The conclusions and inferences of the research rationalize teaching
interpersonal rhetoric through texts of conversational discourse.

Keywords: content-based instruction, language skill, reading, discourse analysis,
communicating strategy.
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BUMOTH IO O®OPMJIEHHS CTATEM

JIIHTBICTHYHUI BICHMK» MICTHUTh HAyKOB1 JIOCHIIKEHHS 3 POMaHO-
FePMAHCHKUX Ta CJOB’STHCBKMX MOB, JIHTBICTUKHA TEKCTYy, JAMCKYpPCOJOrIi,
KOHIEMNTYaJIbHOTO aHaJ13y ¥ JIHTBICTUYHOI CEMAaHTUKH.

Penakiiis npuiimae 10 IpyKy OpHUriHajdbHI aBTOPCHKI PO3BIIKH, SIKI HE Oynu
OIyOJIIKOBaH1 paHillle Ta BIIMOBIIAI0Th MPOLII0 i HAYKOBOMY PIBHIO 301pHUKA.

IIpaBuia opopMieHHs cTaTel

dopMaT CTOPIHKU A 4, opieHTallisl — KHI)KKOBA

[lomns 2,5cm

OcHoBHUI mIpUPT Times New Roman

Po3mip mpudTy OCHOBHOTO TEKCTY 14 nmyHKTIB

MDKpPSIAKOBUM 1HTEpBAI OIMHAPHUI

BupiBHIOBaHHS TEKCTY 3a IUPUHOIO

AG3aniHui BiICTYN (HOBH PSJIOK) 1,25 c™m

Hywmepaiiist cTOpiHOK HE BEIEThCS

[loxkuKaHHs HA JITEPATYypy [1,c.2]

Crucok JiTepaTypu [TICJIsl TEKCTY CTaTTi 3a aldaBiTom,
BiamoBigHo 10 JICTY 8302:2015

O6csr BiJ1 7 10 20 CTOPIHOK BKJIFOYHO

Tpeba pospizusatu tHpe (—) 1 aedic (-): BIAMIHHICTH MOJATAE B PO3MIpI Ta
HAsSIBHOCTI1 IPOOLIIB 70 1 MICTS TUPE.

ImrocTpaTuBHMI MaTepial BUIUIAIOTh KYPCUBOM.

Inimianu npu npizBumax (Hanpukiaa, A. Il Kosanb), ckopouenns (10 cm)
IPYKYIOTh 4Yepe3 HEpPO3pUBHUM MpoOin (0JHOYACHE HATUCKAHHS —KJIaBiIl
Ctrl+Shift+mpo6in).

ABTOpCHKI pykonucHu MOBHHHI BiAnosinatu Bumoram IloctanoBu BAK Vkpainum Ne7-
05/1 Bix 15.01.2003 p. Ta micTuTH TaKl €JIEMEHTH (3ar0J0BKU BUAUISIOTH HAIIB)KUPHUM
mpudTom):

- [IOCTAaHOBKAa MpOOJIEMH B 3arajlbHOMy BUIVISIAI Ta 11 3B’SI30K 13 BaXKIMBUMU
HAaYKOBHMH YU NPAKTUYHHUMH 3aBAAHHAMU,

- aHaJli3 OCTaHHIX JOCIIDKEHb 1 MyOmiKalid, y SIKUX 3all04aTKOBAHO PO3B’SI3aHHS
MIOCTaBJIEHOT TPOOJIEMH I Ha SIKi CIUPAETHCS aBTOP;

- BUJIUICHHS HEBHBYEHUX paHIIIe YAaCTUH 3arajibHOi MpoOsieMHu, SKUM INPUCBAYEHO
3aIIpOIIOHOBAHY CTATTIO,

- (dhopMyTIOBaHHS METHU Ta 3aBAaHb JOCIIHKCHHS;

- BHUKJIaZA OCHOBHOI'O MaTepiaJIy 3 IIOBHUM 06rpyHTyBaHH$IM OJICPIKAaHUX HAYKOBHUX
pe3yJbTaTiB;

- BHCHOBKU,

- MEPCIEKTUBH TOIATBIITUX PO3BIIOK.
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I[pukaax opopmiaenHs cratTi (hparmMeHr)
YK 808.3+808.2:801
I'imymenko Bosioaumup AnapiioBuy,
JTOKTOp (UIONOTIYHUX HayK, mpodecop
JIBH3 «Jlon6acekuii Aep>kaBHUM MearoriYHUil yHIBEPCUTET
M. CoB’IHCBK. YKpaiHa
E-mail: sdpunauka@ukr.net

JIHIBICTUYHUM METO/1: OHTOJIOT TYHWM,
TEJEOJOI'TYHUM
TA ONEPAIIMHUN KOMIIOHEHTH

IMocTtanoBka npodaeMu. Y paasHChbKI Yacu JIHTBICTUYHA METOZOJIOTIS
nepeOyBana MiJ BUPIMIAJLHUM BIUIMBOM MAapKCHCTCHKO-JIEHIHCHKOI TeOopii, 1110
3HAYHOIO MIPOIO0 TallbMYBaJl0 PO3BUTOK METOAOJOTIYHUX AOCHIKEHb Y LIApUHI
MOBO3HAaBCTBa. [TekcT]

AHaJi3 OCTaHHIX AOCHiIKeHb. Y CTaTTI HABOAUTHCS Hallla OI[IHKA THUX
KOHUEMIIA JIHIBICTUYHOTO METONY, SKI BIAOWJIMCS B CTYIIIX YKPaiHCBKHUX 1
POCIHCHKUX MOBO3HABIIIB.

[TekcT]

MeTo0 JOCTIKEHHS € OLIHKa TEeOopld JIHIBICTUYHOIO METOAY B
yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI KiHI XX cT. — mouatky XXI cr., iXHS JOKJIagHa
XapaKTepUCTHUKa 3 MO3UIIA HMIMPOKOTO TPAKTyBaHHS JIIHIBICTUYHOTO METOAY SIK
CKJIQJHOT JIOT1YHOT OJJMHULII TETEPOreHHOI0 XapaKTepy.

[l mMeTa KOHKPETH3Y€ThCS B TakuX 3aBJaHHAX: 1) oxapakTepusyBaTH
TEOopii JIHIBICTUYHOIO METONY B YKpPaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI KiHI XX CT. —
noyatky XXI cr.; [TekcT]

Buxiaax ocHoBHOro wmarepiany aocaigxenusi. Tepmin  memoo
Y)KUBAEThCSI B HAYKO3HABCTBI B PI3HUX 3HAYEHHSAX — Yy IIUPOKOMY (SIK crociO,
3HApANIS U 3aci0 Mi3HAHHA) Ta BY3bKOMY (SIK CYKYITHICTh MPUMOMIB, MPOLEAYP 1
orepariii JOCIiI>KeHHS).

[TekcT]

3nilicHeHe TOCHIIKEHHS T03BOJISIE 3pOOUTH TaKl BACHOBKH:

1. TeopisiM JIHIBICTUYHOTO METOAY B YKpaiHCBKOMY MOBO3HAaBCTBI
KiHs XX cr. — noyatky XXI cT. mpuTaMaHHi CYTT€BI CYNMEpPEe4yHOCTI. [CHYIOTh
3HaYH1 BIAMIHHOCTI B JAeQIHINIAX 1 TPaKTyBaHHAX METOAY, y Kiacugikalisax
METO/IIB.

[TekcT]

IlepcnekTBH NMOAAJBIIMX PO3BIAOK MU BOAYaeEMO y MOTrJIMOJIECHOMY
BHUBUYEHHI HU3KH aKTyaJbHUX MUTaHb:

1. TloHsTTS MiHTBICTHYHOT MeTOo 10710711, CIiBBITHOIIIEHHS MOHITH METOY,
METO/I0JIO0T1i Ta METOIUKH.
[TekcT]
Jliteparypa
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Anotanis

Faymenko B. A. JliHrBicTHYHHMI MeTOJ: OHTOJIOTiYHHUIA, TeJIeOJOTiYHHIA Ta
onepaniiHuil KOMIIOHEHTH.

VY cTarTi 10JaHo OLIHKY TEOPiil JIIHIBICTUYHOIO METOAY B MOBO3HABCTBI KiHII XX CT.
—noyaTtky XXI cT. mpoaHasni3oBaHO BY3bKeE Ta IIUPOKE TPAKTYBAHHS JIIHTBICTUYHOTO METOLY, Y
MEXKax SIKUX METOJ PO3TJSIAEThCS BIAMOBITHO SIK TOMOTEHHHMM 1 T€TEpOTreHHUM (PEHOMEH.
OOrpyHTOBaHO T€3y PO JIHTBICTUYHUM METOJ SIK CKJIAJHY JOTIYHY OJUHMIO. Y CTPYKTYpi
METO/Ty BUILICHO TPH PI3HOPITHI KOMIIOHEHTH: OHTOJIOTIYHHM, TEJICOJIOTTYHUM Ta ONepaliiHuni
(B. L. IlocroBanosa, B. A. I'mymienko). [logano neranbHy XapaKT€pUCTUKY IIUX KOMIIOHEHTIB.

Knrouoei cnosa: HaykoBUH METOJ, JIHTBICTUYHUI METOJZ, CTPYKTypa METONY,
OHTOJIOTTYHUH, TENEOJOTTYHHUM Ta onepaliiiHuil KOMIIOHEHTH.

AHHOTaUUs

I'mymenko B. A. JINHrBHCTHYECKHUI METO/: OHTOJIOTHYECKHH, TeI1e0T0rHYeCKH i

U ONlePALMOHAIbHBII KOMIIOHEHTHI.
B crarbe nana oneHka TEOpHIl TMHIBUCTHYECKOTO METO/IA B A3bIKO3HAHWH KOHIIA XX B.
— Havana XXI B. OOOCHOBaHO TOJIO)KEHHWE O JIMHIBUCTHMUECKOM METOJE€ Kak CIIO0KHOMI
JOTUYecKor enuHuie. B cTpykType MeToja BBIAEICHBI TPU PA3HOPOAHBIX KOMIIOHEHTA:
OHTOJIOTMUECKHH,  Teneosorudeckuid u  omepamwoHanbHbpii (B, WM. IloctoBanosa,
B. A. I'nmymenko). [lana getanbHasi XapakTEPUCTHKA 3TUX KOMIIOHEHTOB.
Kntouesvie cnosa: HaydHbBIi METOJ, JMHTBUCTUYECKHI METOJ, CTPYKTypa METOJa,
OHTOJIOTMYECKHH, TEICOJIOTMYECKUI 1 ONIEPALIMOHATIbHBINA KOMIIOHEHTHI.
Summary
Glushchenko V. The linguistic method: ontological, teleological and operational
components.
The article gives the analysis of the theories of the linguistic method in the linguistics of

the late 20th — the beginning of the 218 centuries. The status of the linguistic method as a
complex logical unit is proved. Within the structure of the given method the three diverse
components are distinguished: ontological, teleological and operational (V. Postovalova, V.
Glushchenko). The detailed characteristics of these components is given.

Key words: scientific method, linguistic method, the structure of the method, ontological,
teleological and operational components.

2. Pegepar cTarTi aHI1ilicbK0I0 MOBOIO (Abstract)

VYBara! Ha BuxonanHs Hakazy MiHicTepcTBa OCBITH 1 HayKH, MOJOJI Ta
criopty Ykpainu Bix 17.10.2012 3a Ne 1111, . 2.9 «IIpo 000B’A3KOBY HasIBHICTh
cTaTed aHTJI1HChKOIO MOBOIO Ha BEO-CTOPIHII BUAAHHS» JJIsI PO3MIIIICHHS Ha CaiTI
30ipHUKa aBTOpaM HEOOXITHO MOJATH 10 pelakiii pedepaT CTaTTi aHTIIHCHKOIO
MOBOI0, ohopMmieHu 3a Takumu Bumoramu: Microsoft Word (*doc, rtf), Ha manepi
dbopmary A4 (KHWKKOBUI), 1O — 2,5 ¢M, BUPIBHIOBaHHS 3a IIMPUHOO, ab3all —
1,25, mpudt 12 TNR, yepes 1 intepBan, oocsr — 1 cropiHka.

Hanpukinni pykonucy mnoOJAa€TbCsl TPAHCIAITEPOBAHMH JIATHHCHKUMMU
Jitepamu cnucok Jireparypu (References).

Ha3Bu mpanp, HanucaHi KUPUIUICIO, MPI3BUINA Ta IHIIIAIM IXHIX aBTOPIB
MOBHHHI TIO/IaBaTUCA TPAHCJAiTepoBaHUMM (1T aJeKBaTHOI TpaHCHIiTeparlii
PEKOMEHYEMO BUKOPUCTOBYBATU pecypc: http://translit.kh.ua/?bgn#lat/bgn).

Tpancmitepariiss 3ailicHIOeTbCsT  BiANOBIAHO 10 IloctanoBu KMY  Bin
27.01.2010 Ne 55 «IIpo BmopsiAKyBaHHSI TpaHciiTepalii YKpaiHCHKOTO angasiTy
natuHuieto»: http://zakond.rada.gov.ua/laws/show/55-2010-m.
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3pa3ok pedepary cTaTTI AHIJIIHCHKOI MOBOIO

Glushchenko V. The linguistic method: ontological, teleological and
operational components.

In the Soviet times methodology of linguistics was influenced by Marxist-
Lenin’s theory which considerably slowed down the development of
methodological research work in the linguistic sphere. It resulted in getting
forward of the “dialectic method” which, however, having all the features of a
scientific principle or an approach has no features of a method.

If compared, “dialectic method” and partly scientific and specific methods
are qualitatively different phenomena and possess different structure. Structural
problems of the linguistic method were not given enough attention; in the
linguistic methodology and science the preference was given to homogeneous
concepts of the method which was associated with ways and techniques.

At present there are considerable contradictions and differences in
definitions and interpretations of methods. So, considering the problems of the
linguistic method, its structure in modern linguistics is highly urgent in both
theoretical and practical senses.

Linguists use the term method in different meanings — wide and narrow. In
the linguistics of the XX century and the beginning of the XXI century it has
narrow interpretation. The method is considered a total of certain techniques,
procedures and operations — in other words — homogeneous phenomenon. In the
wide sense scientific and also linguistic method is considered to be the way of
cognition, its type and way, its tool and means. The perspective definition of the
linguistic method is considering it a constituent logical part of a certain structure.

The linguistic method should be regarded as a unit that includes three
heterogeneous components: ontological, teleological and operational.

Ontology here is the means which enables a scholar to perceive the world
as in a certain way split whole represented to him as a system of philosophic
categories. As an ontological component the method should consider such ways
of perception as the principle and the approach.

As principles we take global statements with wide range of action that have
strategic meaning. The scientific approach is closely connected with the principle
and determines the direction of research but in contrast to the principle is not an
immediate tool of knowledge. The approach is reflected in principles, techniques
and procedures of a certain method.

The treatment of the linguistic method as a complicated logical unit that
includes ontological, teleological and operational components seems to be
perspective in terms of investigation of units and categories of all language levels.
This approach enables us to combine in one conception of the linguistic methods
such different but interrelated phenomena as principles / approaches, operations
(techniques and procedures) and the aim of investigation.

Cmucok aitepatrypu (References) npykyerbcs depe3 OIMH PSIOK ICHS
OCHOBHOT'O TEKCTY (HaMIBKUPHUM IIPU(TOM MMOCEPENHI PSAIKA).
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— U1 0Cci0, AKI HE MarTh HAyKOBOTO CTYMEHS, — CKAaHOBAHY KOIIIIO
(dboTokomito) penenHsii (HaAyKOBOTO KepiBHHMKA Y OCOOHM, sKa Ma€e HayKOBHUH
CTYMiHb (IIAMUC PELEH3EHTAa NOBUHEH OyTH 3aBIpeHHUH y BIAJUII KaJpiB YCTAHOBU
a00 MeyaTKo HaBYaJIBHOTO 3akiiany (Ha3Ba (aiiny: IBanoB B.B. penensis);

— pedepar CTaTTI aHTJIHCHKOIO MOBOIO (Ha3Ba baiiny:
I'mymenko B.A. pedepart) (cTopiHKa He cIiauyeThes!);

— BioMocTi mpo aBtopa (HaszBa (aitny: ['mymenko B.A. Bimomocti mpo
aBTOpA);

- KOITIFO po orIaTy nyosiKamii (Ha3Ba baitny:
IBanoB B.B. kBuTaniis).

3a pe3yJbTaTaMu BHYTPIIIHBOTO PEIECH3YBaHHS peAakiliiiHa KOJeris
3anumiae 3a co0OK MPaBO BIIXWIMTH CTAaTTIO SIK TakKy, IO HE BIANOBiIae
3a3HauEHUM BUIIIE BUMOTaM a00 TeMaTHIli BUIaHHS.

ABTOpH cTaTeil HECYTh MOBHY BIANOBIIANBHICT 3a SKICTh 1 JOCTOBIPHICTD
MOJAaHOTO B PO3BIAII MaTepiany.

IIpo orpumanHsi BciXx MarTepiajgiB Ta yxBajgy mOA0 myOJikamii
PeaKoJIerisi CIOBICTUTH ABTOPA €JIEKTPOHHOIO MOIITOIO.

HoBinku 3a Tenedonom: (050) 292-22-76
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